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B I L A N Ţ 

P R O I E C T E 

Sf î r ş i t d e s t a g i u n e ş i m i e z a l v a c a n ţ e l o r , l u n i l e d e v a r ă n u a n u n ţ ă şi o p a u z ă 

î n m u n c a t e a t r e l o r , a . s l u j i t o r i l o r l o r . N u d o a r f i i n dc ă m u n c a a r t i s t i c a ţ i ne d e o p a s i u n e , 

p r i n u n t u r a e i , i n c o n t i n u ă f i e r b e r e , c i f i i n d c ă t e a t m l e s t e , g e n e t i c , o a r t ă d e i m p l i c a ţ i e 

d i r e c t ce t ă ţenească ş i , c a a t a r e , a i c i , p a s i u n e a exe rc i t ă r i i e i sc c o n f u n d ă c u c o n ş t i i n ţ a 

u n e i g r a v e r ă s p u n d e r i , c u s e n t i m e n t u l neces i t ă ţ i i u n o r m e r e u î m p r o s p ă t a t e , î m b o g ă ţ i t e 

ş i î m b u n ă t ă ţ i t e c o m b u s t i i , u n o r m e r e u m a i b i n e p l a s a t e ş i e f i c i e n t e i n ves t i ţ i i c r e a t o a r e . 

I n aces t s e z o n a l v a c a n ţ e l o r — a l d e s t i n d e r i i ş i f r u n ţ i l o r descreţ i te — î n l u m e a 

t e a t r u l u i , m a i p u ţ i n s p e c t a c u l o s ş i f e r i t e d e p r i v i r i l e p u b l i c u l u i , o r e l e se s c u r g a d e s e a 

m a i g r e l e d c î n c o r d a r e şi d e g r i j i c loc i t se b ă n u i e . P r i n t r e a l t e l e , se s c r u t ea z ă o r i z o n t u l 

s p i r i t u a l u l Ce t ă ţ i i ş i , i n f u n c ţ i e d e e l . se c î n l ă r e sc b i l a n ţ i e r v a l o r i l e ş i se m ă s o a r ă 

p u t e r e a d e seduc ţ i e şi d e i n r î u r i r e a f a p t e l o r d e a r t ă , s ă v î r ş i t e (şi c e ş i c î t a r m a i f i 

t r e b u i t p e n t r u a f i f o s t desăv i r ş i l e ) de-a l u n g u l a n u l u i a r t i s t i c î n c h e i a t . E u n e x a m e n , 

a c e s t a , n u d o a r c o n t a b i l i c e s c , d e i n t e r e s e c o n o m i c s a u d e i n t e r e s s t a t i s t i c . d o m i n a t d e 

c i f r e şi d e c a n t i t a t e . C i e s t e , m a i c u s e a m ă , i n s u b s t a n ţ a l u i , i n m o t i v a ţ i a ş i i n d e s t i n a ţ i a 

l u i s u p e r i o a r ă , u n e x a m e n a l m o d u l u i d c a f i î n C e t a t e , a l f e l u l u i c u m r ă s u n ă <y se f a c 

r e s im ţ i t e î n C e t a t e p r e z e n ţ a şi a c ţ i u n e a t e a t r u l u i . E run e x a m e n , deloc: u ş o r . E l p r i v e ş t e , 

i n c h i a r e l e m e n t e l e r e v e l a t o a r e , c î t p o t f i e l e r e v e l a t o a r e , a l e c i f r e l o r ş i c a n t i t ă ţ i i , 

c a l i t a t e a f a p t e l o r d e a r t a c o n s e m n a t e î n b i l a n ţ . Ş i , ca a t a r e , c l a n g a j e a z ă , i n p r o c e s u l 

ce rce t ă r i i , s i m u l t a n , ş i c a l i t a t e a p r o d u c ă t o r i l o r a c e l o r f a p t e d e a r t ă — c a l i t a t e a v oca ţ i e i 

şi p r e g ă t i r i i l o r , c a l i t a t e a d ă r u i r i i ş i c o n v i n g e r i l o r l o r , c a l i t a t e a c l i m a t u l u i i n c a r e a u 

c o n c e p u t , a u e l a b o r a t şi a u crea) . — a u m u n c i t : c a l i t a t e a l o r ce t ă ţenească d e a r t i ş t i 

ş i d e s l u j i t o r i a i a r t e i . 

D e a i c i , d e l a aces t m o m e n t a l c u noa ş t e r i i d e s i n e — c a r e n u m a i d a c a se r e f u z ă , 

e u l u c i d i t a t e şi n e a l t c r a t ă d i s p o n i b i l i t a t e a u t o c r i t i c ă , i s p i t e l o r n a r c i s i c - o u f o r i c c — p o a t e 

f i r e a l ă , r o d i t o a r e , c e a l a l t ă m u n c ă ; m u n c a m a i d e p a r t e — m u n c a d e c r i s t a l i z a r e a 

programelor a r t i s t i c e a l e t e a t r e l o r ( i c i ş i c o l o , a p r o f i l u r i l o r l o r ) ş i , î n n u m e l e l o r , 

m u n c a d c î n c h e g a r e a r e p e r t o r i i l o r p e n t r u s t a g i u n e a ce v a s ă v i n ă ; m u n c a p e n t r u a s i 

g u r a r e a r e p r e z e n t ă r i i î n b u n e c o n d i ţ i i a l u c r ă r i l o r înscr i se î n r e p e r t o r i i ; p e n t r u a s i g u 

r a r e a u n e i c o n t i n u i t ă ţ i f ă r ă p o t i c n e l i î n r e p r e z e n t a r e a l o r ş i î n p r o g r a m a r e a l o r ; m u n c a 

p e n t r u v a l o r i f i c a r e a d e p l i n ă a f o r ţ e l o r c h e m a t e , f i e c a r e î n p a r t e şi t o a t e l a o l a l t ă , să 

d e t e r m i n e o necesa r ă s p o r i r e d e e l a n î n v i a ţ a t e a t r u l u i , ş i o necesa r ă s p o r i r e d e v i g o a r e 

f o r m a t i v ă î n a c ţ i u n e a l u i soc i a l ă , s p i r i t u a l ă , ce t ă ţ enească . 

Se d e s e n e a z ă , î n a ces te d i v e r s e z o n e a l e m u n c i i ( p regă t i toare ) d i n t e a t r e , o 

n e s p u s d e c o m p l e x ă şi o n e s p u s de d e l i c a t ă ţ e s ă t u r a d e î n d a t o r i r i şi d c a s p i r a ţ i i , adesea 

c o n t r a d i c t o r i i , deş i e l e c o n v e r g s p r e u n ace laş i o b i e c t i v , n o b i l — a c e l a a l cons t r uc ţ i e i 

u m a n e a o m u l u i . M u n c a aceas t a d e p r o i e c t a r e a u n e i s t a g i u n i (a v i i t o a r e i s t a g i u n i ) 

es te o m u n c ă d e r e s p o n s a b i l ă m e d i t a ţ i e ş i d e r e s p o n s a b i l e d e c i z i i ; e a p r e s u p u n e t o c m a i 

a f l a r e a c ă i l o r ce d u c l a a r m o n i z a r e a t e n d i n ţ e l o r s a u a m b i ţ i i l o r a p a r e n t d i v e r g e n t e , p e r s o 

n a l i s t e , l a a n i m a r e a l o r s p r e o c o m u n i u n e p r o g r a m a t i c ă , d e c o n v i n g e r i ; s p r e c r e a r e a 
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u n u i c l i m a t c r e a t o r , i n t e r z i s r u t i n e i , i n e r ţ i e i , a r b i t r a r i u l u i . m i n i m e l o r p r e t e n ţ i i şi r e z i s 

t en ţe , d i m p o t r i v ă , l a r g şi b i n e v o i t o r d e s c i n s i n i ţ i a t i v e l o r şi î n d r ă z n e l i i î n i n i ţ i a t i v e , s o l i 

d a r i z ă r i i e n t u z i a s t e i n c o n c r e t i z a r e a l o r . E a e m e n i t ă să o r i e n t e z e s t a g i u n e a v i i t o a r e , 

m a i c l a r şi m a i f e r m dee î t a u f o s t c e l e t r e c u t e , spire p r o m o v a r e a u n e i d r a m a t u r g i i 

a u t o h t o n e d e a u t e n t i c ă şi d e m a x i m ă e x p r e s i v i t a t e a r t i s t i c ă , a u n e i d r a m a t u r g i i e sen ţ i a l 

a n c o r a t e î n p r o b l e m a t i c a v i e ţ i i c o n t e m p o r a n e a p o p o r u l u i . î n p r o b l e m a t i c a î n n o i r i i I u i 

e l i c e şi s p i r i t u a l e , c o r e s p u n z ă t o a r e e f o r t u r i l o r şi r e a l i z ă r i l o r l u i i n c on s t r u c ţ i a soc ie t ă ţ i i 

s o c i a l i s t e m u l t i l a t e r a l d e z v o l t a t e şi a î n a i n t ă r i i ţ ă r i i s p r e c o m u n i s m . A c e a s t ă m u n c ă d e 

p r o m o v a r e a d r a m a t u r g i e i o r i g i n a l e c a l ă să se î nso ţească d c b o g a t u l p a t r i m o n i u a l c l a s i 

c i t ă ţ i i n o a s t r e , ca şi a l c e l e i u n i v e r s a l e , p r e c u m şi d e a c e l e l u c r ă r i d e a c t u a l i t a t e , d e p e 

c e l e l a l t e m e r i d i a n e , c a r e , a l ă t u r i d e l i t e r a t u r a n o a s t r ă d r a m a t i c ă , s î n l p u r t ă t o a r e d e s u f l u , 

d e c o n v i n g e r i , d c a r g u m e n t e r e v o l u ţ i o n a r e ş i , ca a t a r e , s i n t c o n t r i b u ţ i i a r t i s t i c e l a e d u 

carea u m a n i s t ă a s p e c t a t o r u l u i n o s t r u . 

M u n c a d e p r o i e c t a r e a v i i t o a r e i s t a g i u n i e c h e m a t ă , i n ace l aş i t i m p şi î n aceeaş i 

m ă s u r ă , să o î n a l ţ e a r t i s t i ceş te , să-i i m p r i m e , a ş a d a r , în tr-o f i r ească ş i m e r e u b i n e 

î n t â m p i n a t ă p o l i c r o m i e s t i l i s t i că şi e x p r e s i v ă , a cea c a l i t a t e n ecesa r ă ş i i n s t a r e să 

p ă t r u n d ă e m o ţ i o n a l ş i t r a n s f o r m a t o r în c on ş t i i n ţ e l e s p e c t a t o r i l o r . L a a ceas t ă c a l i t a t e 

n ă z u i e , d e o p o t r i v ă c u m a s e l e a c e s t o r s p e c t a t o r i , î n ş i ş i c r e a t o r i i s p e c t a c o l e l o r — r e g i z o r i i 

d e t o a t e v î r s t e l e , i n t e r p r e ţ i i d e t o a t e g e n u r i l e , s c e n o g r a f i i , s c e n o t e h n i c i c n i i . 

E u n p r i v i l e g i u d e o i n e g a l a b i l ă f o r ţ ă s t i m u l a t o a r e c ă a t i l e x a m e n u l c r i t i c ş i 

a u t o c r i t i c a l s t a g i u n i i t r e c u t e , c i l ş i m u n c a d e p r e g ă t i r e a v i i t o a r e i , s t a g i u n i , a u s t a l şi 

s t a u s i d ) s e m n u l l u c r ă r i l o r C o n g r e s u l u i e d u c a ţ i e i p o l i t i c e ş i a l c u l t u r i i s o c i a l i s t e d i n 

2— r ± i u n i e , s u b s e m n u l i n d i c a ţ i i l o r , l a p i d a r e , d a r d e i s tor ică s e m n i f i c a ţ i e şi d e i n e s t i m a 

b i l ă i m p o r t a n ţ ă teore t ică şi p r a c t i c ă , d a t e , c u a c e l p r i l e j , c a ş i c u a l i t e a a l t e p r i l e j u r i , 

d e t o v a r ă ş u l N i c o l a e Ceauşescu , s e c r e t a r u l g e n e r a l o l p a r t i d u l u i , o a m e n i l o r d c a r t ă . E u n 

p r i v i l e g i u d e o s e b i t , d a r şi o c i n s t i r e ş i , c u a t i l m a i m u l t . u n î n d e m n l a s p o r i r e a r e s p o n 

s a b i l i t ă ţ i i . A a s c u l t a , î n l i t e r a ş i î n s p i r i t u l l o r , a ces t e i n d i c a ţ i i , ş i a l e d a v i a ţ ă e s t e , 

î n e f o r t u l d e i n i ţ i a t i v ă , d e o p ţ i u n i , d e d e c i z i i ş i d e r e a l i z ă r i a l î n t r e g i i c o l e c t i v i t ă ţ i 

c r e a t o a r e d e a r t ă , s u p r e m a a s p i r a ţ i e ş i a m b i ţ i e . P e n t r u c ă î n e l e e c o n c e n t r a t , c a f n t r - o 

q u i n l c s c n ţ ă , î n s u ş i r o s t u l a r t e i : a c e l a d e a s l u j i , p r i n f r u m o s şi a d e v ă r , o m u l , v i a ţ a l u i , 

f e r i c i r e a l u i — a p o p o r u l u i . 

Î n a r i p a t ă d e a ce s l e i n d i c a ţ i i , l u m e a t e a t r u l u i — î n a ces t m i e z a l v a c a n ţ e l o r , î n 

aces t s f î r ş i t d e s t a g i u n e — m a i p u ţ i n s p e c t a c u l o s , f e r i t ă d e p r i v i r i l e p u b l i c u l u i , n u 

c u n o a ş t e o d i h n ă , l u c r ea z ă . . . A ş t e p t ă m c u î n c r ede r e ş i m a r i s p e r a n ţ e s u r p r i z e l e v i i t o a 

r e i s t a g i u n i . 
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Repere 
la 

stagiunea 75-76 
Oferim următoarele pagini ale revistei noastre unor critici 

a căror semnătură am înlilnit-o frecvent în presa noastră, la 

rubricile de specialitate, pentru a glosa pe marginea stagiunii 

recent încheiate şi a cărei desfăşurare revista noastră a urmărit-o 

şi a oglindit-o pas cu pas. 

Însemnările care urmează nu-şi propun — şi nici nu ar fi 

in măsură, fiecare in parte — să epuizeze marea diversitate de 

aspecte şi dc implicaţii ale anului teatral '75—'76, an închinat 

in întregime pregătirii Congresului educaţiei politice şi al cul

turii socialiste, perspectivelor deschise de acest mare eveniment 

al spiritualităţii noastre. Ele vor, mai degrabă, să surprindă 

unele tendinţe fundamentale, cîteva repere concludente, ce s-au 

desenat în bogăţia şi varietatea atitor dimineţi de repetiţii, după-

amiezi de dezbatere şi seri de spectacole. 

Pornind de la îndatoririle şi funcţia majoră — educativ-

cetăţencască — a teatrului şi de la realitatea că fiecare nouă 

stagiune îşi află rădăcinile în cea precedentă, că aspectele pro

gramatice şi direcţiile revelatorii pot fi descifrate în devenirea 

lor dialectică, ne simţim obligaţi să reluăm, într-un cadru mai 

larg, de dezbatere, problemele legate de abordarea viitoarei des

chideri de cortină. 

• MARGARETA 
BĂRBUŢĂ 

Afirmarea 
conştiinţei colective 

a 
creatorilor 
de teatru 

0 s t a g i u n e c a re s-a des f ă şu ra t s u b s e m n u l 

a p e l u l u i l a r e s p o n s a b i l i t a t e , a l a n g a j ă r i i c i 

v i c e şi p o l i t i c e , î n l u m i n a ho t ă r î r i l o r C o n 

g r e s u l u i a l X l - l e a a l p a r t i d u l u i şi î n p r e 

gă t i rea e v e n i m e n t u l u i c r u c i a l a l v ie ţ i i n o a s t r e 

c u l t u r a l e — C o n g r e s u l educaţ ie i p o l i t i c e şi 

a l c u l t u r i i s oc i a l i s t e — n u p o a t e f i a p r e 

c ia tă , d e s i g u r , dec î t î n r a p o r t c u aceste c o 

o r d o n a t e f u n d a m e n t a l e . 

0 t r e ce r e î n rev is tă , s u b această i n c i d e n ţ ă , 

a e v e n i m e n t e l o r a n u l u i t e a t r a l î n che i a t re levă 

pe p r i m u l p l a n ac ţ i un i l e c u l t u r a l e a l e t e a t r e 

l o r , acea m u l t i t u d i n e de man i f e s t ă r i co lec 

t i v e , c o n f r u n t ă r i a r t i s t i c e , d e z b a t e r i , c o l o c v i i , 

g a l e , f e s t i v a l u r i , s ă p t ă m î n i , r e u n i n d r e p r e z e n 

t an ţ i a i m i ş c ă r i i t e a t r a l e d i n î n t reaga ţa ră 

sau d i n a n u m i t e r e g i u n i , ce le m a i m u l t e 

o r g a n i z a t e d i n i n i ţ i a t i v e j u d e ţ e ne , d a r dob î n-

d i n d a m p l o a r e a şi semn i f i ca ţ i a u n o r m a n i 

festăr i n a ţ i o na l e , d e r a n g r e p u b l i c a n , t o a t e 

l ao la l t ă a v î n d v a l o a r e a u n o r ac te de a f i r 

m a r e a conş t i in ţe i u n e i co lect iv i tă ţ i : co l ec 

t i v i t a t e a c r e a t o r i l o r d e t e a t r u d i n R o m â n i a 

socia l istă . F i e că a f o s t v o r b a de S ă p t ă m î n a 

teatra lă c l u j e a n ă , d e G a l a r e c i t a l u r i l o r d r a 

m a t i c e şi de C o l o c v i u l c r i t i c i l o r d c t e a t r u 

de l a B a c ă u , de p r i m u l F e s t i v a l a l a r t e i 

scen ice de l a I a ş i , d e Z i l e l e t e a t r a l e e m i 

nesc i ene sau de F e s t i v a l u l t e a t r e l o r d i n M o l 

d o v a ( a m b e l e , o r g a n i z a t e l a B o t o ş a n i ) , d e 

C o l o c v i u l t i n e r i l o r r e g i z o r i d i n t e a t r e l e d r a -
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m a t i c e (B î r lad) s au de S ă p t ă m î n a t e a t r u l u i 

i s t o r i c ( u n a la Bucureş t i şi a l t a l a C r a i o v a ) , 

s e s i u n i l e d c c o m u n i c ă r i , c o l o c v i i l e şi d e z b a 

t e r i l e o r g a n i z a t e c u aceste p r i l e j u r i a u a v u t 

r o s t u l şi r e z u l t a t u l u n e i e x a m i n ă r i l u c i d e şi 

r e s p o n s a b i l e a s t a d i u l u i a c t u a l a l t e a t r u l u i 

n o s t r u , a m o d u l u i î n care îşi onorează m i 

s i u nea c iv ică , et ică şi estetică, m o d e l a t o a r e 

de conş t i in ţe . Ş i , p o a t e că cea m a i i m p o r 

t an t ă şi m a i semn i f i c a t i v ă d i n t r e aceste m a 

n i festăr i a r f i f o s t c u a dev ă r a t Decada d r a 

m a t u r g i e i r omaneş t i , o rgan i za t ă l a Bucureş t i 

pe b a z a u n e i selecţii r i g u r o a s e şi e x i g e n t e , 

s u b e g i d a C o n s i l i u l u i C i d t u r i i şi Educa ţ i e i 

vSocial iste, r e u n i n d u n m ă n u n c h i d i n t r e cele 

m a i r e p r e z e n t a t i v e spec taco le c u p iese r o 

mâneş t i c o n t e m p o r a n e a p ă r u t e î n u l t i m i i 

c i n c i a n i . A r f i f o s t , z i c , dacă această s u b 

s tan ţ ia l ă t r e ce re î n revistă a r f i f o s t î n so 

ţită şi de o d e z b a t e r e m e n i t ă a de t ec t a l i n i i 

d i r e c t o a r e , t end in ţe şi f e n o m e n e c a r a c t e r i s t i c e , 

a r e l i e f a succese şi eşecuri , a i m p u l s i o n a 

apar i ţ i a pe scenă a u n o r n o i l uc ră r i d r a m a 

t i ce de v a l o a r e , r e f l e x a l sp i r i t ua l i t ă ţ i i 

n o a s t r e soc i a l i s t e . 

D e s i g u r , s t a g i u n e a î nche i a t ă a a d u s pe 

scenă u n n u m ă r î n s e m n a t de p r e m i e r e abso 

l u t e ( m a i p u ţ i n e , to tuş i , decî t s t a g i u n e a p r e 

ceden t ă ) , c u p iese scr ise a t î t d c d r a m a t u r g i 

consacraţ i cî t şi de d ebu t a n ţ i ( m a i m u l ţ i 

decît î n s t a g i u n i l e p r e c e d e n t e , u n i i d i n t r e c i 

f i i n d s c r i i t o r i a f i rma ţ i î n a l t e g e n u r i l i t e 

r a r e ) , a b o r d î n d o t ema t i c ă v a r i a t ă , î n f o r m e 

a r t i s t i c e v a r i a t e . P rocese le de conş t i i n ţ ă a le 

u n o r p e r s o n a j e de o a r e c a r e i m p o r t a n ţ ă so

c ia lă s-au a f l a t î n c o n t i n u a r e î n a ten ţ i a 

u n o r d r a m a t u r g i (Nu sintem îngeri d c P a u l 

l o a c h i m şi , m a i a les , Balconul de 1). B . Po-

pescu , această t u l b u r ă t o a re ipo teză d r a m a 

t ică , i n care conş t i i n ţa r evo l u ţ i ona r ă este 

con f r un t a t ă c u f e n o m e n e şi man i f es t ă r i de 

t r o g l o d i t i s m m o r a l a g r e s i v ) , adăugindu-l i-sc 

p r o c e s u l i n t e n t a t u n o r greşeli şi a b u z u r i să-

vîrş i tc î n epoca d i f i c i l ă şi t u l b u r e a î n cepu 

t u r i l o r revo lu ţ ie i p o p u l a r e (Viaţa unei femei 

de A u r e l B a r a n g a , La margine de paradis 

de O v i d i u G e n a r u , Acum şi în cele din 

urmă de T h e o d o r M ă n e s c u , aceas ta d i n 

u r m ă î n c h i z î n d , de f a p t , p r o c e s u l — v e z i 

t i t l u l l uc r ă r i i t i p ă r i t e — p r i n a f i r m a r e a d e m 

n i t ă ţ i i şi e r o i s m u l u i c e l o r ca re a u r e p r e 

z e n t a t , î n acea epocă , j us t i ţ i a p o p u l a r ă ) . P r o 

f i l u l m o r a l a l t i n e r e t u l u i (Cocoşul de tablă 

de D a n R e b r e a n u , Un tînăr mult prea fu

rios de V i r g i l S t oenescu , Balada celor doi 

îndrăgostiţi de D i m i t r i e R o m a n ; d e z b a t e r e a 

f i losofică a u n o r p r i n c i p i i e t i ce şi p o l i t i c e , 

p lasa tă î n e p o c i i s t o r i c e r e v o l u t e , d a r c u 

ev i den t ă r e zonan ţ ă î n c o n t e m p o r a n e i t a t e 

(Platou de D . S o l o m o n , 0 stea pe rug d e 

S i i t o And r â s ) ; e vo c a r e a u n o r m o m e n t e s e m 

n i f i c a t i v e d i n i s t o r i a ţ ă r i i n o a s t r e (Capul d e 

M i h n e a G h e o r g h i u , desch i z î nd u n d r u m sp re 

t e a t r u l d o c u m e n t - d e z b a t e r e ) ; scene d i n v i a ţ a 

co t i d i an ă (Caractere d e A l . M o n c i u Su-

d i n s c h i ) ; c î teva c o m e d i i ( c a m f i r a v e , ce-i 

d r e p t , î n care este de re ţ i nu t încercarea de 

re înv iere a f a r s e i — Zodia gemenilor de 

V a l e n t i n M u n t e a n u şi Carambol de 1. I ) . Şer-

ban ) . . .Cam acesta es te , i n l i n i i l e sale esen 

ţ ia le , t a b l o u l d r a m a t u r g i e i r e p r e z e n t a t e în 

p rem ie r ă î n a n u l t e a t r a l 1 9 7 5 — 7 G . T a b l o u l 

a r f i f o s t , f ă ră î n d o i a l ă , m a i b o g a t , m a i 

c o m p l e t , dacă Handicap de E c a t e r i n a O p r o i u 

a r f i v ă z u t l u m i n a r a m p e i , i n f o r m a d e f i 

n i t i v ă pe care o pregăteşte i n c o l a b o r a r e cu 

T e a t r u l „ B u l a n d r a " ( reprezentaţ ia de la B î r 

l a d f i i n d o încercare modes t ă , p l i n ă de b u n e 

in tenţ i i şi c h i a r cu u n e l e rezo lvăr i n o t a b i l e , 

d a r neconc l uden t ă p e n t r u d e s t i n u l p iese i ) ; 

dacă Răceala l u i M a r i n So rescu a r f i a j u n s 

î n s t a d i u l f i n a l pe aceeaşi prest ig ioasă scenă ; 

dacă Sintem şi rămincm de P a u l Ciornei 

C h i t i c a r f i d o b î n d i t o v e r s i u n e scenică 

în t r-una d i n să l i le T e a t r u l u i N a ţ i o n a l ; dacă . . . 

I a t ă a t i ţ i a „ d ac ă " , d i n care se reţ ine i deea 

că d r a m a t u r g i a scrisă p e n t r u această s t a g i u n e 

(şi t i pă r i t ă ) a f os t m a i boga tă şi m a i s u b 

s tan ţ i a l ă decît a p a r e i n t a b l o u l p i e s e l o r j u 

ca te , şi care fac c u at î t m a i necesară o dez 

ba t e re l a o b i e c t , d a r şi de p r i n c i p i u , cu p r i 

v i r e l a subs tan ţa d r a m a t i c ă , l a esenţa c o n 

f l i c t u l u i , l a e r o i i d r a m a t u r g i e i n o a s t r e . Să 

f i e , o a r e , o i n t i m p l a r e f a p t u l că cele m a i 

m u l t e p iese c o n t e m p o r a n e a u î n c e n t r u l c o n 

f l i c t u l u i u n p e r s o n a j de o a n u m i t ă i m p o r 

t an ţ ă socială — d i r e c t o r de î n t r ep r i nde re , de 

secţie, de sec to r c t c . ? N u c u m v a m a i d ă i 

n u i e p r e j u d e c a t a că o m u l „ s i m p l u " , o m u l 

„de r i n d " , n-are p r o b l e m e ? S au că n u poa t e 

f i u n p e r s o n a j d r a m a t i c i n t e r e s a n t ? Cele m a i 

m u l t e d i n t r e p iese le j u c a t e a u f o s t l a nsa te 

pe scenele d i n ţară , Bucu re ş t i u l a ră l i ndu-se 

m a i p u ţ i n p r o m p t î n v a l o r i f i c a r e a scenică a 

n o i l o r l uc ră r i d r a m a t i c e . Să f i e la m i j l o c 

d o a r o „ex igenţă s po r i t ă " ? M ă îndo iesc . D e 

a l t f e l , şi în l a n s a r e a p r e m i e r e l o r pe ţară cu 

p iese d i n d r a m a t u r g i a un i ve r sa l ă , u n e l e d i n t r e 

e le r e m a r c a b i l e m o s t r e de t e a t r u p o l i t i c , a n 

g a j a t pe poz i ţ i i m i l i t a n t p r o g r e s i s t e , t o t t ea 

t r e l e d i n j ude ţe a u a v u t , de cele m a i m u l t e 

o r i , i n i ţ i a t i v a . S e m n î m b u c u r ă t o r a l d e m o c r a 

t i zăr i i v ieţ i i n o a s t r e c u l t u r a l e , a l „desprov in-

c i a l i z ă r i i " p r o v i n c i e i . To tuş i , C a p i t a l a a ră 

mas d a t o a r e , c u m u l t e p r o m i s i u n i n e o n o r a t e . 

A ş t e p t ă m c u r ăbda re şi încredere s t a g i u n e a 

v i i t o a r e . 

Pe p l a n u l a r t e i scen i ce , s t a g i u n e a a î n sem

n a t a f i r m a r e a ho t ă r î t ă a n o i i generaţ i i de 

r e g i z o r i — o generaţ ie înzes t ra tă , ca re îş i 

cau t ă î n c ă d r u m u l sp re m a t u r i t a t e , d a r c a r e , 

de pe a c u m , a d o v e d i t î nsuş i r i c r e a t o a r e 

c e r t e , n u s i m p l e p r o m i s i u n i . „ M a t u r i i " n-au 

l i p s i t n i c i e i de l a a p e l . Să ne g î n d i m la 

ce l p u ţ i n t r e i spec t aco l e — T r e i surori, î n 

n o u a lec tură a l u i L u c i a n G i u r c h e s c u , 

Lungul drum al zilei către noapte, î n r eg i a 

real ist-psihologică a l u i L i v i u C i u l e i , şi 

Richard al Ill-lea, î n r e a l i z a r e a spectacu loasă 

a l u i H o r e a Popes cu ( m o n t a r e pe ca re n-o 

c o n s i d e r î n c ă î n che i a t ă ) . 

Ş i , ca de o b i c e i , a c t o r i i , b u n i i şi m i n u 

na ţ i i noş t r i a c t o r i , s în t lăsaţ i d e o p a r t e , căci 

p e n t r u e i a r t r e b u i spa ţ i u , m u l t spa ţ i u . D a r , 
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în s t a g i u n e a v i i t o a r e , p r o m i t s o l e m n u n se

r i a l d e d i c a t a c t o r i l o r . 

Aş tep t , d e a l t f e l , s t a g i u n e a v i i t o a r e , ca re v a 

t r e b u i să î n s e m n e m a t e r i a l i z a r e a în f a p t e de 

a r t ă a m u l t o r a d i n t r e p r i n c i p i i l e de î na l t ă 

nob le ţe e n u n ţ a t e î n c a d r u l d e z b a t e r i l o r şi 

i n t i l n i r i l o r aces te i s t a g i u n i . Dac ă d iscuţ i i l e şi 

c on f r u n t ă r i l e s în t necesa re şi s t i m u l a t o a r e , 

a d u c î n d c l a r i f i c ă r i , î n l e s n i n d e v a l u a r e a u n e i 

s i tuaţ i i de a n s a m b l u şi s t a b i l i r e a u n o r d i 

recţi i d c d e z v o l t a r e , p u b l i c u l — c a r e , î n 

această s t a g i u n e , s-a a p r o p i a t d i n n o u d e 

t e a t r u , regăs ind cu e n t u z i a s m d r u m u l s p re 

a c t u l de c o m u n i c a r e scenică — aş teap tă n o i 

f a p t e a r t i s t i c e ca re să c o n s o l i d e z e această co 

m u n i c a r e , în n u m e l e i d e a l u l u i c o m u n a l u m a 

n i s m u l u i r e vo l u ţ i o n a r . 

• M I H A 1 

NADIN 

Despre teatrul 
necesar 

N u c u n o s c , l a d a t a l a c a re d a c t i l o g r a f i e z 

aceste r î n d u r i , ' n u m ă r u l p r e m i e r e l o r şi n i c i 

s t r u c t u r a r e p e r t o r i u l u i j u c a t . N u c u n o s c , d i n 

păca te , n i c i f e l u l î n c a re t e a t r e l e şi-au r e spec 

t a t a n g a j a m e n t e l e r e p e r t o r i a l e — deşi p ă 

s t r e z , ca f işă de re fer in ţ ă , p r o m i s i u n i l e f ă cu te , 

la î n c e p u t d c s t a g i u n e , î n r e v i s t a „ T e a t r u l " 

( n u m ă r u l d i n s e p t e m b r i e , 1 9 7 5 ) . Ş t i u , i n s ă , 

c h i a r l i p s i t d e c i f r e şi d c r a p o a r t e l e o f i c i a l e 

a l e i n s t i t u ţ i i l o r de s p e c t a c o l , că s t a g i u n e a , 

aşa c u m a m cunoscu t-o ca s p e c t a t o r , n u 

m-a e n t u z i a s m a t . S i g u r , a f i r m a ţ i a p o a t e s u r 

p r i n d e ( n u n u m a i p e n t r u că ş a b l o n u l ne-a 

o b i ş n u i t c u r e g u l a de a a j u n g e l a l i p s u r i 

p o r n i n d , t o t u ş i , e n t u z i a s t , de l a r e a l i z ă r i ) , 

s i g u r , a f i rma ţ i a ob l i g ă l a exp l i c a ţ i i . D a c ă n u 

c h i a r l a j u s t i f i c ă r i . 

Să v e d e m ca re s în t succese le — n u , n u e 

v o r b a de a ne s c h i m b a p ă re rea , c i d e a 

p r o p u n e ca reper n i v e l u l ce l m a i î n a l t a t i n s 

în c u p r i n s u l s t a g i u n i i , şi n u î n a f a r a e i — şi 

dacă aceste succese, a l i t e a c i l e au fos t , s in i 

de n a t u r ă să sus ţ ină i m a g i n e a de p r o g r e s a l 

m i şcă r i i n o a s t r e t e a t r a l e . D e b u n ă s e a m ă , 

l i s t a l o r , aşa c u m n i s-au r e l e v a t , n u este 

a t o t cup r i n z ă t oa re . D a r ea c u p r i n d e , c u nece 

s i t a t e , s pec t aco l e r e p r e z e n t a t i v e , de t i p u l ce

l o r a f i r m a t e f i e l a C o l o c v i u l t i n e r i l o r r e g i z o r i 

de l a B î r l a d (cap de a f i ş , Slugă la doi slă-

pini d e G o l d o n i — T e a t r u l T i n e r e l u l u i d i n 

P i a t r a N e a m ţ , r e g i a I u l i a n V i ş a ) . f i e i n 

c a d r u l u n o r t u r n e e p r i n Cap i t a l ă ( c r e d că 

se detaşează , î n t re aces tea , Martin Luther şi 

Thomas Munzer sau descoperirea contabili' 

tă\ii d e D i e t e r F o r t e — T e a t r u l d i n S a t u 

M a r e , r e g i a M i r c e a M a r i n ) , f i e i n c a d r u l 

u n o r p r e m i e r e de r ă sune t {Trei surori d e 

C e h o v — T e a t r u l de C o m e d i e , r e g i a L u c i a n 

G i u r c h e s c u , O stea pe rug de S i i l o A n d r ă s 

— T e a t r u l M a g h i a r d i n C l u j - N a p o c a , r e g i a 

H a r a g G y o r g y , Tincrefe fără bătrîneţe, a d a p 

t a r e de E d u a r d C o v a l i — T e a t r u l T i n e r e t u 

l u i d i n P i a t r a N e a m ţ , r e g i a C ă t ă l i n a B u z o -

i a n u , Lungul drum al zilei către noapte d e 

O ' N e i l l — T e a t r u l „ B u l a n d r a " , r e g i a L i v i u 

C i u l e i ) , aces tea şi a l t e l e ( a s u p r a c ă r o r a , î n 

t r - u n f e l s au a l t u l , v o m r e v e n i ) , d e s t u l de 

p u ţ i n e , to tuş i . 

Ce î n s e a m n ă aceste rea l i z ă r i ? C i ţ i va r e g i 

z o r i t i n e r i a f i rma ţ i — a l ţ i i ( d e s t u i ) s-au c a n 

t o n a t într-o z o n ă de c o n f o r t a r t i s t i c ; c î teva 

t e x t e d e s c o p e r i t e sau r e d e s c o p e r i t e ( d r a m a 

t u r g i a o r i g i n a l ă , j u c a t ă m a i i n t e n s ca î n 

a n i i t recuţ i , n u a f o s t r e v e l a t o a r e l a acest 

c a p i t o l ) ; m u l ţ i a c t o r i d i s t r i bu i ţ i î n r o l u r i 

de f r u n t e , i n te rpre t î ndu- le pe m ă s u r ă — d a r 

a l ţ i i , m a i n u m e r o ş i , s t agn î nd î n s t a t u t u l d e 

f u nc ţ i o na r i a r t i s t i c i ( e v i d e n t , cu n o r m a a d m i 

n i s t r a t i v ă î n d e p l i n i t ă ) . F l o r i c a M ă l u r e a n u , 

s c enog r a f de b u n ă r epu t a ţ i e , a î n c e p u t să 

facă r e g i e ; d i n s e r t a r u l l u i D . R . P o p e s c u 

au f o s t c u c e r i t e , d c către t e a t r e , d o u ă p i e se 

i n e d i t e (Balconul, r ep rezen ta t ă l a O r a d e a , şi 

Lapte de pasăre, r ep rezen ta t ă l a C l u j - N a 

poca ) ; s-a a f i r m a t I o a n I e r e m i a l a T im i şoa r a 

(cu Viforul de B . Şt . D e l a v r a n c e a ) ; a r e 

î n c epu t să e x i s t e T e a t r u l d i n P lo ieş t i ; A l e x a 

V i s a r i o n a s e m n a t Barbarii de G o r k i l a 

„ N o t t a r a " , u n s pec t a co l G o r k i de b u n ă 

f ac tu ră . 

Ş t iu că n u e p r i m a d a t ă c î nd a f i r m c r e 

d i n ţ a m e a că u n t e a t r u este necesa r î n m ă 

s u r a î n c a re ştie să se facă necesar , f a c t o r i i 

ce d e c i d a s u p r a g r a d u l u i său de nece s i t a t e 

p o t să greşească sau n u î n l u a r e a u n e i d e c i 

z i i . I a t ă : I u l i a n V i şa f ace u n s p e c t a c o l n e 

cesar ( în î n d r ă z n e a l a l u i !) l a P i a t r a N e a m ţ 

şi u n a l t u l i n u t i l ( în f a l s a l u i î n d r ă z n e a l ă !) 

Ia S i b i u . S i g u r , a c c i d e n t e se p o t i v i î n a c t i 

v i t a t e a o r i c u i . D a c ă t e a t r u l R o m â n i e i e s t e , 

c u m se e x p r i m a s u g e s t i v u n p a s i o n a t c r o n i 

c a r a l s ău , o i ns t i t u ţ i e o m o g e n ă , l u c r î n d pe 

m a i m u l t de 4 0 de scene , a t u n c i aces t t e a t r u 

n u p o a t e f i i n d i f e r e n t l a f a p t u l că u n e o r i 

i m p r e s a r i i săi d o v e d e s c i n consecven ţ ă . Cîte 

p r e m i e r e c u u n t e x t de f a c t u r a Cu 

oltenccle nu-i de glumit ! n u a u c o n t r a 

b a l a n s a t , î n b u g e t e , p i e r d e r i l e l a c ap i -
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t o i u l î n scenăr i l o r i m p o r t a n t e , d a r n e r c a l i z a l e , 

în f a p t , pe m ă s u r a i m p o r t a n ţ e i l o r soc i a l e ? ! 

S î n t l e a t r e ca re fac m a r i e f o r t u r i p e n t r u 

a se m e n ţ i n e l a u n n i v e l a r t i s t i c î n a l t : n u 

mesc T e a t r u l „ B u l a n d r a " , a le că ru i p o s i b i l e 

eşecur i , c î n d , to tuş i , se î n t î m p l ă , r ă m i n i n 

d o m e n i u l a r t e i şi n u l a p e r i f e r i a e i (sau î n 

a f a r a e i ) ; sau a m i n t e s c T e a t r u l T i n e r e t u l u i 

d i n P i a t r a N e a m ţ , T e a t r u l M a g h i a r d i n C l u j -

N a p o c a . 

E g r e u să te e n t u z i a s m e z i l a g î n d u l că 

m u l t e t e a t r e t r e c d i n t r - o s t a g i u n e î n a l t a 

ca d i n t r - u n b u g e t î n a l t u l . A d i c ă , funcţ io-

năreşte . T e p o a t e b u c u r a C o l o c v i u l a m i n t i t , 

a l r e g i z o r i l o r t i n e r i , S ă p t ă m î n a teatra lă sât-

m ă r e a n ă , G a l a r e c i t a l u r i l o r d r a m a t i c e şi Co

l o c v i u l c r i t i c i l o r . î ţ i p o a t e s u r i d e c î le o 

dec i z i e — e de s p e r a t că E u g e n M e r c u s , 

n u m i t d i r e c t o r , v a însuf le ţ i t e a t r u l u n u i a 

d i n t r e cele m a i m a r i oraşe a l e ţăr i i — , cîte 

u n p r o i e c t . D a r , a tenţ ie !, p r o i e c t e l e t e a t r e 

l o r s u n a u f o a r t e î n cu r a j a t o r î n s e p t e m b r i e 

a n u l t r e c u t . D i n ceea ce s-a p r o m i s o p i n i e i 

p u b l i c e s-a r e a l i z a t , la v a l o a r e a ex igenţe lor 

p r o p r i u l u i n o s t r u n i v e l de evo lu ţ i e ar t is t ică , 

î n c ă p r e a p u ţ i n . N u m ă r a ţ i . Con f r un t a ţ i . P r o 

i ec te ce ne însu f l e ţeau aş teptăr i le a u f o s t . u n e 

o r i , a b a n d o n a t e , a l t e o r i m e d i o c r u î n d ep l i n i t e . 

S-a j u c a t , în p r e m i e r ă , Noapte albă de M i r c e a 

B r a d u , d a r d e s t u l de p r o s t p e n t r u ca a u t o r u l , 

de l a ca re se aş teap tă r e a l i z a r e a p r o m i s i u 

n i l o r d e b u t u l u i , să n u se f i p u t u t b u c u r a de 

spec t a co l . T e a t r u l „ I o n C r eang ă " a f ăcu t u n a 

d i n s t a g i u n i l e sale cele m a i n e i n t e r e s a n l e . 

Galileo Galilei de B r e c h t , l a T e a t r u l M i c , a 

d o b î n d i t r e a l i t a t e scenică m u l t s u b ceea cc 

se p u t e a a t i n g e . Cu excepţ ia p i e se i ( p r e l u n 

g i t ă , d e f a p t , d i n căr ţ i le de r e p o r t a j a l e 

a u t o r u l u i ) l u i A l . M o n c i u S u d i n s c h i — pusă 

î n scenă de u n a c t o r ! — n i c i u n d e b u t n u 

a i m p r e s i o n a t a u t e n t i c . 

V o r b i n d de s t a g i u n e , v o r b i m — sau t r e 

b u i e să o f a c e m ! — şi d c c r i t i c a d c t e a t r u , 

de c a r t e a despre şi pentru t e a t r u . S î n l c î teva 

e x e m p l e de certă v a l o a r e ; e, a p o i , e x e m 

p l u l u n o r c r o n i c i p e r m a n e n t e , a l u n o r dez 

b a t e r i p u b l i c e , s i m p o z i o a n e , c o l o c v i i . D a r , 

dezo l an t ă e r e a l i t a t e a d i l e t a n t i s m u l u i c r i t i c , 

a „ p a r t i z a n a t u l u i " m ă r u n t . D a u u n e x e m p l u : 

T e a t r u l d i n B î r l a d a p r e z e n t a t , m e r i t o r i u 

( supraes t imăr i l e n-au l i p s i t ) , p r e m i e r a cu 

p i e sa l u i D u m i t r u S o l o m o n , Platon. î n ce 

pr iveşte d e c o r u l , s-a e x p r i m a t o p i n i a că e l 

este d e c a l i t a t e d ep l o r ab i l ă . I a t ă , î n s ă , că 

u n c o m e n t a t o r ( V i c t o r N i ţ ă ) p u b l i c ă , d e s p r e 

acest d e c o r , u n t e x t a p o l o g e t i c , l i p s i t de c r i 

t e r i i . D e p a r t e de a m i l i t a p e n t r u o cr i t ică 

a l i n i a t ă u n e i pă rer i u n i c e , m o h o r î t ă î n l i p s a 

e i de p e r s o n a l i t a t e şi c u r a j , n u î n ţe l egem, 

to tuş i , c u m p r o s t u l - g u s t şi os tenta ţ ia d e v i n 

o b i e c t d e o s ana l e (şi, as t a , într-o rev is tă de 

m a r e t i r a j ! ) . C o n f u z i a s t î r n i t ă a s t f e l v a n u 

m ă r a p r i n t r e v i c t i m e l e sa le n u n u m a i u n 

s cenog r a f (dacă acesta n u e conşt ient ) s au 

u n t e a t r u ! C r i t i c a l i ps i t ă de r e s p o n s a b i l i t a t e , 

c amc l eon i c ă , se d e m i t e de l a r o l u l c i s oc i a l 

şi îşi s u b m i n e a z ă a u t o r i t a t e a . 

S t a g i u n e a d e s p r e ca re a m scr i s aceste r i n -

d u r i n u este î n che i a t ă . As t ă z i , 3 i u l i e 1976 , 

c î n d r e v i z u i e s c nceste î n s e m n ă r i , şt iu că 

m a i u r m e a z ă p r e m i e r a cu Răceala d c M a 

r i n So re scu l a T e a t r u l „ B u l a n d r a " , Macbelh 

de S h a k e s p e a r e î n r e g i a F lo r i c ă i M ă l u r e a n u 

la C r a i o v a , şi . . . E s t e p o s i b i l ca î n b i l an ţ 

să se m a i înscr ie e v e n i m e n t e t e a t r a l e . Şi este 

c h i a r p o s i b i l ca f a p t e c n t u z i a s m a n l e să p r e 

f i g u r e z e î ncă de a c u m p r o f i l u l s t a g i u n i i ce 

u r i neaz ă . C î t de m u l t mi-aş d o r i o a semenea 

s u rp r i z ă ! Ş i cît de m u l t o da to rează t e a t r u l 

p u b l i c u l u i său ! 

• ŞTEFAN 
O P R E A 

Sub semnul 
regiei 
tinere 

S t a g i u n e a r e c e n t î n che i a t ă a s t a t s u b s e m 

n u l r e g i e i t i n e r e , a l e f o r t u l u i aces te i a d e 

a-şi i m p u n e a u t o r i t a t e a , de a se m a n i f e s t a 

ca r e a l i t a t e a cea m a i p r e g n a n t ă a m i ş c ă r i i 

n o a s t r e t e a t r a l e d i n p e r i o a d a pe ca re o n u 

m i m stagiunea '75—'76. N u n u m a i C o l o c v i u l 

t i n e r i l o r r e g i z o r i , c a re a a v u t l oc î n p r i m ă 

v a r ă , l a B î r l a d — m a n i f e s t a r e a cea m a i r e u 

ş i tă d i n cîte s-au o r g a n i z a t (şi s-au o r g a n i 

z a t d e s t u l e ) î n u l t i m i i a n i — e a r g u m e n t u l 

ca re î m i susţ ine o p i n i a , c i î n t reaga a c t i v i 

t a t e de creaţie a t i n e r i l o r r e g i z o r i , f o a r t e 

d i ve rsă şi b oga t ă , a c t i v i t a t e ca re a d a t s t a 

g i u n i i o d o m i n a n t ă , u n s u n e t a p a r t e . 

R e ţ i n e m , m a i î n t î i , f e r m i t a t e a ş i , într-o 

m ă s u r ă , n o u t a t e a o p ţ i u n i l o r r e p e r t o r i a l e a l e 

r e g i z o r i l o r t i n e r i , a c ţ i une î n ca re d i s t i n g e m 

d o u ă d i recţ i i p r i n c i p a l e : 

1 . 0 a t i t u d i n e n o u ă , m a i f e r m ă , m a i 

responsab i l ă fa ţă de d r a m a t u r g i a o r i g i n a l ă . 

D a c ă a e x i s t a t u n t i m p î n ca re s-a sus ţ i nu t 

— p e d r e p t s au pe n e d r e p t — că r e g i z o r i i 

t i n e r i oco lesc d r a m a t u r g i a r omânea s c ă , m a i 

a les p e cea de a c t u a l i t a t e , a c e l t i m p a t r e 

c u t ; t i n e r i i de a c u m a u înţe les l u c r u l esen-
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ţ in l , că o şcoală n a ţ i o n a l ă de r eg i e n u se 

poa t e a f i r m a în a f a r a d r a m a t u r g i e i n a ţ i ona l e . 

E s t e a d e v ă r a t că în u l t i m i i a n i şi s c r i i t o r i i 

noş t r i d e t e a t r u a u f o s t m a i v a l o r o s f e r t i l i , 

ceea ce n u n u m a i că a s t i m u l a t i n t e r e s u l 

r e g i z o r i l o r t i n e r i , d a r a d u s l a o a d e v ă r a t ă 

c o e z i u n e î n t re m a s a de sc r i s şi scenă , co 

e z i u n e p r i e l n i c ă t e a t r u l u i r omâne s c , în a n 

s a m b l u . Dacă d a u , în c o n t i n u a r e , m u l t e 

e x e m p l e , o fac n u m a i p e n t r u a scoate a f i r 

m a ţ i a de m a i sus î n a f a r a or icăre i î ndo i e l i . 

A u fos t a du se în l u m i n i l e r a m p e i , de către 

t i n e r i r e g i z o r i , p i ese le : Balconul de I ) . H . Po-

pescu ( A l . C o l p a c c i , T e a t r u l d i n O r a d e a ) . 

Evadarea de L e o n i d a T e o d o r e s c u (Şt. V a i d a , 

T u r d a ) , Acum şi in cele din urmă de 

T h . M ă n e s c u ( G e o r g c R a d a , Ga l a ţ i ) , Tinereţe 

fără hătrinefe de K d u a r d ( ' .oval i (Că t ă l i na 

B u z o i a n u , P i a t r a N e a m ţ ) , L T n fluture pv 

lampă de P a u l E v e r a c ( I o n l e r e m i a , T i m i 

şoa ra ) , Menajera de A l . S e v e r ( I u l i a n V i ş a , 

S i b i u ) , La margine dc paradis de O v i d i u 

G e n n r u ( C r i s t i a n P e p i n o , B a c ă u ) , Fotbal d c 

M i r c e a R a d u I a c o b a n ( D a n M i c u . G iu l c ş t i ) ; 

şi l i s t a n u e c omp l e t ă . D i n d r a m a t u r g i a 

c lasică şi d i n cen i n te rbe l i c ă , a u f o s t a b o r 

d a t e : 0 scrisoare pierdută d c I . L . Cara-

g i a l e ( A n c a O v n n e z , I a ş i ) . Sînziana şi Pe

pelea ( A n c a O v a n e v . Cons tan ţa ) . Viforul d e 

D e l a v r a n c e a ( f o n l e r e m i a , 'T imişoara ) , Act 

veneţian de C a m i l P e t r e s c u ( A d r i a n T a i p u , 

laşi) şi a l t e l e . 

2. A b o r d a r e a cu ra j oasă a d r a m a t u r g i e i u n i 

v e r s a l e , d i n c a re s-au a les f i e p iese c l as i ce 

c e l e b r e , ca , de p i l d ă , Macbelh de Shakc-

spea re ( A u r e l i u M a n e a , l a P lo i e ş t i ) , f i e p i ese 

d i n z o n e l i t e r a r e n e f r e c v e n t a t e de n o i , ca , 

de p i l d ă . Amurgul unui cocor de . f i i n j i K i n o -

s b i t a ( A l . T o c i l e s c u , l a P i teş t i ) , Ivona, prin

cipesa Burgundiei d e W i t o l d G o m b r o w i c z 

( B r a n d y B a r a s c h . l a I a ş i ) , Sizwe Bansi a 

murit d c A t b o l F u g g a r d ( A l e x a V i s a r i o n , l a 

T e a t r u l „ N o l t a m " ) . 

D a r l i s t e l e ne d u c d o a r s p r e o v i z i u n e 

c an t i t a t i v ă , ceea ce es te , d e s i g u r , i n s u f i c i e n t . 

N u n e stă î n p u t i n ţ ă , î n acest spa ţ i u , să 

f a c e m a n a l i z e d c spec t a co l e ; î n c e r c ăm d o a r 

a l u a p u l s u l s t a g i u n i i , a ce l p u l s s p e c i f i c pe 

ca re 1-n i m p r i m a t r e g i a l î n ă r ă . D e aceea , n e 

m u l ţ u m i m c u c î teva a p r e c i e r i s u m a r e . 

U n s p e c t a c o l r e m a r c a b i l a r e a l i z a t , de 

p i l d ă , D a n M i c u , l a T g . M u r e ş , c u p i e sa l u i 

D . R . P o p e s c u , Piticul din grădina de vară. 

E l a reuş i t să d ea o a d e v ă r a t ă mă r e ţ i e f a p t e i 

e r o i c e a c o m u n i s t e i M ă r i a B o i t o r , p r i n j u d i 

c i oasa s t r u c t u r a r e a a t i t u d i n i l o r şi g e s t u r i l o r 

o b i ş n u i t e , p r i n a u t e n t i c i t a t e a re la ţ i i l o r de 

v i a ţ ă , p r i n ş lefu irea u n o r c a r a c t e r e , a u n o r 

1 Chiar dacă spectacolul nu line, calenda

ristic, de stagiunea ce o discutăm, prin 

ecoul lui, prelungit şi încă proaspăt, el se 

infuzează (ca şi N ă p a s t a lui Visarion. la 

care de asemenea ne referim) în culoarea şi 

timbrul dc ansamblu al acestei stagiuni. 

t i p u r i u m a n e , î n acelaşi t i m p , r e a l e şi 

s i m b o l i c e . T o t c u o p iesă a l u i D . R. Po 

p e s c u , Balconul, a i z b u t i t şi A l . C o l p a c c i , 

l a O r a d e a , să o f e r e p u b l i c u l u i u n u l d i n t r e 

ce le m a i b u n e spec t a co l e a le s t a g i u n i i , o 

patet ică î n f r u n t a r e de i d e i şi o c o n v i n g ă 

t o a r e a f i r m a r e a cred in ţe i generaţ ie i t i n e r e 

în i d e a l u l c o m u n i s t . C a r a c t e r i s t i c e p e n t r u 

p r o f i l u l c a l i t a t i v a l s t a g i u n i i a u f o s t şi spec

t a co l e l e c a r a g i a l e e n c Năpasta, s e m n a t de 

A l e x a V i s a r i o n ( c l a r i t a t e a v i z i u n i i , f e r m i t a 

t e a c ompoz i ţ i e i , u n i t a t e a i n te rp re t ă r i i a c t o 

r iceşt i , î n t r-un c u v î n t , o exce len tă r e e v a l u 

a r e a u n u i t e x t c l a s i c de o b i c e i n ed rep t ă ţ i t ) , 

şi O scrisoare pierdută, m o n t a t dc A n c a 

O v a n e z , p e t e m e i u l u n u i s e n s i b i l e c h i l i b r u 

în t re t rad i ţ ie şi m o d e r n i t a t e ; d ac ă e l e m e n 

te le de p e r m a n e n ţ ă ce v i n , f i r e s c , d i n m o n 

tăr i le a n t e r i o a r e — f i l t r a t e , b i ne în ţe les , p r i n 

s e n s i b i l i t a t e a şi înţe legerea a c t u a l i l o r i n t e r 

pre ţ i — s în t u şo r d e p i s t a b i l e în r e s p e c t u l 

faţă de t e x t , î n v i r u l e n ţ a c r i t i c i i s o c i a l e , î n 

p e r f e c t a a r t i c u l a r e a re la ţ i i l o r scen i ce , e l e 

m e n t e l e n o i , n o t e l e p e r s o n a l e d i s t r i b u i t e de 

A n c a O v a n e z îşi a f l ă e x p r e s i a î n a u t o m a t i 

z a r ea n u n u m a i a m i ş c ă r i l o r , d a r şi a gîn-

d i r i i p e r s o n a j e l o r , î n a c cen t e l e t a r i p e g r o 

t e s cu l ex is tenţe i , n u a l c a r a c t e r e l o r , po r t i ţ ă 

p r i n ca re r e g i z o a r e a se strecoară a b i l s p r e 

g e n e r a l i z a r e a p r o c e s u l u i a l i enă r i i într-o so

c i e t a t e m a l f o r m a t ă , . . fără m o r a l şi f ă ră p r i n -

ţ i p u r i " . 

T o t A n c a O v a n e z str ică , î n să , l a C o n 

s tan ţa , f e e r i a l u i V a s i l e A l e c s a n d r i — Sîn

ziana şi Pepelea, t r a n s f o r m î n d s p e c t a c o l u l 

într-o p a r a d ă ba rocă f ă r ă h a z , d i n c a re 

t e x t u l b a r d u l u i , î n ă b u ş i t , r ă zba te g r e u , c u 

a p r o a p e t o a t e n u a n ţ e l e e s t o m p a t e sau î n e 

ca te într-o s c e n o g r a f i e e x a g e r a t d i l a t a t ă . F ă r ă 

h a r a l u c r a t şi G e o r g e R a d a p i e sa Acum şi 

în cele din urmă de T h e o d o r M ă n e s c u , t e x t 

d e r e a l i n t e r e s î n a c t u a l i t a t e , p r o p u n î n d o 

med i t a ţ i e l u c i d ă a s u p r a i d e i i d e j us t i ţ i e , con-

f r u n t î n d d o u ă genera ţ i i : cea v î r s l n i c ă — t r e 

cu t ă p r i n f o c u l revo lu ţ i e i — şi cea t î n ă r ă 

— ca re îş i p r o p u n e , a z i , s-o j u d e c e pe cea 

d i n t î i , p e n t r u a înţe lege dacă aceas ta a f ă cu t 

ceea ce t r e b u i a să facă . D e z b a t e r e a p r o p u s ă 

de T h . M ă n e s c u e p a s i o n a n t ă şi d r a m a t i c ă 

î n subs t an ţ a e i , d a r s p e c t a c o l u l s e m n a t de 

G e o r g e R a d a n u a reuş i t s-o s lu jească pe 

m ă s u r ă , f i i n d d e z l î n a t , fără s t i l , f ă r ă o 

i d e e c o o r d o n a t o a r e , des făşura t în t r-un d e c o r 

n c i n s p i r a t . 

D i n c a t e g o r i a s p e c t a c o l e l o r c u p iese a l e 

r e p e r t o r i u l u i u n i v e r s a l , ne-a r e ţ i n u t a ten ţ i a 

Macbeth-vl l u i A u r e l i u M a n e a , î n care r e g i 

z o r u l a u r m ă r i t să p u n ă î n l u m i n ă o acerbă 

şi c o n t i n u ă l u p t ă c u l i m i t a , c i r c u m s c r i i n d 

d e s t i n u l t r a g i c a l p e r s o n a j u l u i t i t u l a r u n e i 

d i s p e r a t e încercăr i de a s p a rge l i m i t e l e e x i 

stenţei şi cunoaş te r i i . C o r e s p o n d e n t u l scen i c 

a l aces te i i d e i , p r o p u s de M a n e a , e s p a r ge rea 

U m i l e l o r o b i ş n u i t e a le percepţ ie i . R e z u l t a t u l ? 

U n s p e c t a c o l v i z u a l i z a t e x c e s i v , î n ca re şo-
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c u i v i z u a l e a p r o a p e i n s u p o r t a b i l ; e f e c t u l 

de b l i t z a t o m i c p r o p u s de r e g i z o r , deşi a r e o 

a n u m e fascinaţ ie şi p o a r t a î n c ă r c ă t u r a d r a 

ma t i c ă a t e x t u l u i , se p i e r d e p r i n r e p e t a r e , 

se deva lo r i zează p r i n exces . D a r , t r e b u i e să-i 

recunoaş tem l u i M a n e a — d i n c o l o d c d i f i 

c u l t a t e a receptăr i i s p e c t a c o l u l u i — v i z i u n e a 

î n d r ă z n e a ţ ă , o r i g i n a l ă , c a p a c i t a t e a a r m o n i z ă 

r i i t u t u r o r e l e m e n t e l o r s p e c t a c o l u l u i într-o 

concepţ ie i n t e g r a t o a r e , c red in ţa sa n e s t r ă m u 

tată în ceea ce-şi p r o p u n e , c l a r i t a t e a şi s u 

g e s t i v i t a t e a m e t a f o r e i scen i ce o f e r i t e s pec t a 

t o r u l u i s p r e m e d i t a ţ i e . 

U n s pec t a co l a că ru i n o u t a t e e d a t ă , m a i 

î n t î i , de p rezen ţa , p e n t r u p r i m a da t ă l a n o i , 

a u n e i p iese j a p o n e z e a f o s t , î n s t a g i u n e a 

î n che i a t ă , Amurgul unui cocor d e J u n j i K i n o -

s h i t a . Del icateţea t e x t u l u i , p u r i t a t e a i m a g i n i i , 

j o c u l a c t o r i l o r — care a u r e c u r s la u n e l e 

e l e m e n t e de suges t i e , a t î t c î t e r a necesar 

p e n t r u a f i în a c o r d c u t e x t u l şi p e n 

t r u a gene r a o a tmos fe r ă caracter is t ică , 

t o a t e a u c o n t r i b u i t la r e a l i z a r e a u n u i spec t a 

co l f r u m o s , d i n ca re r ă z b a t e o p o e z i e o r i 

en ta l ă c u c e r i t o a r e . R e g i z o r u l A l . T o c i l e s c u 

s-a d o v e d i t u n o m «le g u s t , e c h i l i b r a t şi 

s e n s i b i l . 

A m f i nedrep ţ i dacă n u a m a m i n t i , m ă c a r 

î n t reacăt , s pec t a co l e l e b u n e c u p iese d i n 

r e p e r t o r i u l u n i v e r s a l , r e a l i z a t e de I u l i a n V i şa 

(Slugă la doi stăpini. d e G o l d o n i , l a T e a 

t r u l T i n e r e t u l u i , P i a t r a N e a m ţ ) , A l e x a V i s a 

r i o n (Barbarii d e M a x i m G o r k i , l a T e a t r u l 

. . N o t t a r a " ) , N i c o l e t a T o i a (Căsătorie prin con

curs d e G o l d o n i , l a S i b i u ) , B r a n d y B a r a s c h 

(Însemnările unui nebun d c G o g o l , l a I a ş i ) , 

d u p ă c u m a m f i ned rep ţ i dacă a m t r e ce c u 

v e d e r e a n e î m p l i n i r i ca Musafirul care n-a 

sunat la uşă, s e m n a t , l a T e a t r u l d e C o m e 

d i e , d e N i c o l e t a T o i a , s p e c t a c o l m i c , u z î n d 

de com i c ă r i i i e f t i n e , p e u n t e x t p r ă f u i t şi 

sub ţ i re l , sau Burghezul gentilom, m o n t a t l a 

I a ş i , d e V i r g i l T ănase , într-o v i z i u n e d e c l a 

r a t pe r sona l ă , d a r i n consecven t ă şi uşor 

c o n f u z ă . 

Eşecur i l e t i n e r i l o r r e g i z o r i a u f o s t , î n s ă , 

i n c o m p a r a b i l m a i p u ţ i n e dec î t i z b î n z i l e . Ş i 

as ta se da toreş te , f ă r ă î n d o i a l ă , f a p t u l u i că 

t i n e r i i r e g i z o r i se a ra t ă d i s pu ş i să c i r c u l e 

într-o a r i e c u l t u r a l ă î n t i n s ă , se ap leacă a ten ţ i 

s p r e r e p e r t o r i u l u n i v e r s a l şi r o m â n e s c , şt iu 

să o p t e z e p e n t r u t e x t e de l a rgă d e s c h i d e r e 

u m a n i s t ă , a u c u r a j u l să a b o r d e z e , c u m a m 

v ă z u t , z o n e l i t e r a r e nede f r i şa te , i a r , pes te 

t o a t e aces tea , d o v e d e s c o so l i dă p regă t i r e 

teoret ică , f a p t e v i d en ţ i a t c u p r e g n a n ţ ă î n 

C o l o c v i u l d e l a B î r l a d , î n ca re d e z b a t e r i l e 

t e o r e t i c e a u f o s t v i i şi subs t an ţ i a l e . 

I a t ă t e m e i u r i — şi s în t s i g u r că n u l e-am 

d e s c i f r a t p e t o a t e — ca re n e î nd rep t ă ţesc 

n u n u m a i să p u n e m s t a g i u n e a t recută s u b 

s e m n u l d o m i n a n t a l ac t i v i t ă ţ i i r e g i z o r i l o r t i 

n e r i , d a r şi să p r i v i m f o a r t e î nc reză tor i s p r e 

s t a g i u n i l e v i i t o a r e . 

• CONSTANTIN 
P A R A S C H I V E S C U 

Stagiunea 
Şi 

dezbaterile 
i 

N u î n t o t d e a u n a j u d e c a t a b i l a n ţ i c r ă a s u p r a 

u n e i p e r i o a d e de a c t i v i t a t e e şi e d i f i c a t o a r e . 

E a e u t i l ă , p e n t r u că n e oferă d a t e p r ec i s e 

şi n e î ndo i e l n i c e , e u n i n s t r u m e n t de l u c r u , 

p e n t r u că n e î n f ă ţ i şează o o g l i n d ă c lară a 

f a p t e l o r şi ne oferă p o s i b i l i t a t e a d e a s t a 

b i l i relaţi i c o respunză t oa re . D a r p a r t i c u l a r i 

t a tea D a r t i m b r u l d i s c r e t a l u n u i l a n ţ d e 

f a p t e ? D a r ceea ce c, î n c ă , neses i za t d e 

s t a t i s t i c i ? S t a g i u n e a ca re s-a î n che i a t p r e 

z i n t ă , i a t ă , o d u b l ă p a r t i c u l a r i t a t e , c a r e n u 

p o a t e f i c o n s e m n a t ă î n n i c i u n t a b e l d e 

d a t e s t r i c t e . 

M a i î n t î i : a p r i l e j u i t o largă mobilizare 

a colectivelor artistice din toată ţara la 

dezbaterea unor probleme profesionale spe

cifice, î n t r-un c a d r u de ţ i n u t ă ş t i i n ţ i f i c ă , c u 

p a r t i c i p a r e a u n o r o a m e n i de c u l t u r ă d i n 

Cap i t a l ă şi d i n a l t e oraşe . A c e s t e i n i ţ i a t i v e , 

m a i m u l t e şi m a i s p o r n i c e dec î t a l t ă d a t ă , 

o u m a r c a t u n e l e m e n t p r i n c i p a l î n s u i t a 

man i f e s t ă r i l o r o r g a n i z a t e î n î n l î m p i n a r e a 

C o n g r e s u l u i educa ţ ie i p o l i t i c e şi a l c u l t u r i i 

s o c i a l i s t e . Pe t e m e d i f e r i t e , c o m u n i c ă r i şi 

c o l o c v i i d e s p e c i a l i t a t e s-au des f ă şu ra t l a 

C l u j - N a p o c a , C r a i o v a , T i m i ş o a r a , B a c ă u , C o n 

s t an ţa , B o t o ş a n i , B î r l a d . Să n u n e s o c o t i m 

aceste c l i p e , e l e n u oferă c î ş t igur i i m e d i a t e 

şi s p e c t a c u l o a s e , u n e o r i n u p r i l e j u i e s c , n i c i 

a v a n s a r e a u n o r c on t r i b u ţ i i i n e d i t e la e l u c i 

d a r e a u n o r t e r m e n i şi c h e s t i u n i t e o r e t i c e ; 

d a r p r i l e j u i e s c , f ă r ă d o a r şi p o a t e , o d a t ă c u 

u n l a r g s c h i m b de p ă re r i , cunoaş te rea şi s ta 

b i l i r e a u n o r r a p o r t u r i d e r e c i p r o c i t a t e î n t re 

t e o r e t i c i e n i şi p r a c t i c i e n i , c o n f r u n t a r e a u n u i 

m o d de g î n d i r e c u a l t u l , a u n u i m o d d e 

exper i en ţ ă c u a l t u l , e l u c i d a r e a u n o r c o n t r o 

v e r s e , s t i m u l a r e a u n o r i n i ţ i a t i v e . A n a l i z a 

m i n u ţ i o a s ă e fec tua tă l a C l u j - N a p o c a a s u p r a 

u n u i s p e c t a c o l c u O noapte furtunoasă d e 

I . L . C a r a g i a l e a v a l o r a t c î t o a p r e c i e r e d e 

e x a m e n . N i c i o c ron i c ă , n i c i o c o n s e m n n r e 
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n-ar f i a v u t e f e c t u l acesta a t î t <lo c a t e g o r i c 

si dc e l o c v e n t , ca re : i d u s la r e v i z u i r e a s u b 

s tanţ ia la a s p e c t a c o l u l u i . P r e m i u l a c o r d a t la 

Bacău u n u i s pec t a co l ea ace la s e m n a t de u n 

c o l e c t i v a l T e a t r u l u i C i u l eş t i c u Caractere d c 

A l . M o n c i u - S i i d i n s c l i i a fost s e m n u l care l-a 

i m p u s şi l-a i n t e g r a t î n c i r c u i t u l f i r e s c a l 

f a p t e l o r t e a t r a l e . Cea m a i in teresan tă înt i l-

n i r e se p a r c că a o r g a n i z a t - o B i r l a d u l , c u 

C o l o c v i u l t i n e r i l o r r e g i z o r i . Ce s-a d i s c u t a t , 

ce s-a î n v ă ţ a t , n u p o a t e să î n c ap ă i n n i c i 

u n b i l a n ţ , d a r n u c r e d că p a r t i c i p a r e a n u m e 

roasă şi a n i m a t ă a t i n e r i l o r art işt i d i n t o a t e 

co l ţur i le ţăr i i n-a s t i m u l a t şi n-a p r o v o c a t , 

într-o m ă s u r ă sau a l i a , r î v n a f i ecă ru i a , a m 

b i ţ ia d c a î n d r ă z n i şi de a d o b i n d i , i n 

perspec t ivă , u n v e r i t a b i l c e r t i f i c a t de pe r so 

n a l i t a t e . T e a t r o l o g i a s-a î m b o g ă ţ i t eu c i t e v a 

a c ţ i un i c o n c r e t e , d i n ca re v a p u t e a să-şi 

ex t ragă a r g u m e n t e de l u c r u , i a r o a m e n i i de 

t e a t r u s-au s im ţ i t m a i p u ţ i n izo laţ i şi m a i 

p u ţ i n l im i t a ţ i l a î nda to r i r i l e c u r e n t e . ( D i n 

păca te , t e a t r o l o g i a s-a a r ă t a t m a i p a l i d ă în 

s i n t e t i z a r e a f e n o m e n u l u i t e a t r a l ; p u ţ i n e şi 

n e î n s emna t e v o l u m e a u f o s t p u b l i c a t e i n 

acest r ă s t imp . ) 

î n n i d o i l e a r î n d : a p r i l e j u i t o creştere 

categorică ( u n e o r i spectacu loasă) a interesului 

public pentru teatru. F e n o m e n u l e cît se 

poa t e de r e a l . Se r ema r c ă , p r e t u t i n d e n i , o 

creştere cons i de rab i l ă a a f luenţe i s p e c t a t o r i 

l o r la reprezen ta ţ i i l e t e a t r a l e , există u n p u 

b l i c a v i d de c u l t u r ă ca re f recventează d i n 

ce în ce m a i s t a t o r n i c să l i le de t e a t r u şi 

p roduc ţ i i l e de o a n u m i t ă c o m p l e x i t a t e . 

T e a t r u l şi-n o n o r a t î nda to r i r i l e l a un ni

vel mediu şi, in general, contradictoriu. I n 

d r a m a t u r g i a o r i g i n a l ă , n i c i o s u r p r i z ă . M u l t e 

n u m e n o i ; reuş i te î n să , d u p ă părerea m e a , 

n u m a i l ucră r i a l e u n o r consacraţ i — M i h n e a 

t î h e o r g h i u , A u r e l B a r a n g a , D u m i t r u R a d u 

P o p e s c u , D u m i t r u S o l o m o n . D o u ă prezenţe 

c l a s i ce r e m a r c a b i l e : Ultima oră d e M i l i n i i 

S e b a s t i a n I n T e a t r u l „ N o t t a r a " ( r eg i a : V n -

l e r i u M o i s e s c u ) şi Decebal d c M i h a i E m i -

nescu l a T e a t r u l „ M i h a i E m i n e s c u " d i n B o t o 

şan i ( r eg i a : I o n O l t e a n u ) , d a r şi exper ien ţe 

n e c o n c l u d e n t e cu M i h a i l S o r b u l , I o n L u c a 

C a r a g i a l e , A l . D a v i l a . D i n d r a m a t u r g i a stră

i n ă , c e l p u ţ i n t r e i e v e n i m e n t e : d e s e n u l d e 

î na l t ă mă ies t r i e tragică d i n Lungul drum al 

zilei către noapte d c E u g e n O ' N c i l l l a T e a 

t r u l „ B u l a n d r a " ( r eg i a : L i v i u C i u l e i ) , t r i s t e 

ţea l i r ică d i n T r e i surori de C e h o v l a T e a 

t r u l d e C o m e d i e ( r eg i a : L u c i a n G i u r c h e s c u ) , 

f a n t e z i a c om i c ă d e z l ă n ţ u i t ă d i n Slugă la doi 

stă/uni de G o l d o n i l a P i a t r a N e a m ţ ( reg i a : 

I u l i a n V i ş a ) . N u s în t d e n e g l i j a t n i c i i zb în-

z i l e pa r ţ i a l e — a t m o s f e r a de r e a l i s m p s i h o 

l o g i c î n Ferma, v i z i u n e a de t a b l o u e p i c în 

Căsătoria ( r eg i a : S a n d a M â n u ) , r o b u s t e 

ţea m e d i u l u i c r e a t î n Puterea întunericului 

l a B î r l a d ( r eg i a : M u şa t a M u c e n i c ) , u n e l e 

a ccen t e d c a u s t e r i t a t e d r a m a t i c ă î n Martin 

Luthcr l a S a t u M a r e ( r e g i a : M i r c c a M a r i n ) , 

de l icateţea c e l o r Şapte poveşti d e A n d e r s e n 

( r eg i a : A n d r e i B r ă d e a n u ) şi r i s i p a d c i m a 

g ina ţ i e d i n Căsătorie prin concurs d c G o l 

d o n i la S i b i u ( r eg i a : N i c o l e t a T o i a ) . D a r 

Galileo Caldei n-a a v u t e c o u , IMchard 

al lll-lea se p a r c că n u şi-a găs i t t i p a n d , 

Hofii a u a v u t , l a C l u j - N a p o c a , o soar tă a n o 

n i m ă , i a r Macbcth, p e scena T e a t r u l u i M u 

n i c i p a l d i n P lo ieş t i , a f o s t o exper i en ţ ă u n i 

la tera lă . Să s p u n e m că , d i n r e spec t p e n t r u 

p u b l i c , a r t r e b u i v i z a t e , c u a semenea t e x t e 

m a r i , ce l p u ţ i n aşa-zise l e c t u r i scen i ce c o 

rec te ? A r f i u m i l i t o r , d a r a r f i d r e p t , c î tă 

v r e m e „exper i en ţe le " n u ne oferă c e r t i t u 

d i n e a u n e i r e a l e t r ans f i gură r i de i d e i şi d e 

v i z i u n i şi a f i r m a r e a so l idă a u n o r pe r so 

na l i t ă ţ i . 

• MARIUS 
R O B E S C U 

Problema 
stilului 

Ca o b s e r v a t o r a l f e n o m e n u l u i t e a t r a l , p o t 

s p u n e d e s p r e s t a g i u n e a î n c u r s de e p u i z a r e 

că a f o s t u n a o b i ş n u i t ă . A c e s t f a p t n u es te , 

n e a p ă r a t , d e n a t u r ă să n e m u l ţ u m e a s c ă . Ca î n 

t o a t e a r t e l e , şi î n t e a t r u , c a p o d o p e r a , s pec t a 

c o l u l excep ţ i ona l , se iveşte î n t r-un r e l i e f 

p l a n , c u cond i ţ i a ca acesta să f i e d e s t u l d e 

s t a b i l . C r o n i c a r u l p o a t e a v e a p r i l e j u l , d e m a i 

m u l t e o r i , c h i a r , să a n a l i z e z e spec t a co l e d e 

o s e b i t e , creaţi i d e re fer in ţă . D a r e l t r e b u i e 

să f i e p regă t i t o r i c î nd să d i s c u t e re ţeaua d e 

reprezenta ţ i i c a re c o m p u n v i a ţ a tea t ra l ă , l a 

u n m o m e n t d a t , f i e c a r e c u m e r i t e l e e i . E v i 

d e n t , p r i m u l t i p -de a n a l i z ă i-ar f ace m a i 

m a r e p lăcere . Cu a t î t m a i m u l t c u cît c e l 

de-al d o i l e a p r e z i n t ă , m a i a les a p l i c a t l a 

a n u l 1 9 7 5 — 7 6 , d i f i c u l t ă ţ i în p l u s . D i f i c u l t ă 

ţ i le p r o v i n d i n ceea ce aş n u m i — p e 

s c u r t — o e s t o m p a r e a s t i l u r i l o r . N u c u 

m u l t t i m p î n u r m ă , acestea e r a u m a i f e r m , 

m a i l i m p e d e m a r c a t e . S ă l u ă m , de p i l d ă , 

T e a t r u l „ B u l a n d r a " : l u c r a u a i c i m a i m u l t ; 

r e g i z o r i , c u pe rsona l i t ă ţ i d e o s e b i t e , se î n ţ e 

l e ge , p u s e , î n s ă , a d m i r a b i l , î n r e z on an ţ ă . 

E x i s t a o e m u l a ţ i e , u n s t i l a l v a l o r i i , a j u t a t 
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c o n s i d e r a b i l şi d c o m o g e n i t a t e a t r u p e i . 

Aproape f i e c a r e r e a l i z a r e r e p r e z e n t a u n e v e 

n i m e n t . A s t ă z i , aces t s t i l a b i a d a c ă s-a m a i 

p u t u t recunoaş te i n Lungul drum al zilei 

către noapte. Ferma s au Militarul fanfaron 

s în t , n i m i c de z i s . s pec t a co l e m e r i t u o a s e , d a r 

c a r e n u concu rează la u n sens c o m u n , n u 

con feră o f i z i o n o m i e pe rsona l ă t e a t r u l u i . 

A s e m ă n ă t o r s t a u l u c r u r i l e şi la N a ţ i o n a l . 

U n a n u m i t e c l e c t i s m s u p e r i o r , necesa r , d e r i 

v a t d i n m u l t i p l e l e î n d a t o r i r i ee-i r e v i n , a 

c a r a c t e r i z a t t o t d e a u n a această scenă . I n s ă p r o 

duc ţ i i l e sa le a u păs t r a t m e r e u c a l i t a t e a l u 

c r u l u i b i n e f ă cu t , i r ep roşab i l r o t u n j i t p r o f e 

s i o n a l . A c u m . s t i l u l N a ţ i o n a l u l u i s-a b i f u r c a t , 

aşa-z ic înd : pe de o p a r t e , m o n t ă r i f a s t u o a se , 

î n sa la m a r e , pe de a l t a , m i c i s pec t a co l e 

e x p e r i m e n t a l e , î n sa l a m i c ă . P r i m e l e i m p r e 

s i onea z ă , m a i d e g r a b ă , p r i n p r opo r ţ i i , ce le 

l a l t e d a u , i r e m e d i a b i l , i m p r e s i a de s u p e r f i c i a 

l i t a t e . . . N u şt iu c u m se f ace , d a r , d i n t r e 

p i ese l e o r i g i n a l e , a i c i se j o ac ă , p a r c ă , ce le 

m a i s l abe . A f i şe c u n u m e l e l u i T e o d o r M a 

z i l i i sau J). R . P o p e s c u , acest t e a t r u n u a 

t i p ă r i t . 0 p iesă ca Platou de D u m i t r u Solo-

roon a a v u t p r e m i e r a a b so l u t ă la B î r l a d . 

N u e r a m a i f i r e s c să v a d ă p e n t r u p r i m a 

oa r ă l u m i n a r a m p e i l a N a ţ i o n a l , f i e şi i n 

sa l a m i c ă , p o a t e , c h i a r , î n l o c u l p l i c t i c o a s e i 

încercăr i d i d a c t i c e i n t i t u l a t ă Cazul Enă-

chescu ? D e a l t f e l , t e a t r e l e d i n ţară î m i p a r 

m a i î n d r ă z n e ţ e , n u n u m a i l a c a p i t o l u l dra
m a t u r g i e i o r i g i n a l e . D i s p r e ţ u i n d g reu t ă ţ i l e 

p i e s e i , c a re m a i că-i î n t receau p u t e r i l e , 

S a t u M a r e a m o n t a t Martin Luthcr şi Tho-

mas Miinzer. L a I a ş i . s-a j u c a t g e n i a l u l t e x t 

a l l u i G o m b r o v i c z , Ivona, principesa Bur-

gundiei. Ce p o a t e f i m a i m i ş c ă t o r dec î t să 

v e z i f o rma ţ i i d e c a m e r ă , restr înse . e x e c u -

t î n d n u c a p r i c i i , n u s o n a t e , c u m le-ar s ta 

b i n e , c i s i m f o n i i ? N u m a i v o r b e s c de T e a 

t r u l d i n P i a t r a N e a m ţ , c a r e , s i n g u r u l în 

această s t a g i u n e , a d o v e d i t s t i l . U n s t i l b a 

z a t pe e n t u z i a s m , f a n t e z i e , t inereţe . Slugă la 

doi stăpîni a f o s t , p e n t r u m i n e , o cu ra t ă 

î ne î n t a re , s uge r î n du-m i însăş i ob î r ş i a p u r ă a 

t e a t r u l u i . D i n t r e s pec t a co l e l e v ă z u t e m i - a u 

m a i p l ă c u t Barbarii, l a „ N o t t a r a " , T r e i su

rori, l a T e a t r u l d e C o m e d i e , Macbeth. l a 

P lo ieş t i . D i n p ă c a t e , e n u m e r a r e a n u e c o m 

p le t ă . N e s u f e r i t u l o b i c e i de a amina p r e 

m i e r e i m p o r t a n t e p î n ă s p r e s f i rş i tu l s t a 

g i u n i i pers is tă . 

D a r , să m ă î n t o r c l a c h e s t i u n e a s t i l u l u i , 

c a r e , pare-se , m ă obsedează . B i ne î n ţ e l e s , eu 

n u d a u a i c i c u v î n t u l u i o a ccep ţ i une p r e 

ten ţ ioasă . S t i l î n s e a m n ă . î n t e a t r u , t r u p ă , 

r e g i z o r şi o s u m ă de c red in ţe a r t i s t i c e co 

m u n e c e l o r d o u ă e l e m e n t e . P e r s o n a l , c r e d 

că t e a t r e l e bucu reş t ene t r e c p r i n t r - o cr i ză a 

s t i l u l u i , d i n p r i c i n a u n e i m o m e n t a n e , t recă

t o a r e des i n c ron i z ă r i . U n „ n o u v a l " d e r e g i 

z o r i , p r e c u m A l e x a V i s a r i o n , D a n M i c u şi 

a l ţ i i p r e i a u t r u p e c u ca re î n c ă n u a u a j u n s 

l a o c o m u n i c a r e d e p l i n ă s a u , d a c ă v r e ţ i , 

t r u p e c e l e b r e îşi v ă d m o d i f i c a t e , d c că t re 

d i r i j o r i n o i , v i z i u n e a d e s p r e t e a t r u , m o d u l 

de l u c r u , p î n ă şi ace le s t e r e o t i p i i a t î t de 

e f i c a ce , ca re ex is tă i n o r i c e m u n c ă . V o m 

cunoaş te r e z u l t a t u l m a i t î r z i u . P r o b a b i l că 

e l v a f i b u n . N u a s c u n d , în ce m ă pr iveş te , 

că . într-o e v e n t u a l ă d i s p u t ă pe această t e m ă . 

m ă a f l u de p a r t e a r e g i z o r u l u i . Căci e l es te . 

în u l t i m ă i n s t an ţ ă , c r e a t o r u l . U n s pec t a co l 

m a r e . m e m o r a b i l , d e p i n d e , dacă-mi este p e r 

m i s să m ă e x p r i m a s t f e l , şi de u n a c c i 

d e n t de naştere . O m u l c a re îl rea l i zează g i n -

deşte s o c i a l u l în t e r m e n i de estetică tea t ra l ă , 

i a r o a s e m e n e a d o t a r e es te . să c o n c e d e m , 

d e s t u l de ra r ă . 

• MIRA 
IOSIF 

Opţiunea 
repertorială 

Şi 
creajia scenică 

O t r ă s ă t u r ă r e l evan t ă a a n u l u i t e a t r a l î n 

c h e i a t m i se p a r e a f i d a t ă de c l i m a t u l de 

l u c r u e f e r v e s c e n t , de d i n a m i s m u l o r g a n i z a t o 

r i c , de e m u l a ţ i a c o m p e t i t i v ă l a scară n a ţ i o 

n a l ă , v i z î n d l ă rg i r ea s f e r e i de a c ţ i u n e a sce 

n e l o r d i n c o l o de s p e c t a c o l . M a i p u ţ i n C a p i t a l a 

şi î n p r i m u l r î n d t e a t r e l e d i n ţ a r ă , m a i p u ţ i n 

N a ţ i o n a l e l e şi m a i a les s cene l e şi c o l e c t i v e l e 

m i c i şi m i j l o c i i , s-au i m p u s a tenţ ie i p u b l i c u l u i 

şi h u n i i t e a t r a l e , s t i m u l î n d d e z b a t e r i , o rga-

n i z L n d c o l o c v i i , p r o p u n î n d s i m p o z i o a n e . U n e 

le a c ţ i u n i a u dep ă ş i t c i r c ums t a n ţ a , arătundu-se 

e f i c i e n t e şi r e a l m e n t e i m p o r t a n t e p e n t r u dez 

v o l t a r e a p r a c t i c i i ş i t e o r i e i t e a t r u l u i r o m â n e s c 

c o n t e m p o r a n . A ş a m i n t i G a l a r e c i t a l u r i l o r de 

l a B a c ă u , î n so ţ i t ă d e C o l o c v i u l c r i t i c i l o r d r a 

m a t i c i (edi ţ ia a t r e i a ) , C o l o c v i u l t i n e r i l o r r e 

g i z o r i de l a B î r l a d , Z i l e l e E m i n e s c u d e l a 

Bo t o ş a n i , u r m a t e de u n s i m p o z i o n pe t e m a 

c r i t i c i i , d e z b a t e r e a de l a C l u j - N a p o c a î n j u 

r u l a r t e i i n t e r p r e t a t i v e şi cea d e l a Cons tan ţa 
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p r i v i n d c o n c e p t u l dc t e a t r u e s t i v a l c t c . A u 

f o s t si u n e l e man i f e s t ă r i nereuş i te , i n s u f i c i e n t 

o r g a n i z a t e s a u o r e o a r g î n d i t e ( l a I a ş i , T i m i 

şoara , A r a d ) , d a r , î n această s t a g i u n e , s u l ) 

i m p u l s u l c r e a t o r a l C o n g r e s u l u i educaţ ie i po 

l i t i c e şi a l c u l t u r i i s o c i a l i s t e , s-a m o d e l a i u n 

spirit al dezbaterii, s l a t u î ndu-se i d e o a pre ţ ioa 

să a e x t i n d e r i i m u n c i i t e a t r a l e d i n c o l o dc 

r e f l e c t o a r e , a p e r m a n e n t i z ă r i i d i scu ţ i i l o r î n j u 

r u l t e a t r u l u i , a s c h i m b u l u i d e expe r i en ţ ă l a 

n i v e l n a ţ i o n a l , P r i n a ceas t a , s t a g i u n e a şi-a 

f i x a t n iş te p r e m i s e de l u c r u şi n işte c e n t r e 

p e r m a n e n t e de s p e c i a l i z a r e tea t ra lă , i n i ţ i a 

t i v e c a re p a r să se e x t i n d ă f r u c t u o s , a n u l 

v i i t o r anun ţ î ndu-n i-se n o i p u n c t e „ f i e r b i n ţ i " , 

p r o p i c e u n o r c o n c l u z i i s i n t e t i z a t o a r e : F e s t i 

v a l u l c o m e d i e i l a G a l a ţ i , c e l a l p i e se i în¬

t r - u n ac t l a O r a d e a e t c . A ş m e n ţ i o n a că , 

a l ă t u r i de C.C.E.S. , A . T . M . a j u c a t u n r o l 

i m p o r t a n t î n s p r i j i n i r e a t u t u r o r a ces to r m a 

n i fes tă r i , f i l i a l e l e Asoc ia ţ ie i d e p u n î n d o 

m u n c ă o rgan i z a to r i c ă şi s t i m u l a t i v ă r e m a r 

ca h i lă . 

Ş i î n aces t a n , ca şi î n u l t i m e l e s t a g i u n i , 

s-a i m p u s a c t i v i t a t e a d i n a m i c ă a u n o r t e a t r e 

d i n ţară . I n i ţ i a t i ve l e r e p e r t o r i a l e cele m a i 

i n t e r e s a n t e , s pec t a co l e l e v a l o r o a s e , de i d e i , 

f o r i n u l i n d a t i t u d i n i p o l i t i c e şi e s t e t i c e , s-au 

n ă s cu t m a i a les p e scene le d i n a f a r a B u c u 

reşti u l u i . Cu excepţ ia p i e s e l o r Capul şi Viaţa 

unei femei la N a ţ i o n a l u l h ucu re ş l e an , nou t ă ţ i 

subs tan ţ i a l e pe a f i şu l p i e se i r o m â n e ş t i a m 

găs i t , a ş ada r : Ia O r a d e a , Balconul, e x e m p l a r ă 

ope r ă de a t i t u d i n e c i v i c ă , s e m n a t ă de 

D . B . P o p e s c u şi c u f i d e l i t a t e m o n t a t ă de 

A l . C o l p a c c i ; la B î r l a d , Pluton, p i esa p r o 

f u n d ă a l u i D u m i t r u S o l o m o n (care de m u l t 

a ş tep ta o scenă ) , î n r e g i a l u i C o n s t a n t i n 

N a c u ; T e a t r u l N a ţ i o n a l d i n C l u j - N a p o c a ne-a 

o f e r i t de a s e m e n i u n t e x t i n t e r e s a n t a l l u i 

I ) . IC P o p e s c u , Lapte de pasăre, î n r e g i a 

l u i V i c t o r T u d o r P o p a ; scena b ă c ă o a n ă a 

l a n s a t Excursia d c T h e o d o r M ă n e s c u , t e x t 

d e p r o f u n d ă a c t u a l i t a t e şi a d î n c ă d e z b a t e r e 

— r e g i a , Z oe A n g h e l S t a n c a — ca şi d e 

b u t u l l u i O v i d i u G e n a r u , La margine de 

paradis — r e g i a . C r i s t i a n P e p i n o ; l a Ga l a ţ i 

a f o s t m o n t a t ă o n o u ă p iesă a l u i T h e o d o r 

M ă n e s c u , Acum şi in cele din urmă ( r e 

g i a , G h . R a d a ) ; o m o n t a r e subs t an ţ i a l ă a 

Capului d c M i h n e a O h e o r g h i u a a v u t l o c l a 

C r a i o v a ( r e g i a , M i r c e a Co rn i ş t eanu şi F l o r i c a 

M ă l u r e a n u ) ; Nu sintem îngeri d c P a u l I oa-

c h i m a d e b u t a t l a Plo ieşt i î n r e g i a Lct i ţ ie i 

P o p a ; Viaţa unei femei d e A u r e l B a r a n g n 

a f o s t s i m u l t a n î nscena t ă l a N a ţ i o n a l u l c l u 

j e a n ( r e g i a , M a r i n D . A u r c l i a n ) şi pe scena 

d i n Bo to şan i ( r e g i a , C r i s t i a n M u n t e a n u ) ; 

Handicap de E c a t e r i n a O p r o i u a f o s t pusă 

î n scenă de M u ş a l a M u c e n i c la B î r l a d . A m 

î n t î l n i t şi a l t e o p ţ i u n i r e p e r t o r i a l e , p e cît de 

i n t e r e s a n t e pe a t î t d e i n e d i t e , d e a s e m e n i 

pe scene le d i n ţ a ră , şi aş s u b l i n i a că aceste 

m o n t ă r i s-au a d u n a t , t o a t e , s u b a c o l a d a s e m 

n ă t u r i l o r r e g i z o r a l e t i n e r e . D e a l t f e l , s t a g i u n e a 

1975—76 s-a des f ăşura t , p r o m i ţ ă t o r , s u b 

s e m n u l a f i r m ă r i i t i n e r i l o r d i r e c t o r i de scenă , 

aces to ra r e v e n i n d u - l e , î n m a r c p a r t e , m e r i t u l 

rev igorăr i i u n o r c o l e c t i v e , a n i m ă r i i u n o r 

e c h i p e , i m p u l s i o n ă r i i a c t o r i l o r . Martin Luther 

şi Thomas Miinzer, r e c o n s t i t u i r e a d r a m a t i c ă 

a l u i D i e t e r F o r t e , a f o s t c u e n e r g i e şi 

c l a r v i z i u n e m o n t a t ă de M i r c e a M a r i n la 

S a t u M a r e , secţia r o m â n ă ; Ivona, principesa 

Burgundiei, t e x t u l a n t o l o g i c a l l u i W i t o l d 

G o m b r o w i c z , a f o s t p r o p u s p u b l i c u l u i ieşean 

de către B r a n d y B a r a s c h ; A l e x a V i s a r i o n 

a p u s în c i rcu la ţ ie — c h i a r î n d o u ă v e r s i 

u n i s cen i ce , la P lo ieşt i şi l a „ N o t t a r a " — 

a c t u l v e h e m e n t de d e n u n ţ a r e a apartheid-ului, 

scr is de A t h o l F u g g a r d : Sizwe Bansi a 

murit ; A l e x a n d r u T o c i l c s c u a i n t r o d u s î n 

r e p e r t o r i u t e x t u l j a p o n e z u l u i J u n j i K i n o -

s h i t a , Amurgul unui cocor, p e scena d i n 

Piteşti ; S e r g i u S a v i n a m o n t a i , l a O r a d e a 

(secţia r o m â n ă ) , î n p r em i e r ă m o n d i a l ă , Fin-

tina Trevi — s c r i e r e a d r a m a t i c ă a i l u s t r u l u i 

s c u l p t o r a l b a r o c u l u i , B e r n i n i , s c r i e r e desco 

per i t ă în u r m ă c u u n d e c e n i u ; Băiatul de 

aur, p i e sa m a i v e c h e a a m e r i c a n u l u i C l i f f o r d 

O d e l s , a f o s t î n scena t ă de G h . R a d a la 

G a l a ţ i ; E m i l M â n d r i e , t î n ă r a n i m a t o r de 

t e a t r u , a p r o p u s , l a P i a t r a N e a m ţ , p r i m a 

v e r s i u n e scenică a Dosarului Andersonville, 

ca şi f r u m o a s a p iesă a l u i V a m p i l o v , Vara 

trecută la Ciulimsk ; I o n l e r e m i a a s e m n a t , 

la T im i şoa r a , c î l eva spec t aco l e i n t e r e s a n t e , 

p r i n t r e ca re Viforul, r e c o n s i d e r a t c u î n d r ă z 

nea l ă . A l ţ i t i n e r i d i r e c t o r i d e scenă a u a v u t 

o a c t i v i t a t e i n t e n s c r e a t o a r e , c h i a r d ac ă n u 

t o t ceea ce a u î n t r ep r i n s a f o s t . p î n ă l a 

o r a aceas ta , î n che i a t , sau s-a d o v e d i t u n a 

n i m p re ţ u i t ; d a r , i n d i s c u t a b i l , prezenţa l o r 

a m a r c a t s t a g i u n e a . A u r e l i u M a n e a a l u c r a t , 

l a T e a t r u l N a ţ i o n a l d i n C l u j - N a p o c a . c î teva 

spec t aco l e , d i s c u t a t e şi d i s c u t a b i l e — Noaptea 

furtunoasă, A 12-a noapte ; d a r Macbeth. 

r e a l i z a t p e scena d i n P lo ieş t i , este u n ac t 

de c u l t u r ă a l s t a g i u n i i . I u l i a n V i ş a şi-a r e 

z o l v a t c o n t r a d i c t o r i u s pec t a co l e l e p u se Ia 

S i b i u , d a r Slugă la doi stăpini, p e scena de 

la P i a t r a N e a m ţ , a cu l es e l o g i i u n a n i m e . 

C ă t ă l i n a B u z o i a n u , d u p ă e x e m p l a r a t r a n s 

p u n e r e scenică a b a s m u l u i m i t i c Tinereţe 

fără bătrîneţe de E d u a r d C o v a l i la P i a t r a 

N e a m ţ , a m u n c i t i n t e n s l a p i esa E c a t e r i n c i 

O p r o i u , Handicap, p regă t ind-o p e n t r u scena 

T e a t r u l u i „ B u l a n d r a " ; la f e l , D a n M i c u , la 

p iesa Răceala d c M a r i n S o r e s c u , l a acelaşi 

t e a t r u . 

R e p e t ă m : ne a f l ă m , c u aceste s pec t a co l e , 

m a i m u l t în faţa u n o r o p ţ i u n i de t e x t e i n 

t e r e s an t e şi b i n e v e n i t e , d e n a t u r ă să î m b o 

găţească p e i s a j u l r e p e r t o r i a l a l m i şc ă r i i 

n o a s t r e t e a t r a l e ; n u , î n s ă , şi î n fa ţa u n o r 

v a l o r i m a r c a n t e , c o n s t a n t e , de s p e c t a c o l . 

S t a g i u n i i i-au l i p s i t — cu p u ţ i n e e x 

cepţi i — m a r i l e s pec t a co l e , ace le m o n t ă r i de 

refer inţă ca re j a l o nea z ă e t a p e l e u n e i m i ş c ă r i 

t e a t r a l e . 

S-au înreg is t ra t , e v i d e n t , m u l t e spec t aco l e 

de succes , c u o m a r e a u d i e n t ă l a p u b l i c . 
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O scrisoare pierdută de C a r a g i a l e ( r e g i a . 

A n c a O v a n e z ) , la T e a t r u l N a ţ i o n a l „Vas i l c 

A l e c s a n d r i " d i n I a ş i , O stea pe rug de S i i t o 

A n d r â s ( r e g i a , C h e o r g h c H a r a g ) la T e a t r u l 

M a g h i a r d i n C l u j - N a p o c a , Capul de M i h n e a 

C i h e o r g h i u ( r e g i a , Le t i ţ i a Popa ) l a N a ţ i o n a l u l 

bucureş tean şi , e v i d e n t , m u l t e a l t e r e p r e z e n 

taţi i d c v a l o a r e pe scene le b u c u r e s t e n " • 

Lungul drum al zilei către noapte d e O ' N e i l l 

( r e g i a , L i v i u C i u l e i ) şi Ferma de S t o r e y ( r e 

g i a . S a n d a M â n u ) I a „ B u l a n d r a " ; T r e i surori 

de C e h o v ( r e g i a , L u c i a n G i u r c h e s c u ) l a T e a 

t r u l de C o m e d i e ; Ultima oră ( r e g i a , V a l e r i u 

M o i s e s c u ) şi Barbarii ( r e g i a , A l e x a V i s a r i o n ) 

la „ N o t t a r a " ; Evreica din Toledo. d r a m a t i 

zarea l u i A l . M i r o d a n ( r e g i a , G e o r g e T - o l o -

rescu ) l a T . E . S . ; Raţa sălbatică d e I b s c n 

• r e g i a , S o r a n a Co r o amă ) l a T e a t r u l M i c ; 

Căsătoria d e G o g o l ( r e g i a . S a n d a M â n u ) şi 

Richard al III-lea d e S h a k e s p e a r e ( r e g i a , 

H o r e a Pope s cu ) l a N a ţ i o n a l . L e n u m e s c , 

g l o b a l , succese, g ă s i n d în aceste rep rezen ta ţ i i , 

în p r i m u l r î n d . m a r i creaţi i actor iceşt i şi 

m u l t e i n te rpre t ă r i s e n s i b i l i l u s t r a t i v e p e n t r u 

t rad i ţ i a şi bogă ţ i a şcol i i n a ţ i o n a l e de a c t o r i e . 

T r e b u i e a m i n t i t e — c h i a r dacă f u g a r — c r e a 

ţii le d i n această s t a g i u n e : T o m a C a r a g i u şi 

C l o d y B e r t o l a . î n p iesa t e s t amen ta r ă a l u i 

O ' N e i l l ; P e t r e C i h e o r g h i u . D i n a Cocea . I l e a n a 

P r e d e s c u . V i r g i l O g ă ş a n u . î n Ferma ; I o n 

L u c i a n , S a n d a T o m a . V a s i l i c a T a s t a m a n , î n 

T r e i surori ; M a r i n M o r a r i i . G e o r g e C o n 

s t a n t i n . Ş te fan l o r d a c h e , î n Ultima oră ; V a l e -

r i a S e c i u , G e o r g e C o n s t a n t i n . V i o ' o r Re-

b e n g i u c . V i c t o r Ş t rengar i i . î n Barbarii : 

C a r m e n C a l i n , L e o p o l d i n a B ă l ă n u ţ ă î n Raţa 

sălbatică : A l b e r t K i t z l , T r i c y A b r a m o v i c i , 

în Evreica din Toledo ; Co s t c l C o n s t a n t i n î n 

Capul : D r a g a O l t e a n u , G r i g o r e G o n ţ a , 

A l . D r ă g a n . î n Căsătoria e t c . , e t c . P r i v i t e , 

î n s ă , p r e c u m s p u n e a m , g l o b a l , aceste m o n 

tăr i i m p u n p r e a p u ţ i n e v i z i u n i r e g i z o r a l e 

f e r m e , de a d î n c ă semn i f i c a ţ i e şi d e e x p r e 

s ivă o r i g i n a l i t a t e ar t i s t ică . Excep ţ i e f ac T r e i 

surori, e m i ţ î n d o i po teză n o u ă , luc id-grotescă , 

a s u p r a d e s t i n u l u i şi sens ib i l i t ă ţ i l o r p e r s o n a 

j e l o r c e h o v i e n e , şi Ultima oră, p ro iec ta t ă de 

V a l e r i u M o i s e s c u î n a l t t i m p decî t c e l a l 

î n scenă r i l o r t r a d i ţ i o n a l e , a d î n c i n d c u v e h e 

m e n ţ ă cr i t ică l i n i i l e s a t i r e i b l î n d u l u i Se-

b a s t i a n . . . I n t r - o b u n ă m ă s u r ă , Lungul drum 

al zilei către noapte. Mă r t u r i s e sc că a m 

aştepta t m a i m u l t de l a m o n t a r e a O ' N e i l l , 

u n s p o r î n cunoaş terea l u m i i , o c o n c l u z i e 

a c r e a t o r i l o r s p e c t a c o l u l u i , c a re să f i f o s t 

a d ă u g a t ă i reproşab i l e i execuţ i i actor iceşt i a 

q u a r t e t u l u i de l a „ B u l a n d r a " . D a r a l t e r e p r e 

zen ta ţ i i ne-au d e z a m ă g i t p r i n absen ţa p r o 

p u n e r i i , p r i n indiferentismul l e c t u r i i r e g i z o 

r a l e , p r i v i n d , a s t f e l , o p e r e i m p o r t a n t e de 

reverbera ţ ia do r i t ă . Galileo Galilei d e B r e c h t , 

l a M i c , este e x e m p l u l ce l m a i g r ă i t o r ; d a r 

şi Militarul fanfaron d e P l a u t l a „ B u l a n d r a " . 

şi Nevestele vesele din Windsor l a T e a t r u l 

.. V a s i l e s c u " . L a f e l , şi Raţa sălbatică d e 

I b s e n , u n d e n u a f l ă m n i c i u n p u n c t d e 

v e d e r e î n p r o b l e m a [ . . m i n c i u n i i n e c e s a r e " , de z 

b ă t u t ă de p ă r i n t e l e t e a t r u l u i m o d e r n . P î n ă şi 

m u l t a ş tep ta tu l Richard al IILlea. c a re co 

pleşeşte p r i n g r a n d o a r e a m o n t ă r i i şi c ine t ică 

scenogra f ică , ne c o m u n i c ă p r e a p u ţ i n d i n 

forţa t rag ică a t e x t u l u i . Pa rcă a m as i s t a l a 

u n f e n o m e n de e n t r o p i e a g î n d i r i i r e g i z o 

r a l e , o s l ăb i re a a c e s t u i n e r v v i t a l şi i n 

d i s p e n s a b i l î n b o n n f u nc ţ i o na r e a o r g a n i s m u 

l u i t e a t r a l . E o c h e s t i u n e ca re a r m e r i t a 

să f i o d e z b ă t u t ă . 

U n a l t p u n c t n e v r a l g i c , c o n s t a t a t pe har ţe 

aceste i s t a g i u n i , m i se p a r e a f i o a n u m i t ă 

d i s c o n t i n u i t a t e în v i a ţa u n o r c o l e c t i v e ten-

t r a l e , o a c t i v i t a t e i n t e r m i t e n t ă . D u p ă o p e r i 

o ad ă de efervescenţă , carac ter i za tă p r i n spec

t a co l e i n t e r e s a n t e , p r i n v i b r a ţ i e şi i n t e r e s 

p e n t r u d e z b a t e r i , i a t ă , c l i m a t u l de l u c r u l a 

l e a t r u l N a ţ i o n a l d i n C l u j - N a p o c a se r a r e 

f iază . . . M u l ţ i a c t o r i de v a l o a r e a u părăs i t 

t e a t r u l , r e g i z o r i v i n şi se d u c , l ipseşte a i c i 

u n a n i m a t o r . D i f i c i l ă e şi s i t ua ţ i a ex is ten tă 

î n m i n u n a t u l e d i f i c i u t e a t r a l , r e c e n t c o n 

s t r u i t l a T g . M u r e ş : a u r ă m a s p u ţ i n i ac 

t o r i f i d e l i t e a t r u l u i , a u p l e c a t r e g i z o r i d e 

v a l o a r e , ca re a u a d u s aces te i scene s t r ă l uc i re 

şi f a imă . . . Rea l i z ă r i i n c o n s e c v e n t e la S i b i u , 

s t a g n a r e la Pe t ro şan i , p r o b l e m e o r g a n i z a t o r i c e 

la B r ă i l a . î n s c h i m b , a n u l t e a t r a l a m a r c a t 

v i t a l i z a r e a T e a t r u l u i d i n B î r l a d , î n cepu t d e 

r e v i r i m e n t l a T i m i ş o a r a , t r e z i r e l a B a i a M a r e , 

ieşire d i n a n o n i m a t l a B o t o ş a n i , h ă r n i c i e l a 

T u r d a şi Reş i ţ a , m u n c ă en t u z i a s t ă şi sus ţ i 

n u t ă Ia B a c ă u şi O r a d e a . M u l t e c o l e c t i v e 

şi-au r e a d u n a t î n acest a n forţe le , s-au r e 

g r u p a t p regă t i ndu-ş i c u g r i j ă v i i t o a r e a s t a 

g i u n e . I n această s i tua ţ ie e T e a t r u l M u n i c i 

p a l d i n P lo ieş t i , c e l d i n B r a - o v , n c ţ i o n a l e l e 

d i n Iaş i şi C r a i o v a ; ega l e c u s i n e , d o v e d i n d 

e c h i l i b r u , resp i ra ţ ie n o r m a l ă do l u c r u , s-au 

a r ă t a t scene le d i n Cons t an ţ a , C a l a ţ i , A r a d , 

P i teş t i . T e a t r u l T i n e r e t u l u i d i n P i a t r a N e a m ţ 

es te , î n s ă , e x e m p l u l ce l m a i c o n c l u d e n t d e 

consecvenţă p r o g r a m a t i c ă , d e păs t ra re a c a l i 

f i c a t i v u l u i d e „ r a m p ă de l a n s a r e " , men ţ i -

n îndu-ş i p r o a s p ă t s p i r i t u l de e c h i p ă , deş i 

c o e c h i p i e r i i se s c h i m b ă m e r e u . 

I a t ă , a ş ada r , e v i d e n t , m u l t s c h e m a t i z a t e , 

c i t e v a d i n t r ă s ă t u r i l e c a re a u c o m p u s p r o 

f i l u l a n u l u i t e a t r a l , a l c ă r u i u l t i m g o n g , d e 

f a p t , n u b a t e n i c i o d a t ă . C o n t i n u ă , şi î n n-

ceastă capr i c ioasă l u n ă i u l i e , a n u n ţ u r i d e 

p r e m i e r e , a p a r s pec t a co l e e s t i v a l e , v o r î n 

cepe c u r î n d şi ce le a u t u m n a l e ; căc i , p r e 

c u m ş t im c u to ţ i i , v i a ţ a t e a t r u l u i n u se î n 

t r e r u p e n i c i o d a t ă , e t a p e l e c a l e n d a r i s t i c e f i i n d 

s e m n i f i c a t i v e d o a r ca r e p e r e . S ă c o n s i d e r ă m , 

d e c i , s t a g i u n e a '75—'76 î n p e r s p e c t i v a c e l e i 

v i i t o a r e şi s-o n u m i m s t a g i u n e de p r e m i s e 

i m p o r t a n t e î n p r o g r a m a r e a v i i t o a r e i v ie ţ i 

a r t i s t i c e . B 
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SINTEZE 

• T H E O D O R 
MĂNESCU 

CONFLICTUL DRAMATIC 
Şl 

CONEXIUNEA DRAMATURGIEI 
C U NOUA SOCIETATE 

Cine se ocupă de teoria şi practica dramaturgiei se preocupă, implicit. 

de problematica contradicţiei. Raport care este, de fapt, acela dintre drama

turgie şi social, politic şi etic, acestea din urmă luate în considerare, aici, 

ca posibile „surse de inspiraţie", „albii" sau determinări ah: dramaturgiei ori 

ca realităţi cu care dramaturgia se află în conexiune. 

Subliniind [aptul că şi socialismului ii sînt proprii contradicţiile, 

secretarul general al partidului a adus, implicit, un imens serviciu drama

turgiei, pentru că nodul cardinal al teoriei şi practicii dramaturgiei este 

problematica conflictului dramatic iar aceasta se află în cea mai strînsă 

relaţie cu aceea a contradicţiilor. 

Din păcate, studiul contradicţiilor proprii socialismului, denumirea lor 

cu numele lor adevărat (şi, odată cu aceasta, „luarea lor în stăpînire") este 

abia la început, iar studiul raporturilor dintre problematica contradicţiilor şi 

aceea a dramaturgiei) respectiv a conflictului dramatic, este, practic, ca şi 

inexistent. 

Studiul problematicii contradicţiilor este nu numai la începui, dar, 

uneori, se află pe căi marginale, dacă nu chiar eronate. Este adevărat că 

s-au întreprins eforturi pentru a se clarifica unele aspecte ale contradicţiilor 

reziduale şi ale celor nereziduale, ca şi ale raporturilor dintre aceste două 

tipuri de contradicţii, problemă importantă, pentru că este important să 

descoperim dacă vechiul aparţine doar fenomenelor pe care Marx le-ar reuni 

sub formula „amprenta capitalismului asupra socialismului" sau dacă există 

de acum un „vechi" nerezidual, în lumina scopului edificării socialismului 

multilateral dezvoltat şi a comunismului, scop şi ţel care au, nu pot să nu 

aibă, şi o latură critică la adresa a ceea ce este socialismul pînă acum. 

Totodată, nu e mai puţin adevărat că se manifestă o gravă sfiiciune în 

clarificarea naturii contradicţiilor proprii socialismului, în sensul dacă lupta 

dintre nou şi vechi este o luptă obiectivă, existenţială, ontică şi care deter

mină lupta dintre nou şi vechi în conştiinţe şi între acestea sau. dimpotrivă, 

jie rezumă la aceasta din urmă. După cum, uneori, faptul că şi socialismului 

ii sînt j>roprii contradicţiile este prezentat ca o infirmitate a socialismului 

(sub formulări de genul : „nici socialismul nu e scutit de contradicţii"), ca 

şi cum lupta obiectivă, ontică dintre nou şi vechi, contradicţiile n-ar mai fi. 

în socialism, motorul i)rogresului social, ca şi cum ceea ce este sau ar fi 

pozitiv în socialism este sau ar fi absenţa (posibilă ? !) a contradicţiilor, ceea 

ce aminteşte de etapa istorică revolută pe care, pe bună dreptoi?. Ernsl 

Fischer o incrimina ca etapă a „perfectei sănătăţi decretate" (Nece s i 

t a t e a a r t e i ) . 

Sarcina însemnărilor ile fală nu este studiul }>roblcmalicii contra

dicţiilor d o c i l în măsura în care ac-stea determină (sau nu) problematica 
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conflictului dramatic, circumscrieri', cu atit mai necesar dc precizat cu cît, 

pe parcursul acestor însemnări, n u v a f i l u a t ă în c o n s i d e r a r e n i c i d r a m a 

t u r g i a ca a r t ă sau, mai exact spus. n u v a f i l u a t i n c o n s i d e r a r e ceea ce 

este a r t ă i n d r a m a t u r g i e . Urmează, aşadar, a fi luată in considerare exclusiv 

problematica conflictului dramatic, în măsura in care acesta este determinat 

dc acţiunea contradicţiilor aflate „in afara" dramaturgiei sau. altfel spus, 

in măsura in care. conflictul dramatic se constituie ca atare, ca sine însuşi, 

pentru că reflectă contradicţiile real-obiective. Dc unde decurge şi prezumţia 

că nu mi se va reproşa o inexistentă confuzie intre categoriile estetice şi 

ca tegor i de is tor iei. 

^ * A f i r m a r e a r o l u l u i c o ndu c ă t o r a l r e g i e i 

în v i a t a tea t ra lă r omânea s c ă , d i r e c t i o n n t 

sp re „ re tea t ra l i z a rea " t e a t r u l u i , d i n c a re a¬

cesta a a v u t de c îş t igat , şi-a a v u t i z v o r u l , 

p r i n t r e a l t e l e , l a o c e r c e t a r e m a i a t en t ă , şi 

î n d e m i s i a v r e m e l n i c ă a d r a m a t u r g i e i c a g en 

s p e c i f i c ; d r a m a t u r g i a încearcă să se r e v i t a l i z e -

zo îneorpor îndu-ş i i n f l u e n t e l e a l t o r a r t e , g e n u r i 

şi s p e c i i , ca şi a l e p u b l i c i s t i c i i , d o c u m e n t u l u i , 

p a m f l e t u l u i , r e p o r t a j u l u i , a n c h e t e i soc i a l e ; se 

e m i t e şi teza p o t r i v i t căre ia s i n t e m m a r t o r i i 

u n e i t rans la ţ i i de l a „p iesa- l i tera tură " l a 

„p iesa-spectacol" ; d a r aceste i n f l u en ţ e şi 

această t rans la ţ ie , u t i l e şi p r i n e le înse le , 

p o t j u c a u n r o l p î n ă l a c apă t p o z i t i v n u m a i 

c u c ond i ţ i a de a f i a s i m i l a t e esenţei spe 

c i f i c e d r a m e i şi n u a p l i c a t e ; o p a r t e a d r a 

m a t u r g i e i suferă d e o m a l a d i e c ron i că , * a 

cărei n a t u r ă cons tă î n f a p t u l că nici n u se 

af lă pe u n d r u m b u n î n cău ta rea d o m e n i u 

l u i p r o p r i u , n i c i nu-1 p r e a c a u t ă p e aces ta 

şi , ca u r m a r e , rătăceşte î n z o n e ca re n u- i 

tint d e s t i n a t e . N u p o t să n u g îndesc că a 

t r e c u t , î n t r-adevăr , f o a r t e m u l t ă v r e m e de 

c î nd A r i s t o t e l s c r i a că „ . . .desfătarea pe c a r e 

t r e b u i e s-o c e r e m u n e i t r a g e d i i n u p o a t e f i . . . 

o r i c e f e l de des fă ta re , c i n u m a i cea care-i e 

p r o p r i e . . . " (Poetica, 1453 , b , 9 — 1 1 ) . 

D a c ă v o r b i m d e s p r e t e a t r u l î n a m b i a n ţ a 

c ă ru i a c u v î n t u l c m i j l o c u l p r i n c i p a l de e x 

p r e s i e , t r e b u i e să a r ă t ă m că şi acesta n u 

e s i n g u r a f o r m ă de t e a t r u p o s i b i l ă , că e 

şi acesta o c a t e g o r i e i s tor ică , a f i r m a t ă c u 

precădere î n a n t i c h i t a t e a e l i n ă şi î n p e 

r i o a d a m o d e r n ă , i n i ţ i a t ă de Renaş t e re , ceea 

ce ne d u c e g m d u l către u n p o s i b i l f l u x şi 

r e f l u x a l p o n d e r i i e u v î n t u l u i î n a r s e n a l u l 

m i j l o a c e l o r de e x p r e s i e a l e t e a t r u l u i ; i n v i t , 

d e c i , c i t i t o r u l să t i n ă seama de acest l u c r u , 

î n t r uc î t o b i e c t u l a ces t o r î n s e m n ă r i este d r a 

m a t u r g i a , c on s i d e r î n d , d e c i . i m p o r t a n t e , p e n 

t r u ce le ce u r m e a z ă , p e r i o a d e l e de f l u x a l e 

p o n d e r i i e u v î n t u l u i şi o m i ţ î n d v o i t p e r i 

o ade l e c o n t r a r i i , î n t r u c î t n i c i u n a n u p o a t e 

f i a b so l u t i z a t ă ca u n i c t i m p a l t e a t r u l u i . 

E s t e a d ev ă r a t , t o t oda t ă , că u n i i a d v e r s a r i 

a i . . p r i m a t u l u i r e g i e i " şi a i re t e a t r a l i z ă r i i se 

î n t eme i a z ă pe n r e j u d e c a t a p o t r i v i t căre ia 

i d e o l o g i a s-ar a f l a n u m a i î n c u v î n t . Pe de 

o p a r t e , î n s ă , c h i a r d ac ă c u v î n t u l este u n 

* Toate observaţiile critice se referă şi la 

autorul acestor însemnări. 

m i j l o c p r i n c i p a l d c e x p r e s i e , t o t a l i t a t e a m i j 

l o a c e l o r de e x p r e s i e a le t e a t r u l u i n u se r e 

d u c e n u m a i l a c u v î n t ; p e de a l t ă p a r t e , 

dacă i d e o l o g i a s-ar a f l a n u m a i î n c u v î n t , 

t o a t e a r t e l e c a re n u fo losesc c u v î n t u l a r f i 

s t ră ine de i d e o l o g i e , cecâ ce , p r i n c i p i a l ce l 

p u ţ i n , e i n a d m i s i b i l . 

F a p t este că d r a m a t u r g i a n a ţ i o n a l ă con-

tctniporană s-a s i t u a t J IU r a r e o r i — p r i n ceea 

ce este c u n o s c u t p u b l i c u l u i — a l ă t u r i d e 

epocă şi n u î n epocă , deşi a însoţit-o şi 

o î n tovă răşeş te c u fidelitate m ă r t u r i s i t ă r i 

t o s , î n dep ă r t a r e ca re a a v a n t a j a t ve le i t ă ţ i l e 

e x a c e r b a t e a l e r e g i e i , s c i z i u n e a d i n t r e r e g i e 

şi d r a m a t u r g i e . 

N u s î n t , î n s ă , p u ţ i n i d r a m a t u r g i c a r e 

g î ndesc că , d a c ă , î n l o c să s c r i e t e a 

t r u , ar p r o d u c e o d e , i m n u r i , a r s c u l p t a m o 

n u m e n t e , p e oare v i r t u ţ i l e şi î n f ă p t u i r i l e c o n 

t e m p o r a n i l o r noş t r i l e , mcr i t f î , d e s i g u r , c u 

p r i s os i n ţ ă , drumul spre afirmare le-ar f i 

m a i n e t e d . 

Ca u n s e m n a l r e s p i n g e r i i t e o r i e i d e i m 

p o r t a l i p s e i de c o n f l i c t , s-au p u r t a t î n d e 

c e n i u l şap te , î n c o l o a n e l e p r e s e i , a m p l e şi 

i n t e r m i n a b i l e d i scu ţ i i d e s p r e n a t u r a c o n f l i c 

t u l u i . S-a p l e d a t p e n t r u : c o n f l i c t e s p e c t a 

c u l o a se , c o n f l i c t e m a j o r e , c o n f l i c t e „ a p a r en t 

m i n o r e , d a r , î n esenţa l o r , m a j o r e " , c o n f l i c t e 

. . p u t e r n i c e " ; n-au l i p s i t p l e d o a r i i l e p e n t r u 

c o n f l i c t e l e d i n t r e concep ţ i i , d i n t r e m e n t a l i 

t ă ţ i , sau p e n t r u c o n f l i c t e l e „ i m a n e n t e conş t i 

i n ţ e i " , o r i p e n t r u ace lea p r o d u s e î n z o n e l e 

cunoaş te r i i (cunoaş terea a ce ?) ; şi C a m i l 

Pe t r e s cu a f o s t c h e m a t î n a j u t o r , deşi . .ce

l e b r a f r a z ă " a l u i C a m i l P e t r e s c u , ce l p u ţ i n 

î n Jocul ielelor, n u este : „c î tă l u c i d i t a t e , 

a t î ta d r a m ă " , c i „c î tă l u c i d i t a t e , alîta exis

tenţă (subl. n.) şi d e c i a t î t d r a m ă " , ceea ce 

e c u t o t u l a l t c e v a , d a r s-a o m i s că d i s p u 

t e l e ,.de i d e i " , s i n g u r e , n u epu i z ea z ă s f e r a 

n o ţ i u n i i d c c o n f l i c t d r a m a t i c şi n i c i n u se 

r e d u c l a aceas ta . Aşa-zisele „piese de i d e i " 

sau ace lea ca re î n f ă ţ i ş eaz ă s c i z i u n e a u n e i 

conş t i i n ţe n u p o t f i l i p s i t e d c s u p o r t u l l o r 

. . f i z i c " , d e c o n f l i c t u l d r a m a t i c r e a l ; i d e o l o 

g i i l e , concep ţ i i l e , m o r a l a , m e n t a l i t ă ţ i l e , aşa , 

p u r şi s i m p l u . î n a f a r a o a m e n i l o r v i i , î n 

a f a r a ex is tenţe lor a ces t o r a şi a r a p o r t u r i l o r 

d i n t r e ex is tenţe , n-au c u m să r e a l i z e z e c o n 

f l i c t u l d r a m a t i c ; „. . .oricît a r z u g r ă v i e i (poeţ i i 

d r a m a t i c i — n.n.) s u f e r i n ţ a pe rsona l ă şi p a s i 

u n e a să lba t i că sau ruptura interioară neîmpă-

14 www.cimec.ro



cată a sufletului (subl. n.), s u f l e t u l cu a d e v ă 

r a t o m e n e s c es te , t o tuş i , mai p u ţ i n m işca t 

decî t p r i n t r - u n pa t o s în c a re se de zvo l t ă , i n 

acelaşi t i m p , şi u n conţinut obiectiv" (subl. n.) 

( H e g e l , Estetica, v o i . 2, p . 572) ; deş i , n u 

e m a i p u ţ i n a dev ă r a t — şi acesta e u n 

s u p o r t a l „ d r a m e l o r de i d e i " şi a l p i e s e l o r 

„ d e / b a t e r e " — că r a p o r t u r i l e d i n t r e p e r s o a n e 

şi i d e i , i d e i l e a l t o r a s au i d e i l e p r o p r i i , c a 

p ă t ă , c î n d şi c u m o c a p ă t ă , şi î n f ă ţ i şa rea r a 

p o r t u r i l o r d i n t r e p e r s o a n e : „ p rop r i i l e m e l e 

i d e i mă l a u d ă , mă a p r o b ă sau m ă i n f i r m ă 

şi m ă d i sp re ţu i esc " ( iN ie t zsche , Călătorul şi 

umbra lui, v o i . 2, e d . f r ancez ă ) . 

I n s e r i a d e z b a t e r i l o r p e m a r g i n e a c o n 

c e p t u l u i do c o n f l i c t d r a m a t i c , I l o r i a L o v i -

n e s c u a f o r m u l a t , într-o i n t e rven ţ i e p u b l i 

cată de r e v i s t a „Tea t r u l " , o î n t r eba re esen 

ţ ia l ă : e r o i i a n t i c h i t ă ţ i i i n t r a u î n c o n f l i c t c u 

„ d e s t i n u l " , e r o u l soc ie tă ţ i lor u l t e r i o a r e i n t r a 

î n c o n f l i c t c u soc i e t a t ea a n t i u m a n ă î n esenţa 

e i ; d a r e r o u l societăţ i i s o c i a l i s t e c u c i n e 

i n t r ă î n c o n f l i c t ? î n l eg ă t u r ă c u această î n 

t r e b a r e , m ă l i m i t e z , d e o c a m d a t ă , să m e n ţ i o 

nez o f o r m u l a r e a p n r ţ i n i n d l u i P o g o d i n : a m 

t ră i t c o n f l i c t e l e d i n t r e „ n o i " şi „ e i " , a c u m 

t r ă i m c o n f l i c t e l e d i n t r e „a i noş t r i " . S ă î n 

s e m n e aceas ta că a u d i s p ă r u t c o n f l i c t e l e so-

c i a l - p o l i t i c e d i n soc i e t a t e ? V o m f i de a c o r d 

că med i t a ţ i i l e c u p r i v i r e l a s o a r t a d r a m a t u r 

g i e i — a l e cărei i z v o a r e de i n sp i r a ţ i e a u 

f o s t , ce le m a i i m p o r t a n t e , c o n f l i c t e l e p o l i t i c e 

r e a l e — cap ă t ă o semn i f i c a ţ i e de-a d r e p t u l 

tulburătoare. 

Dacă a r f i să n u m e s c c î t cva d i n t r e p r i n 

c i p a l e l e s u r se d c i n sp i r a ţ i e c a r e a u „a l i 

m e n t a t * ' d r a m a t u r g i a p î n ă l a v i c t o r i a so 

c i a l i s m u l u i î n po l i t i c ă şi î n e c o n o m i e , aş 

n u m i soc i e t a t ea î nsăş i , d i v i z a t ă î n c lase a n t a 

g o n i s t e ; l u p t e l e de c lasă , l u p t e l e p o l i t i c e , 

p e n t r u p u t e r e , p e n t r u p r o g r e s şi î m p o t r i v a 

p r o g r e s u l u i s o c i a l , c u răs f r înger i l e l o r î n 

m işcarea i d e i l o r şi a a r t e l o r şi î n d e s t i n e l e 

i n d i v i z i l o r , con t rad i c ţ i i l e a n t a g o n i s t e , c u î n 

t r e g c o r t e g i u l l o r dc d r a m e , t r a g e d i i , c r i z e 

a le ex is ten ţe i , î n f r î nge r i l e b i n e l u i şi v i c t o r i i l e 

r ă u l u i , cu î nso ţ i toare le l o r de n c e v i t a t : r ă z 

b o a i e l e c i v i l e şi î n t re s t a t e , e x p l o a t a r e a o m u 

l u i d e că t re o m , d r a m e l e s o c i a l e , p u t e r e a 

ereseîndă şi n o c i v ă a b a n u l u i , şi — m a i 

p r e s u s de t o a t e — p r o c e s u l a l i e n ă r i i , î n 

s t r ă i n ă r i i o m u l u i de p r o p r i a sa esenţă u m a 

n ă ; f i r e s c să se f i d e s p r i n s şi n ă z u i n ţ a 

f i e r b i n t e a c e l o r m a i l u m i n a t e m i n ţ i a l e 

u m a n i t ă ţ i i s p r e d e s c i f r a r e a a d e v ă r u l u i f i e 

cărei î m p r e j u r ă r i s o c i a l - i s t o r i c e , ca şi t e n d i n 

ţele c a re a c ţ i o n au şi ac ţ i onează î n d i recţ ia 

a s i gu r ă r i i l i b e r t ă ţ i i , d e m n i t ă ţ i i şi u m a n i z ă r i i 

o m u l u i . D a r ce i m p o r t a n ţ ă a u su r se l e de 

i n sp i r a ţ i e ? E s t e de p r e s u p u s că d r a m e l o r de 

p e scenă le-au c o r e s p u n s d r a m e l e r e a l e , b i n e 

înţe les n u talc-quale. M a i p r e c i s , p o n d e r e a 

c o n ţ i n u t u l u i r e a l - o b i e c t i v a l c a t e g o r i i l o r es te 

t i c e a t r a g i c u l u i şi a d r a m a t i c u l u i e r a î n 

t r e c u t c vas i un i ve r sa l ă ; s f e r a a c ţ i u n i i a c e s t o r a 

e r a a p r o a p e s u p r a p u s ă ce l e i a u m a n i t ă ţ i i ; 

v e c h e a s oc i e t a t e , f i i n d o soc i e t a t e omeneasc ă 

a n t i u m a n ă , e r a , p r i n exce len ţă , t rag ică şi 

d r a m a t i c ă . L u m e a e r a o i m e n s ă scenă . 

E s t e necesa r , î n s ă , şi i m p e r i o s necesa r , să 

r e ţ i n em şi că : „...ceea ce se î n t î m p l ă ( în 

c u p r i n s u l u n e i p i ese — n .n . ) n u a p a r e ca 

f i i n d d e t e r m i n a t de î m p r e j u r ă r i l e e x t e r i o a r e , 

c i ca r e z u l t a t d i n v o i n ţ a i n t e r i oa r ă şi d i n 

c a r a c t e r , p r i v i n d semn i f i c a ţ i a d r a m a t i c ă n u 

m a i p r i n r a p o r t a r e l a s c o p u r i l e şi l a p a 

s i u n i l e s u b i e c t i v e " ( H e g e l , Estetica, v o i . 2, 

p . 559). Imediat, î n s ă , m a r e l e d i a l e c t i c i a n 

c o n t i n u ă — ce-i d r e p t , n u p r e a c l a r : „ D a r 

î n aceeaşi măsură (subl. n.) i n d i v i d u l n u 

r ă m î n e i z o l a t î n i n d e p e n d e n ţ a sa , c i , d a t o 

r i t ă f e l u l u i î m p r e j u r ă r i l o r î n ca re e l f ace d i n 

c a r a c t e r u l şi s c o p u l său c o n ţ i n u t u l d o r i n ţ e i 

sa le , p r e c u m şi da to r i t ă n a t u r i i a c e s t u i s cop 

i n d i v i d u a l , e l este implicai în luptă contra 

altora" (subl. n.) ( i b i d e m ) . 

R e o r g a n i z a r e a c o m u n i s t ă a societăţ i i a r e 

d r e p t scop r e d u c e r e a can t i t ă ţ i i de n e f e r i c i r e 

d i n l u m e , î n l ă t u r a r e a p r i n c i p a l e l o r d i s c o r d i i 

d i n t r e n a ţ i u n i şi i n d i v i z i , c o n s t i t u i r e a u n e i 

societăţ i g u v e r n a t e de r e g u l a : „ toţ i p e n t r u 

u n u l , u n u l p e n t r u t o ţ i " , s t a t o r n i c i r e a l i b e r 

t ă ţ i i , ech i t ă ţ i i şi d r ep t ă ţ i i s o c i a l e , r e d a r e a 

o m u l u i p r o p r i e i sa le esenţe u m a n e , î n f l o r i 

rea m a x i m ă a pe rsona l i t ă ţ i i u m a n e . O r , 

p r o b l e m a t i c a f u n d a m e n t a l ă a m a r i i d r a m a 

t u r g i i p r c s o c i a l i s t e a f o s t aceea a transfe

rului de proprietate şi a transferului de 

putere. Ce-i s p u n e s o l u l l u i H e n r i c , r e g e l u i 

F r an ţe i ? „Rege le m e u î ţ i s p u n e : D ă-m i 

t r o n u l . Ş i F r a n ţ a " . S i m p l u ! Ş i ce a ş teap t ă 

n e v a s t a v a r d i s t u l u i d i n Azilul de noapte? E v i 

d e n t , p î ndeş te c l i p a c î n d v a d e v e n i p r o p r i e 

t a r a a z i l u l u i . Ş i c a r e e „cen t ru l de g r e u 

t a t e " î n Regele Lear s au î n Livada cu 

vişini ? Ace laş i , t r a n s f e r u l de p r o p r i e t a t e şi 

de p u t e r e . Ca re s în t , î n s ă , î n d r a m a t u r g i a 

societăţ i i s o c i a l i s t e c o n s t i t u i t e , n a t u r a şi p o n 

d e r e a t r a g i c u l u i şi d r a m a t i c u l u i ? S-a m o d i 

f i c a t c o n ţ i n u t u l s o c i a l - o b i e c t i v a l a c e s t o r 

c a t e g o r i i e s t e t i c e , p î n ă l a a n u l a r e ? Ş i , o d a t ă 

cu r e s p i n g e r e a , p e d e p l i n î n d r e p t ă ţ i t ă , a t e 

o r i e i ob l i g a t i v i t ă ţ i i ascuţ i r i i l u p t e i de c lasă 

pe m ă s u r a î n a i n t ă r i i s p r e s o c i a l i s m şi c o m u 

n i s m , să f i „ d i s p ă r u t " şi î n c ă r c ă t u r a tea t ra l ă 

a rea l i t ă ţ i i ? N u m a i c o n f l i c t e l e d i n t r e „ n o i " 

şi „ e i " s în t p r o d u c ă t o a r e de d r a m e şi t r a 

g e d i i ? I a r c o n f l i c t e l e d i n t r e „a i n o ş t r i " n u 

p r o d u c d r a m e sau t r a g e d i i , n i c i n u a u d r e p t 

„ i z v o r " d r a m e r e a l e ? M a i este l u m e a u n 

i m e n s t e a t r u ? M a i este o m u l a c t o r u l p r o 

p r i u l u i său r o l ? 

D a c ă este a d e v ă r a t că f i e c a r e a r t ă îş i 

a re p r o p r i u l e i d o m e n i u d e i nves t i ga ţ i e , 

care- i d e t e r m i n ă pa r t i cu l a r i t ă ţ i l e c o n ţ i n u t u l u i 

şi f o r m e i , o p ţ i u n e a s u b i e c t u l u i c r e a t o r p e n 

t r u u n g en sau a l t u l , p e n t r u o a r t ă s a u 

a l t a , n u e i n d e p e n d e n t ă de s p e c i f i c u l s u r s e 

l o r i n sp i r a ţ i e i , p e n t r u că acestea a u u n c a 

r a c t e r o b i e c t i v , i n d e p e n d e n t de a r t e , g e n u r i 

şi f o r m e ; n u î n c l i n a fet iş iza şi a b s o l u t i z a 

d e o s e b i r i l e d i n t r e e p o c i şi societăţ i (şi n i c i 
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d e o s e b i r i l e d i n t r e a r i e ) , d a r n i c i n u le i g 

n o r ; ca u r m a r e , c r e d că , dacă d o m e n i u l d r a 

m a t u r g i e i oare a p r e c e d a t sau p r e cede soc ie 

ta tea social istă cons t i t u i t ă este c u n o s c u t , ră-

m î n e de d e s c o p e r i t d o m e n i u l a c t u a l a l d r a 

m a t u r g i e i , ca re poa t e f i acelaşi sau deose

b i t , m a i m u l t sau m a i p u ţ i n , t o t a l sau pa 

ţ i a l , c a t e g o r i c sau n u . de ce l a l d r a m a t u r 

g i e i t r e c u t u l u i p r e s o c i a l i s t . 

Ca şi c u m n-ar m a i găsi n i c i u n p u n c t 

de s p r i j i n î n „ f i z i ca " l u m i i , o p a r t e a d r a m a 

t u r g i e i n a ţ i o na l e c o n t e m p o r a n e s-a r e f u g i a t 

î n „me t a f i z i c a " * aces te i a , sau î n ceea ce şi-a 

î n c h i p u i t ea c-ar f i aceas ta . I n s t i n c t u l conse r 

v ă r i i î i d i c t a să părăsească u n p ă m î n t ce se 

p ă rea că-i f u g e de s u b p i c i o a r e . P a r a d o x u l 

es te î nsă că t o c m a i acest i n s t i n c t o p o a t e d u c e 

la p i e r z a n i e . 

D r a m a t u r g i a p r e d e c e s o r i l o r noş tr i îş i a v e a 

i z v o r u l î n noacoep t a rea şi rez is tenţa i n faţa 

u n e i v ie ţ i g u v e r n a t e de p r i n c i p i i l e : „care 

pe c a r e " , „nu-i l o c s u b soa re p e n t r u n m t n -

d o i " . „ h o m o l i o m i n i l u p u s " . R e ţ i n d i n p iesa 

l u i L o p e de V e g a , Steaua Sevillei, o rep l i că 

ce s in te t i zează e x c e l e n t î n t r eg m e c a n i s m u l „ î n 

s u ş i r i i " l u m i i de către d r a m a t u r g i e : „Este în 

interesul regelui ca acest om să piară în 

noaptea aceasta". R e p l i c a s tab i leş te d i ferenţa 

ie rarh ică d i n t r e rege şi o m u l oare t r e b u i e să 

p i a r ă ; a f i r m ă e x p l i c i t O P O Z I Ţ I A D E I N T E 

R E S E d i n t r e c e i d o i , opoz i ţ i e oare generează 

d r a m a şi c o n f l i c t u l ; sugerează g r a v i t a t e a p r i 

m e j d i e i ce-1 a m e n i n ţ ă p e o m u l ca re t r e b u i e sa 

p i a r ă , p r i n f a p t u l că d i fe ren ţa i e r a rh i c ă , de 

putere, d i n t r e ce i d o i î l a r u n c ă p e o m l a 

discreţ ia r e g e l u i ; sugerează i n e v i t a b i l i t a t e a şi 

i m i n e n ţ a p r i m e j d i e i , i n d i c ând şi t e r m e n u l La 

c a r e i n t e r e s u l r e g e l u i t r e b u i e sa t i s f ăcu t : „ în 

n o a p t e a a c e a s t a " , d e t e r m i n î n d a s t f e l c o n c e n 

t r a r e a , c o n c i z i a şi t e n s i u n e a u n e i a c ţ i u n i u l t e 

r i o a r e ; trezeşte s i m p a t i e p e n t r u e v e n t u a l a 

v i c t imă şi a n t i p a t i e p e n t r u a u t o r u l m o r a l a l 

p o s i b i l e i c r i m e ; p r ovoac ă m a x i m u m d e t e n 

s i u n e , p e n t r u că n e g î n d i m i m e d i a t : o a r e c u m 

a r m a i p u t e a o m u l să se s a l v e z e , ce forţe 

t r e i bu i e eiă-l a j u t e , s a u de ce forţe t r e b u i e să 

d i s p u n ă î n l ă u n t r u l s ă u , p e n t r u a f i î n s t a re 

să se împo t r i v e a s c ă r e g e l u i ? 

O p r i v i r e genera l ă , c h i a r supe r f i c i a l ă , „ d i n 

a v i o n " c u m a r s p u n e Că l i nescu , a s u p r a d r a 

m a t u r g i e i u n i v e r s a l e , n e c o n d u c e către i d e e a 

că , î n p r i m u l r î n d , c o n f l i c t e l e s o c i a l e , t e n s i o 

n a t e p î n ă l a s t a r e a de c r i z ă , sânt ace l ea c a r o 

sol ic i tă î n co rda rea m a x i m ă a e n e r g i i l o r , d î n d 

pos ib i l i t ă ţ i c a r a c t e r e l o r şi ob l i g î ndu- le c h i a r 

* U t i l i z e z t e r m e n u l î n s e n s u l o f e r i t d e b i 

b l i o t e c a d i n A l e x a n d r i a . 

să a r u n c e i n l u p t ă t o t a l i t a t e a . . a r m e l o r " oare 

c o m p u n u n c a r a c t e r . B ine în ţe les că , d a c ă n e 

r e f e r i m î n aces t f e l la c o n f l i c t e l e s o c i a l e , n u 

cons i de r ăm că e l e se a f l ă in p iese le de t e a 

t r u , aşa c u m n i c i p e i s a j u l o b i e c t i v n u se af lă 

in t a b l o u . Căci „ l i t e ra tu ra ne p rez i n t ă ca p r e 

z en t e , l u c r u r i l e a b s e n t e " ( L e s s i n g ) . 

A s t ă z i , i n s ă , c a m m u l t e d i n t r e p iese le „ i n 

s p i r a t e " d e rea l i t ă ţ i l e soc ietă ţ i i s o c i a l i s t e c o n 

s t i t u i t e n e oferă p s e u d o o o n f l i c t e , c i o c n i r i m i 

n o r e , c e r t u r i b a n a l e . î n n u p u ţ i n e p iese , c o n 

f l i c t e l e d r a m a t i c e p a r a se f i p o t o l i t , se c o n 

f u n d ă cu c o n f l i c t e l e du f o r m e l e l o r ce le m a i 

g e n e r a l e şi m a i a p l a t i z a t e , se p a r e că n-ar 

m a i e x i s t a m a r i m o m e n t e d e t e n s i u n e d r a m a 

t ică , .s ituaţi i t e a t r a l e şi c a r a c t e r e t e a t r a l e . I n 

p e i s a j u l d r a m a t u r g i e i n o a s t r e , (în l o c u l ca rac 

t e r e l o r t e a t r a l e , n u p u ţ i n e s î n t p e r s o n a j e l e 

a b u l i c e s a u , p u r şi s i m p l u , f ă r ă func ţ ie sce

n i că . So l u ţ i o na r ea c o n f l i c t e l o r a p a r e a f i cât 

se p o a t e d e lesn ic ioasă . D e s p r e v r e u n c o n f l i c t 

neso l u ţ i ona t „ cons t r uc t i v " p î n ă Ia căderea co r 

t i n e i , g r e u să m a i poa t ă f i v o r b a . T r ă i m c h i a r 

într-o l u m e î n oare r e a l u l s-a c o n t o p i t cu 

i d e a l u l ? i N e s o l i c i t a t e de n i m i c g r a v , c a r a c t e 

r e l e a p a r l i p s i t e de cons is tenţă , n u a u p o s i b i 

l i t a t e a să-<şi a f i r m e forţa l ă u n t r i c ă , s ă se dofi i-

nească . S ă c r e d e m în a f i r m a ţ i a p o t r i v i t căre ia 

n u m a i con t r ad i c ţ i i l e soc ietă ţ i lor p r e s o c i a l i s t e 

p r i l e j u i a u ş i p r i l e j u i e s c c i o c n i r i f ă ţ i şe , v i o 

l e n t e , a s c e n s i u n i ş i p r ă b u ş i r i s pec t a cu l o a se ? 

E s t e , a m senza ţ i a , o a f i r m a ţ i e super f i c i a l ă . 

3 
M a r x a f i r m a : „ D u p ă c u m u n i n 

d i v i d o a r e c a r e n u p o a t e f i j u d e c a t d u p ă ceea 

ce g î ndeş te d e s p r e s i n e , n i c i o a s e m e n e a epocă 

de r evo l u ţ i e n u p o a t e f i j u d e c a t ă p r i n p r i s m a 

conş t i i n ţe i sa le , c i , d i m p o t r i v ă , această conşt i 

i n ţ ă t r e b u i e exp l i c a t ă p r i n con t rad i c ţ i i l e 

v i e ţ i i m a t e r i a l e " (Contribuţii la critica 

economiei politice, Prefaţă, O p e r e a lese , 

v o i . I , p . 3 6 1 — 3 6 2 ) . M i se p a r e 

că e p o c a , o r i c a r e , p o a t e f i j u deca t ă şi p r i n 

p r i s m a conş t i i n ţe i s a l e , ceea cc n u î n s e a m n ă , 

d e s i g u r , că tnrcibuie să l u ă m d e b\mă p r o p r i a 

o p i n i e a e p o c i i d e s p r e s i n e . D a c ă d r a m a t u r 

g i a , d e p i l d ă , cons i de ra t ă , a i c i şi d o a r a c u m , 

î n c a l i t a t e a e i de f o r m ă a oonş t i i n ţe i s oc i a l e 

( î m p r e u n ă ou c e l e l a l t e a r t e ) , n u î n f ă ţ i şează ca 

p r e z e n t e acele „ l u c ru r i a b s e n t e " pe care a r 

t r e b u i î n modul cel mai propriu e i s ă l e 

î n f ă ţ i şeze ea p r e z e n t e , aceas ta se p o a t e d a 

t o r a f i e f a p t u l u i oă ea n u c au t ă ş i , d e c i , n i c i 

n u descoperă ceea ce „ î n n a t u r ă " î i este p r o 

p r i u , f i e a c e l u i a că e î m p i e d i c a t ă de f a c t o r i 

e x t e r i o r i e i să î n t r e p r i n d ă şi să săvîrşească 

acest l u c r u . 

P e n t r u L e s s i n g , „Othello este ce l m a i c o m 

p l e t m a n u a l d e s p r e această t r is tă n e b u n i e 
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( ge l o z i a — n.n.). De a i c i p u t e m să î n v ă ţ ă m 

t o t ce se poa t e r e f e r i la g e l o z i e , c u m s-o aţi-

ţ ă m , c u m 6ă JIC f e r i m <le e a " (Dramaturgia 

dc la Ham burg, a r t . X V ) . N u i n s i s t c r i t i c 

a s u p r a aces te i o p i n i i , l a c a re un/ i i d i n t r e d r a 

m a t u r g i i noştr i a r p u t e a s u b s c r i e f ă ră să c l i 

pească, p e n t r u că a l t e i n te rpre t ă r i î n l egă tu ră 

cu această d r a m ă a bune i-cred in ţe înşe la te , 

m a i p r o f u n d e şi m a i c up r i n z ă t o a r e , s în t , de-

a c u m . I oc c o m u n . S i m p l i f i c â n d , d e s i g u r , n o 

tez n u m a i că : I a go î l u r ă ş t e c u u r ă de 

m o a r t e pe O t h e l l o , îi doreşte şi-i urzeşte cele 

m a i m a r i n e n o r o c i r i , pentru că m a u r u l l-a 

f r u s t r a t şi de a v a n t a j e l e a v an s ă r i i s p e r a t e şi 

d o s a t i s f a c e r e a p r o p r i u l u i o r g o l i u , p r o p r i e i 

i m a g i n i pe ca re I ago o cu l t i v ă d e s p r e s i ne 

însuş i , i-a răscol i t , ca $ c u m i-ar f i î m p l î n l a l 

cu ţ i t u l i n t r - o r a n ă desch isă , a r s u r a n t o t n i m i -

c i t o a r e a c o m p l e x u l u i de i n f e r i o r i t a t e că ru ia 

I a g o . în n e m ă s u r a t u l său o r g o l i u , îi este p r a 

d ă , a s t f e l că aces ta d i n u r m ă , pentru sine, o 

î n d r e p t ă ţ i t să facă ceea ce face . A ş a d a r , pe 

de o p a r t e : „1 'au t re" n u se a f l ă n u m a i î n 

n o i , c i şi i n a f a r a noas t r ă , l u m e a este şi a 

. . o a m e n i l o r d u b l i " ( N . S a r r a u t e ) , d a r şl „ i n 

f e r n u l este ce l ă l a l t " ( S a r l r e ) ; p e de a l t ă p a r 

t e , î m i a p a r e e v i d e n t că a d e v ă r a t u l c o n f l i c t 

d r a m a t i c , n u ce l născoc i t , con fec ţ iona t , e d u l 

c o r a t , a r e d r e p t i z v o r şi r a ţ i u n e de a f i opo

ziţia dintre interese majore contrarii : „ceea 

ce este p r o p r i u - z i s dramatic e e x p r i m a r e a 

ver lm lă a i n d i v i z i l o r , î n lupta pentru intere

sele lor (subl. n.), în conflictul d i n t r e c a r a c 

t e r e l e şi p a s i u n i l e l o r " ( H e g e l , Estetica, v o i . 2, 

p. r>70) ; şi. în sfirşit . dacă ac ţ i unea şi re-

ac ţ i unea î n t e a t r u c o n s t i t u i e „ l u p t a s c o p u r i l o r ' " 

o p u s e ( i b i d e m ) , suita subiectelor în teatru 

iui este altceva decît o îndelungată suită a 

eclipselor. 

E s t e alt se p o a t e dc a d e v ă r a t că „ H a m l e t 

es te H a m l e t n u d e o a r e c e u n z e u c a p r i c i o s 

l-a î m p i n s s p r e u n d e z n o d ă m â n t t r a g i c , c i 

p e n t r u că se a f l ă î n e l o esenţă u n i c ă d a t o 

r i tă căreia e l c i n c a p a b i l să se c o m p o r t e a l t 

fe l decît se c o m p o r t ă " f S t . J o h n K r v i n e . c i t a t 

d u p ă E r i c h A u e r b a c h , Mimcsis) ; că , d e c i , 

„ e rou l t r a g i c a j u n g e să cadă jer t fă t o c m a i d i n 

p r i c i n a excelenţe i c a r a c t e r u l u i s ă u " ( T u d o r 

V i a n u , Estetica). Si p o a l e că l a a s t f e l d e f i 

in ţe se gândea B l a g a când s c r i a : „Greşe l i le 

u n u i o m m a r e se deosebesc d e greşel i le u n u i 

o m de r und p r i n aceea că , dc o b i c e i , e le se 

p o t e x p l i c a p r i n î n suş i r i l e l u i b u n e " (Pietre 

pentru templul meu. Zări şi etape, p . 1 9 ) . 

D a r . î n aceeaşi m ă s u r ă , „ î n t ruc î t a c ţ i u nea d r a 

ma t i c ă se bazeaz ă î n m o d esenţ ia l p e u n 

c o n f l i c t d e t e r m i n a t , punctul ei adecvat de ple

care (subl. n.) v a r e z i d a î n acea situaţie d i n 

ca re trebuie {subl. n.) să se d e z v o l t e a ce l 

c o n f l i c t . . . " ( H e g e l , o p . c i t . , v o i . 2 , p . 5 0 8 ) . 

Ex i s t ă , t o tuş i , u n z e u , d e l o c c a p r i c i o s , î n a¬

f a r a l u i H a m l e t ; p r i n ţ u l d a n e z i n t r ă î n c o n 

f l i c t c u l u m e a î n t reagă , pentru că ea l-a 

a r u n c a t î n d r a m ă , pentru că ea „iţC^a ieşit 

d i n ţ î ţ i n i " şi-i este dat, a s t f e l , l u i s-o î n d r ep t e . 

Dacă „ D a n e m a r c a " n-ar f i f o s t o înch isoare , 

exce lenţa e r o u l u i n u s-ar f i e x t e r i o r i z a t aşa 

c u m se exter ior i zează ; dacă l u m e a a r f i f os t 

c o n f o r m ă r a ţ i un i i e r o u l u i şi i d e a l u l u i s ău des 

p r e l u m e , geneza d r a m e i n u s-ar f i p r o d u » . 

d e c i , n i c i g e ne z a c o n f l i c t u l u i d i n t r e e l şt 

„ce i l a l ţ i " ; într-o l u m e i r a ţ i ona l ă , e l este r a 

ţ iona l i t a tea l u m i i şi de aceea t r e b u i e să p i a r ă 

E s t e p r e f e r a b i l şi p r o f i t a b i l să n e r a p o r t ă m 

m e r e u l a S h a k o s p c a r e , p e n t r u că „shake-

s p e a r e i z a r e a " , î n s e n s u l ce i-a f o s t a c o r d a t de 

E n g e l s şi M ă r x i n ce l eb r e l e l o r e p i s t o l e către 

La s s a l l e , r ămâne u n d e z i d e r a t n i c i oda t ă sa t i s 

f ăcut pe d e p l i n a l d r a m a t u r g i e i . „ E c o n o m i a 

p i e s e l o r l u i S h ake spea r e este de o generoasă 

p r o d i g a l i t a t e , v ă d i n d p l ăcerea sa d e a p r e 

z e n t a ce le m a i d i f e r i t e f e n o m e n e a le v ie ţ i i , 

i a r această p l ăcere este i n sp i r a t ă l a r i n d u l 

e i d e i m a g i n e a c o n e x i u n i i u n i v e r s a l e a l u m i i , 

încât o r i c e coardă a d e s t i n u l u i o m e n e s c , oda t ă 

î n t i n s ă , dec lanşează o s e r i e de v o c i ca re 

co laborează şi se o p u n " ( E . A u e r b a c h , Mime-

sis. Prinţul obosit, p . 3 5 8 ) . 

A ş ada r , re laţ ia rea l-obicct ivă d i n t r e d r a m ă 

şi c o n f l i c t u l d r a m a t i c e : conflictul dramatic 

izvorăşte din necesitatea vitală a eroului de 

a ieşi din dramă, n e ces i t a t e ca re n u e şi 

p o s i b i l i t a t e şi c u ab i l m a i p u ţ i n a p t ă să t r a n s 

f o r m e î n t o t d e a u n a ieşirea e r o u l u i d i n d r a m ă 

i n t r - o r e a l i t a t e . Drama e izvorul conflictului 

dramatic. . M i se p a r e l i m p e d e că naşterea 

c o n f l i c t u l u i d r a m a t i c n u p o a t e f i i n d e p e n d e n t ă 

de f a p t u l dacă d r a m a s-a c o n s t i t u i t ca d r a m ă 

s a u n u ; a s t f e l că , în t re d r a m ă şi c o n f l i c t u l 

d r a m a t i c se stab i leşte re laţ ia d e f i n i t o r i e p e n 

t r u ân t reaga ar ihi tootură a p i e s e i ; ea m a r 

chează d i ferenţa d i n t r e conflict (care p o a t e f i 

c a r a c t e r i z a t , c r e d . d r e p t l u p t ă , ş i d r a m a t i c ă 

şn ep ică , şi „ f i z i c ă " şi „me t a f i z i c ă " , d i n t r e 

tendinţe şi interdicţii, l ă un t r i ce s a u e x t e r n e , 

j u s t i f i c a t e şi necesare s a u l i p s i t e de nece s i 

t a t e şi n e j u s t i f ioate) şi conflictul dramatic, 

par t i cu l a r i zează c o n f l i c t u l d r a m a t i c oa o s pe 

c ie ( m o m e n t , t reaptă ) a c o n f l i c t u l u i . D r a m a 

poa t e f i caracter izată d r e p t primejdia iminentă 

sau suma primejdiilor iminente care ame

ninţă valoarea sau d r e p t s i t ua ţ i a î n c a r e v a 

l o a r ea este a m e n i n ţ a t ă de u n p e r i c o l i m i n e n t , 

c o n t r a r i u n a t u r i i v a l o r i i . A s t f e l că , a l t f e l 

s p u s , şi d a c a m e r g e m m a i î n a d î n c i m e , con

flictul dramatic este acea treaptă a conflictu

lui identificabilă cu însăşi drama. 

M i se p a r e j us t i f i ca t ă d e f i n i r e a e r o i l o r d r a 

m a t i c i s au t r a g i c i p r i n t r - u n s i n g u r c u v î n t : 

v a l o a r e a , i a r a a d v e r s a r i l o r l o r , t o t p r i n t r - u n 

s i n g u r cuvân t , de as tă d a t ă c o m p u s : n o n v a 

l o a r e a . Se ce re a se a d ă u g a , î n s ă , că d e f i n i r i l e 

s î n t n u n u m a i m a i sărace dec î t r e a l i t a t e a , 

p e n t r u că a d e s e o r i v a l o a r e a coexistă c u n o n 

v a l o a r e a î n t r-un acelaş i p e r s o n a j , d a r s î n t şi 

p r i m e j d i o a s e p r i n a b s o l u t i z a r e : ceea ce c o n 

feră u n u i i n d i v i d c a l i t a t e a v a l o r i i sau a n o n 

v a l o r i i stă s u b s e m n u l t i m p u l u i şi a l r e l a t i v i 

t ă ţ i i , i a r a d e s e o r i opoz i ţ i a d i n t r e v a l o a r e şi 

n o n v a l o a r e n u e n e a p ă r a t a n t a g o n i c ă , d i m p o 

t r i v ă , n u r a r e o r i n o n v a l o a r e a s a u , p u r 

şi s i m p l u , l i m i t e l e pregătesc d e f i n i r e a 

speci f ică şi a f i r m a r e a v a l o r i i . Cu t o a t e 
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aces tea , m e n ţ i n aceste d e f i n i r i şi n u 

a l t e l e , n u n u m a i p e n t r u că e le m ă c o n 

d u c s p r e f o n d u l p r o b l e m e i , c u m se v a p r o b a 

u l t e r i o r , d a r p e n t r u ca în piesă, p e p a r c u r s u l 

e i , eroul trăieşte, acţionează ca valoare, iar 

adversarul său, ca nonvaloare. „Es te n e ce s a r 

dec i a s p u n e că -«tragică» es te o r i c e v i z i u n e 

a b u n i i c a re p r e s u p u n e o a s t f e l d e r î n d u i a l â 

a l u c r u r i l o r incit purtătorii valorilor pe care 

le socotim mai preţioase (subl. n.) s î n t sor t i ţ i 

s u f e r i n f i i i şi . n i m i c i r i i " ( T u d o r V i a n u , Filozofie 

şi poezie. 1 943 , p . 1 9 6 ) . 

în t r-un Jo i . d r a m a con ţ i ne p o s i b i l i t a t e a t r a 

g e d i e i , p o a l e f i p r e l u d i u l a ces te i a . (Deoseb i rea 

d i n t r e d r a m ă şi t r a g e d i e d e p i n d e însă nu n u 

m a i do so l u ţ i a d r a m e i , n i c i n u m a i d o gradul 

t e n s i u n i i , de g r a v i t a t e a p r i m e j d i e i oare a m e 

n i n ţ ă v a l o a r e a , n i c i n u m a i de d i m e n s i u n i l e 

v a l o r i i şi n o n v a l o r i i a j u n s e î n t r a g e d i e l a p o 

tenţarea l o r m a x i m ă ( t oa t e aces tea sânt i m 

p l i c a t e î n d e o s e b i r e ) , d a r m a i a l es de com¬

plementaritatea indisolubilă n t e r m e n i l o r 

o p u ş i . Cvadratura cercului rămine condiţia 

tragediei. 

Aşada r , „o p a s i u n e şi u n o b s t a c o l , i a t ă r e 

z u m a t u l or icăre i t r a g e d i i m o d e r n e " ( 'Musset , 

Despre tragedie). 

Dacă neces i t a t e a ob i e c t i v ă i m p u n e , gene 

rează , sine qua non, d r a m a şi c o n f l i c t u l d r a 

m a t i c , aces ta d i n u r m ă î m i p a r e a f i n e a p ă 

r a t inevitabil, i n d i f e r e n t — d e o c a m d a t ă — 

dacă desfăşurarea l u i ia f o r m a a c t e l o r c o n s u 

m a t e s a u a c o n f l i c t u l u i d e i n t en ţ i i ; daca n u 

a p a r e î n m o d i n e v i t a b i l , n u p o a l e f i v o r b a 

de conflict) d r a m a t i c . 

D i n t oa te aces tea , d e c u r g e , i n sf i rş i t , o p o 

s ib i l ă l ege genera l ă a c o n f l i c t u l u i d r a m a t i c , 

p e care o p r o p u n i n t e r m e n i i u r m ă t o r i : con

flictul dramatic este o luptă inevitabilă între 

valoare şi nonvaloare, impusă ambelor părţi 

de o situaţie obiectivă şi izvorîtă din necesi

tatea vitală a valorii de a ieşi din dramă, 

luptă care exprimă opoziţia de interese şi 

care antrenează opoziţia dintre concepţii, ca

ractere şi structuri temperamentale ; e v i d e n t , 

f o r m u l a r e a r ă m î n e deschisă şi p o a t e f i , o r i -

c î n d , a r g u m e n t a t , corectată ; se cere n se a¬

d ă u g a că a t î t v a l o a r e a eît şi n o n v a l o a r e a a u 

ea t r ă s ă t u r ă d e f i n i t o r i e comună, ca r a ţ i u n e 

de a f i comună, voca ţ i a d c a se a f i i r m a d r e p t 

n ou ă u n i t a t e de m ă s u r ă şi d r e p t c r i t e r i u de 

compa r a ţ i e i n t r e o a m e n i şii, a s t f e l , de a se 

a n u l a r e c i p r o c . O r i c a r e d i n t r e e l e , d ac ă nu-şi 

ştie sa t i s f ăcu tă această a m b i ţ i e , p i e r e ; aşa se 

şi expUcă d e ce v a l o a r e a şi n o n v a l o a r e a p o t 

f i l esne c o n f u n d a t e şi d i f i c i l d e f i n i t e . 

Îm i a p a r e , cu o a r e c a r e l i m p e z i m e , că p a r t i 

c u l a r i z a r e a c o n f l i c t u l u i d r a m a t i c ca spec ie a 

c o n f l i c t u l u i i n g e n e r a l cons tă î n reţ inerea de 

către t e a t r u a u n o r p e r i o a d e a le a c e s t u i c o n 

f l i c t ; în v i a ţ a i n d i v i z i l o r sau a co lec t iv i t ă 

ţ i lor , n u o r i c e p e r i o ad ă şi n u o r i c e c o n f l i c t 

s în t î ncărca te c u a t r i b u t e t e a t r a l e ; a s t f e l că 

i deea p o t r i v i t căreia n u e n e v o i e să d u c e m 

c o n f l i c t u l p î n ă l a s t a d i u l a c t e l o r c o n s u m a t e , 

c i e s u f i c i e n t să-1 r e d u c e m la n i v e l u l c o n f l i c 

t u l u i de i n t en ţ i i , n u este o i d ee ca re să ser

vească i n v r e u n f e l u n u i t e a t r u a l a c ţ i un i i 

r evo l u ţ i ona re . D i m p o t r i v ă , s fe ra c o n c e p t u l u i 

d e c o n f l i c t d r a m a t i c c o n t e m p o r a n , c a re c u 

p r i n d e o pe r i oadă sau a l t a a c o n f l i c t u l u i , şi 

anume, aceea ca re î ncepe c u i n t r a r e a e r o u l u i 

i n d r a m ă şi sfirşeşte c u ieşirea acestuia d i n 

d r a m ă , o r i cu p i e i r e a l u i , sau capă t ă o s o l u 

ţie i ncer t ă , l ă s înd desch isă o r i c e perspec t i vă , 

n u p o a l e să nu-şi î ncorporeze ideea acti-

vismului e r o u l u i dramatic. 

4 
1 " D a r m u l t e d i n t r e acestea s î n t , d e a l t f e l , 

c u n o s c u t e . De-ab i a a i c i i n t r ă m , i n s ă , în f o n d u l 

problemei. 
Ca să iasă d i n d r a m ă , sau n u m a i să v r e a 

să iasă , ca să po r neasc ă l u p t a cu s c o p u l de a 

ieşi d i n d r a m ă , e r o u l t r e b u i e să i n t r e i n d r a 

m ă şi să treacă p r i n d r a m ă . Cineva sau ceva 

trebuie să-l arunce in dramă. So l u ţ i a cea m a i 

la î n d e m â n ă p e n t r u d r a m a t u r g i a c o n t e m p o 

rană este , se înţe lege, aceea ca e r o u l s f i s e 

a r u n c e pe s i n e i n d r a m ă , ea u r m a r e a p r o p r i 

i l o r e r o r i , p e c a r e , a p o i , c u s p r i j i n u l m e d i u 

l u i , î n t o t d e a u n a g a l a să sară la nevoie, î n 

t o t d e a u n a î n c unoş t i n ţ ă de cauză şi e x c e l e n t 

e d u c a t o r , l e depăşeş te ş i , a s t f e l , e r o u l iese d i n 

d r a m ă , e v e n t u a l p u r i f i c a t p r i n au toc r i t i c ă . D e 

a i c i , p î n ă l a i d eea mân t u i r i i p r i n i spăş i re , d r u 

m u l n u o l u n g d e l o c . Şi i deea p o t r i v i i căre ia 

i n d i v i d u l e t o t d e a u n a şi p r e t u t i n d e n i r ă s p u n 

ză to r , m e d i u l — n i c i o d a t ă şi n i c ă i e r i . î m p o d o 

beşte d r a m a t u r g i a c o n t e m p o r a n ă ca o l u m i 

n a r e u n p o m d o C r ăc i un ca re s-a şi veşte j i t . 

A s t f e l c ă , se în ţe lege i a r de l a s i n o , d r a m a 

t u r g i a este î n d r e p t s ă e x e r c i t e c r i t i c a i n d i 

v i z i l o r , d a r n i c i o d a t ă c r i t i c a m e d i u l u i , d e c i , 

per fec ţ ionarea şi au toper fec ţ i ona rea rea l ă o 

m e d i u l u i este o î n t r ep r i n de re d e l a c a re d r a 

m a t u r g i a se a u t o e x o . l u d e , o i r ămîn i i ndu- i s a r 

c i n a de a c o n t r i b u i Ia per fec ţ ionarea i n d i v i 

z i l o r , i gnorând f a p t u l oft deşi c a d e v ă r a t că 

i n d i v i z i i p r o d u c m e d i u l , n u o m a i p u ţ i n ade 

v ă r a t ş i că m e d i u l î i d e t e r m i n ă p e i n d i v i z i . 

S-a a j u n s l a a s e m e n e a i d e i şi la „ i l us t ra 

r e a " l o r ân p r a c t i c a creaţ ie i , p e n t r u că , într-a

d e v ă r , î n t r e b ă r i l e s î n t e v i d e n t e şi n u p o t f i 

o c o l i t e , a s t f e l c ă cea m a i con fo r t ab i l ă a t i t u 

d i n e a f o s t să le o c o l i m , l a t ă î n t r eb ă r i l e : ce 

primejdii mai ptndesc valoarea în societatea 

socialistă constituită ? M a i p o a l e f i Împiedi

cată v a l o a r e a să păşească pe d r u m u l a f l i rmăr i i 

o i j u s t i f i c a t e şi necesare ? M a i m u l t , ne p u t e m 

i m a g i n a — a ten ţ i e ! nu î n p e r i o a d a i m e d i a t 

u r m ă t o a r e c u c e r i r i i p u t e r i i de că l re p r o l e t a 

r i a t , nu în î n t r eaga p e r i o a d ă , de dinaintea 

s au de după c u c e r i r e a p u t e r i i de către aces t a , 

a l u p t e i de clasă p e n t r u s o c i a l i s m , c i în 

societatea socialistă constituită — o sitiicaţie î n 

ca re p i e i r e a t rag ică a v a l o r i i să d e v i n ă f a p t 

c o n s u m a t ? Ş i ce f e l de opoz i ţ i e dc i n t e r e s e 

se p o a t e naş te î n t r e i n d i v i z i , î n soc i e t a t ea 
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soc i a l i s t a cons t i t u i t ă , i m p i n g i n d u - 1 po e r o u în 

d r a m ă ? Căc i . s oc i e t a t ea noas t ră , f i i n d o so 

c i e t a t e a c omun i t ă ţ i i i n t e r e s e l o r f u n d a m e n t a l e , 

t i n d e să f i e <» soc i e t a t e a a r m o n i e i . D a r tea

trul este arta discordiei. Cintl se restabileşte 

armonia, cortina trebuie să cadă. S ă f i i n t r a t 

d r a m a t u r g i , ! în cont rad ic ţ ie cu epoca ? 

Aşada r , ce f o r t e p o t p r i m e j d u i v a l o r i l e 

u m a n e s o c i a l i s t e , î n cond i ţ i i l e î n c a r e pe 

s t e a g u l societăţi i s o c i a l i s t e c o n s t i t u i t e s î n t î n 

s c r i s e , t o c m a i ca j u s t i f i c a r e şi s u p r e m ă ra ţ i 

u n e a e i de a f i , i d e a l u r i l e a f i rmă r i i şi v a l o 

r i f icăr i i m a x i m e a capac i t ă ţ i l o r c r e a t o a r e a le 

persona l i t ă ţ i i u m a n e , în cond i ţ i i de l i b e r t a t e 

şi d e m n i t a t e , i a r o m u l n u e n u m a i „cel m a i 

preţios c a p i t a l " , d ec i n u e n u m a i u n e a l t a , 

m i j l o c u l — p e n t r u ca re s cop ? — d a r es te 

„ s u p r ema v a l o a r e a soc ie t ă ţ i i " , îi es te , d e c i , 

a ces te i a m i j l o c şi s c op s u p r e m , în acelaşi 

t i m p ? 

Forţe le o s t i l e s o c i a l i s m u l u i ? E v i d e n t , d a r 

a le l u a i n c o n s i d e r a r e , şi n i c i n u se p o a t e a 

n u le l ua în c o n s i d e r a r e în c a d r u l u n e i d r a 

m a t u r g i i se r i oase . î n s e amnă a ne „ î n toa rce " 

la d r a m a t u r g i a an ter ioară — istoriceşte, m i 

c r o n o l o g i c — ace le ia ca re este p rodusă şi 

u rmeaz ă să f i e p rodusă în c o o r d o n a t e l e so

cietăţi i socialiste c o n s t i t u i t e . De f a p t , l u p t a 

împotriva a d v e r s a r i l o r de clasă a i soc i a l i s 

m u l u i este dus ă p e n t r u ca ea însăşi să a j u n g ă 

l ips i tă de p r o p r i u l e i o b i e c t , d ec i este o e tapă 

într-un p roces ca re o depăşeşte . P e r s eve r e z , 

d e c i , să r ă m î n i n s f e r a cercetări i d r a m a t u r g i e i 

care i nves t ighează soc i e t a t ea socia l is tă c o n s t i 

t u i t ă , c u t o a t e că , r e p e t , p o s i b i l i t a t e a ac ţ iu 

n i l o r a d v e r s a r i l o r s o c i a l i s m u l u i n u p o a t e f i 

exc lusă d i n c âmpu l aceste i i nves t iga ţ i i . 

S-a a f l i r rmat a d e s e o r i că d r a m e l e ş i , m a i 

a les , t r a g e d i i l e s î n t . i n soc i e t a t ea soc ia l is tă , 

dacă a p a r , r e z u l t a t e numai a le u n o r f a c t o r i 

s t r ă i n i de s o c i a l i s m sau a l e excep ţ i o n a l u l u i , 

î n t â m p l ă t o r u l u i , d e c i . . n e t i p i c u l u i " . De a i c i , 

însă . p î n ă la re înv ierea t e o r i e i l i p s e i de c o n 

f l i c t n u m a i e decî t u n pas , p e n t r u că dacă 

d r a m a e r e z u l t a t u l n u m a i a l f a c t o r i l o r s t r ă in i 

de s o c i a l i s m sau excep ţ i ona l i , a t u n c i şi c o n 

f l i c t e l e d r a m a t i c e , a l e căror i z v o a r e — aşa 

c u m sper că s-a p r o b a t — s înt d r a m e l e , o r i 

c a re p o l f i c h i a r i d e n t i f i c a t e cu acestea d i n 

u r m ă , s în t s au î n t âmp l ă t o a re , excepţ iona le , 

d e c i „ n c t i p i c o " f r ă m î n e de v ă z u t î n ce m ă 

su r ă „ t i p i c u l " i n c l u d e n u m a i neces i t a t ea , c o n 

cepută ca a b so l u t ă , şi e x c l u d e î n t împ l a r e a şi 

excep ţ i o n a l u l ) , s a u o p u n n u m a i pe ap ă r ă t o r i i 

s o c i a l i s m u l u i a d v e r s a r i l o r a ce s t u i a , niciodată 

pe adepţii socialismului intre ci, şi aşa v a f i 

în v e c i i v e c i l o r . 

E l a b o r a r e a n o ţ i u n i i de Imză subiectivă a 

d r a m a t i c u l u i şi a t r a g i c u l u i ( no ţ i une c u care 

rn-am întâ ln i t c i t i n d m a n u a l u l l u i B o r e v , 

Estetica marxist-leninistâ) m i se p a r e a f i 

u n p r o g r e s d e o s e b i t a l e s t e t i c i i m a r x i s t e , i n 

r a p o r t d i r e c t cu p r o g r e s u l a f i rmă r i i i d e a l u r i l o r 

u m a n i s m u l u i s o c i a l i s t . D e v e n i m m a i -sens ib i l i 

şi m a i i n to le ran ţ i fată de t o t ce e î n c ă n e o 

menesc în o m . Ceea cc i e r i p ă rea u n f a p t r e 

p r o b a b i l , d a r de m i c ă g r a v i t a t e , mâ i ne sau 

a z i , c h i a r , p o a t e l u a propor ţ i i l e u n e i d r a m e , 

u n e i t r a g e d i i , u n e i c r i m e . Cu t o a t e că , d i n 

păcate , nu-şi p i e r d a c t u a l i t a t e a , c r e d . n i c i 

consta tăr i le l u i A r i s t o l e l cu p r i v i r e l a f a p t u l 

că , faţă de n e n o r o c i r e a î n t âmp l a t ă u n u i a m i c 

sau u n u i n e c u n o s c u t , r ă m â n e m m a i m u l t s au 

m a i p u ţ i n i nd i fe ren ţ i , ceea ce n u e ca zu l fată 

de n e n o r o c i r e a p r o p r i e s au î n t âmp la t ă m a m e i , 

f i u l u i , so ţu lu i ; ind ica ţ ie c a re , î n p l u s , n e 

cenzurează şi as tăz i , c înd s i n t e m î nc l i na ţ i să 

ab so l u t i z ăm p r e z e n t a m a s e l o r — ad i c ă a 

necunoscuţ i l o r ! — ca e r o u d r a m a t i c , pe scenă 

d r e p t o c u c e r i r e estetică. D a r , n u p u t e m face 

alastracţie n i c i de c a t e g o r i i l e p s i h o l o g i e i s o c i 

a l e ; Sânt stăr i dc s p i r i t c o l e c t i v e c a r e , c înd 

a p a r , de p i l d ă , i n m o m e n t e l e de g r av ă p r i 

m e j d i e ca re a m e n i n ţ ă u n î n t r eg p o p o r s au o 

clasă soc ia lă progresistă , se c o n s t i t u i e n u 

n u m a i pe p l a n u l c i v i s m u l u i şi a l m o r a l e i , 

d a r , p r i n t r ^ o a n u m e v i b ra ţ i e şi răsfrângere, 

se încarcă şi c u u n c o e f i c i e n t e s te t i c de ne t ă 

g ădu i t . 

f n o r i c e caz , b a z a sub iec t i v ă n u p o a t e î n 

l o c u i ba /a ob iec t i vă . O r i c e p ropor ţ i i i a l u c r u l 

în m i n t e a noas t r ă , p ropor ţ i i l e l u i r e a l e s în t 

cele care s înt . 

Ş i , a s t f e l , n u ne m a i r ă m i n e decî t so luţ ia 

cea m a i la î n d e m i n ă , aceea ca e r o u l s ă se 

a r u n c e p e s i n e în d r a m ă , ca u r m a r e a p r o 

p r i i l o r e r o r i , şi să iasă d i n d r a m ă , depă 

şi n i l u-şi e r o r i l e , p r i n au tocr i t i că . 

A m a f i r m a t că dec lanşarea d r a m e i p r e s u 

p u n e , o b l i g a t o r i u , p r e d o m i n a r e a v r eme l n i c ă a 

n o n v a l o r i i a s u p r a v a l o r i i . D a r p o t ac ţ i ona î n 

direcţia generăr i i d r a m e i n u n u m a i n o n v a 

l o a r ea şi meaocep ta rea aceste ia de către v a 

l o a r e , d a r şi a n u m i t e cond i ţ i i o b i e c t i v e , î m 

pre ju ră r i p r o d u s e , a şadar , n u de v a l o a r e a şi 

n o n v a l o a r e a în p r e z e n t î n ac ţ i une , c i î n 

c u p r i n s u l cărora acestea s-au n ă scu t , le-au 

moş ten i t , d e c i , şi de oare s î n t d e t e r m i n a t e , 

d e c i , c a r e ac ţ ionează ca n o n v a l o a r e r evo l u t ă , 

d a r cu ecou a c t u a l . 

î n o r i c e caz . r e a l i t a t e î n a i n t e s au d u p ă r i 

d i c a r e a c o r t i n e i , d o m i n a ţ i a v r eme l n i c ă a f a c 

t o r i l o r ca re d e t e r m i n ă i n t r a r e a e r o u l u i în 

d r a m ă , ca re f ac , a s t f e l , d r a m a i n ev i t a b i l ă , 

este cond i ţ i a sine qua non a c o n f l i c t u l u i d r a 

m a t i c . „ F ă r ă s ă r u t u l l u i I u d a , n-ar f i e x i s t a t 

î nv i e rea " ( L c i b n i t z ) . N u m ă îndo iesc n i c i o 

c l i p a dc e f i c a c i t a t e a m e d i c i n e i s o c i a l e p r e 

v e n t i v e . D a r s i t ua ţ i i l e care-1 p o t i n s p i r a p e 

d r a m a t u r g să s c r i e t e a t r u s î n t , c r e d , t o c m a i 

ace lea care rezu l t ă d i n f a p t u l că f a c t o r i i o b i 

e c t i v i ce a r f i t r e b u i t să a p e r e v a l o a r e a n-au 

reuşi t s-o facă , a s t f e l că v a l o a r e a e s i l i t ă să 

se a p e r e cu p r o p r i i l e e i forţe şi cău t îndu-ş i 

a l i a ţ i . N u m a i m a l a d i a dec lanşa tă ş> l u p t a î m 

p o t r i v a c o n t am i n ă r i i s î n t o b i e c t a l d r a m a t u r 

g i e i . Deş i , şi a t r ă i acceptând m a l a d i a , într-o 

d u l c e c o m p l i c i t a t e cu ea, r ă m î n e o temă 

seducă toare p e n t r u d r a m a t u r g i e . 

D u p ă c u m v ă d , t r e p t a t , d r a m a t u r g i a î m i 

a p a r e a n u f i o f o r m ă a conşt i in ţe i s oc i a l e 

c h ema t ă — şi , p r o b a b i l , n u n u m a i ea , d a r şi 

n l t e a r t e — să „reflecte a r t i s t i c " a l t e f o r m e 
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a le conş t i in ţe i s o c i a l e , n u m a i p r o ce se l e conş t i 

i n ţ e i , l u p t a d i n t r e n o u şi v e c h i p e p l a n s p i 

r i t u a l , p s i h o l o g i a e r o i l o r . D u p ă ce v a „ s c ă p a " 

d e „ c ă t u şe l e " p s i h o l o g i e i , d r a m a t u r g i a 

îşi p o a t e c ăp ă t a l i b e r t a t e a d o a r r e v e 

n i n d p e p ă m î n t . „ V o r b ă r i a d e s p r e conş t i i n ţ ă 

înce tează , l o c u l e i t r e b u i e să-1 i a cunoaş terea 

r e a l ă " ( M a r x - E n g e l s , Ideologia germană, c i t a t 

d u p ă Despre artă şi literatură, E . P . L . P . , 1 953 , 

p . 7 ) . P e n t r u că „. . .decizi i le s u p r e m e p r i v i n d 

r e g n u l u m a n se i a u p r i n l u p t a p e p ă m î n t . 

n u î n s f e r e l e e t e r i c e ; î n «ex te r i o r » n u în 

« c ape t e » " ( B r e c h t , Mie organon despre teatru) 

şi p e n t r u că m a r e a t r ad i ţ i e a l i t e r a t u r i i e u r o 

p ene n e s p u n e , p r i n t r e a l t e l e , ş i că : „ . . .Mon-

t a i g n e î m p r u m u t ă de l a lucruri (subl. n.) 

v i v a c i t a t e a l o r oare î l a p ă r ă d e o p s i h o l o g i e 

abs t rac tă s a u de o a n a l i z ă i n s i n e l i ps i t ă de 

subs t an ţ ă . . . " ( E r i c h A u e r b a c h , Mimesis. 

p . 3 1 8 ) . 

P r i n e x t e n s i e , şi d e s p r e d r a m a t u r g i e p o a t e 

f i v o r b a î n u r m ă t o r u l f r a g m e n t sc r i s de M a x 

K l i n g e r ( c i t a t a i o i d u p ă T u d o r V i a n u , Es fe-

tica, p . 8 8 — 8 9 ) : „F iecare m a t e r i a l s t ăp îneş te 

p r i n în făţ işarea , ş i f a c u l t a t e a l u i de a f i 

p r e l u c r a t u n s p i r i t p e r s o n a l , o p o e z i e p r o 

p r i e c a r e ho t ă r ă ş t e c a r a c t e r u l p l ă s m u i r i i a r 

t i s t i c e î n t r-un f e l c a r e n u p o a t e f i î n locu i t . . . 

C î n d concepţ ia ş i exoou ţ i a n u s î n t r a p o r t a t e 

l a acest s p i r i t a l m a t e r i a l u l u i s a u c î nd u n 

m a t e r i a l es te t r a t a t î n s p i r i t u l a l t u i a , u n i t a t e a 

ar t i s t i că a i m p r e s i e i es te d e l a î n c e p u t sfărâ

m a t ă " . 

„ I z g o n i t ă " d i n v e c h i l e sa l e d o m e n i i , d r a 

m a t u r g i a c a u t ă n o i l e sa l e d o m e n i i , p e oare 

să se s ta torn icească , p e n t r u a se regăs i . 

5 
P e n t r u a se a j u n g e , s a u r e a j u n g e , l a f o r 

m u l ă r i l e d e î n s e m n ă t a t e i s tor ică : „ soc i a l i smu l 

şi d emoc r a ţ i a s î n t d e n e d e s p ă r ţ i t " ş i „ o m u l 

e s u p r e m a v a l o a r e a soc ie tă ţ i i s o c i a l i s t e " , a 

f o s t n e v o i e d e p a r c u r g e r e a u n e i exper i en ţe 

de p e s t e o j u m ă t a t e de seco l într-o s i ngu r ă 

ţară socia l is tă şi d e pes te u n s f e r t d e v e a c 

î n c e l e l a l t e ţ ă r i s o c i a l i s t e . P r o b l e m a — p e n t r u 

d r a m a t u r g i şi n u n u m a i p e n t r u e i — este 

aceea d e a d e s c o p e r i , p r e t u t i n d e n i ş i î n f i e 

c a re c l i p ă , d ac ă aces te f o r m u l ă r i a p a r ţ i n n u 

m a i i d e a l u l u i , s au ş i r e a l u l u i , c e l p u ţ i n s u b 

f o r m a t e nd i n ţ e l o r , d o m i n a n t e s a u n u , î n f i e 

c a re î m p r e j u r a r e suscep t i b i l ă d e a f i c o n 

ve r t i t ă t e a t r a l . 

I n s oc i e t a t ea soc ia l i s tă cons t i t u i t ă , o a m e n i i 

d i s p u n de pos i b i l i t ă ţ i ega l e , d e d r e p t u r i ega l e 

şi d e rea l i t ă ţ i g e n e r a l e ega l e , d a r n u de 

capac i t ă ţ i e ga l e , n i c i d e s i t ua ţ i i . p a r t i c u l a r e 

şi î m p r e j u m r i ega l e . F i e c a r e a s c e n s i u n e i n d i 

v i d u a l ă p r e s u p u n e u n p r o c e s de selecţ ie. M u n 

ca n u a d e v e n i t p r i m a n e c e s i t a t e v i t a l ă a 

o m u l u i , c i este î n c ă m i j l o c u l de cişt igare a 

ex is tenţe i , p r ăpas t i a i n t r e m u n c ă şi „ i m p e 

r i u l h e d o n i c u l u i " este încă m a r e . E x p l o a t a r e a 

o m u l u i de către o m a fos t l i c h i da t ă , d a r p e r 

sistă dependenta omului de om, c h i a r dacă 

o m u l n u m a i e l a d iscreţ ia r e g e l u i . O m u l n u 

e e l i b e r a t de p r e s i u n e a n e v o i l o r e c o n o m i c e . 

U n i t a t e a soc ia l ă şi m o r a l - p o l i l i c u a p o p o r u l u i 

n u p o a l e f i contes ta tă ca r e a l i t a t e e v i d e n t ă , 

d a r n u p o a t e f i cons idera tă n i c i ea f i i n d 

s ta t ică , n i c i că p r e z i n t ă î n p e r m a n e n ţ ă acelaşi 

g r a d d e c o e z i u n e moleculară, n i c i s t r uc tu ra t ă 

n e d i a l e c t i c , c i ca u n p roces c o n t i n u u , oare 

cunoaş te şi f l u x şi r e f l u x , ş i c o m p u n e r e şi 

d e s c o m p u n e r e pa r ţ i a l ă şi re l a t i vă , şi r e c o m 

p u n e r e pe o t reap tă supe r i oa r ă . 

T o a t e acestea m ă d e t e r m i n ă să n u c r e d că 

z o n e l e d r a m a t i c e a l e c on t empo r a ne i t ă ţ i i s o c i a 

l i s t e a r f i „ c a z u r i " , să n u c r e d că soc i e t a t e a 

soc ia l is tă a r f i l i ps i t ă de o s u b s t a n ţ ă d r a m a 

tică m a i g e n e r a l a , c onve r t i b i l ă t e a t r a l . D i m p o 

t r i v ă , m i se p a r e că a c ţ i o neaz ă u n a n u m i t 

c î m p necesa r şi s u f i c i e n t opoz i ţ i e i d e i n t e r e s e , 

p r i m e j d u i r i i v a l o r i i d e către n o n v a l o a r e ; i n 

i n t e r i o r u l u n o r re laţ i i de e fec t ivă e g a l i t a t e 

c h i a r , se c o n s t i t u i e „ s u b t e r a n " u n a n u m i t 

cîmp de forţe şi u n a n u m i t raport de forţe 

i n t e r u m a n c . d e t e r m i n a t , e a d e v ă r a t , n u n u 

m a i de d e o s e b i r i l e e x t e r i o a r e d i n t r e oa 

m e n i , d a r şi de d e o s e b i r i l e p o r n i t e d i n in

teriorul f i e c ă ru i a , şi m ă r e f e r şi l a c o m 

petenţe şi g r a d de c u l t u r ă şi c i v i l i z a ţ i e , ş i 

l a t r ă s ă t u r i d e c a r a c t e r , şi l a t e n s i u n e a stă

r i l o r v o l i ţ i o n a l c , şi l a a f i n i t ă ţ i şi r e s p i n g e r i 

r e c i p r o c e , ceea ce n u î n s e a m n ă că n e g 

f u n c ţ i a progres istă şi f o r t i f i e a t o a r e a re la ţ i i l o r 

i n t e r u m a n e de c o o p e r a r e . D o a r că aces tea , 

s i n g u r e , n u s în t t e r e n a l d r a m a t u r g i e i . 

L u p t a p e n t r u r e z o l v a r e a f iecărei p r o b l e m e 

i m p u s e ca p r o b l e m ă de p r a c t i c a soc ia lă , în 

s e n s u l rea l i z ă r i i a c o r d u l u i î n t re r e a l şi nece 

s a r , î n t r e cunoaş tere şi r e a l i t a t e , este s f e r a 

d e m a n i f e s t a r e a r a p o r t u r i l o r a c t u a l e d i n t r e 

v a l o a r e şi n o n v a l o a r e . 

O r , î n u n e l e p i e se , u n i i d r a m a t u r g i 

p a r a n u l u a î n c o n s i d e r a r e r o l u l p e care-1 

j o a c ă şi p o t să-1 j o a c e , în c o n s t i t u i r e a d r a m e 

l o r ca d r a m e c o n t e m p o r a n e , con t rad i c ţ i i l e r e 

a l e , e v i d e n t e , d i n însuş i i n t e r i o r u l societăţ i i 

s o c i a l i s t e c o n s t i t u i t e , r a p o r t u r i l e n u î n t o t dea 

u n a n e t e d e , n u î n t o t d e a u n a de a c o r d c o m u n 

d e p l i n , n u î n t o t d e a u n a l i p s i t e de p r e s i u n i 

r e c i p r o c e , d i n t r e c ondu ş i şi c o n d u c ă t o r i , l a 

d i v e r s e n i v e l u r i , d i n t r e o clasă şi a l t a , a l i a t e 

şi p r i e t e n e , d a r a f l a t e ş i î n oon t rad i c ţ i e , d i n 

t r e o raş şi s a t , d i n t r e p r o d u c ţ i e şi a d m i n i s t r a 

ţ i e , d i n t r e p r o d u c ă t o r i i b u n u r i l o r m a t e r i a l e şi 

c e i ce l u c reaz ă î n s u p r a s t r u c t u r ă , d i n t r e m u n 

c i t o r i ş i i n t e l e c t u a l i , d i n t r e cei cărora l i se 

repa r t i zează a v u ţ i a soc ia l ă pe ca re e i o p r o 

d u c şi ce i ce-o repa r t i z ea z ă , d i n t r e s t a r e a de 

l i b e r t a t e şi democ ra ţ i e şi n e ce s i t a t e a coerciţ iej 

ş i a d i s c i p l i n e i e t c , e tc . P e n t r u u n i i d r a m a 

t u r g i , d i f i c u l t ă ţ i l e r e a l e î n ca lea e x p a n s i u n i i 
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e c o n o m i c e g e n e r a l e , în ca lea selecţiei necesare 

şi Î n teme ia te pe c r i t e r i u l m e r i t u l u i , p e c r i t e r i i 

a x i o l o g i c e f e r m e , ca şi d i f i cu l t ă ţ i l e t r a i u l u i 

z i l n i c , s a u i n v e s t i g a r e a r a p o r t u r i l o r d i n t r e p l a 

n i f i c a r e , l egea v a l o r i i şl a c ţ i u ne a p ie ţe i , s i t u 

a ţ ia forţei de m u n c ă , p r o b l e m e l e sa la r i ză r i i , 

evo lu ţ i e i s o c i a l - d e m o g r a f i c e , a b o r d a r e a în tr-un 

m o d s a u a l t u l a f unc ţ i i l o r s t a t u l u i , i n v e s t i g a 

rea r a p o r t u r i l o r i n t e r i o a r e a l e d u b l e i ca l i t ă ţ i 

a c e l o r ce m u n c e s c : d e c o p r o p r i e t a r i socia l iş t i 

şi p r oduc ă t o r i e t c , p o t c o n s t i t u i , ce l m u l t , 

„ f u n d a l u l " l i t e r a t u r i i şi d r a m a t u r g i e i , r a r e o r i , 

substanţa existenţială a d r a m e i şi d r a m a 

t u r g i e i c o n t e m p o r a n e . I n s f i rş i t , n u p u ţ i n i 

d r a m a t u r g i i gno rează — i n creaţ ia l o r — cu 

desăvârş ire i m e n s a reţea de i ns t i t u ţ i i c a r e s-au 

c r e a t şi se recreează , i gnorează î n t reg a n s a m 

b l u l re la ţ i i l o r i n s t i t u ţ i o n a l i / a ţ e , f a p t u l că s-a 

c r e a t şi se creează o vas t ă leg is laţ ie , c a r e c o n 

d i ţ i o nea z ă , e f e c t i v , v i a ţ a i n d i v i z i l o r ; i gnorează 

r a p o r t u r i l e a c t u a l e d i n t r e re laţ i i le i ns t i t u ţ i o 

n a l i za te şi re la ţ i i le n e i n s l i l u ţ i o n a l i z a t e , f a p t u l 

că acestea d i n u r m ă se c o n s t i t u i e i n i n t e r i o r u l 

şi i n a f a r a c e l o r -cl int i i ş i , dacă e le e x p r i m ă 

asp i ra ţ i i j u s t e şi neces i tă ţ i o b i e c t i v e , p o t f i 

m o t o r u l m o d i f i c ă r i i r a ţ i ona l e a re la ţ i i l o r i n -

s t i t u ţ i ona l i zn te (a se v e d e a a r t i c o l u l l u i 

A . R o t i i , p e această t e m ă , p u b l i c a t î n „Rev i s t a 

de f i l o z o f i e " ) . 

D a r ce t e m e a r i d e s în t p r o p u s e a i c i şi 

c i t d c p r i e l n i c ă creaţiei este e x p l o z i a l i r ică 

î n a f a r a rea l i t ă ţ i i e x t e r i o a r e , a u t o e x p r i m a r e a 

s i ngu l a r ă a persona l i t ă ţ i i c r e a t o a r e ! Ş i de 

ce s-ar p r e o c u p a d r a m a t u r g i i d e ex is tenţa 

socia lă a d i f e r i t e l o r g r u p u r i soc i a l e şi ca te 

g o r i i , c î nd p s i h o l o g i a i n d i v i d u a l ă oferă u n 

t e r e n a t î t d e f a v o r a b i l l i ber tă ţ i i de creaţie ? ! 

Î n t r-adevăr , „ u n f a p t soc i a l se recunoaş te 

d u p ă p u t e r e a de cons t r îngere ex te rnă pe 

ca re o exerc i tă sau este c a p a b i l s-o e x e r c i t e 

a s u p r a i n d i v i z i l o r . . . " ( D u r k h e i m ) ! 

A s t f e l c ă , u n i i d r a m a t u r g i n u pa r t i c i p ă 

dec î t p a r ţ i a l l a ace l „ r ă zbo i se r i o s , nec ru ţ ă t o r , 

eu adevărat revoluţionar (subl. n.), î m p o t r i v a 

p u r t ă t o r i l o r concreţ i a i r ă u l u i " , l a ca re c h e m a 

L e n i n , dec î t p e p l a n u l a p e l u r i l o r l a a u t o-

per fec ţ ionarea i n d i v i d u l u i ; a s t f e l că „ r ă z 

b o i u l " p e c a re o p a r t e a d r a m a t u r g i e i se 

p r e f a c e că-1 d u c e n u e n i c i s e r i o s , n i c i n e 

c ru ţ ă to r , n i c i c u a d e v ă r a t r evo l u ţ i o n a r . Ş i , a¬

ceas ta , î n t i m p ce r evo l u ţ i a noas t r ă (a se 

c i t i şi r e c i t i c e l p u ţ i n p r i n c i p a l e l e c u v î n t ă r i , 

e x p u n e r i şi r a p o a r t e a l e s e c r e t a r u l u i g e n e r a l 

a l p a r t i d u l u i n o s t r u ) se c o m p o r t ă a s emenea 

t u t u r o r r evo l u ţ i i l o r a u t e n t i c e , v e r i t a b i l e , ca re 

„se cr i t ică e le înse le î n m o d c o n s t a n t , îş i 

î n t r e r u p î n t r u n a p r o p r i u l l o r c u r s , r e v i n 

a s u p r a a ceea ce p a r e g a t a î n f ă p t u i t p e n t r u 

a o l u a d e l a c a p ă t , b a t j o c o r e s c nec ru ţ ă t o r 

şi t e m e i n i c j u m ă t ă ţ i l e de m ă s u r i . . . " ( M a r x ) . 

T o a t e b a s m e l e d u r e a z ă cît t i m p e r o i i î n 

f r un t ă o b s t a c o l e l e r i d i c a t e î n fa ţa l o r de 

a d v e r s a r i ; o da t ă ţe lu l a t i n s , b a s m u l se t e r 

m i n ă , „ a m încă leca t pe-o şa e t c " . „Fer ic i rea 

n-are i s t o r i e " ( B a l z a c ) , ceea ce e c i t se p o a t e 

de a dev ă r a t . D a r , p e n t r u u n i i d r a m a t u r g i 

r o m â n i , i s t o r i a n u m a i p r o d u c e n e f e r i c i r i 

n e j u s t i f i c a t e , n i c i n u m a i c o m i t e e r o r i , d e 

f a p t , n i c i n u m a i există n i c i u n f e l de i s t o 

r i e , t i m p u l s-a o p r i t î n l o c . 

E cunoscu t ă , d e s i g u r , teza l u i M a r x d e s p r e 

„ a m p r e n t a c a p i t a l i s m u l u i a s u p r a s o c i a l i s m u 

l u i " . Se p r e s u p u n e , t a c i t , că e v o r b a d e o 

a m p r e n t ă n u m a i s p i r i t u a l ă , ceea ce e fals. 

I a t ă c u m e n u n ţ ă M a r x „ ana l i z a concretă 

a cond i ţ i i l o r de v i a ţ ă a l e u n e i societăţ i î n 

care n u v a m a i e x i s t a c a p i t a l i s m " ( L e n i n ) : 

„ A v e m de-a face a i c i n u c u o soc i e t a t e co 

m u n i s t ă aşa c u m s-a dezvoltat p e p r o p r i a - i 

b a z ă , c i , d i m p o t r i v ă , c u u n a ca re a b i a se 

naşte d i n soc i e t a t ea cap i t a l i s t ă , c a r e , a ş ada r , 

din toate punctele de vedere — economic, 

moral, spiritual (subl. n.) — m a i poa r t ă p e 

cetea v e c h i i societăţ i d i n ca re a l u a t n a ş t e re " 

(Critica programului de la Gotha). 

A p l i c a r e a mu l t i l a t e r a l ă a p r i n c i p i i l o r c o 

in teresăr i i m a t e r i a l e şi cons t r înger i i a d m i 

n i s t r a t i v e r ep rez i n t ă — î n esenţ ia l — a¬

ceastă a m p r e n t ă rea lă . D i f i c u l t a t e a a b o r d ă r i i 

aceste i p r o b l e m e constă î n f a p t u l că p r i n c i 

p i i l e s u s - a m i n t i t e s în t , î n acelaşi t i m p , î n 

f o n d u l l o r , i n s t r u m e n t e s o c i a l i s t e a l e c o n 

strucţ iei s o c i a l i s t e . C r i t i c î nd o r i c e a l t e r a r e ne-

social istă a aces to r p r i n c i p i i , m i l i t î n d n e 

c o n t e n i t , aşa c u m face p a r t i d u l n o s t r u co 

m u n i s t , p e n t r u o t o t m a i rea lă e c h i t a t e so 

c ia lă , c r i t i c înd încercăr i le n o n v a l o r i i de a 

b e n e f i c i a f ă r ă m e r i t d e a v a n t a j e l e i n d i v i d u 

a le a l e ap l i c ă r i i a ces to r p r i n c i p i i , c r i t i c î nd 

e r o r i l e ca re p o t p e r m i t e d o m i n a ţ i a v r e m e l 

n i că , în tr-un l o c sau a l t u l , a n o n v a l o r i i . a¬

s u p r a v a l o r i i , d r a m a t u r g u l e o b l i g a t , î n ace

laşi t i m p , p e n t r u a r e spec t a a d e v ă r u l v i e ţ i i 

şi a c o n t r i b u i l a a c ce l e r a r e a m e r s u l u i î n a 

i n t e a l soc ietăţ i i , să n u facă abstracţ ie de 

j u s t i f i c a r e a istor ică a p r i n c i p i i l o r s o c i a l i s t e 

a l e co interesăr i i m a t e r i a l e şi const r înger i i 

a d m i n i s t r a t i v e . 

Pe acest t e r e n a l con t rad i c ţ i i l o r r e a l e i n 

t e r n e ; i n t e r v i n : i n c a p a c i t a t e a , i n c o m p e t e n ţ a , 

i n v i d i a , u r a , o r g o l i u l , a m o r u l p r o p r i u , i n 

s t i n c t u l d e c o n s e r v a r e , i m p o s t u r a , c o m p l e x e l e 

de i n f e r i o r i t a t e şi c o r o l a r u l a ces t o r a — i n 

s t i n c t u l d o m i n a ţ i e i , r e fu l ă r i l e şi s u b l i m ă r i l e 

de t o t f e l u l , s p i r i t u l d e i n t r i g ă , c a l o m n i a , 

s u b i e c t i v i s m u l , v o l u n t a r i s m u l , su f i c ien ţa , m i s t i 

f i c a r e a , i p o c r i z i a , d i s i m u l a r e a , absen ţa o r i 

c ă ru i i d e a l , r o b i a fa ţă de o b i e c t e şi e x a c e r 

b a rea i n s t i n c t u l u i de p r o p r i e t a t e , d e z u m a n i 

z a rea ; a avea î l des f i i n ţează p e a fi; d a r 

t o t a i c i i n t e r v i n c a p a c i t a t e a , i n te l i gen ţa , c o m 

pe ten ţa , for ţa de p ă t r u n d e r e , î n ţ e l epc i unea 

şi c a n d o a r e a , c i n s t e a , t e n a c i t a t e a şi e c h i l i b r u l , 

a bnega ţ i a , d ă r u i r e a î n s l u j b a u n u i i d e a l 

s u p e r i o r , p r i e t e n i a dez in teresa tă , a c t i v i t a t e a 
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c r e a t o a r e p u r „ h e d o n i c ă " , l i beră de o r i c e i n 

teres m a t e r i a l ; a fi renaşte în d e p l i n a l u i 

f e r m i t a t e n e m i j l o c i t ă şi f r u m u ş e l e ; a i c i i n 

t e r v i n p a s i u n i l e c o n t r a r i i , c a r e d a u c a r n e şi 

s înge u n e i p iese de t e a t r u ; a i c i este t e m a 

f u n d a m e n t a l ă a d r a m a t u r g i e i c o n t e m p o r a n e : 

raporturile de luptă dintre creaţie şi inerţie, 

dintre creaţie şi parazitism, dintre valoare 

şi impostură. 

A o c o l i aceste p r o b l e m e ech i va l e a z ă cu 

p i e i r e a f unc ţ i i l o r esenţ ia le a l e d r a m a t u r g i e i . 

funcţia critică şi funcţia formativă, e c h i v a 

l ează , p e n t r u d r a m a t u r g , c u a c c e p t a r e a u n e i 

cond i ţ i i i n f e r i o a r e c h i a r a ce l e i a a c o r e s p o n 

den ţ i l o r v o l u n t a r i a i p r e s e i , e ch i v a l e a z ă c u 

p i e i r e a t e a t r u l u i a u t e n t i c p o l i t i c . 

T e r e n u l pos i b i l i t ă ţ i i apar i ţ i e i d r a m e l o r şi 

t r a g e d i i l o r c o n t e m p o r a n e î l o feră , d e c i , f a p t u l 

că „ guve r na r e a o a m e n i l o r " n u a c e d a t î n c ă 

l o c u l „ a d m i n i s t r ă r i i l u c r u r i l o r " ( E n g e l s ) . I z v o 

r u l p o s i b i l şi n e m i j l o c i t a l c o n s t i t u i r i i d r a 

m e l o r ca d r a m e se a f l ă î n a c t i v i t a t e a prac t i că 

socia lă . D e z a c o r d u l d i n t r e ordinea existentă 

a realului, î n t r-un loc sau a l t u l , c i r 

c u m s c r i s sieşi s au m a i c u p r i n z ă t o r , şi ordi

nea necesară a a c e s t u i a , d e z a c o r d c a re p r o 

d u c e consecinţe f ireşti î n d e s t i n e l e şi p s i h o 

l o g i a e r o i l o r , dintre care nu ultimele sint 

suferinţa, teama şi protestul, i a t ă , c r e d , s u r s a 

p r i n c i p a l ă a c r i z e l o r de ex is ten ţă , a d r a m e 

l o r şi t r a g e d i i l o r c o n t e m p o r a n e . I a r e r o a r e a 

se c o n s t i t u i e ca e r o a r e în fapt, vis-ă-vis d e 

nece s i t a t e , de „ i d e a l " , n u n u m a i în c o n 

ş t i i n ţ ă . 

M a r x p r e v e d e a că e r o a r e a v a j u c a î n c ă 

v r e m e î n d e l u n g a t ă aces t r o l : „ I g n o r a n ţ a 

( e roa rea ) este u n d e m o n ca re — aşa n e 

t e m e m — v a m a i p r i c i n u i m u l t e t r a g e d i i " . 

D a r e r o a r e a şi c o n t r a r i u l e i , rez is tenţa faţă 

de ea . cău ta rea şi a f i r m a r e a a d e v ă r u l u i , a u 

c o n s t i t u i t şi o t e m ă f u n d a m e n t a l ă a d r a m a 

t u r g i e i p r e s o c i a l i s t e . D a c ă a c cep t ăm că e r o a 

r e a î n o r d i n e a l u c r u r i l o r e s u r s a p r i n c i p a l ă 

a d r a m e l o r şi t r a g e d i i l o r c o n t e m p o r a n e , n u 

c u m v a î m p i n g e m d r a m a t u r g i a î n a t e m p o 

r a l i t a t e ? 

M i se p a r e că t o c m a i î n soc i e t a t e a soc i a 

l istă cons t i t u i t ă p r o b l e m a r a p o r t u l u i d i n t r e 

a d e v ă r şi e r o a r e d e v i n e a c u t ă , căci d e z v o l 

t a r e a socia lă a d u c e soc i e t a t e a d i n ce î n ce 

„ m a i a p r o a p e " de t r e c e r e a d i n „ i m p e r i u l n e 

cesităţ i i î n ace la a l l i b e r t ă ţ i i " , ceea ce n u 

p r e s u p u n e d e l o c , c u m a u l ăsa t a se în ţe lege 

u n i i v u l g a r i z a t o r i , r e s e m n a r e a , c i , d i m p o t r i v ă , 

e u n a p e l I a a c t i v i s m c r e a t o r , d e c i , l a rup

tura radicală, permanentă, cu aprioricul auto-

mistificat ca ideal ; e v o r b a , d e c i , d e s p r e 

f a p t u l că o a m e n i i v o r a j u n g e ca , p u n î n d î n 

m işcare c au ze l e necesa re , să p r o d u c ă c o n 

ş t ien t „efectele d o r i t e " ( E n g e l s ) . § I n „ a p r o 

p i e r e " de aces t s a l t , n e ce s i t a t e a u n e i co 

responden ţe cît m a i d e p l i n e î n t r e r e a l şi 

necesa r , ca şi î n t re o r d i n e a g î n d i r i i şi o r d i n e a 

l u c r u r i l o r , c a p ă t ă o p o n d e r e c u t o t u l deose 

b i t ă . 

D a r , n u c u m v a e x a g e r e z r o l u l c o n f l i c t u l u i 

d i n t r e a d e v ă r şi e r o a r e , d i n t r e ordinea ra

ţională a lucrurilor şi iraţionalitatea încă 

existentă in ordinea lucrurilor, c î n d . de f a p t , 

în r e a l i t a t e , p o n d e r e a p r i n c i p a l ă o a r e c o n 

f l i c t u l d i n t r e forţele n o u l u i s o c i a l i s t şi r ă m ă 

şiţele c a p i t a l i s m u l u i d i n conş t i i n ţa o a m e 

n i l o r ? 

S o c i a l i s m u l şi conş t i i n ţ a soc ia l is tă , i n a b 

senţa t end i n ţe l o r de apropiere a r e a l u l u i d e 

necesa r , î n absen ţa t end i n ţe l o r de perfecţ io

n a r e a î nsuş i i d e a l u l u i s o c i a l i s t , pe m ă s u r a 

apariţiei n o i l o r p r o b l e m e şi n e v o i r e a l e a l e 

soc ietă ţ i i , şi î n absen ţa corespondenţe i d i n t r e 

l o g i c şi o n t i c , a r f i sau a r d e v e n i u n n o n 

sens. Cunoaş terea a d e v ă r u l u i o b i e c t i v şi t r a n s 

f o r m a r e a lumii i n s en su l i m p u s de neces i 

t a t ea în ţe leasă s în t cond i ţ i i l e t r i u m f u l u i d e 

p l i n a l conş t i in ţe i s o c i a l i s t e . I a r e r o a r e a i n 

p r o c e s u l cunoaş ter i i şi s t a g n a r e a în p r o c e s u l 

de t r a n s f o r m a r e a h u n i i r ep rez i n t ă cond i ţ i a 

persistenţei r ămăş i ţ e l o r c a p i t a l i s m u l u i i n 

conş t i i n ţ a şi î n c o m p o r t a m e n t u l o a m e n i l o r , 

d u p ă c u m şi acestea î n t re ţ i n î n v i a ţ ă e r o r i l e . 

D a r s u m a e r o r i l o r c o n t e m p o r a n e r ea l e n u se 

r e d u c e la s u m a r ămăş i ţ e l o r c a p i t a l i s m u l u i în 

conş t i i n ţ a o a m e n i l o r . 

R e a l i z a r e a a c o r d u l u i i n t r e r e a l şi necesa r , 

î n t re cunoaş tere şi r e a l i t a t e , f ă r ă i n t r a r e a şi 

t r e c e r e a p r i n d r a m ă , este u n ac t şi p o s i b i l şi 

r e a l . D a r n u oferă t e r e n d r a m a t u r g i e i . D r a 

m a t u r g i a a r e m e n i r e a de a d e s c o p e r i şi r e 

c rea d r a m e l e r e a l e , a t î tea cîte s în t , a l e c u i 

s i n i , a ce lea c a re s în t , n a t u r a l o r c o n t e m p o 

r a n ă ; a s e m e n e a u n o r n o i C o l u m b i , d r a m a 

t u r g i i păşesc pe u n p ă m î n t p u ţ i n desţe len i t , 

a s t f e l că e r o r i l e l o r n u s i n t n u m a i v i n a l o r ; 

s l ă , î n s ă , i n p u t e r e a a r t e i l o r să de s cope r e 

subs t an ţ a d r a m a t i c ă reală a societăţ i i s oc i a 

l i s t e c o n s t i t u i t e , z o n a d r a m a t i c u l u i c o n t e m 

p o r a n , c a r e , p r i n înseşi d e z v o l t a r e a şi s o l u 

ţi i le d r a m e l o r c o n t e m p o r a n e , i n d i c ă r e zo l v ă 

r i l e c o m u n i s t e a l e , t accs l o r a , şi (de ce n u ?) 

c h i a r să sugereze şi să i n d i c e a s t f e l d c so

luţ i i ; i a r d a c ă n u po t păş i a t î t d e d e p a r t e , 

î n o r i c e caz , să f o r m u l e z e d a t e l e r e a l e a l e 

p r o b l e m e l o r r e a l e care-şi a ş teap t ă so l u ţ i ona 

r e a , n u să povestească n u m a i c u m a l t e 

d r a m e , înainte de scrierea piesei, a u f o s t 

so l u ţ i ona te în p rac t i c ă . 

R a p o r t u l d i a l e c t i c d i n t r e ac ţ i unea un i t ă ţ i i 

s o c i a l - p o l i t i c e a p o p o r u l u i şi a c ţ i unea c o n t r a 

d i c ţ i i l o r p r o p r i i societăţ i i s o c i a l i s t e , raport 

care. j>e jdan filozofic şi practic, nu e altul 

decît acela dintre acţiunea momentului de 

„repaos relativ" care conferă socialismului 

calitatea de socialism, de primă fază a co

munismului, şi acţiunea mişcării absolute, 

care împinge societatea socialistă spre comu

nism („ . . . totu l ex is tă n u m a i î n t r u c î t se t r a n s 

f o r m ă , a şada r . î n t r u c î t se a f l ă c u s i n e însuş i 

î n d e z a c o r d . . . " , B r e c h t Mic organon despre 

teatru), r a p o r t u l d i n t r e „ v i a ţ a î n m i şca re şi 

f o r m e l e c a re t i n d s-o f i x e z e " este t e r e n u l 

r e a l - o b i e c t i v a l pos i b i l i t ă ţ i i apa r i ţ i e i d r a m e i . 

L u p t a î n t re i d e i este i n o p e r a n t ă p e n t r u d r a -
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m a t u r g i a c o n t e m p o r a n a , în a b s e n t a s u p o r t u 

l u i e i „ f i z i c " , c i o c n i r e a d i n t r e i n t e r e s e l e c o n 

t r a r i i şi p a s i u n i l e i n d i v i z i l o r . E de aş tepta t , 

a ş ada r , acea d r a m a t u r g i e ca re să n u o g l i n 

dească , p u r şi s i m p l u , l u p t a de i d e i î m p o 

t r i v a r ămă ş i ţ e l o r c a p i t a l i s m u l u i d i n conş t i i n ţa 

o a m e n i l o r , n u m a i c r i t i c a ideo log ică a a ces t o r a , 

c i să exprime teatral procesul determinării 

conştiinţei sociale de către existenta socială 

socialistă ş i , pe această b a z ă , p r o c e s u l r e 

d ă r i i o m u l u i esenţei sa le u m a n e . 

P l ede z , a ş ada r , p e n t r u o dramaturgie a 

caracterelor teatrale şi a situaţiilor teatrale, 

pentru o dramaturgie cere să exprime nu 

Jiumai „metafizica" societăţii socialiste con

stituite, dar şi „fizica'' acesteia. 

î n s o c i e t a t e a socia l is tă cons t i t u i t ă , n u p u 

ţ ine p r o b l e m e m a j o r e care-şi cer so lu ţ i i le 

a n t r e nea z ă i n t e r e s e c o n t r a r i i , p a s i u n i c o n 

t r a r i i , generează stări e o n f l i c t u a l e . A d a u g , la 

aceas ta , f a p t u l că , n u î n t î m p l ă t o r . în l i t e r a 

t u r a s t r ă i n ă , t i p u l o m u l u i de ş t i i n ţ ă , a l f i z i 

c i a n u l u i a t o m i s t — de p i l d ă — a captat 

a ten ţ i a a n u m e r o ş i s c r i i t o r i . A t om i ş t i i n u că 

p ă t a t , în v i r t u t e a dezvo l t ă r i i f o r j e l o r de p r o 

duc ţ i e şi a t e h n i c i i m i l i t a r e , o m a r e putere 

şi, d e c i . o m a r e r ă s p u n d e r e . D a r , c u a t î t 

m a i m u l t , în soc i e t a tea social istă cons t i t u i t ă , 

r a p o r t u l d i n t r e p u t e r e şi r e s p o n s a b i l i t a t e , 

d i n t r e p u t e r e şi a d e v ă r , c ap ă t ă semn i f i ca ţ i i 

t u l b u r ă t o a r e . Ero .a rea u n u i a c a r p o a t e a v e a 

consec in ţe t r a g i c e ; d a r — e n u n ţ d o a r o 

pre fer in ţ ă — m ă interesează m a i m u l t , d i n 

p u n c t d c v e d e r e t e a t r a l şi d i s c u t î n d l a n i v e 

l u l t e r m e n i l o r p o l a r i , m o d u l î n ca re u n m i 

n i s t r u o rgan i zeaz ă o f e n s i v a î m p o t r i v a e r o r i l o r 

şi a i r a ţ i ona l i t ă ţ i i u n o r î m p r e j u r ă r i o b i e c t i v e , 

decît greşeala u n e i bucă t ă rese de c an t i n ă de 

a f i p u s m a i m u l t ă sare în s up ă decî t se 

c u v i n e . (Dacă n u m ă înşe l , C a m i l P e t r e s c u 

— l a v r e m e a l u i — e ra de aceeaşi părere.) 

Cît d e s p r e f a p t u l că „ t rag i cu l şi c o m i c u l s înt 

la egală d i s t an t ă de a d e v ă r " ( T e o d o r M a 

z i l i i ) , p r e s u p u n că această a d m i r a b i l ă f o r m u 

l a re i m p l i c ă o d i s t an ţ ă rea l ă , î n f a p t , în 

lucruri şi în raporturile d i n t r e l u c r u r i , în 

însăş i c ond i ţ i a şi e x i s t e n t a u m a n ă , şi n u 

n u m a i în g î n d i r e , n u n u m a i î n r a p o r t u r i l e 

d i n t r e g î n d i r e şi r e a l i t a t e . A d a u g esenţ ia lu l : 

rezistenfa fafă de eroare şi ofensiva împo

triva erorii sînt dimensiunile morale princi

pale ale eroului dramatic contemporan. 

M e r e u de v e g h e , s c r i i t o r u l este c e n z o r u l 

n e î n d u p l e c a t a l r e a l u l u i , în n u m e l e o r d i n i i 

necesare . A c e s t a es te , d e f a p t , şi u n i c u l a j u 

t o r a u t e n t i c pe ca re l i t e r a t u r a î l p o a t e a d u c e 

p o p o r u l u i şi p a r t i d u l u i c o m u n i s t în o p e r a 

de e d i f i c a r e a n o i i societăţ i . 

C o n f u z i i l e î n t r e ţ i n u t e î n j u r u l a ces to r p r o 

b l e m e a p a r ţ i n u n u i so i d c „soc ia l i sm u t o p i c 

î n t î r z i a t " (Aragon — Discurs la Universitatea 

din Praga). D e a i c i a d e c u r s , în d r a m a 

t u r g i e , concepţia e r ona t ă p o t r i v i t căre ia d e 

c lanşarea c o n f l i c t u l u i d r a m a t i c este pos i b i l ă 

în a b s e n t a d r a m e i , d e c i , i n absen ţa p r i 

m e j d i e i r e a l e ca re a m e n i n ţ ă v a l o a r e a . I n 

p r a c t i c a soc ia lă , consecinţe le aces te i e r o r i p o t 

Ti f o a r t e g r a v e . Dacă n u recunoaş tem e x i 

s t e n t a n i c i u n e i p r i m e j d i i c a r e , în t r-un Ioc 

sau a l t u l . în t r-un m o m e n t sau a l t u l , a m e 

n i n ţ ă v a l o a r e a , n u a r e n i c i u n r o s t să a p ă 

r ă m v a l o a r e a , ca re a r r ă m i n e , _ a s t f c l , d e z 

a r m a t ă . Ia b u n u l p l a c a l n o n v a l o r i i a g r e s i v e , 

î n a r m a t ă p i u ă i n d i n ţ i ; p e n t r u că , ceea ce 

este t i p i c n o n v a l o r i i în soc i e t a t ea socia l istă 

cons t i tu i t ă este tendinţa e i d c a so l u ţ i ona 

c o n f l i c t u l c a re o o p u n e v a l o r i i , d e a s o l u 

ţ iona con t rad ic ţ i i l e i n t e r i o a r e societăţ i i s o c i a 

l i s t e , f i e p r i n m e t o d e l e necesare so l u ţ i on ă r i i 

conflictelor d i n t r e c lase a n t a g o n i s t e , f i e p r i n 

încă lcarea n o r m e l o r f u n d a m e n t a l e a le d e m o 

c r a t i c i s o c i a l i s t e , p r i n e x a c e r b a r e a b i rocraţ ie i 

şi c e n t r a l i s m u l u i , p r i n r e s p i n g e r e a necesi tăţ i i 

ca i e r a r h i a socială şi a d m i n i s t r a t i v ă să co 

respundă i e r a r h i e i rea le a v a l o r i l o r , p r i n 

e x a c e r b a r e a c o n ţ i n u t u l u i „m i s t e r i o s " a l b i r o 

craţiei : m i s t e r u l — iată n a t u r a b i r o c r a 

ţ ie i " . ( M a r x ) . î n t i m p ce v a l o a r e a r e s p i n g e 

această p r o v o c a r e ş i . în m ă s u r a în ca re 

voieşte să n u se a u t o a n u l e z e . n u acceptă so

lu ţ i onarea c o n f l i c t e l o r ce o o p u n n o n v a l o r i i 

decît p r i n m e t o d e p r o p r i i democra ţ i e i so

c i a l i s t e , u m a n i s m u l u i s o c i a l i s t , p r i n po l i t i c ă 

şi cunoaş tere . 

V i z i u n e a „ soc i a l i smu l u i u t o p i c î n t î r z i a t " în 

l i te ra tură şi a r t ă este c auza f a p t u l u i că s-au 

scr i s a t î t de p u ţ i n d r a m e , că n u se s c r i u 

a p r o a p e d e l o c t r a g e d i i de i nsp i ra ţ i e c o n 

t e m p o r a n ă , că se s c r i u a t î tea p iese ca re n u 

a d u c n i c i o con t r i bu ţ i e l a de zv ă l u i r e a m e c a 

n i s m u l u i r e a l a l l u p t e i d i n t r e n o u şi v e c h i 

t n soc i e t a tea c o n t e m p o r a n ă ; s c r i i t o r i i c a re 

s în t v i c t i m e l e aces te i v i z i u n i se m u l ţ u m e s c 

să s u b s t i t u i e r e a l u l u i , i d e a l u l , şi a s t f e l t r a n s 

f o rmă o b u n ă p a r t e a l i t e r a t u r i i î n u t o p i e . 

A s t f e l se man i f e s t ă , î n s ă , tendinţa aprioricu

lui de a se autoprezenta drept ideal ! D a r . 

oda t ă ce s i n t e m adep ţ i i s o c i a l i s m u l u i ş t i i n 

ţ i f ic , o da t ă ce aces ta s-a t r a n s f o r m a t d i n t r - o 

t e o r i e într-o r e a l i t a t e v i e , u t o p i a , dacă se 

s u b s t i t u i e rea l i t ă ţ i i , d ac ă s u b s t i t u i e iluziile 

desp re r e a l i t a t e ac ţ i un i i r e a l e de t r a n s f o r 

m a r e c o m u n i s t ă a l u m i i , n u e m a i p u ţ i n 

d ă u n ă t o a r e decît c o n s e r v a t o r i s m u l d e c l a r a t . 

Ceea ce n u î n s e a m n ă , d e s i g u r , că s c r i i t o r u l 

n u a re d r e p t u l d e a încerca să î n t r e v a d ă 

v i i t o r u l , d a c ă n u s u b s t i t u i e , î n să . v i i t o r u l 

î n t r e v ă z u t , d e c i , v i z i u n e a sub i ec t i v ă a s c r i 

i t o r u l u i , p r e z e n t u l u i r e a l , c e r t o b i e c t i v . 

Se p a r e , a şada r , că d r a m a t u r g i a n u p o a t e 

şi n u t r e b u i e să f i e u t o p i a d e s o r e o m ; să 

f i e ea o a r e „ş t i i n ţa d e s p r e o m ?" P o a t e că 

d a , d a r n u m a i p e n t r u că şi n u m a i î n m ă 

su r a î n ca re a r t a î ncepe u n d e sfirşeşte şt i 

i n ţ a , u n d e ş t i i n ţ a , mă r t u r i s i n du-ş i r e l a t i v a 

n e p u t i n ţ ă . îş i dec l i n ă , v r e m e l n i c , r ă s punde rea . 
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I n o r i c e e a / , dacă v r e a să r ă i n i n ă r a 

însăşi şi să n u d e v i n ă o r i c e a l t c e v a , d r a 

maturgia n u p o a t e f i , p u r şi s i m p l u , l a u d ă , 

c i l a u d ă p r i n d r a m ă . 

6 • C i t i t o r u l a a v u t . d e s i g u r , p r i l e j u l să 

c o n s t a t e , p a r c u r g i n d aceste î n s e m n ă r i , că e le 

s i n t s t r ăb ă t u t e de l a u n capă t l a a l t u l de o 

idee-pretenţie, şi a n u m e , de cerinţa ca dra

maturgia naţională contemporană să-şi ocupe, 

in fine, în totalitate, fără excepţii, domeniul 

ce-i aparţine în mod firesc, să se instaleze, 

deci, în zonele dramaticului şi tragicului 

contemporan. L a f o r m u l a r e a aces te i p re ten ţ i i 

a m a j u n s î n u r m a e x a m i n ă r i i , şi a d e r e n t e şi 

c r i t i c e , a c e l o r d o u ă t l irccţi i p r i n c i p a l e c o n 

s t i t u i t e a l e d r a m a t u r g i e i a u t o h t o n e a c t u a l e , 

aceea c a r e , î n t r-un f e l sau a l t u l , se r e c l amă 

de l a r e s t i t u i r e a şi c o m e n t a r e a teatra lă a 

i s t o r i e i şi aceea a d r a m a t u r g i e i s u b o r d o n a t e 

t e l u r i l o r p e d a g o g i e i m o r a l e , aşa-zisa d r a m a 

t u r g i e a „dezba te r i l o r e t i c e " . S a t i s f a ce r ea a¬

ceste i p re t en ţ i i , d e l o c s ub i ec t i v ă , c i f o r m u l a t ă 

d o a r ca o c o n s t a t a r e a înseş i cer in ţe lor i n 

t e r n e f i n a l e a l e d r a m a t u r g i e i , r e o c u p a r e a de 

către î n t reaga d r a m a t u r g i e n a ţ i o n a l ă a z o 

n e l o r d r a m a t i c u l u i şi t r a g i c u l u i , a r e c h i v a l a , 

d u p ă o p i n i a m e a , c u u n a c t de d e p l i n ă 

o n e s t i t a t e p ro fes i ona l ă , ca re a r f i , î n acelaşi 

t i m p , u n a c t de d e p l i n ă o n e s t i t a t e po l i t i c ă . 

P o l i t i c a este esenţ ia l i zarea a n s a m b l u l u i r e 

la ţ i i lo r i n t e r u m a n e . Politica comunistă auten

tică este procesul umanizării relaţiilor inter

umane. A s t f e l că t e a t r u l p o l i t i c este şi t e a t r u 

e t i c , dacă a c o r d ă m e t i c u l u i u n sens 

a t o t c up r i n z ă t o r . Ca u r m a r e . d e p a r t e de 

a f i d o a r u n t r a n s p o r t o r de i n 

f o rma ţ i i — n u n e g , d e s i g u r , n i c i f unc ţ i a 

f o rma t i v ă a i n f o rma ţ i e i — . a r t a " c o m u n i s t ă 

n u p o a t e f i s u b o r d o n a t ă dec î t p o l i t i c i i c o m u 

n i s t e , î n a n s a m b l u l a ces te i a , este c o m p o n e n t ă 

de p r i m o r d i n a p o l i t i c i i c o m u n i s t e . 

F ă r ă a a b s o l u t i z a aceste c o n c e p t e , f ă r ă 

a o m i t e f a r m e c u l u n u i t e a t r u de i d e i , c î n d 

aces tea s î n t t e n s i o n a t e l a m a x i m u m , f ă r ă , 

d e c i , să r e d u c e m l a o s i n gu r ă c u l o a r e p o l i 

c r o m i a necesară a t e a t r u l u i m o d e r n , v o i 

c o n s i d e r a , t o tuş i , că v î r f u l de l a n c i e a l a¬

ceste ia este t e a t r u l p o l i t i c ; renaşterea a c e s t u i a 

stă î n d r a m a t u r g i a s i t ua ţ i i l o r d r a m a t i c e , s i 

t ua ţ i i l o r t e a t r a l e , căc i - n u m a i s i tua ţ i a şi n u 

d e z b a t e r e a — deşi r a p o r t u r i l e d i n t r e acestea 

n u s în t a n t i n o m i c e — e de n a t u r ă să e x 

p r i m e concreteţea raporturilor de forţă d i n t r e 

p e r s o n a j e , i a r raporturile de forţă şi modifi

carea acestora sînt însăşi esenţa teatrului. 

N u t r e b u i e , î n s ă , o m i s n i c i f a p t u l că r a p o r 

t u r i l e de c o o p e r a r e p r e d o m i n ă pe l a t u r a e sen 

ţ ia l ă a societăţ i i s o c i a l i s t e c o n s t i t u i t e ; d a r 

aces tea , d u p ă părerea m e a , s în t i n a f a r a r a 

p o r t u r i l o r t e a t r a l e ; m a i e x a c t s p u s , l u m e a 

t e a t r u l u i de i nsp i ra ţ ie c o n t e m p o r a n ă e l u m e a 

re l a t i ouă r i i d i a l e c t i c e a r a p o r t u r i l o r de c o o p e 

r a r e cu ace lea de for ţă . 

hunc ţ i e i g n o s e o l o g i c e a a r t e i , ca şi c u 

noaş ter i i , î n g e n e r a l , n u i se p o a t e a c o r d a 

o accepţ ie t au to log ică ; d c c î nd c l u m e a , a 

cunoaş te n u î n s e a m n ă a c unoaş t e ce c u n o a ş 

t e m , c i a a f l a ce n u ş t im ; e u c r e d c ă s p e c t a 

t o r i i a u t e n t i c i v i n l a t e a t r u şi ca să a f l e 

a d e v ă r u r i neş t iu te p î n ă î n seara s p e c t a c o l u 

l u i , n u n u m a i să se recunoască , d a r să se 

şi d e s cope re ; d a c ă , î n s ă , a cunoaş te este o 

cunoaş te ce c u n o a ş t e m , t r i u m f u l î n l i t e r a 

t u r ă v a f i a l i l u s t r a l i v i s m u l u i , a l d e s c r i p t i 

v i s m u l u i , j a l n i c t r i u m f ! A ş a d a r , a r t a şi l i 

t e r a t u r a , i n c l u s i v d r a m a t u r g i a , d e zgh i oac ă d i n 

ş t iu t n e ş t i u t u l şi p r o p u n d i v e r s e pos ib i l i t ă ţ i 

a l e a c e s t u i a ; p r o p u n , d e c i , v a r i a t e şi s c h i m 

b ă t o a re i d e a l u r i ; d a r , p e n t r u n o i , ceea ce 

n u ş t im , n e ş t i u t u l (ne t ră i tu l ) este c o m u 

n i s m u l ; i a r c o m u n i s m u l e n eg a r e a d i a l ec t i c ă , 

cr i t ică şi cons t r uc t i v ă , î n acelaşi t i m p , a so 

c ietăţ i i s o c i a l i s t e c o n s t i t u i t e , l u a t ă î n c o n s i 

d e r a r e ca p r i m ă f a z ă , i n f e r i oa r ă , a c o m u 

n i s m u l u i . 

D e z v o l t a r e a c o m p l e t ă a s o c i a l i s m u l u i i m 

p l i c ă c r i t i c a p r e z e n t u l u i i n n u m e l e i d e a l u l u i 

c o m u n i s t , p e n t r u că ceea ce ne l ipseşte es te 

c o m u n i s m u l . 

0 c e r c e t a r e m a i a t en t ă a u n o r a d i n t r e p i e 

sele scr i se î n u l t i m i i a n i ne-ar v ă d i că a¬

cestea se a u t o a r h i t e c l u r e a z ă — p iesă c u 

piesă — m a i d eg r ab ă o r i z o n t a l , c i r c u l a r , de 

cît s p i r a l a t . Ceea ce n e vorbeş te şi despre 

absenţa u n e i v i z i u n i d i a c r o n i c e a s u p r a d e z 

vo l t ă r i i s o c i a l e . 

F ă u r i r e a s o c i a l i s m u l u i m u l t i l a t e r a l d e z v o l 

t a t , epocă i n a u g u r a t ă de C o n g r e s u l a l X- l ea 

a l P .C .R . şi f u n d a m e n t a t ă t e o r e t i c e x h a u s t i v 

î n P r o g r a m u l P .C .R . d c e d i f i c a r e a societăţ i i 

s o c i a l i s t e m u l t i l a t e r a l d e z v o l t a t e şi de î n a 

i n t a r e a R o m â n i e i s p r e c o m u n i s m a d o p t a t d c 

C o n g r e s u l a l X t - l e a , se î n t e m e i a z ă , d e s i g u r , 

p e rea l i z ă r i l e şi t r a n s f o rmă r i l e r e v o l u ţ i o n a r e 

a n t e r i o a r e , p e c a re l e c o n t i n u ă , de zvo l t ă şi 

a p r o f u n d e a z ă . C o n t i n u i t a t e a este e v i d e n t ă , 

d u p ă c u m n u m a i p u ţ i n e v i d e n t ă es te , î n s ă , 

şi ( r e l a t i v a ) d i s c o n t i n u i t a t e , f a p t u l că î n suş i 

c o n c e p t u l d e soc i e t a t e socia l is tă m u l t i l a t e r a l 

d e zvo l t a t ă con ţ i ne u n c o e f i c i e n t de cr i t ică 

l a a d r e s a a ceea ce este s o c i a l i s m u l p î n ă 

a c u m . P r o g r a m u l p a r t i d u l u i s u b l i n i a z ă , t o t 

o d a t ă , f a p t u l că î n t r e s o c i a l i s m şi c o m u n i s m 

n u v a e x i s t a u n z i d despă r ţ i t o r , ceea ce 

n u î n s e a m n ă , d e s i g u r , că s o c i a l i s m u l şi co 

m u n i s m u l s în t , î n t r u t o t u l , u n u l şi acelaşi . 

l u c r u . D i m p o t r i v ă , c r e d că n u p o a t e f i 

i g no r a t ă i p o t e z a l u i L e n i n p o t r i v i t căre ia : 

„ . . .din p u n c t de v e d e r e p o l i t i c , d i s t an ţa d i n 

t r e s o c i a l i s m şi c o m u n i s m v a f i , p r o b a b i l , 

c u t i m p u l , u r i a ş ă " (Statul şi revoluţia). E s t e , 
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a i c i , u n t e r e n n e i n v e s l i g a t de către d r a m a 

t u r g i e şi . p r o b a b i l , m a r e a ei şansă . 

Ş i , t r e b u i e să a d a u g că n u g îndesc de loc 

că a r f i d c d o r i t d r a m a t u r g i e i să f i e p i a t r a 

evocată de B l a g a , în a sa Filozofie a stilu

lui ( p . 54), c a r e , o da t ă „ a zv î r l i t ă , r ecade 

la p ă m î n t în n ă z u i n ţ a d c a a j u n g e în c en 

t r u l s ău , î n n ă z u i n ţ a de a f i p ia t ră tipica' : 

d a r n u i-ar f i de d o r i t să f i e n i c i p o r u m b e l u l 

. ca re . neş t i i nd că o r e a l i t a t e ma te r i a l ă , a e r u l , 

îi susţ ine z b o r u l , trăia cu i l u z i a că a r p u t e a 

z b u r a mai uşor în v i d ( K a n t ) ; î i este dc 

d o r i t d r a i n a l u r g i c i să f i e , m a i deg rabă , ase

m e n e a păsă r i l o r c a r e , în z b o r u l l o r a v î n t a t 

către ţ i n t ă , se or ientează d u p ă m a g n e t i s m u l 

t e r e s t r u . P e n t r u că şi d r a m a t u r g u l u i i se 

p o t r i v e s c , î n t r u t o t u l , c u v i n t e l e l u i F i c h t e : 

„Trebu ie să te compor ţ i a s t f e l , ca şi c u m 

de t i n e şi de f a p t a t a a r d e p i n d e soar ta 

î n t regu lu i p o p o r . " 

D o a r a s t f e l d r a m a t u r g i a v a p a r t i c i p a de 

p l i n l a î n f ă p t u i r ea i d e a l u l u i m a r x i s t de r e 

o r g a n i z a r e a l u m i i p o t r i v i t l e g i l o r f r u m o 

s u l u i , ţ i n î nd totuş i seama , to toda tă — şi 

acesta e u l t i m u l p a r a d o x pe care î m i p l a ce 

să-1 i n t r o d u c a i c i — că , d u p ă M a r x , . . c o m u 

n i s m u l n u e u n i d e a l , c i însăşi mişcarea n a 

tura l ă a societăţ i i " . 

Puncte de suspens ie . . . 
AL . MIRODAN 

C u m 

Regizorul francez Claudv 

Bernard Aubert a început, 

S&ptămtnile trecute, să lu

creze la un spectacol a că

rui temă sună, pe scurt, cam 

aşa : C u m poate fi confec
ţionat u n Adolf Hitler. 

Acest poate indică limpede 

că n-avem de-a face cu o 

lucrare istorică, ci cu o 

operă înscrisă la prezent : 

ciţiva cetăţeni europeni, cu 

avere şi • ambiţii, şi — mai 

ales — cu dorinţa de a im

pune o nouă dictatură de 

tip nazist, se străduiesc să 

înfăptuiască ceea ce, în de

finitiv, au reuşii predeceso

rii lor germaru din concer

nele 1920—30, adică să a¬

runce pe piaţa politicii un 

necesar, pentru asemenea 

regimuri, dictator. De clasă. 

Şi succes. Adică, o persoană 

cu datele viscerale, cu în-

demînarca şi, îndeosebi, cu 

..charisma" indispensabilă a 

lui Hitler. 

In acest scop, e i recru

tează, probabil după testele 

de rigoare (sau, poate, avi

zul unui computer ?), un 

candidat plauzibil, numit 

Herbert, îl instalează în

tr-un „bunker" subteran a¬

menajat după modelul cla

sic de la Berlin, îl pun în 

medii, relaţii (inclusiv ero

tice) şi împrejurări similare 

cu acelea trăite de „fuhrer" 

la vremea respectivă, îl 

— cum se zice — condiţio

nează pentru a acţiona şi 

reacţiona precum modelul 

şi — încrezători în teorema 

(sau măcar teoria) care zice 

că aceleaşi cauze provoacă 

aceleaşi efecte — aşteaptă 

coacerea, in acest laborator 

bio-psiho-sociologic, a unui 

satrap de înaltă calificare. 

Mai mult decît atîta nu 

ştim despre spectacolul Zui 

Aubert. Nici nu-i nevoie. 

Regretind (Tolstoi spune 

undeva că ne hrănim din 

regrete) că asemenea lucrare 

n-a fost cu putinţă ceva mai 

devreme (prin 1929, de pil

dă), vom suspina un „mai 

bine mai tîrziu decît nici

odată" şi vom admite că 

punerea în imagini a felului 

cum este sau poate fi con

fecţionat un fuhrer în vea

cul nostru ştiinţific este ca

tegoric de natură a-l ajuta 

pe spectator să vadă fabri

carea mitului. Şi — deci 

(sperăm) — să prevadă. Şi 

— deci — să examineze, în 

cunoştinţă de cauză şi cu 

răceală, producţia contempo

rană de supraoameni, care, 

de la şefi de secte vizionari 

in Rolls la terorişti stîrnind 

frisoane lainice duduilor a-

vutc din faţa televizorului 

în culori, proliferează — 

cam — pe continente. 

Acestea fiind spuse, vreau 

să cred că, după succesul 

pe care-l doresc sincer spec

tacolului în cauză, Claude 

Bernard Aubert va îndrăzni 

să meargă mai departe, să-şi 

propună o sarcină mai difi

cilă, să preia ştafeta lut 

Brecht şi să ne dea o lu

crare mult mai necesară 

încă decît aceea pe care o 

elaborează acum : C u m 

p o a t e f i împ i ed i c a t ă c o n f e c 

ţ ionarea u n u i A d o l f H i t l e r . 
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TRIBUNA REGIZORULUI 

Stagiunea care s-a încheiat a cunoscut, printre feluritele şi multele 

manifestaţii şi dezbateri, privind starea actuală şi tendinţele vieţii şi 

creaţiei noastre, un moment de importanţă şi semnificaţie deo

sebită : Colocviul tinerilor regizori din teatrele dramatice, desfăşurat 

la Bîrlad, de-a lungul a cinci zile, bogate în reprezentaţii scenice, 

schimburi de idei şi de experienţe care au întrunit, sub seninul unei 

comune dorinţe de cunoaştere şi al aspiraţiilor creatoare, regizori, mai 

ales din tinăra generaţie, scriitori tic teatru, critici, teoreticieni ai teatru

lui, secretari literari. S-a putut remarca, cu acest prilej, cit de complexă 

este problematica construcţiei artistice a unui spectacol teatral, in ce 

măsură ea solicită personalitatea creatorului şi ancora

rea lui în albia comună, ideologică, politică, etică, educaţională, a 

culturii naţionale. E limpede că. in mecanismul construcţiei spectaco

lului, ridul regizorului este de însemnătate primordială. De aceea, şi 

dezbaterile in jurul regiei, şi mai ales in jurul slujitorilor tineri ai 

regiei noastre teatrale, au cunoscut un accent deosebit de viu. 

Ni s-a părut, de aceea, că mărturisirile şi punctele de vedere 

exprimate la acest colocviu, şi, cu deosebire, ale celor vizaţi, se cer 

supuse cunoaşterii generale, în integralitatea lor. Precum . se cer, even

tual, prelungite de mărturisirea unor noi experienţe şi unor noi aflări. 

De aici. iniţierea rubricii dc faţă, închinată problemelor regiei şi expe

rienţelor regizorale. Publicînd citeva din expunerile revăzute ale tine

rilor regizori, ca şi unele puncte de vedere adiacente, nădăjduim că 

t r i b u n a r e g i z o r u l u i va avea şansa să găzduiască. în mod continuu, 

prezenţa şi mărturia la obiect a creatorilor de spectacole. 

• 

• A L E X A 
VISARION 

Dinamica noastră 
socială 

Ce î n s e a m n ă u n r e g i z o r ? N u ş t iu . D e o 

c a m d a t ă , încerc să în ţe leg ce s p u n a l ţ i i des

p r e această f unc ţ i e . A d e r l a a f i rma ţ i a că 

r e g i z o r u l este u n g î n d i t o r a l s p e c t a c o l u l u i , 

a d i c ă , o m u l c a r e , conş t ien t , trezeşte o p e r a 

şi a c t o r u l l a v i a ţ ă . C r e d că r e g i a este o 

func ţ ie t empo r a r ă , ca re v a d i snă rea . la u n 

m o m e n t d a t , a t u n c i c î n d a c t o r i i , p r i n c i p a l i i 

c r e a t o r i a i reprezenta ţ ie i , v o r d e v e n i d i s p o 

n i b i l i să t r an sm i t ă fără i n t e r m e d i a r i u n 

m e s a j t e a t r a l o b i e c t i v . D a r m a i e m u l t p î n ă 

a t u n c i . F unc ţ i a c o m u n i t a r ă a t e a t r u l u i v a 

d o m i n a d i n n o u a t u n c i c î n d a c t o r i i v o r 

d o r i î n t î i să s e m n i f i c e c e v a , să nască g i n -

d i r e , şi n u să j o a ce d o a r s e n t i m e n t e şi s tăr i . 

R e g i z o r u l este i d e o l o g u l s p e c t a c o l u l u i , ce l 

ce d e t e r m i n ă f i n a l i t a t e a şi ef ic ienţa r e p r e 

zentaţ ie i ; e l e l aborează u n l i m b a j s p e c i f i c , 

ce n u t r a n s m i t e d o a r i n f o rma ţ i i l e p i e s e i , c i 

d i s p u n e de resu r se p r o p r i i de c o m u n i c a r e . 

P r i n c i p a l u l a r g u m e n t a l demons t r a ţ i e i r e g i 

z o r a l e t r e b u i e să f i e f i i n ţa v i e a a c t o r u l u i . 

R eg i a n u se p o a t e d e f i n i t e o r e t i c decî t i n 

t e r m e n i g e n e r a l i . I n p a r t i c u l a r , c o n c r e t , r e g i a 

î n s e a m n ă o m u l — R e g i z o r u l — de f i e c a r e 

da t ă a l t c i n e v a şi m e r e u c u aceleaşi î n t r eb ă r i . 

A m m o n t a t c î teva spec t a co l e , pe ca re l e 

i u be s c f o a r t e m u l t şi ca re a u c ăp ă t a t învesti

tura de t e a t r u p o l i t i c . Să m ă destăinui. T e a 

t r u l p o l i t i c î n s e a m n ă , pentru m i n e , şansa 

u n e i reve la ţ i i . I n t r - o u z i n ă de a l u m i n i u , l a 

S l a t i n a , oraş pe m a l u l O l t u l u i , a m m o n t a t 

p iesa cea m a i c o n t e m p o r a n ă , ca p r o b l e m a 

t ică , a d r a m a t u r g i e i n o a s t r e — Puterea şi 

Adevărul de T i t u s P o p o v i c i — , o a m p l ă 

dezbatere a s u p r a responsab i l i t ă ţ i i o m u l u i - e o n -

ducător p o l i t i c , a a c t i v i s t u l u i de p a r t i d , o 

r e l a t a r e a d e v ă r a t ă a m i ş c ă r i i n o a s t r e i d e o 

l og i c e într-o a n u m i t ă e t apă . A m încercat ca 

această p iesă să p r i n d ă v i a ţ ă a l ă t u r i de s u 

d o a r e a m u n c i t o r i l o r , a l ă t u r i de m a ş i n i l e şi 

de o a m e n i i ce lucrează l a e l e , a l ă t u r i de 

z g o m o t u l m u n c i i şi î m p r e u n ă cu acestea . 
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E r a <> l u c r a r e c o l e c t i v a ce i m p l i c a , f i z i c şi 

p s i h i c , d e s t i n u l în t reg i i colectivităţi p a r t i c i 

p a n t e . I n ce scop ? P e n t r u a i m p l i c a v ia ţa 

reală în d e z b a t e r e a po l i t i c ă , p e n t r u a p ă t r u n 

d e d i r e c t în z one l e de emo ţ i ona l i t a t e a l e 

p u b l i c u l u i . S p e c t a c o l u l se năştea n u pe scena 

i m p r o v i z a t ă , c i în t re n o i şi e i , în t re a t i t u d i 

nea noas t r ă şi r e c e p t i v i t a t e a l o r imed i a t ă . 

T i m p u l e r a c h e s t i o n a t de c i c l u l p r o d u c t i v , 

i a r spa ţ i u l dc j o c se m o d i f i c a în funcţ ie 

d e m u n c a efect ivă a a c e s t u i p u b l i c , c u p r i n s 

de m u n c ă şi , c o n c o m i t e n t , d e g î n d i r e . A fos t 

o exper i en ţ ă s ubs t an ţ i a l ă p e n t r u n o i această 

s i m u l t a n e i t a t e a m u n c i i şi a p o l i t i c i i , a 

responsab i l i t ă ţ i i şi a a n a l i z e i p r o b l e m a t i c e . 

M o d u l d e c o m u n i c a r e p o l i t i c îşi a s u m ă o m u l 

şi soc i e t a tea ca o b i e c t de s t u d i u . C o m e n t a 

r i u l c r i t i c desc i f rează r e a l i t a t e a în v e d e r e a 

d i n a m i z ă r i i e i . L u m e a d e v i n e , p e n t r u speetn-

l o r u l - p a r l i c i p a n t , f l u i d ă , d i s p o n i b i l ă , n o u ă şi , 

p e n t r u a se c o n t u r a , î i p r i n d e c o l a b o r a r e a . 

T e a t r u l p o l i t i c e duc ă l i b e r t a t e a i n d i v i d u 

l u i de a c h e s t i o n a o r d i n e a i n s t au ra t ă . Spec

t a c o l u l p o l i t i c ins istă a s u p r a necesi tăţ i i de 

a m o d e l a i n t e l e c t u a l , p e n t r u ca asistenţa să 

f i e a u t o a r e a p r o p r i u l u i r ă s p u n s , ca re c o n 

d u c e , i n e v i t a b i l , la a n g a j a r e a în i s t o r i e şi 

s o c i e t a t e . Scena p r o p u n e , sa la rezo lvă . Sce

n a i n d i c ă , sa la r evend i c ă . 

* 
Şcoa la de ca re d e p i n d e s p e c t a c o l u l r o m â 

nesc î n d i v e r s i t a t e a f o r m e l o r sale de e x p r e 

s ie este cea a d r a m a t u r g i e i o r i g i n a l e . M a r i i 

noştr i s c r i i t o r i , de l a C a r a g i a l e la C a m i l 

P e t r e s c u , d e l a H o r i a L o v i n e s c u la I ) . I I . 

P o p e s c u şi M a r i n S o r e s c u , s în t s l i m u l i i p r i n 

c i p a l i a i a r t e i i n t e r p r e t a t i v e r omâneş t i . 

A v e m art iş t i r e s p o n s a b i l i d e s o a r t a c u l t u r i i 

n a ţ i o na l e , o a m e n i ca re a u r e a l i z a t o p e r e 

p r o f u n d e d e s p r e n o i , ce i de a i c i , c a re stăpî-

n i m p r e z e n t u l p r i n t r e c u t u l şi v i i t o r u l a¬

c e s t u i n e a m s t răvech i şi paşn i c . T e a t r u l nos-

s t r u î n s e a m n ă , î n p r i m u l r î n d , r e a l i t a t e a 

noas t r ă , p u l s u l n o s t r u s o c i a l , o m u l z i l e l o r 

n o a s t r e şi p r o b l e m e l e l u i , a p o r t u l l a v i a ţa 

şi c o n f l i c t e l e h a t r e g i i u m a n i t ă ţ i . 

P r e t u t i n d e n i — d e c i , î n m o d c o n c r e t , ş j 

La n o i — este n e v o i e de t e a t r u ca sursă de 

e n e r g i e şi c u r a j , de u n t e a t r u ca re h r ăneş te 

o m u l şi ca re î i d ă forţă şi po f t ă să ac ţ io 

neze . D r a m a t u r g i a r omânea s c ă clasică şi 

c o n t e m p o r a n ă oferă i z v o a r e i s p i t i t o a r e p e n 

t r u s p e c t a c o l u l r omâne s c , şi t r e b u i e m e n ţ i o 

n a t f a p t u l că ce le m a i i m p o r t a n t e r e p r e z e n 

taţi i t e a t r a l e a l e u l t i m i l o r a n i se da t o r e se 

şi subs t an ţ i a l i t ă ţ i i p i e s e l o r r omâneş t i care 

s-au m a t e r i a l i z a t scen i c î n c r e a t o a r e v e r s i u n i 

r e g i z o r a l e . 

D a r , cîte n u m a i a v e m de făcu t pentru a 

d e z b a t e în t e a t r u m a r i l e î n s e m n e a le p r e z e n 

t u l u i ! R ă s p u n d e m de f o r m a r e a şi educarea 

conş t i i n ţe lo r ş i , d e aceea , esenţ i a lu l şi s e m 

n i f i c a t i v u l t r e b u i e să d e v i n ă o b i e c t u l d i s 

c u r s u l u i s cen i c . 

D a r , u n e o r i , u i t ă m , u n e o r i . . . 

• CĂTĂLINA 
BUZOIANU 

Pledoarie 
pentru 
atelier 

Dacă p u t e m a f i r m a că r e g i z o r u l este şi e l 

u n c r e a t o r , atelierul de creaţie n i se i m p u n e 

ca o neces i t a t e p r i m o r d i a l ă a z ăm i s l i r i i a c t u 

l u i t e a t r a l . I n d i f e r e n t de t i t u l a t u r a a dop t a t ă : 

s t u d i o e x p e r i m e n t a l , l a b o r a t o r , s i s t e m , p r o 

ces educa ţ i ona l a l a c t o r u l u i e t c , a t e l i e r u l 

acesta es te , sau a r t r e b u i să f i e , n u c l e u l 

v ieţ i i t e a t r a l e a ins t i tu ţ ie i , t e a t r u l u i , t r u p e i 

sau g r u p u l u i r e s p e c t i v de a c t o r i , c o n d u s de 

u n r e g i z o r — a n i m a t o r , c u m este d e n u m i t 

adesea — , u n r e g i z o r c a p a b i l să i m p u n ă u n 

p r o f i l , să d i scearnă ace le m i j l o a c e «are-i 

d e f i n e s c p e r s o n a l i t a t e a , să î nchege u n s i s t e m 

c o e r e n t de exerci ţ i i p e n t r u educa ţ i a p r o f e 

s i ona l ă şi men ţ i ne rea î n f o r m ă a a c t o r u l u i . 

Foţi m a r i i c r e a t o r i , a n i m a t o r i , desch i ză tor i 

d c d r u m u r i , i n i ţ i a tor i de c u r e n t e a l e a r t e i 

s p e c t a c o l u l u i , a u î n cepu t p r i n a-şi per fecţ iona 

m e t o d e l e de l u c r u î n s t u d i o u r i - a t e l i c r e , expe-

r i m e n t î n d , s t u d i i n d , i m p r o v i z î n d , a l c ă t u i n d 

s i s t eme ca re a u d e v e n i t , l a r îndu- le , a p o i , 

s i s t eme s c l e r o z a t e , o s i f i c a t e , m u m i f i c a t e sau 

d e n a t u r a t e de e p i g o n i (ca î n c a z u r i l e Sta-

n i s l a v s k i , B r e c h t , G r o t o w s k i ) , d a r s i s t eme 

ca re a u h r ă n i t , a t î t a t i m p cît a u f o s t v i i , 

sau c u ceea ce a r ă m a s v i u î n e l e , t e a t r u l 

c o n t e m p o r a n , u r i a ş u l , b a l a u r u l c u o m i e de 

cape t e , m i t i c , de n e î n v i n s , c ă r u i a , d ac ă i se 

t a i e u n c a p ( c u m se m a i î n t î m p l ă u n e o r i ) 

răsar şapte î n l o c u- i . 

U n r e g i z o r - e r c a t o r este ace l a ca re şi-a d e 

f i n i t î n t î i r o s t u l p r i m o r d i a l , ca re şi-a p r o p u s 

să e x p l o r e z e m a t e r i a l u l d a t s p r e s t u d i u : 

omul — o m u l , î n t o a t e d i m e n s i u n i l e l u i . 

A p o i , să-1 f i x e z e , î n r a p o r t u r i l e l u i c u u n i 

v e r s u l i n f i n i t ( u n i v e r s m i s t e r i o s , e n i g m a t i c , 

desch i s or icăre i exp l o r ă r i spaţ ia le şi t e m p o 

ra l e ) şi î n r a p o r t u r i l e l u i c u soc i e t a t e a , c u 

mediul înconjurător, r a p o r t i s t o r i c , s o c i a l şi 

p o l i t i c , r a p o r t s u b i e c t i v şi o b i e c t i v . I n a l 

t r e i l e a r î n d , să-i t a t o n e z e cunoaşterea de 

s i ne , să a i b ă c u r a j u l de a e x p l o r a z o n e l e 

a b i s a l e , de a t rece d i n c o l o de c o n t u r u r i f e r 

m e , de a p l u t i în ceţur i le f ă ră m a r g i n e a l e 

vieţ i i şi a le m o r ţ i i , d eopo t r i v ă . U n a semenea 

c r e a t o r îşi a r e l i m b a j u l s ă u , s i s t e m u l său 

d c c o m u n i c a r e c u l u m e a , i z vo r î t d i n p r o p r i -
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i l e l u i z b a t e r i d r a m a t i c e , d i n i m a g i n i a l e n-

fect iv i tăţ i i sau a f i n i t ă ţ i l o r sa le , d i n asociaţ i i 

p r o p r i i , d i n revelaţ i i p r o f u n d e . A c e s t l i m b a j , 

s i s t e m u l de c o m u n i c a r e a l c r e a t o r u l u i cu 

lumea» p r e t i n d e să f i e c oe r en t şi o r i g i n a l , 

n u o r i g i n a l cu o r i c e preţ . d a r , cu o r i c e pre ţ , 

p e r s o n a l . 

A t e l i e r u l de creaţie a r t r e b u i să f i e i n v e s t i t 

cu d e m n i t a t e a m i s i u n i i c e l u i ca re c o n d u c e , 

a d u n ă , a n i m ă , cau t ă , găseşte, greşeşte ( fără 

greşeli n u se p o a t e ) , î n v a ţ ă d i n greşel i , m e r g e 

m a i d e p a r t e , î n c i u d a or icăror p i e d i c i p u se 

de ne înţe legere , o b t u z i t a t e , r u t i n ă , l e n e , n e p u 

t i n ţ ă , c o m o d i t a t e , su f i c ien ţă , s n o b i s m , de 

o r i c e n a t u r ă ş .a .m.d. 

A t e l i e r de creaţie a u a v u t S t a n i s l a v s k i , 

M e y e r h o l d , R e i n h a r d t , P i s c a t o r şi B r e c h t , 

G r o t o w s k i , S t r e h l e r şi P l a n c h o n , P e t e r B r o o k , 

S z a j n a şi L i u b i m o v . A t e l i e r e dc creaţie a m 

încercat şi î ncercăm şi n o i , adesea , să a v e m . 

A t e l i e r de creaţie g ăs im o r i u n d e se z b a t e 

u n s p i r i t d i n a m i c , e f e r v e s c e n t , ne l i n i ş t i t , l a 

P i a t r a N e a m ţ , Tîrgu M u r e ş , C l u j - N a p o c a , 

Iaş i sau T im i şoa r a , l a . . B u l a n d r a " , l a T e a 

t r u l M i c sau l a „ Ţ ă n d ă r i c ă " , s a u , şi m a i 

adesea, pe scenele m i c i a le I n s t i t u t u l u i , a¬

co lo u n d e pu lsează a dev ă r u l p u r , i n c a n d e s 

c en t , a d e v ă r u l Ne-alterat, Ne-sofisticat, Ne

obosit a l t inereţ i i . 

C red că existenţa a t e l i e r u l u i de creaţie a r 

t r e b u i legată , î n p r i m u l r î n d , de s t u d i u l r e 

g i e i de t e a t r u ; p o a t e , i n c l u s c h i a r î n c a d r u l 

c u r s u l u i d e r e g i e sau î n c a d r u l c e r c u l u i şt i 

in ţ i f ic a l I n s t i t u t u l u i , ca n u c l e u p regă t i to r 

p e n t r u m u n c a r e g i z o r u l u i c u a c t o r u l . E v i 

d e n t , s ub î n d r u m a r e a c a d r e l o r d i d a c t i c e , a¬

cest a t e l i e r a r p u n e într-o l egă t u r ă d i rec tă , 

i n a f a r a repet i ţ i i lor , ceea ce este f o a r t e i m 

p o r t a n t , s t u d e n t u l - r c g i z o r cu o ech i p ă de 

studenţ i-actor i , p e n t r u ca , p r i n exerci ţ i i co 

m u n e , să stabi lească o c o m u n i u n e sp i r i t ua l ă 

şi prac t ică , s ă r e de s cope r e sau să d e s cope r e , 

c h i a r , pos ib i l i t ă ţ i d e a c o m u n i c a î n t re e i şi 

de a c o m u n i c a a l t o r a m i j l o a c e d i v e r s e d c tea-

t r a l i t a t e c o n t e m p o r a n ă . P r i n t e m e d a t e sau 

p r o p u s e de e i înş i ş i , s t uden ţ i i a r r ă s p u n d e n u 

n u m a i t e x t e l o r de d r a m a t u r g i e d a t e s p r e 

s t u d i u p r i n p r o g r a m a ana l i t i c ă , c i şi u n o r 

p r o b l e m e p r o f u n d e , de a c t u a l i t a t e s t r i ngen tă 

sau de g r av ă i m p o r t a n ţ ă ex i s ten ţ i a l ă , care-i 

p reocupă î n m o m e n t u l r e s p e c t i v . R o d u l aces

t o r med i t a ţ i i sau s u p a p e desch i se , încerca

rea de a le e x p r i m a în t r-un l i m b a j t e a t r a l 

c o e r e n t , a r t i c u l a t , a r p u t e a c o n s t i t u i e v e n t u 

a le m i c r o s p e c t a c o l e . I n p l u s , acest s i s t e m de 

l u c r u c o l e c t i v a r s uda v i i t o a r e l e e c h i p e , c a r e , 

*e şt ie, s-au c o n s t i t u i t î n t o t d e a u n a î ncă d e 

pe b ănc i l e I n s t i t u t u l u i . . 

Î m i a m i n t e s c a n u l î n ca re a m a b s o l v i t 

I n s t i t u t u l şi a m fos t repar t i za t ă l a T e a t r u l 

N a ţ i o n a l d i n Iaş i . ( Îm i p e r m i t să c i t e z d i n 

p r o p r i a - m i expe r i en ţ ă , c unosc î nd v a l o r o a s e l e 

i n i ţ i a t i ve a l e a l t o r r e g i z o r i d o a r d i n a u z i t e . ) 

A m î n cepu t cu p u ţ i n i o a m e n i , e r a u o p t l a 

p r i m u l s p e c t a c o l (Bolnavul închipuit), p a i 

sprezece In a l d o i l e a (Drumul încrederii). 

A m c e r u t a j u t o r u l u n o r c o l a b o r a t o r i c a l i f i 

caţ i , ca M i h a c l a A t a n a s i u , maes t r ă de b a l e t 

la O p e r ă , şi S a b i n P a u t z a , d i r i j o r u l f o r m a 

ţiei „ A n i m o s i " . A m c o n s t i t u i t u n s t u d i o , p e 

v r e m e a aceea se n u m e a e x p e r i m e n t a l , c u 

p a r t i c i p a r e b enevo l ă . P e n t r u p r i m u l s p e c t a 

c o l , a m l u c r a t exerc i ţ i i d e i m p r o v i z a ţ i e : d e 

c o m m e d i a d e l l ' a r t e , de i m p r o v i z a ţ i e m u z i 

ca lă , de p e r f o rman ţ ă f i z ică , exerci ţ i i v o c a l e . 

L u c r a m z i şi n o a p t e ( n u sc p u n e a p r o b l e m a 

o r e i ) , p î n ă la e p u i z a r e . M u n c a de c o n s o l i 

d a r e a e c h i p e i a d u r a t m a i m u l t dec î t 

repet i ţ i i le p r o p r i u - z i s e . L a c e l de-al d o i l e a 

s p e c t a c o l , p r o c e s u l d c p regă t i re a f o s t c u 

m u l t m a i s c u r t . 

I nce rc î nd să e x p l o r ă m moda l i t ă ţ i s t răvech i 

de t e a t r u p o p u l a r , r e d i m e n s i o n a t e c o n t e m p o 

r a n , a m l u c r a t t e x t u l Drumul încrederii. 

d u p ă s c e n a r i u l l u i P a u l C o r n e l C h i t i c , i m a -

g i n î n d m e t a f o r e î n j u r u l u n o r t r i m i t e r i I n 

m i t o l o g i e pe t e m e înscrise î n i s t o r i a p o p o 

r u l u i n o s t r u , de l a e l i b e r a r e p î n ă l a m o 

m e n t u l r e s p e c t i v . A c t o r i i a u c r e a t o re la ţ ie 

d i rectă c u s p e c t a t o r i i , într-o încercare d c a-i 

a p r o p i a p r i n î n t r ebă r i s p o n t a n e , p r i n a c ţ i u n i 

s p o n t a n e . S p e c t a c o l u l e r a e l a b o r a t într-o a t 

mosferă de c o m u n i u n e , î n c a re g î n d u l , g e s t u l , 

e x p r e s i a voca l ă e r a u a r m o n i z a t e pe p r i n c i p i i 

r i g u r o a s e . 

Exerc i ţ i i l e d c creaţ ie a a c e s t u i s p e c t a eo l 

a u s u d a t e c h i p a de i n te rp re ţ i , ceea ce , a p o i , 

mi-a p e r m i s să r e a l i z e z c u î n t regu l c o l e c t i v 

u n s pec t a co l de p ropo r ţ i i m a i a m p l e , Istoria 

ieroglifică. 

T o t cu a j u t o r u l l u i S a b i n P a u t z a î n a r m o 

n i z a r e a v o c i l o r a c t o r i l o r a m r e a l i z a t , l a 

P i a t r a N e a m ţ , Peer Gynt ; i a r p e n t r u m o n 

t a r ea Tinereţe fără bătrîneţc a m a p e l a t l a 

a p o r t u l c o m p o z i t o r u l u i C o r n e l i u Cezar ( m ă 

r e f e r l a o m u n c ă prac t i că de f o r m a r e , 

e x e r s a r e a v o c i l o r a c t o r i l o r , şi n u l a c o m 

poz i ţ i a m u z i c a l ă p rop r i u-z i s ă ) , A d i n a Ceza r 

î m p r e u n ă c u S e r g i u A n g h e l a j u t î n d u-ne î n 

i m a g i n a r e a şi r e a l i z a r e a u n o r m o m e n t e d e 

e x p r i m a r e c o n t e m p o r a n ă a r i t u r i l o r ances 

t r a l e de naş tere , d r a g o s t e şi m o a r t e , s p e c i f i c e 

p o p o r u l u i n o s t r u . 

Pregă t i rea p ro fes iona l ă a a c t o r u l u i — p r e 

o c u p a r e e x t r e m de i m p o r t a n t ă pe p l a n n a 

ţ i o n a l , p r o b l e m ă d i scu ta t ă c u s e r i o z i t a t e î n 

acest a n şi l a C e n t r u l de per fec ţ ionare a 

c a d r e l o r — n u se p o a t e î m p l i n i dec î t p r i n 

c o n s t i t u i r e a aces to r „ate l iere de creaţ ie " , n u 

c lee de g î n d i r e tea t ra l ă c o n t e m p o r a n ă , c a r e 

să păs t reze nea l te ra t ă n u n u m a i cond i ţ i a 

f i z ică , c i ş i , m a i a les , c ond i ţ i a s p i r i t u a l ă 

c r e a t o a r e a o m u l u i de t e a t r u . 
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Idealuri estetice 
prin 

angajare politică 

C o l o c v i u l d c la B î r l a d s-a de sena t ca u n 

a c t de conş t i en t i za re a p r e z e n t e i t i n e r i l o r 

r e g i z o r i î n c u l t u r a tea t ra lă a R o m â n i e i so

c i a l i s t e . A m regăs i t c u p lăcere s p i r i t u l d i s c u 

ţ i i lor c o l e g i a l e d i n a t e l i e r u l d e r eg i e a l s t u 

denţ ie i n o a s t r e : s c h i m b u l d e sch i s şi l u c i d 

d e o p i n i i , r e f u z u l f a l s e l o r o r g o l i i . D e z b a t e 

rile î m i p a r a f i o m ă r t u r i e a a s im i l ă r i i d e 

că t re n o i a n o r m e l o r e t i c e a l e societăţ i i 

n o a s t r e . 

A m re ţ i nu t , m a i a l es , i d eea că u n a d i n 

t r e ce le m a i i m p o r t a n t e s a r c i n i a l e n o a s t r e 

t r e b u i e să f i e aceea a c on f r u n t ă r i i i d e a l u r i l o r 

c u r e a l i t a t e a . Ş i , î n l egă t u r ă cu aceas ta , aş 

d o r i să m ă r e f e r l a t e r m e n u l de teatru po

litic, c a r e r e v i n e m e r e u şi f i r e sc î n d i s c u 

ţ i i le n o a s t r e . M i se p a r e că teatrul politie 

t r e b u i e p r i v i t în p r i m u l r î n d ca u n concepi 

şi a b i a pe u r m ă ca specie. T e a t r u l a fost 

î n t o t d e a u n a politic. S n c c t n c o l u l t e a t r a l se 

p r o d u c e astăzi, acum şi aici. trăieşte pe d i 

m e n s i u n i l e şi în c o o r d o n a t e l e t i m p u l u i în 

c a r e este p r o d u s . T e n t r u l es te . p r i n cond i ţ i a 

sa de s p e c t a c o l , cea m a i a n g a j a t ă a r t ă . T e a 

t r u l a f ăcu t po l i t i că c h i a r şi a t u n c i c î nd n u 

o r a conş t i en t d c acest l u c r u — p r e c u m d o m 

n u l J o u r d a i n , p roză . Ce a l t ă semn i f i ca ţ i e 

p o a t e a vea această f rază , înscr isă pe t o a t e 

af işele t e a t r u l u i d o m n u l u i M o l i e r e : „Deferise 

p o u r Ies s o l d a t s d ' y e n l r e r sous I n p e y n e 

de l a m o r t " ? F i e că m o n t ă m o piesă de 

c l a r a t a nga j a t ă p o l i t i c , f i e că m o n t ă m o t r a 

g ed i e a n t i c ă , n u ne p u t e m su s t r a ge c o n t e x t u 

l u i s o c i a l - p o l i t i c î n c a re t r ă i m , D u b l i c şi 

c r e a t o r i . D a c ă , a c u m 175 de a n i , I m m a n u e l 

K a n t s p u n e a că n u se p o a t e ca u n e v e n i 

m e n t p e t r e c u t l a u n c a p ă t a l l u m i i să n u 

f i e res imţ i t Ia ce lă la l t c a p ă t a l e i , r e m a r c a 

sa este astăz i d e 175 de o r i m a i a d e v ă r a t ă . 

I n c ibernet ică există t e r m e n u l d c feed-

back. t e r m e n ce de semnea z ă c o n t r o l u l 

u n u i s i s t e m p r i n retroreacţ ie . p r o c e s u l d e 

a u t o r e g l a r e . A c e s t t e r m e n n u se ap l i c ă d o a r 

m o d e l e l o r c i b e r n e t i c e . E l este p r o p r i u o r i 

că ru i s i s t e m ( b i o l o g i c , s o c i a l e t c ) . N i c i u n 

s i s t e m v i a b i l nu-şi p o n t e m a n i f e s t a p l e n a r 

calităţile, f ă ră ex is tenţa a c e s t u i c o n t r o l d c 

e l însuş i s t a t u a t . I n o r i c e s i s t e m s o c i a l , t o t 

ceea ce ţ i ne de f e n o m e n e l e conş t i i n ţe i so

c i a l e rep rez i n t ă m e c a n i s m u l de feed-back. 

T e a t r u l , de a s emenea . E b i n e să ne a m i n 

t i m cît m a i des aces t l u c r u , a t u n c i c î nd 

s î n l em de a c o r d că a v e m m e n i r e a de a 

c o n f r u n t a p e r m a n e n t i d e a l u r i l e c u realitatea. 

I n g e n e r a l v o r b i n d , c r e d că s î n t em conşt ienţ i 

d c r ă spunde rea m a j o r ă pe ca re o i m p l i c ă 

r e f l e c t a r e a în i m a g i n i scen ice a rea l i t ă ţ i i . 

S-nu p o m e n i t n i c i , d e a l t f e l , n u m e r o a s e spec

t aco l e ca re a u d e v e n i t p u n c t e de refer inţă 

în p e i s a j u l n o s t r u t e a t r a l . 

D e s p r e echipa «le t e a t r u şi c l i m a t u l p r o 

p i c e a f i r m ă r i i u n e i e c h i p e s-a v o r b i t , p o a t e , 

p r e a p u ţ i n . C r e d că , î n pregăt i rea t i n e r i l o r 

a c t o r i , I n s t i t u t u l d c t e a t r u p u n e î n c ă p r e a 

m u l t a c c en t pe f o r m a r e a l o r „so l is t ică" . I n 

a f a r a dezvo l t ă r i i necesare a i n d i v i d u a l i t ă ţ i i 

a c t o r u l u i , a p u n e r i i î n v a l o a r e a ca l i t ă ţ i l o r 

p e r s o n a l e , a r t r e b u i spor i t ă d i s p o n i b i l i t a t e a 

sa p e n t r u s p i r i t u l d e l u c r u î n e ch i p ă , p e n 

t r u i n t e g r a r e a sa , a t u n c i c î n d e necesa r , î n 

s i s t e m u l de e x p r e s i e a l u n u i g r u p . E v o l u ţ i a 

f o r m e l o r şi a m i j l o a c e l o r t e a t r u l u i n o s t r u o 

cere . E , d e a l t f e l , şi o p r o b l e m ă de d e o n t o 

l og i e teatra lă : t e a t r u l e o ar tă co lect ivă şi 

n u u n s i s t e m de p u n e r e în v a l o a r e a v e d e t e 

l o r — f i e e i a c t o r i , f i e e i r e g i z o r i . T e a t r u l 

T i n e r e t u l u i d i n P i a t r a N e a m ţ a d e m o n s t r a t 

şi a c i , î ncă o d a t ă , că şi-a făcut o f r u c t u 

oasă t rad i ţ i e d i n men ţ i n e r ea u n u i s p i r i t de 

ech ipă şi d i n p e r m a n e n t i z a r e a u n u i c l i m a t 

d c ve r i t a b i l ă creaţ ie . 

Ş i , n e n t r u că s-nu f ăcu t şi a c i r e f e r i r i l a 

T e a t r u l Laborator a l l u i C r o t o w s k i , şi p e n t r u 

că s în t s i g u r că şi p r i n t r e n o i se a f l ă ' r e g i 

z o r i c a re a r a v e a c e v a de s pu s s au v e r i f i c a t 

în t r-un l a b o r a t o r t e a t r a l , m ă î n t r eb de ce 

ac ţ i unea genera l i z a t ă de p e r m a n e n t ă r e c i c l a 

r e a c a d r e l o r a r t i s t i c e n u a r p u t e a o f e r i 

c a d r u l şi m i j l o a c e l e necesare p e n t r u o c o n 

t r i bu ţ ie r omâneasc ă l a c e r c e t a r e a şi i n v e s t i 

ga rea m i j l o a c e l o r de e x p r e s i e a l e a r t e i t e a 

t r a l e . 

I n c i u d a u n o r e x p r i m ă r i d i n c î nd în c î nd 

d e f i c i t a r e , t î n ă ra r e g i e îşi a f i r m ă n u n u m a i 

i d e a l u r i l e e s t e t i c e , d a r şi a n g a j a r e a po l i t i c ă . 

C u r a j u l a f i rmă r i i n o i l o r v a l o r i a l e societăţ i i 

n o a s t r e , ca şi î nd î r j i r en î n d e m a s c a r e a f a l 

s e l o r v a l o r i , n u s în t t o t u n a c u inso len ţa g r a 

t u i t ă . R e a l i t a t e a n u n o a t e f i n r i v i t ă p r i n 

l e n t i l a r o z şi n i c i redusă l a a l b şi n e g r u . 

Man i f e s t ă t r e b u i e , d e c i . să f i e n u t e a m a , 

c i g r i j a d e a n u greşi . A l t f e l , r ă s punde rea 

noas t r ă , a t u t u r o r c e l o r imp l i c a ţ i î n scoa 

te rea în p r em i e r ă a u n u i s p e c t a c o l , este e l u 

d a t ă , f unc ţ i a a r t e i însăş i este toc i tă . 
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I n c o n t e x t u l sp i r i t ua l i t ă ţ i i n o a s t r e a c t u a l e , 

c r i t i c i i d c t e a t r u i i r e v i n m u l t i p l e s a r c i n i . 

P r o m o v a r e a d r a m a t u r g i e i c o n t e m p o r a n e o r i 

g i n a l e d o m i n ă , de cele m a i m u l t e o r i , ca o 

p r e o c u p a r e cons tan t ă , s c r i s u l î n c h i n a t specta-

c o l o g i c i . E s t e e v i d e n t că a semenea p r e o c u 

p ă r i a l e c r i t i c i i de t e a t r u , v i z î n d l i t e r a t u r a 

d r ama t i c ă şi es te t i ca s p e c t a c o l u l u i a c t u a l , se 

înscr iu în tr-un m o m e n t s e m n i f i c a t i v a l a f i r 

m ă r i i t e a t r u l u i n a ţ i o n a l , a l i n tegrăr i i l u i i n 

s fera c u l t u r i i g e n e r a l e a c t u a l e . C r i t i c a de 

t e a t r u — cri t ică de d i recţ ie , de o r i e n t a r e — 

c o n t r i b u i e , d eopo t r i v ă , l a f o r m a r e a , î n rîn-

d u l m a s e l o r , a u n e i conş t i i n ţe t e a t r a l e , l a 

s t i m u l a r e a i n t e r e s u l u i l o r p e n t r u s p e c t a c o l , 

acesta f i i n d c o n s i d e r a t ca f o r m ă de educa ţ ie 

po l i t ică şi estetică a p u b l i c u l u i . I n acest 

sens , c r i t i c a de t e a t r u se for t i f ică p r i n a s i 

m i l a r e a şi a p l i c a r e a p r i n c i p i i l o r p o l i t i c i i 

p a r t i d u l u i n o s t r u î n d o m e n i u l c u l t u r i i şi a l 

a r t e i . M i s i u n e a c r i t i c i i , i n d i s o l u b i l lega lă de 

d i n a m i c a f e n o m e n u l u i s p e c t a c u l a r , ascu l t ă , 

în acelaşi t i m p , de i m p e r a t i v e l e p r o p r i i u n e i 

societăţi e m i n a m e n t e educa ţ i ona l e , c u m este 

soc ie ta tea noas t ră ; r o l u l e i se ce re , a ş ada r , 

p r i v i t î n p e r s p e c t i v a s a r c i n i l o r pe ca re l e 

r id ică f o r m a r e a u n e i sp i r i t ua l i t ă ţ i c o m p l e x e 

soc i a l i s t e , a u n e i sp i r i t ua l i t ă ţ i p a t r i o t i c e , c i 

v i c e şi es te t i ce . D i n acest p u n c t d e v e d e r e 

se şi c u v i n e a p r i v i m u l t i p l e l e a t r i b u t e a l e 

c r i t i c i i de t e a t r u , as tăz i . A c t i v ă , m i l i t a n t ă , 

a nga j a t ă , c r i t i c a de t e a t r u — ope r î nd selec

t i v î n a r i a d r a m a t u r g i e i — p r o m o v e a z ă s p i 

r i t u l c on t emporane i t ă ţ i i , în ce a re e l d e t e r 

m i n a n t p e n t r u p r o c e s u l de f o r m a r e a p e r s o 

na l i t ă ţ i i u m a n e . D e cele m a i m u l t e o r i , p r i n 

i n t e r m e d i u l c r i t i c i i de t e a t r u — în i po s t a z a 

e i d e cron ică — spec t a co l og i a p ă t r u n d e î n 

i s t o r i a c u l t u r i i t e a t r a l e . S u b acest r a p o r t , 

ex igenţe le c r i t i c i i de t e a t r u spo resc , m a i a l e s , 

pe p l a n u l ob i ec t i v i t ă ţ i i , a l compe ten ţe i — l a 

t u r i i n d i s p e n s a b i l e i n a p r e c i e r e a v a l o r i l o r 

r ea l e şi în s t i g m a t i z a r e a n o n v a l o r i i . 

• 

C r i t i c a de a r t ă , î n g e n e r a l ( în c a z u l nos 

t r u , c r i t i c a de t e a t r u ) , c o n t r i b u i e l a a f i r 

m a r e a f a p t u l u i d c ar tă a u t e n t i c şi , s i m u l t a n , 

l a educa ţ i a p u b l i c u l u i . E d u c a ţ i a p u b l i c u l u i 

p r i n s pec t a co l îmbogă ţeş te a t r i b u t e l e c r i t i c i i 

t e a t r a l e . P u t e m v o r b i , as t ăz i , d e s p r e ape ten ţa 

p u b l i c u l u i în m a t e r i e de spec t a co l şi a f l u 

enţa sa i n să l i le de t e a t r u d emons t r e a z ă ca 

falsă p r o b l e m a concurenţe i cu f i l m u l şi c u 

televiziunea. 

S î n t s i tuaţ i i c î nd p u b l i c u l se î n l î l n e ş t e 

p e n t r u p r i m a oară c u c a p o d o p e r a î n z o n a 

s p e c t a c o l u l u i t e a t r a l . De a i c i r ezu l t ă neces i 

ta tea ca, şi p r i n c r i t i c a de t e a t r u , să se 

facă c u n o s c u t e v e n i m e n t u l r n l t u r a l - s p c c t a c u -

l a r . Pe f o a r t e m u l t e scene , as tăz i , este p r e 

z e n t S h a k e s p e a r e , sau a l ţ i a u t o r i d i n d i v e r s e 

c u l t u r i c l a s i ce , e u r o p e n e . T e n t a t i v e l e de i 

da v i a ţ ă n o u ă c l a s i c i l o r î n s p e c t a c o l u l t ea 

t r a l s în t b i n e v e n i t e . M u l t i p l e l e f o r m e d e 

i n t e r p r e t a r e a d r a m a t u r g i e i u n i v e r s a l e d e v i n 

a c t e de c u l t u r ă , v r e d n i c e de l a u d ă şi de 

î ncu ra j a re . M a i a les c î n d e x p e r i m e n t e l e ce 

se p r o d u c i n m a t e r i e de s p e c t a c o l ş i , în 

s pe c i a l . în c a d r u l r e g i e i , p o a r t ă a m p r e n t a s t i 

l u l u i şi a c u l t u r i i a u t o r u l u i v a l o r i f i c a t î n 

a c t u l scen i c . Se îmbogă ţ e ş t e , în acest caz , 

exper ien ţa tea t ra lă , i n ova ţ i a a m p l i f i c ă t r a d i 

ţia în d o m e n i u l c u l t u r i i t e a t r a l e . L a a s eme 

nea man i f e s t ă r i participăm cu sat isfacţ ie , 

şi u n e l e spec t aco l e (ca , «le p i l d ă , Azilul de 

noapte d e l a T e a t r u l „Luc i a S t u r d z a B u -
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l a n d r a " , T r e i surori do l a T e a t r u l de C o m e 

d i e , Harnici de la T e a t r u l „No t t a r a " ) s în t 

e d i f i c a t o a r e în aceasta p r i v i n ţ ă . Se î n t î r np l ă , 

î n să , c i t eoda t ă , ca v i / . i u n c a reg izora lă să 

m o d i f i c e s t r u c t u r a l s e n s u r i l e o p e r e i d r a m a 

t i c e c l a s i ce . S p e c t a c o l u l A VZ-a noapte d e 

S h a k e s p e a r e . o f e r i t de T e a t r u l N a t i o n a l d i n 

C l u j - N a p o c a , s p e c t a c o l de v i r t u o z i t a t e , s u b 

r a p o r t u l rea l i z ă r i l o r actoriceşt i şi a l m i j l o a 

c e l o r de e x p r e s i e m o d e r n ă , e, î nsă , d i s c u 

t a b i l ca v i z i u n e reg i zora l ă . C r e d e m că m i j 

l o a c e l e de e x p r e s i e i n a r t a scenică — f a n 

t e z i a , i n v e n t i v i t a t e a , c o l o a n a sonoră , pe i sa 

j u l s c e n o g r a f i c — se ce r , t o a t e , s u b o r d o 

n a t e unei idei d i r e c t o a r e . M i j l o a c e l e d c e x 

p res i e a u u n c a r a c t e r t e h n i c ; e le d o b i n d e s c 

v i r t u ţ i e s te t i ce d o a r a t u n c i c î nd se i n t e 

grează o r g a n i c s t r u c t u r i i o p e r e i d r a m a t i c e , 

u n i v e r s u l u i d e i d e i ce-l a n i m ă pe a u t o r . 

O p i n ă m , f ireşte, n u p e n t r u u n spec-

t a c o l - m u z e u . M i m i c ă f i e c a r e epocă m o d i f i c ă 

v i z i u n e a a s u p r a l i t e r a t u r i i d r a m a t i c e , ncor-

d i n d-o sens ib i l i t ă ţ i i t i m p u l u i . S p e c t a c o l u l 

T r e i surori d i n a n u l 1048 a l N a ţ i o n a l u l u i 

bucureş tean d i feră de s p e c t a c o l u l r ecen t a l 

T e a t r u l u i d e C o m e d i e . D i f e r ă , d c a s e m e n e a , 

s p e c t a c o l u l Ultima oră de a c u m d o u ă d e c e n i i 

dc ce l de a z i de la T e a t r u l „No i t a r a ' - . 

Ex i s t ă , î nsă , în aceste s pec t a co l e d e o s e b i t e o 

a n u m i t ă l a tu ră c o m u n ă , d e t e rm i n a t ă de i n 

t e r e s u l r e g i e i faţă de s e m n e l e g e n e r a l e , i n 

v a r i a n t e , ce a p a r ţ i n o p e r e i d r a m a t i c e . 

C r i t i c a de l e a l r u este c h e m a t ă , aşa f i i n d , 

să c o n t r i b u i e la so lu ţ i onarea u n o r „ d i l e m e , 

să Î n l ă t u re t e n t a t i v e l e d e r u l a n t e . Ş i , i n ace 

eaşi perspec t ivă , să î ncura jeze tend in ţe le şi 

o r i en t ă r i l e v a l o r o s n o v a t o a r e i n d o m e n i u l 

s p e c t a c o l u l u i M o p i l d ă , O scrisoare pierdută 

de la ' T e a t r u l „Luc i a S t u r d z a B u l a n d r a " s au 

Danlon de la T e a t r u l N a t i o n a l d i n B u c u 

reşt i ) , căc i , p r i n e l e , p u b l i c u l se f a m i l i a r i 

zează cu ceea ce este r e a l m e n t e de preţ î n 

d e z v o l t a r e a t e a t r u l u i r o m a n e s c c o n t e m p o r a n . 

Ex i s t ă o re laţ ie s tr însă î n t re c r i t i c a de 

l e a l r u , p u b l i c şi educa ţ i a estetică p r i n spec

t a c o l . I n t e r e s u l p u b l i c u l u i faţă de s p e c t a c o l 

t r e b u i e să pornească de l a d r a m a t u r g i e Ia 

a r t a scenică , d e l a l i m b a j u l l i t e r a r l a ce l 

t e a t r a l . A c c e n t u ă m i deea cunoaş te r i i l i m b a 

j u l u i t e a t r a l î n l egă t u r ă c u p u b l i c u l , d e o a r e 

ce se p a r e că , m a i a les î n aces t d o m e n i u , 

se cere i m p u l s i o n a t ă educa ţ i a estet ică. 

A r t r e b u i ca , p r i n c r i t i c a tea t ra l ă , să f i e 

d i n a m i z a i , i n t e r e s u l p u b l i c u l u i p e n t r u tea 

t r u ; d i n p u b l i c - s p c e t a t o r să d e v i n ă p u b l i c * 

p a r t i c i p a n t . Ideea p u b l i e u l u i - p a r l i c i p a n l i m -

pun î ndu-sc , pare-se, t o t m a i f e r m în s fe ra 

s p e c t a c o l u l u i c o n t e m p o r a n , f o r m u l e n o i de 

s p e c t a c o l , c u m s în t , d c p i l d ă . Capul d e l a 

T e a t r u l N a t i o n a l sau Puterea si Adevărul 

de la T e a t r u l „ Luc i a S t u r d z a B u l a n d r a " , r e 

flectă p o s i b i l i t a t e a de a e x t i n d e i n t e r e s u l 

p u b l i c u l u i p î n ă l a o a d e v ă r a t ă p a r t i c i p a r e a 

sa l a a c t u l a r t i s t i c a l s cene i . A s e m e n e a f o r 

m u l e î n no i t o a r e , so l i c i t î nd p a r t i c i p a r e a p u 

b l i c u l u i la e v e n i m e n t u l t e a t r a l , u n e o r i , c h i a r 

i m p l i c a r e a l u i î n a c ţ i u n e , s în t de n a t u r ă să 

c o n t r i b u i e m a i v i g u r o s l a educa ţ i a l u i es te 

t ică . A t u n c i c î n d f o r m u l a e p rac t i ca t ă î n 

t e a t r u l i s t o r i c , o r i z o n t u l de cunoaş tere a i 

p u b l i c u l u i se lărgeşte , educa ţ i a l u i estetică 

se însoţeşte c u educa ţ i a pa t r i o t i c ă , m o r a l ă . 

• 

N c - a m o b i ş n u i t , l ransfer îndu-1 d i n v o c a b u 

l a r u l de s p e c i a l i t a t e a l econom i ş t i l o r , să 

f o l o s i m t e r m e n u l de beneficiar şi i n d o m e 

n i u l c u l t u r i i t e a t r a l e . Ca b e n e f i c i a r a l c r i t i c i i 

de t e a t r u , p u b l i c u l s au îşi c o n f r u n t ă , p r i n 

c a , j u d e c a t a l u i p r o p r i e de v a l o a r e — supe 

r ioară sau n u m a i onestă — în m a t e r i e d c 

spec t a co l , sau u rmă re ş t e să o b ţ i n ă o pos ib i l ă 

r e c o m a n d a r e , adresă , suges t i e legată de v i 

i t o a r e a sa p a r t i c i p a r e la u n s p e c t a c o l . P u 

b l i c u l cau t ă în c r i t i c a d r a m a t i c ă şi u n i m 

p u l s p e n t r u o o p ţ i u n e . 

B e n e f i c i a r u l c r i t i c i i de t e a t r u es te , î n s ă , 

n u m i m a i p u b l i c u l , c i ş i , deopotrivă, s pec t a 

c o l u l de t e a t r u , ca a t a r e , p r o d u s în tr-un 

c a d r u i n s t i t u ţ i o na l i z a l . 

U n a d i n t r e d i l e m e l e c r i t i c i i t e a t r a l e se p o 

lar izează i n t e r m e n i i : c r i t i c a de t e a t r u sau 

c r i t i c a de d r a m ă ( u l t i m u l t e r m e n anga j ea z ă 

p r e p o n d e r e n t a n a l i z a l i terar-art ist ică a o p e r e i 

d r a m a t i c e ) . P u n e m în d i scu ţ ie o a s emenea 

p r o b l e m ă s p r e a d e l i m i t a t e r i t o r i u l faptului 

teatral de cel a l literal urii dramatice şi ţi-

n î n d seama că , în r u b r i c i l e de s p e c i a l i t a t e 

a l e p r e s e i , a p a r , u n e o r i , p a g i n i d c cr i t ică 

l i te rar-dramat ică ce se v o r a c r e d i t a t e d r e p t 

model de cr i t ică teatra lă . 

Adep ţ i i c r i t i c i i d e d r a m ă desc i f rează c o n 

ţ i n u t u l a r t i s t i c a l construcţ ie i d r a m a t u r g i c e 

fără să în ţe leagă u n a d e v ă r u n a n i m a c c e p t a t 

în es te t i c a f i lozof ică sau de „ r a m u r ă " , şi 

a n u m e , că ex is tenţa speci f ică a c o n ţ i n u t u l u i 

în m a t e r i e d c • d r a m a t u r g i e t r ece î n con ţ i 

n u t u l . a r t i s t i c n u m a i p u ţ i n specific a l spec

t a c o l u l u i c o n s t r u i t . C o n ţ i n u t u l v a l o r o s a l u n e i 

o p e r e d r a m a t i c e poa t e să a p a r ă d e g r a d a i 

în t r-un s p e c t a c o l m e d i o c r u , d u p ă c u m a c t u l 

scen i c c r e a t o r p o a t e s p o r i va len ţe le m e s a 

j u l u i l i t e r a t u r i i d r a m a t i c e . D e n i c i , şi „ i n f i 

d e l i la t e a " a c t o r i l o r sau a r e g i e i faţă de o p e r a 

d r a m a t i c ă , „ i n f i d e l i t a t e " c a r e , u n e o r i , este 

p r o f i t a b i l ă , a l t e o r i , p ă g u b i t o a r e p e n t r u s c r i 

i t o r . 

I m a g i n e a scenică rep rez i n t ă u n m o d c o m 

p l e x d c a n g a j a r e . E a r e c o m p u n e u n u n i v e r s 

u m a n , î l desăvârşeşte p r i n e x p r e s i a e i a r 

tistică şi st i l ist ică u n i t a r ă , speci f ică a r t e i 

s p e c t a c o l u l u i . Densa î n semn i f i c a ţ i i , i m a g i 

nea scen ică este aceea ca re e x p r i m ă o c o n 

cepţ ie f i l ozo f ică , o v i z i u n e , o a t i t u d i n e r e 

v o l u ţ i o n a r ă . I dea t i c ă şi m a t e r i a l ă t o toda t ă , 

această i m a g i n e teatra lă c o m u n i c ă p r i n c o n 

ven ţ i e . E s t e t i c a s p e c t a c o l u l u i c o n t e m p o r a n îşi 

constru ieş te u n s t a t u t i n spa ţ i u l c ă r u i a n u 

se m a i p u n e — ba e oco l i t ă ca o c h e s t i u n e 

demonetizată —— p r o b l e m a p r i m a t u l u i u n u i 

e l e m e n t sau a l a l t u i a d i n t r e ce le c i t e a lcă 

t u i e sc a c t u l s cen i c . 
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P r i n s e în f o c a r u l c r i t i c i i <lc t e a t r u , i m a 

g i n e a si l i m b a j u l scen ic i n t r ă în c o n f r u n t a r e 

c u o p i n i a p u b l i c u l u i . îl a j u t ă să se educe 

i n d i s c e r n e r e a semni f i ca ţ ie i s u p e r i o a r e a ac

ţ i u n i i , să m e d i t e z e . 

J u d e c a t a c r i t i c u l u i de t e a t r u , a testată de 

r i g o a r e a a n a l i z e i î n t repr inse cu compe ten ţ ă 

şi a u t o r i t a t e , şi. s i m u l t a n , cons ideraţ i i le l u i . 

i zvor î te d i n cunoaşterea laboratorului de 

creaţ ie , i n c a l i t a t e de f i n şi d i n a m i c obse r 

v a t o r , î n nob i l e a z ă p u b l i c u l . îi o feră , în r e c ep 

t a rea s p e c t a c o l u l u i , „ che i a " m i r a c o l u l u i , a 

fascinaţ ie i ce p u n e s l ă p i n i r e a s u p r a l u i . pe 

m ă s u r ă ce u rmăreş te p r o ce su l de desfăşu

r a r e a evenimentelor scen ice . 

* 
Cei la l ţ i beneficiari a i c r i t i c i i de t e a t r u 

s i n t trupa şi animatorii e i . S u b acest r a p o r t , 

c r i t i c a de t e a t r u i n f l uen ţeaz ă , e v i d e n t , t o a t e 

c o m p o n e n t e l e creaţ iona le a le spectacolului ce 

se man i f e s t ă „ î nsu f l e ţ i t e " în a c t u l scen ic . 

C r i t i c a de t e a t r u c o n s t i t u i e . în acelaşi t i m p , 

p r i n c i p a l a sursă b ib l i ogra f i că p e n t r u i s t o r i a 

a r t e i d r a m a t i c e — ar tă per i sab i l ă , p e ca re 

d o a r i s t o r i c u l , p r i n s agac i t a t e şi n o b i l e e f o r 

t u r i , o p o a t e , o a r e c u m , c o n s e r v a . E p o s i b i l 

ca această p e r i s a b i l i t a t e a a r t e i scen ice — t r e 

cerea f u l g u r a n t ă a a c t o r u l u i c o n v e r t i t în 

H a m l e t . M o m e o sau Bă lcescu . p r i n ace l 

„tempus i r e p a r a b i l e f u g i t " — să d e t e r m i n e , 

p î n ă l a u n p u n c t , a c e s t u i a c t o r o a n u m i t ă 

s t ruc tură suf letească, o a n u m i t ă s e n s i b i l i t a t e 

f i r i l ab i l ă , c î t eoda t ă ) , p r i n m i j l o c i r e a căre ia , 

î n s ă , d a t e l e ref lectăr i i „ c o m u n e " să d e v i n ă , 

î n creaţia sa, o r i g i n a l e i m a g i n i . D e 

aceea, o b i e c t i v i t a t e a j udecă ţ i i de v a l o a r e 

în a n a l i z a u n u i s p e c t a co l se cere însoţ i t ă de 

sup leţe , d e o ş t i i n ţă a n u a n ţ ă r i i , a t î t în 

preţu i rea cît şi î n t ă g ădu i r e a in te l igenţe lor 

scen i ce . M ă s u r a , e c h i l i b r u l , p o n d e r e a , sporesc 

ef ic ienţa r e z e r v e l o r sau observa ţ i i l o r c r i t i c e 

făcute în legă tură cu a r t a scenică, g r a d u l 

l o r d c c r e d i b i l i t a t e . 

Creaţ ia scenică şi c r i t i c a de t e a t r u se a f l ă 

într-o relaţ ie de tac i tă i n f l uen ţ a re rec iprocă , 

conso l i da t ă de n ă z u i n ţ e c o m u n e p r i v i n d as

cendenţa soc ia lă , m o r a l ă şi estetică a t ea 

t r u l u i . C r i t i c a de t e a t r u pa r t i c i p ă cu b u c u 

r i e l a s t ră luc i rea s p e c t a c o l u l u i sau îşi c o n f e 

sează d e p r i m a r e a , tristeţea faţă c u eşecul 

t e m p o r a r a l a c e s t u i a . S u p e r i o r i t a t e a teoretică 

d e v i n e lecţie desuetă , os ten ta t i v ă , a t u n c i c î n d 

c r i t i c u l , g l a c i a l şi i r o n i c , pozează în m e n t o r 

a u t o r i t a r , a m b i ţ i o n î n d la f unc ţ i a de „spi-

r i t u s r e c t o r " , f ă ră a c o p e r i r e a necesară şi f ă ră 

recunoaşterea l u i de către p a r t e n e r i . I n t e 

r e s u l c r i t i c i i este i n d i s o l u b i l legat de î n c u 

r a j a r e a t a l e n t u l u i s p re desăv î rş i rea sa . N u 

p o a t e f i c r i t i c d e t e a t r u ce l ce n u iubeş te 

b r ea s l a c r e a t o r i l o r s p e c t a c o l u l u i . C a r i e r a 

s l u j i t o r i l o r T h a l i e i cunoaş te at î t s pec t a cu l o a se 

succese cît şi d e z o l a n t e eşecur i . C r i t i c a de 

t e a t r u e c hema t ă să re ţ i nă , o b l i g a t o r i u , c a r ac 

t e r u l c o m p l e x a l p r o f i l u l u i u n u i a c t o r sau 

r e g i z o r : abso l u t i z ă r i l e po t f i s u spec t a t e de 

s u b i e c t i v i s m , i a r e f ec t e l e abso l u t i z ă r i i s i n i 

de n a t u r ă a c rea f i e mitul „ i n f a i l i b i l i t ă ţ i i " , 

f ie p r e m i s e l e u n e i r a p i d e d e m o r a l i z ă r i . A se 

m e n e a e fec te sînt m a i g r a v e , î ndeoseb i , c î n d , 

în faţa eşecur i lor i n e r e n t e î n c e p u t u l u i d c 

car ieră , j u d e c a t a cr i t ică t r i m i t e la „decap i 

tarea" sau „os t rac i za rea " a r t i s t u l u i . Caratele 

n u a p a r î n t o t d e a u n a din c a p u l l o c u 

l u i , e le t r e b u i e c ău t a t e , aş tepta te c u 

r ă bda re . De a i c i , şi neces i t a t ea u n o r 

c o m u n e e f o r t u r i pe t ă r î m u l educaţ ie i 

t i n e r e l o r generaţ i i ce se consacră tea 

t r u l u i . I n această perspec t ivă , se c u v i n e 

p r i v i t ă şi a c t u a l a d e z v o l t a r e î nno i t oa re a 

reg i e i r omâneş t i c o n t e m p o r a n e . C r i t i c a de 

t e a t r u este d a t o a r e să c o n t r i b u i e la î n d r u 

m a r e a f e rmă a r e g i z o r i l o r t i n e r i — f e rmă , 

d a r şi cu t a c t p r o f e s i o n a l . A c e s t a , s i n g u r , e 

r o d n i c : t o n u r i l e v i o l e n t e i n h i b ă . 

• 

N u i n t e n ţ i o n ă m ca s u c c i n t e l e n o a s t r e c o n 

s ideraţ i i p r i v i n d c r i t i c a «le t e a t r u să f i e 

tntîmpinate ca n o r m ă p rocus t i a n ă . Funda

m e n t e l e es te t i ce a l e c r i t i c i i de t e a t r u n u 

e x c l u d m e t o d o l o g i i p a r t i c u l a r e , i n d i v i d u a l i t ă ţ i 

m a r c a t e de u n s t i l p e r s o n a l , d e u n t i m b r u 

d i s t i n c t i v . 

S t ă , a s t ă z i , î n p u t e r e a c r i t i c i i d c l e a l r u , 

ca , spor i t ă în ex igen ţe , să r ă s p u n d ă , p r i n 

t o a t e a t r i b u t e l e ce-i r e v i n , i m p e r a t i v e l o r i d e 

o l o g i c e a l e epocii n o a s t r e . 

• 
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S e m n a l 
VIRGIL MUNTEANU 

Şcoala 
de la 

Tg. Mureş 

Un recent comunicat in

formează lapidar că, înce-

ptnd cu viitorul an şcolar, 

la Tîrgu Mureş ia fiinţă sec

ţia de actorie in limba ro

mână in cadrul Institutului 

de teatru din localitate. 

Noutatea, care are toate 

aparenţele unui fapt obişnuit, 

este teribil de bogată în 

semnificaţii şi consecinţe. 

Se ştie că, de mai bine de 

două decenii, singura şcoală 

care produce adori este 

l.A.T.C, şcoală serioasă, cu 

destui profesori excelenţi ; 

şcoală care, an de an, a tri

mis spre teatre adori de re

marcabilă valoare, revigorînd 

mereu colectivele teatrelor 

noastre ; şcoală de veche şi 

bună tradiţie, recunoscută 

pentru calitatea e i ştiinţifică 

şi invidiată în lume pentru 

condiţiile de studiu pe care 

le oferă ; şcoală care şi-a a¬

sumat, o vreme, cu deplină 

acoperire, sarcinile conserva

toarelor de artă dramatică 

din Bucureşti, laşi, Cluj şi 

Timişoara. 

Că a făcut-o, cum zi

ceam, cu deplină acoperire, 

stă mărturie situaţia teatre

lor, care se sprijină în prin

cipal pe forţele artistice pro

duse de l.A.T.C. in ultimul 

sfert de veac. Dar că, prin 

forţa — obiectivă — a lu

crurilor, de vreo cîţiva ani 

încoace, institutul din Bucu

reşti produce mai puţin decît 

cer teatrele, e un adevăr 

ştiut. Ştiut, mai cu seamă, 

de colectivele mici şi înde

părtate de Capitală. Sînt 

cauze multiple, in analiza 

cărora nu intru, cauze legate 

de raportul dintre cifra de 

pensionări şi cifra de şcola

rizare a l.A.T.C., cauze le

gate de dezvoltarea colective

lor teatrale, de creşterea 

programului lor, destule alte 

cauze care au dus la ne

voia de cadre tinere în tea

tre şi la neputinţa l.A.T.C. 

de a acoperi necesarul de 

cadre tinere. 

Esenţial îmi apare faptul 

că s-a înţeles acest lucru şi 

că s-a procedai la soluţio

narea acestei situaţii în mo

dul cel mai înţelept tu pu

tinţă. 

Va să zică, avem la 

Tîrgu Mureş o şcoală de ac

torie. Va să zică, peste 

patru ani teatrele vor bene

ficia de adori formaţi la a-

ccaslă şcoală. Faptul capătă 

j)rof)orţiile unui eveniment. 

Consecinţa cea mai impor

tantă mi se arată a fi că. 

încă în acest cincinal, numă

rul tinerilor absolvenţi de 

actorie se va dubla, spre 

folosul teatrelor. 

Cum vor arăta actorii 

formaţi la şcoala de teatru 

de la Tîrgu Mureş ? Se vor 

distinge oare de colegii lor 

din Bucureşti, aşa cum mc-

diciniştii clujeni se disting 

de cei craioveni sau politeh

nicienii timişoreni de cei ie

şeni ? Iată o întrebare la 

care aştept să pot răspunde. 

Iată o întrebare care exclu

de, după cum se poate ve

dea, umbra oricărei îndo

ieli în privinţa valorii vi

itoarei şcoli. Aici, la Tîrgu 

Mureş, funcţionează un in

stitut de teatru de veche 

tradiţie, institut care poartă 

numele marelui om de tea

tru maghiar Szentgiforgif 

Islvan şi care oferă teatre

lor maghiare din ţara noas

tră adori de excelentă for

maţie. Institutul are o bază 

materială generoasă — cu 

o sală dc spectacole ca o 

bijuterie — are cadre pro

fesorale temeinic pregătite ; 

prin urmare, premisele c-

senţiale pentru a prelua, 

pregăti şi produce actori 

buni există. 

Mie, personal, dar foarte 

personal, îmi apar şi. două 

consecinţe, e adevărat, se

cundare, dar nu lipsite de 

importanţa lor. Prima : în 

mod necesar, corpul profeso

ral va fi completat cu ac

tori şi regizori din alic 

puncte ale ţării, artişti valo

roşi a căror vocaţie pedago

gică este cunoscută sau bă

nuită. De stabilirea lor la 

Tîrgu Mureş va beneficia şi 

Institutul de teatru, dar şi 

colectivul secţiei române a 

teatrului din localitate. Ceea 

ce e foarte bine. 

A doua : dispare o preju

decată după care împlinirea 

ca actor este strîns legată 

de exercitarea profesiei în 

Capitală. (Prejudecată în 

plină vigoare, întreţinută în 

primul rînd de faptul şliul 

că la l.A.T.C, printre asis

tenţi, sint destui cei care 

şi-au soluţionat şederea în 

Bucureşti astfel, prejudecată 

care face din nenumăraţi 

actori deosebit de înzestraţi, 

şi atît de necesari teatrelor 

din ţară, figuranţi fără per

spectivă ai prea plinelor co

lective bucureştene.) Dispare, 

sau păleşte, această preju

decată stupidă şi mărginită, 

elevul şcolii de la Tîrgu 

Mureş avind putinţa să în

ţeleagă, mai devreme şi fără 

traume sufleteşti, că împli

nirea sa nu e condiţionată 

de situarea geografică a tea

trului în care joacă, c i ex

clusiv de talentul lui. 

Talent descoperit, cultivat, 

direcţionat, făcut cunoscut 

de Şcoala de actorie de la 

Tîrgu Mureş. 
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CRONICA 

DRAMATICĂ 
PIESA ROMANEASCA IN PREMIERA 

EXCURSIA 
de T L Mănescu 
pe doua scene 

• TEATRUL DRAMATIC 
„ B A C O V I A " DIN BACĂU 

D a l a p r e m i e r e i : 2 0 i m a i 1 9 7 6 . 

R e g i a : Z O E A N G H E L - S T A N C A . 

S c e n o g r a f i a : Ş T E F A N G E O R G E S C U . 

D i s t r i b u ţ i a : L I V I U M A N O L L U ( T a 

tăl) ; C Ă T Ă L I N A M U R G E A ( M a m a ) ; 

Ş T E F A N H A G I M Ă ( F i u l ) . 

P r i n t r e ce le m a i i n t e r e s a n t e l u c r ă r i d r a 

m a t i c e a l e aces te i s t a g i u n i se n u m ă r ă 

Excursia de T h e o d o r M ă n e s c u , p rezen t a t ă î n 

p rem ie r ă pe ţară l a Bhc ă u . E s t e cea m a i 

b u n ă piesă a h a r n i c u l u i d r a m a t u r g , s e m n u l 

m a t u r i t ă ţ i i sa le c r e a t o a r e ; m a i m u l t , este 

u n p u n c t de co t i tu ră î n creaţ ia sa , p e n t r u 

că , p ă s t r î n d f e r m i t a t e a ideo log ică a poz i ţ i e i 

sale desch i s d e c l a r a t e , T h e o d o r M ă n e s c u îşi 

reeva luează m i j l o a c e l e , r e n u n ţ î n d l a p r o c e d e e 

care-i c o m p l i c a u s c r i s u l (şi, u n e o r i , î l î m p o 

v ă r a u ) , a l eg înd căi m a i l i m p e z i ş i , i m p l i c i t , 

m a i e f i c ace . 

C u m s p u n e a m , î nsă , subs tan ţa r ă m î n e 

densă , i d e i l e sporesc î n g r e u t a t e , p e n t r u că 

g înd i rea a u t o r u l u i se p lasează , n e m i j l o c i t , 

î n m i e z u l î nsuş i a l p r eocupă r i l o r m a j o r e , 

i nsp i ra ţ i a sa f i i n d , d e f a p t , e c o u l p r o b l e m e 

l o r ca re î l (şi ca re ne) f r ă m î n t ă . P r i n t r e 

e l e , m a i m u l t ca o r i c î nd , p r o b l e m a p a t r i o 

t i s m u l u i , î n nob i l a t ă de c on ţ i n u t u l n o u , s upe 

r i o r , a l d r a g o s t e i de p a t r i e şi a l s l u j i r i i p a 

t r i e i s o c i a l i s t e . 

C ă t ă l i n a M u r g e a ( M a m a ) şi Ş te fan 

Hag i imă ( F i u l ) 

Pe o s chemă d r a m a t i c ă s i m p l ă , a u t o r u l 

f a ce să se î n f r u n t e d o u ă a t i t u d i n i f u n d a 

m e n t a l şi n e î m p ă c a t a n t a g o n i c e : a t i t u d i n e a 

c e l u i c a re se l e a p ă d ă de ţa ră ş i , p r i n t r - u n 

a c t d e t r ăda re , d e c i d e să se p u n ă î n s l u j b a 

c e l u i c a re p lă teş te m a i g r a s , a t i t u d i n e a c e l u i 

c ă l ă u z i t d e d i c t o n u l „ u b i b e n e , i b i p a t r i a " , 

p e de o p a r t e ; şi a t i t u d i n e a c e l u i p e n t r u 

ca re r a ţ i u nea de a e x i s t a i zvorăş te d i n s e n 

t i m e n t u l că n i c i u n preţ n u p o a t e r ă s c u m 

p ă r a de z r ă d ă c i n a r ea , că n i că ie r i î n l u m e n u 
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»e poţ i î m p l i n i , că d e s t i n u l o m u l u i se d e c i d e 

n u m a i i n a r m o n i e c u d e s t i n u l p a t r i e i , p e de 

a l t ă p a r t e . D a r as i n n u e l o t u l . I n Excursia, 

Ta t ă l , o m de ş t i i n ţ ă , îş i a r g u m e n t e a z ă , î n 

faţa F i u l u i , d e c i z i a d e a f ace d i n v o i a j u l 

la P a r i s o că l ă to r i e c u u n s i n g u r sens . 

Tatăl î n f r u n t ă n u n u m a i o a t i t u d i n e c o n t r a 

r i e dec ln ra t ă , c i şi o con t r a ac ţ i u nc n i m i c i 

t o a r e . F i u l se o p u n e aces te i p lecăr i ( ca re 

ech i va l ea z ă c u cea m a i î n a l t ă t rădare) c u 

toată f i in ţa l u i . r ecu rg î nd la a r g u m e n t e 

e x t r e m e . A t i t u d i n e a l ' i u l u i c o a t i t u d i n e ac

t i v ă , d i c t a t ă de o conş t i i n ţ ă de t i p s u p e r i o r , 

l a t ă de ce c r e d că d e f i n i r e a c e l o r d o u ă p o 

z i ţ i i e c o n s i d e r a b i l î m b o g ă ţ i t ă i n i n t e r e s d c 

m o d u l c u m ac ţ i onează H u i î n această î m 

p r e j u r a r e . D e f a p t , s p r e m e r i t u l p i e s e i , F i u l , 

acest p e r s o n a j e x e m p l a r , r e p r e z e n t a t i v p e n 

t r u t î n ă r n genera ţ i e , e încă de l a î n c e p u t 

în o f ens i v ă . C h i a r şi a t u n c i c î n d se j oacă 

de-a cel-care-vrea-să-fugă-din-ţară, n u o face 

dec î t p e n t r u a s m u l g e o t a i n ă p ă r i n ţ i l o r l u i , 

p e n t r u a a f l a cu c e r t i t u d i n e ceea ce d o a r 

b ă n u i s e , p e n t r u a s t a b i l i c u p r e c i z i e c î t e 

s p i r i t d e a v e n t u r ă şi cît t r ăda re î n ce u r 

m e a z ă să î n f ă p t u i a s c ă Ta t ă l . E u n î n c e p u t 

de a t a c p r i n î n v ă l u i r e , c a re c o n t i n u ă c u o 

o fens ivă f r on t a l ă , a r g u m e n t e l e şi c o n t r n -

a r g u m e n t e l e încruc i ş indu-se fără m e n a j a 

m e n t e . Ta tă l î n f ă ţ i şează p u n c t e de s p r i j i n î n 

f a v o a r e a o p ţ i u n i i sa le , c a r e ţ in să a i b ă a p a 

renţa j us te ţ i i . D a r este jus teţea u n u i o m v a 

n i t o s , c a r i e r i s t şi e g o i s t , p e n t r u care n u 

există n i m i c a l t c e v a decî t p a r v e n i r e . C l ă d i t 

pe n i s i p , s i s t e m u l l u i de a r g u m e n t e , o r i c î l ă 

a p a r e n ţ ă d e t r ă i n i c i e a r a v e a , se n ă r i n e , 

p e n t r u că j u d e c a t a l u i e l i m i n ă d o u ă e l e m e n t e 

esenţ ia le : d a t o r i a pa t r io t i că a o m u l u i d c 

ş t i i n ţă r o m â n şi v i i t o a r e a l u i s i tua ţ ie d e 

metequc, de s l ugă , f i e şi c op i o s r ă sp l ă t i t ă . 

N u o ţară , n u u n p o p o r n u n e v o i e de e l şi-1 

a s im i l e a z ă , c i o f i rmă o a r e c a r e , d i n t r - o a l t ă 

ţară decî t n l u i , o f i rmă în su fe r i n ţ ă , p r o 

b a b i l , d e pe u r m a h e m o r a g i e i de i n te l i gen ţ ă 

c a r e a m i n a t at î tea c r e i e r e f ă ră conş t i i n ţ a 

d i n t r - o ţară în a l t a . Ta t ă l (pe care p u t e m să-1 

c r e d e m v a l o r o s o m de ş t i i n ţ ă s a u , p u r şi 

s i m p l u , u t i l ) a r e u n p u n c t d e v e d e r e 

g ă u n o s şi ş u b r ed , d e z v ă l u i t î n toată u r î ţ e 

n i a l u i m o r a l ă de F i u l a l e că ru i poz i ţ i i s î n t 

f e r m e , a l e c ă ru i a r g u m e n t e n u o v a l o a r e 

o a r e c u m abs t rac t ă , d a r m a i b oga t ă , m a i 

p u r ă , m a i pre ţ ioasă . C u m să def ineş t i î m p l i 

n i r e a ta ca o m într-altfel decî t î n ă u n t r u l î n d a 

t o r i r i l o r t a l e cetăţeneşt i ? C u m să-ţi î n c h i p u i 

ex is tenţa a l t u n d e v a decî t î n p r o p r i a t a ţ a r ă ? 

S î n t d o u ă m i l e n i i d e c î nd T i t u s L i v i u s îşi 

mă r t u r i s e a d r a g o s t e a de ţară a s t f e l : „ O a r e 

n i m i c n u ne leagă de s o l u l p a t r i e i , d c pă-

m î n t u l acesta pe cnre-1 n u m i m m a m a n o a s 

tră ?... C î n d e r a m î n e x i l î m i a p ă r e a î n 

m i n t e p a t r i a m e a şi m i se p e r i n d a u î n fa ţa 

o c h i l o r : şi c o l i n e l e , şi c î m p i i l e , şi T i b r u l , 

şi î m p r e j u r i m i l e cu ca re se ob i ş nu i s e r ă 

o c h i i m e i , şi acest cer s u b ca re m ă n ă s c u 

s e m şi c r e s c u s e m " . Ce d i s t an ţ ă î n t r e „Pa t r i a 

c a c o l o u n d e m i-c b i n e " şi această f i e r b i n t e 

m ă r t u r i e î Aceeaş i , î n t re a r g u m e n t e l e T a t ă l u i , 

g r e l e c i t t e a n c u l d e b a n i c u ca re se lasă 

c u m p ă r a l , şi g î n d u l F i u l u i , care. e x p r i m ă 

conş t i i n ţ a u n u i • î n t r eg p o p o r : „ I n p u n c t u l 

ce l m a i î n a l t "al s i s t e m u l u i m e u de v a l o r i , 

eu s i t u e z p a t r i a ! " 

A r f i d c o b s e r v a t că p r i m a p a r t e a p i e 

se i , i n ca re c o n f l i c t u l se a n u n ţ ă şi se pregă 

teşte, i n ca re F i u l a r e să se c o n f r u n t e d o a r 

c u o p i n i i l e , n u p r e a p e r s o n a l e şi n i c i p r e a 

c o n v i n s e , a l e M a m e i , se î n t i n d e pe u n t i m p 

scen i c p r e a m a r e , c u a t î t m a i m u l t c u c î t 

p r i c e p e r e a a u t o r u l u i f ace să n e sporească 

m e r e u i n t e r e s u l f a ţ ă de a d e v ă r a t a c o n f r u n 

t a r e . F i n a l u l p i e s e i e, ba r î ndu- i , i n u t i l c o m 

p l i c a t ; fa ţă de m a r e a î n t r eba re p e ca re a u 

t o r u l ne-o p u n e şi căre ia f i e c a r e d i n t r e n o i 

e l i b e r să-i găsească r ă s p u n s u l , î ş i a u l o c 

şi c î tovo n e d u m e r i r i , î n fa ţa cărora r ă m î n e m 

m a i m u l t s a u m a i p u ţ i n i n d i f e r en ţ i . S p e c t a c o 

l u l , r e a l i z a t d e &oe A n g h e l - S t a n c a , e s u b 

t o a t e r a p o r t u r i l e sa t i s f ăcă tor . I n d e c o r u r i l e l u i 

Ş te fan G e o r g e s c u , s u ge r î n d o î n c ăpe re aus te r ă , 

r e c e , s t r ă i n ă , n e p r i m i t o a r e , f ă r ă c ă l d u r a c ă m i 

n u l u i , e v o l u e a z ă : F i u l — Ş te fan H a g i m ă , 

m a i n e s i g u r î n p r i m a p a r t e şi i n u t i l a g i t a t 

în t r-un f e l d c încercare de a j u c a t inereţea 

e r o u l u i s ă u , c a r e , de f a p t , e a l u i p r o p r i e ; 

d a r s i n c e r , î n f l ă c ă r a t , c o n v i n g ă t o r î n p a r t e a 

a d o u a ; Ta t ă l — L i v i u M a n o l i u , a c t o r d e 

v r e d n i c ă a t e n ţ i e , d e z v ă l u i n d t r e p t a t şi c u p r i 

c epu t ă m ă s u r ă c a r a c t e r u l j o s n i c a l p e r s o n a j u 

l u i s ă u ; î n sf i rş i t , M a m a — Că t ă l i n a M u r g e a , 

b u i m ă c i t ă , d e zo r i e n t a t ă , a g i t a t ă , s f î ş ia ta d e 

s e n t i m e n t e c o n t r a d i c t o r i i , f o a r t e b u n ă ; o t r e 

i m e o a r e a s e r v i t o i i se p o a t e d e b i n e această 

p i esă , p e n t r u r e p r e z e n t a r e a căre ia T e a t r u l 

„ B a c o v i a " m e r i t ă t o a t e fe l i c i t ă r i le . 

Virgil Munteanu 

• A . T . M . 

D a t a p r e m i e r e i : 2 3 i u n i e 1 9 7 6 , Ia 

T e a t r u l „ I o n C r e ang ă " . 

R e g i a şi s c e n o g r a f i a : I O N C O J A R . 

C o s t u m e : M I R C E A R I B I N S K I . 

D i s t r i b u ţ i a : D I N A C O C E A ( M a m a ) ; 

I O N L U C I A N (Tatăl ) ; A D R I A N P I N -

T E A ( F i u l ) . 

P e n t r u v e r s i u n e a bucu re ş t e an ă a Excursiei, 

a v e m a m u l ţ u m i A . T . M . , b i n e v e n i t e i sa le i n i 

ţ i a t i ve , d e a î m p l i n i , a c u m , l a î nche ie re d c 

s t a g i u n e , r e p e r t o r i u l t e a t r e l o r d i n Cap i t a l ă c u 

o l u c r a r e de v ă d i t a c t ua l ă (ceea ce n u î n 

s e a m n ă n u m a i c i r c ums t an ţ i a l ă ) semni f ica ţ i * 1 . 
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D i n a Cocea (Mama) şi I o n L u c i a n 

(Tatăl) 

A d r i a n P intea (F iu l ) şi D i n a Cocea 

ce a „scăpat" f ie atenţiei l o r (poate, prea 

risipită), f ie iniţ iativei l o r (poate, nu în

deajuns de ascuţită), f ie exigenţelor l o r 

(poale, peste măsură , o r i sub măsură , de 

înalte)... A u răspuns iniţiativei : u n reg izor 

(ce şi-a ma ter i a l i z a t s ingur şi v i z i unea sce

nografică) depr ins cu desenul l ap i da r , n u 

re fuza t însă nuanţelor şi g u s t u l u i p e n t r u 

minuţ ia analitică ( Ion Cojar) ; două pu te rn i ce 

forţe actoriceşti, de inveterată experienţă 

— D ina Cocea (actor a l r a f i n a m e n t u l u i , a l 

ges tu lu i s ub t i l şi a l pa tosu lu i b ine temperat ) 

şi I o n Luc i a n (actor a l p rec i z ie i răspicate, 

f am i l i a r , deopotrivă, după împrejurăr i , cu 

reg i s t ru l u m o r u l u i şi cu r eg i s t r u l g rav ) ; în 

sfîrşit, o abia înmugur i t ă (şi aflată încă în 

p l i n proces de iniţiere profesională), da r re

ve la toare p r om i s i u ne (şi speranţă) a scenei, 

A d r i a n P intea . Pe u m e r i i f i r a v i a i acestei 

„necunoscute"', căreia i-a fost încredinţat r o l u l 

F i u l u i , a fost , în f o n d , aşezat e d i f i c i u l , şi 

în funcţie de reso r t u r i l e e i , f ruste şi neîn¬

cercate, a fost dispusă şi articulaţia ner

voasă a spec taco lu lu i . U n r isc — sau o 

şansă. Deciz ia r e g i z o r u l u i de a lua asupră-şi 

acest r isc (sau de a exp loa ta şi e x t i n de 

această şansă asupra întregii a r i i de desfă

şurare a acţiunilor şi a r gumen te l o r d r ama 

tice) s-a arătat a f i u n p r i m şi esenţial 

semn, şi de încumetare, şi de înţeleaptă pă

t rundere în vibraţia i n t imă şi în sensur i le 

u l t ime ale scr ie r i i l u i Theodo r Mănescu. N u 

fi indcă „ jocul" e condus a i c i de u n t înăr ; 

ci f i indcă a r g u m e n t u l şi i m p a c t u l tinereţii 

— a l purităţ i i s p i r i t u a l e , la o adică, — sc 

mărturisesc, pe cît de i n t r ans i gen t conv inse 

şi de nestrămutat, pe atît de deza rman t se

n i ne şi străine de or ice i m p u l s u r i sau te

m e i u r i sub tex tua le . 

Tînărul A d r i a n P in tea a fost chemat , aşa

dar , să-şi joace exuberanţa şi pu r i t a t e a vîr-

stei sale. Cu t o t ce e în ea încă „nelucrat" 

şi cu to t ce e încă în e l nededat Ia con

venţi i — la convenţi i le, m a i cu seamă, ale 

scenei. D a r u r i l e i-au fost , reg i zora l v o r b i n d , 

m a i m u l t stîrnite şi exacerbate decît s t r u 

n i t e şi d i r i j a t e . D i n această cauză, poate , 

i n t e r p r e t u l s-a arătat, adesea, de o m o b i l i t a t e 

gestică exagerată şi stîngaci dezinvoltă , de 

natură să-i blocheze freamătul lăuntr ic şi 

zăcămintele l u i expres ive , e fec t iv de ca l i ta te . 

E l s-a arătat, însă, în acelaşi t i m p , în stare, 

să creeze n u n u m a i u n personaj într-o dramă 

care, p r i n „locul şi culoarea acţ iuni i " , s-ar 

d e f i n i o „dramă de f a m i l i e " . L o c u l acţ iuni i 

cedează, t rep ta t — în sacade — , pasu l u n u i 

c l i m a t (ce depăşeşte cadrele încăperii în care, 

între cufere şi geamantane şi în f eb r i l i t a t ea 

pregătirilor p e n t r u p lecare, se discută şi se 

visează şi se fac p l a n u r i tur is t ice) şi u n o r 

accente şi efecte genera l i za toare , ale căror 

v igoare şi rezonanţă ne i n t r o d u c într-o 

dramă — d r ama reală — imed i a t polit ică, 

da r cu o largă deschidere spre îndelungi me

ditaţi i asupra vieţii şi calităţii vieţii la 

oamen i . F i indcă , în co l iz ia cu păr inţ i i , F i u l 

(Ad r i a n Pintea) n u se izbeşte doar de expe 

rienţa l o r de viaţă (pe care, dea l t f e l , n u dă 

în n i c i u n fe l şi niciodată dovadă că n-ar 

preţui-o şi n-ar respecta-o), c i de raţiunea 

existenţei l o r , de veleităţile l o r la o anumi t ă 

existenţă, pe care o descoperă măc inată şi 

slăbită de îndoieli (deşi, sau tocma i p e n t r u 

că ea se manifestă cu ostentaţie p l ină de 

s ine) , mişcată de o etică a e ch i vocu r i l o r , pră

dată de resursele generoase ale s e n t i m e n t u l u i 

demnităţ i i . Cu ingenu i ta tea dragoste i de 

viata-care-se-ccre-cuccrită şi se oferă cucer i 

r i i , şi care, p r i n ac t u l c u ce r i r i i e i , îţi pro-
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m i t e î m p l i n i r e a p r o p r i e , F i u l n u e x p r i m ă , 

faţă de p ă r i n ţ i , p o l u l u n e i genera ţ i i s t r u c t u 

r a l n o i , o p u s e , c i a l u n c i a setoase de ae r 

p roaspă t şi d e f e r m i t a t e , i n c a re g e s t u l a d 

vers i tă ţ i i a p a r e n t e f o r m u l e a z ă , în f o n d , c u 

s i n c e r i t a t e n a i v ă , b r u t a l ă , nesofisticată, u i 

m i r e şi ne înţe legere şi r e b i f a r e î n f a t a u n o r 

f e n o m e n e de des t r ăma re şi d e g r a d a r e care-1 

î n t i m p i n ă , d r a p a t e î n s t r a i e l e u n o r o r g o l i i 

f a l s r ă n i l e şi a l e u n o r d e c i z i i f a l s r e p a r a 

t o a r e , ascun / . î nd , în subs tan ţa l o r , g e s t u l d e 

r i z o r i u şi a m a r a l dezerţiunii, a l d e m i s i e i 

d i n v i a t ă . 

D i n această perspec t i vă , d e a l t f e l , c ap ă t ă 

r e l i e f re laţ i i le e r o u l u i (şi i n t e r p r e t u l u i ) c u 

c e l e l a l t e d o u ă p e r s o n a j e (cu in terpre ţ i i r es 

p e c t i v i ) . I n faţa şt i inţe i a ce s t o r a d e a-şi 

a f i r m a p e r s o n a l i t a t e a , de a s p u n e , d e a 

d e m o n s t r a şi d e a c o n s t r u i o demons t r a ţ i e , 

A d r i a n P i n t e a n u d ă n i c i u n s e m n de i n h i 

b a r e . E l se s i m t e , d c pc a c u m , î n t e a t r u , 

p r e c u m e r o u l s ă u , î n f a m i l i e . Ş i se c o m 

por tă ca a t a r e : f r u s t şi o a r e c u m s c u t i t d c 

r i g o r i , d a r înzestra t cu u n a p r i n s t o n u s v i 

t a l şi c u o n e b ă n u i t de boga t ă pa le t ă t e m p e 

r a m e n t a l ă , c u o d i s p o n i b i l i t a t e r ema rcab i l ă 

deopo t r i v ă sp re l u c i d i t a t e a rece sau sur iză-

t o a r e , ca şi s p r e f r a g i l i t a t e a s e n t i m e n t e l o r 

a l u n e c a t e sp re o uşoară r o m a n ţ i o z i t a l c . D i n a 

C/ocen î i este o M a m ă recep t i vă , c u u m o r 

j u c ă u ş şi c o m p l i c e la e x p l o z i i l e l u i i n g e n u e , 

o m a m ă t emă toa re — t o t c u u m o r , t a n d r u — 

de m i c i l e l u i d r a m e m a r i , şi ca re creşte, pe 

nes imţ i t e şi t u l b u r a t ă , î n reve la ţ ia i n t e g r i 

tă ţ i i l u i de c a r a c t e r , n e b ă n u i t d e severă , î n 

iu reşu l d e v o l u b i l i t a t e şi de apa ren t ă s u p e r 

f i c i a l i t a t e p o z n a ş ă . D a r D i n a Cocea este şi 

soaţa de v i a t ă a Tată lu i . I n această i pos tază , 

p r o f i l u l e i a p a r e î n ă sp r i t , u m b r i t de o g r a 

v i t a t e î n d u r e r a t ă , m a i p u ţ i n s i g u r pe s i n e , 

s p e r i a t de r u p t u r a f ă ră în toarcere ce a m e 

n i n ţ ă să se p r o d u c ă î n casa ş i , în p r i m u l 

r î n d , î n i n i m a e i . E u n j o c a l l i p s e i d e r e 

z is tenţă şi a l sf îşieri i ca re amestecă s t u p o a r e a 

p a r a l i z a n t ă cu e f o r t u l d e a d e s c o p e r i , î n d e 

ru tă şi î n p r o p r i a e i n e p u t i n ţ ă , t ă r î m u l u n e i 

regăsir i c u s i n e , c u f a m i l i a , c u o a m e n i i . 

S î n t a t i n s e , î n acest j o c , m a r g i n i l e m e l o d r a 

m e i : a t î t cît î n g ă d u i e , p e n t r u a n u i se r ăp i 

d r e p t u l l a l a c r imă , o d r a m ă s t ă p î n i l ă , î n ţe

să tu ra e i , p r i n exce lenţă i n te lec tua l ă , de s p i 

r i t u l b ă r b ă ţ i e i . 

L a r î n d u l s ă u , I o n L u c i a n , s o l i c i t a t d e 

p e r s o n a l i t a t e a — de ta tă şi de o m de şt i 

in ţă — pe ca re o î n f ă ţ i şează , foloseşte a p l o m 

b u l şi c e l e l a l t e m u l t e — m a i m a r i sau m a i 

m ă r u n t e — resu r se a l e v a n i t ă ţ i i a g r e s i v î n 

creză toare î n s i n e . T o a t e , scă ldate într-o n-

n u m e , î n t u ne c a t ă , b a i e de u m o r — a l r i c a 

n ă r i i , a l pers i f l ă r i i , a l condescenden ţe i , a l 

i r o n i e i n e g r e , a l j o c u l u i î n d o i p e r i . . . R e a l i 

z e z i , d i n apa r i ţ i a şi d i n evo l u ţ i a l u i I o n 

L u c i a n , c a re se v o r s l e n t o r i n l e , f a l sa p u t e r e 

( f i i ndcă , î n f o n d , e r o u l l u i se hrăneş te c l in 

v o l u p t a t e a d o m i n a ţ i e i ) , d emons t r a ţ i a u n e i 

fa l se d rep t ă ţ i ( f i i ndcă î n j o c este n u p r o 

b l e m a u n e i obstaculate asp i ra ţ i i l a r e a l i z a r e . 

c i a u n e i deşăn ţa te asp i ra ţ i i la p a r v e n i r e ) , 

ca şi p r ă bu ş i r e a l u i (aceasta rea lă , f i i ndcă e 

u n a c u s m u l g e r e a u n e i m ă ş t i ) . I n g e n i a l a 

p e r s o n a l i t a t e ca re se a u t o p r o c l a m ă , cu e m 

fa z ă , ca a t a r e , L u c i a n d epo z i t e a z ă , c u d o z a j 

b i n e d r ă m u i t , u n s p i r i t m ă r g i n i t l a s a t i s f a c 

ţ i i le apa ren ţe lo r , d r o j d i a u n e i conş t i i n ţe r ă 

tăci te î n p r o p r i i l e e i e r o r i . 

D r a m ă v ă d u v i t ă de ceea ce, c l a s i c , se n u 

meşte f a b u l ă , Excursia este d e z g h i o c a r e a u n e i 

s l ă r i- l im i t ă . Ac ţ i u nea e i se sp r i j i n ă c u p r e 

cădere pe c u v î n t , p e va len ţe le ges t i ce a l e 

e u v î n t u l u i . R e g i z o r u l şi i n terpre ţ i i a u r e a l i 

z a t d i n c u v î n t u l (şi, a p r o a p e , n u m a i d i n 

c u v î n t u l ) d r a m e i , v a l o r i t e a t r a l e . E u n m e 

r i t n u o r i c î nd î n t î l n i t . Pe care-1 socotesc , d c 

aceea , v r e d n i c de r e ţ i n u t , c h i a r d a c ă , p e 

a l o c u r i , pes te d e t e rm i n ă r i l e e u v î n t u l u i , n i 

se oferă u n p r i s o s de a c ţ i u n i ca re î nca rcă 

l i n i a s p e c t a c o l u l u i . A c e s t m e r i t î l m a i r e 

ţ in şi p e n t r u imp l i c a ţ i i l e l u i î n p r o b l e m e l e 

s t i l i s t i c e g e n e r a l e a l e a r t e i n o a s t r e , a l ă t u r i 

de c e l e l a l t e m e r i t e , c o n c e n t r a t e î n e c o u l d e 

a n s a m b l u , d e emoţ i e şi de c o n v i n g e r i , p e 

ca re s p e c t a c o l u l î l st î rncşte d u p ă î nch ide rea 

f i n a l ă , o a r e c u m a m b i g u ă , a p r o c e s u l u i 

Excursiei. 

Florin Tornea 

TEATRUL DRAMATIC 
„ B A C O V I A " DIN 
BACĂU 

LA MARGINE DE 
PARADIS 
de Ouidiu Genaru 

U n n u m e n o u pe l i s t a a u t o r i l o r d e t e a t r u 

c o n t e m p o r a n i : O v i d i u G e n a r u . 

A u t o r u l p i ese i La margine de paradis v i n e 

sp re d r a m a t u r g i e d i n f r o n t u l p o e z i e i , c u 

şapte v o l u m e t r u d i t e î n zece a n i , c u î ncă 

u n v o l u m dc p r o z ă , c u a l t u l d e t r a d u c e r i . 

E s t e u n u l d i n t r e i n i ţ i a to r i i şi a n i m a t o r i i r e 

v i s t e i b ă c ă o ane „ A t e n e u " . 

E s t e d c m a i m u l t e o r i l a u r e a t p e n t r u 

f a p t e l e l u i de l i t e r e . 
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L i v i u Mamo l i u (Paul) şi Ti t t>rel Pă 

traşcu (Bened ic l Paşalega) 

Dimineţ i le îi sînt ocupate : predă edu 

caţia fizică studenţi lor I n s t i t u t u l u i pedagogic 

d i n oraşul l u i Bacovia. 

l i sa lutăm i n t r a rea în d r a m a t u r g i e cu r e 

cunoaşterea bucuroasă a t a l e n t u l u i său şi 

cu speranţa că va persevera . T e a t r u l „Baco

v i a " şi rev i s t a noastră, care i-au în lesni i , 

s i m u l t a n , d e b u t u l , au destule m o t i v e de sa

tisfacţie. Piesa La margine de paradis se 

d i s t i nge , în a r m o n i a d r a m a t u r g i e i de az i , 

p r i n t r - u n ton apar te , foar te v i g u r o s , apăsat 

persona l , care ar putea f i d e f i n i t p r i n îmb i 

narea d i n t r e forţa dramat ică densă şi f i o 

r u l poe t ic e leva t , crescute d in t r-o conşti inţă 

sensibilă la p rob l eme l e o m u l u i c o n t e m p o r a n . 

Este o piesă a e r o i s m u l u i a n o n i m şi a 

justiţ iei , a răbdăr i i şi încrederii . Este po 

vestea u n u i e rou nedreptăţ i t , a u n u i luptă

tor a n o n i m care n u cerşeşte răsplata, poves

tea u n u i o m care a crezut şi crede într-un 

idea l fără a-şi s t r iga credinţa şi fără a-şi 

r evend i ca cuven i t e l e d r e p t u r i sau necuven i 

tele foloase. 

Este d r a m a u n u i bătr in pe care expe 

rienţe dureroase l-au împ ins la marg inea 

vieţii , la ma rg i nea une i vieţi f r umoase , aş;; 

c u m şi-a închipuit-o e l i n tinereţe şi aşa 

c u m a d o r i t şi a l u p t a t să f ie ; şi care se 

pomeneşte, neaşteptat, d i n n o u în t u m u l t , 

d i n ne f e r i c i r e , prea t îrziu, oînd e la capătul 

z i l e l o r . 

Piesa nu se poate poves t i : i n a n i i răz

b o i u l u i , u n c îrc iumar ascunde şi spri j ină 

în acţiuni le l u i pe u n comun i s t . Războ iu l 

trece, i l ega l i s t u l d i spare şi, în p r i m i i an i 

ai p u t e r i i p opu l a r e , e r o u l n o s t r u este sancţio

nat că a fost c îrciumar. Cum să dove 

dească, a z i . hă t r înu l că a fost nedreptăţit , 

că îndără tu l f i r m e i se ascundea so l i da r i t a tea 

l u i activă cu l u p t a comunişt i lor d i n i lega

l i t a t e ? Şi , m a i ales. de ce s-o facă ? M a i 

b ine să-şi ciştige existenţa, a l u i şi a a l o r 

săi, împ le t ind coroane f une ra re . Dar , iată, 

peste at î ţ ia şi atîţ ia a n i , reapare c o m u n i s t u l 

d ispărut a t u n c i şi t o t u l se schimbă.. , 

Vedeţi, povestită, piesa sărăceşte, nuanţele 

se şterg, fap te le d e v i n i n c r ed i b i l e sau p l i c t i 

s i t o r p roza ice . 

Ţesătura de în t imp lăr i d i n care se alcă

tuieşte piesa e cu m u l t m a i compl icată şi 

ma i bogată în semnificaţii : ţintuit în fo to 

l i u l l u i pe roţi , bă t r înu l Paşalega are o 

măreţie a l u i , izvorîtă d i n d emn i t a t e şi î n 

credere ; soţia l u i e u n e x e m p l u de devo 

t amen t şi modes t ie , d a r poartă pecetea t r i s 

teţii ce lu i resemnat ; A n a , f i i ca l o r , se încă-

păţ înează cu t eme i să a lunge imag i nea de 

fată bătr înă şi singură care începe să-i m i 

jească înaintea o ch i l o r şi luptă să-şi croiască 

u n a l t des t i n ; P au l , c o m u n i s t u l , r e v i n e , 

d upă o absenţă înde lungată , să-şi regăsească 

şi să-şi a j u t e p r i e t e n u l şi tovarăşul de lup tă , 

pe care, de loc d i n v i n a l u i , nu l-a p u t u t 

vedea atîta v r e m e . Toate se împletesc şi 

c u r g conve rgen t pe o a lb ie căptuşită cu 

poezie şi cu u m o r amar , către o zare care 

se arată senină, deşi, p e n t r u bă t r în , e u n 

capăt de d r u m . Dar zarea e senină, p e n t r u 

că acolo se dovedeşte că adevăru l iese in 

cele d i n u rmă la iveală, că d rep ta tea e ma i 

puternică. 

Este o piesă de atmosferă, în care între

gu l n u apare în b loc , c i se c ompune d i n 

d e t a l i i , în care întrebări le n u capătă i m e 

d i a t răspunsul şi n i c i răspunsul i m e d i a t , ci 

r ăm în să se l impezească în t i m p sau peste 

t i m p , în care d e s t i n u l t u t u r o r se desface în 

dest ine le f iecăruia, p r e c u m l u m i n a albă se 

desface în c u l o r i l e c u r c u b e u l u i . Este o piesă 

Da ta p r e m i e r e i : 9 m a i 1976. 

Reg ia : C R I S T I A N P E P I N O . Sceno

gra f ia : Ş T E F A N G E O R G E S C U . 

Distr ibuţ ia : T I T O R E L P A T R A Ş C C 

(Renedict Paşalega) ; CONSTANŢA 

Z M E U (Mama) ; D O R I N A PĂUNES-

C U (Ana) ; L I V I U M A N O L I U ( P a u l ; : 

F L O R I N G H E U C A (Moise Gogu) ; 

R I B I I O N E S C U ( Io rgu ) ; G H E O R G H E 

G H E O R G H I U ( I sma i l ) ; I U K Y B 0 -

TOŞESCU (Me lan ia ) ; M I H A I DRA-

G O I ( Em i l ) ; D O I N A I A C O B (M i-

r c k ) ; V A S I L E C A M B O S ( U n şofer). 
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în c a re tăcer i le v o r b e s c , g e s t u r i l e v o r b e s c , 

paş i i v o r b e s c , în c a r e , d u p ă v r e d n i c i a , sceno 

g r a f u l u i (Ştefan ( îeorgescu) şi . a r e g i z o r u 

l u i ( C r i s t i a n P c p i n o ) , d u ş u m e l e l e , u n s c r i n , 

o fereastră , o c reangă «Ic salc î in de d i n c o l o 

d c fereastră, o co roană d i n f l o r i de b i r l i c , 

t o a t e p o l s p u n e c e v a . , 

Dacă a r f i să n o t e z r e a l i z a r e a l u i C r i s t i a n 

I V p i n o d u p ă r e g u l a C o m i t e t u l u i o a m e n i l o r 

m u n c i i d i n t e a t r u , i-aş da t î n ă r u l u i r e g i z o r 

„ foar te b i n e " fără e z i t a r e . P e n t r u a d i n c a î n 

ţelegere a t e x t u l u i , p e n t r u a d e z i u n e a ca ldă 

la m e s a j u l l u i , p e n t r u s u b t i l i t a t e a s c r i i t u r i i 

r e g i z o r a l e , p e n t r u l i p s a de ostentaţ ie şi p e n 

t r u m o d e s t i a cu care s-a p l a s a t în u m b r a 

a c t o r i l o r , p r i l e j u i n d u - l e c î teva a d m i r a b i l e r e 

a l i z ă r i . T i t o r e l P ă t r a ş cu , i n t e r p r e t u l l u i l i c -

n e d i c t Paşa lega , a c t o r pe ca re d a t e l e c o m 

p l e x e a l e p e r s o n a j u l u i l-au a j u t a t să-şi p u n ă 

î n v a l o a r e va len ţe le n u î n d e a j u n s u t i l i z a t e , 

rea l i zează u n p o r t r e t a d m i r a b i l , c u a t î t m a i 

i z b u t i t c u cît i n t e r p r e t u l es te , p r i n d a t u l 

e r o u l u i s ă u , ţ i n t u i t î n f o t o l i u l pe roţ i . T i t o 

r e l P ă t r a şcu ne c o m u n i c ă v i o i c i u n e a s p i r i 

t u l u i , t ăr ia m o r a l ă , î nc rederea , u m o r u l 

— t răsă tur i esenţ ia le ale e r o u l u i său — c u 

o m a r e v a r i e t a t e de m i j l o a c e , r a f i n a t d i s t i 

l a t e . I n r o l u l M a m e i , Cons tan ţa Z m e u r e a l i 

zează 6 f o a r t e precisă c ompoz i ţ i e , i a r A n a , 

f i i c a , e i n te rp re ta t ă de D o r i n a P ăunescu i n 

m o d c onv i n g ă t o r . A m î n d o u ă actr i ţe le a u u n 

m o m e n t r e m a r c a b i l î n scena s i ngu r ă t ă ţ i i l o r , 

î n scena de s t ă i n u i r i i l o r , î n scena î n ca re 

rez is tenţa l o r m o r a l ă , p e ca le să se p r ă b u 

şească, găseşte r e su r se l e rev igoră r i i . Ci v i u 

M a n o l i u , u n a c t o r a l sobr ie t ă ţ i i , e c h i l i b r u l u i 

şi m ă s u r i i , c on t u r ea z ă î n l i n i i s i g u r e p o r 

t r e t u l c o m u n i s t u l u i P a u l . I n r o l u r i s e c u n 

d a r e , c u a c cen t e d e p i t o r e s c , a u b u n e aipariţi i 

F l o r i n G h c u c a , B i b i f o n e s c u , G b e o r g b c 

G h e o r g h i u şi I u k y Botoşescu , p r e c u m şi 

M i h a i D r ă go i şi D o i n a I a c o b . S p e c t a c o l u l 

l u i C r i s t i a n P e p i n o eu p i esa La margine de 

paradis es te , n e î n do i o s , u n succes a l co l ec 

t i v u l u i b ă c â o a n . 

Virgil Munteanu 

TEATRUL DRAMATIC 
DIN CONSTANTA 

La 25 de ani 

de la înfiinţare 
T 

Teatrul Dramatic din Constanţa şi-a sărbă

torit, recent, pătrarul de veac al existenţei. 

Situat între cele două mari evenimente care 

au animat şi continuă să anime întreaga 

suflare artistică a ţării — primul Congres al 

educaţiei politice şi al culturii socialiste şi 

Centenarul Independenţei patriei «p- momentul 

aniversar al teatrului constănţean a dobîndit 

o semnificaţie sporită. 

Aşa cum a subliniat primul secretar al 

Comitetului judeţean al P.C.R. Constanţa, 

Vasile Vîlcu, evenimentul apare „ca o măr

turie vie a modului în care arta înfloreşte 

in climatul instaurat în Republica Socialistă 

România, conjugîndu-sc cu aspiraţiile legi

time ale tuturor oamenilor muncii, avizi de 

bucuriile pe care această formă a conştiinţei 

sociale poate să le-o dăruiască". 

Materializată în cifre, contribuţia reală, 

concretă, pe care slujitorii teatrului constăn

ţean au adus-o de la înfiinţare — din 

2 mai 1051 şi pînă în zilele noastre — In 

amplul şi complexul proces al educării so

cialiste a oamenilor muncii de pe străvechile 

meleaguri ale pămîntului românesc dobro

gean numără : 180 de premiere, 7 500 de 

spectacole, văzute de 2 750 000 de spectatori. 

Chemat, după cum se ştie, să satisfacă 

nu numai exigenţele artistice ale publicului 

de la sediu şi din judeţ, ci — de-a lungul 

vacanţelor de vară — şi ale milioanelor de 

turişti români şi străini, Teatrul din Con

stanţa ocupă, în geografia culturii şi artei 

noastre socialiste, un loc aparte. In planul 

practic al muncii, teatrul constănţean se pro

filează, alături de toate celelalte teatre din 

ţară, aspirînd spre repertoriul de calitate, cu 

certe valori educative, spre valorificarea celor 

mai înalte şi înaintate realizări ale poeziei 

dramatice de la noi şi de pretutindeni. 

într-adevăr, de la premiera inaugurală cu 

S c r i s o a r e a p i e r d u t ă a lui Caragiale şi pînă la 

cea mai recentă realizare — T r o p a e u m T r a -

i a n i de Grigore Sălceanu — teatrul se arată 

fidel îndatoririi sale fundamentale, aceea de 

a promova — odată cu cele mai de preţ 
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creaţii ale culturii universale, creaţia autoh

tonă. S-au jucat aici, in cei 25 de ani de 

activitate, lucrări dintre cele mai valo

roase, deopotrivă ale clasicilor noştri şi ale 

autorilor moderni. Reprezentanţii dramatur

giei noastre socialiste şi-au văzut ju

cate, la Constanţa, cel puţin cite una dintre 

scrierile lor de căpetenie. Trupa din Con

stanţa a deschis, generoasă, drum şi debu

tanţilor care au bătut la uşa teatrului. Aceste 

debuturi, chiar dacă, pe alocuri, imperfecte 

din unghiul de vedere al canoanelor este

tice, aveau o calitate esenţială : se inspirau, 

nemijlocit, din realitate, se refereau la eve

nimente, la personaje, la situaţii şi probleme 

fierbinţi ale actualităţii. 

Spectacolele montate pînă acum de an

samblul constănţean demonstrează ambiţia 

de a egala cele mai bune realizări din ţară. 

Tendinţa de a exclude, în general, gratuitul 

şi nesemnificativul, caracterizează activitatea 

fiecărei stagiuni. Căutarea noului, dorinţa 

colectivului de a se dezvolta şi de a-şi 

j/otrivi demersurile artistice cu cele mai 

avansate tendinţe, îşi găsesc, de cîţiva ani 

încoace, un loc de fructificare pe scena 

Studioului. Citeva dintre spectacolele reali

zate aici, recitalurile individuale ale unor 

actori constănţeni, pregătite în cadrul Stu

dioului, s-au distins, de fiecare dată, în com

petiţiile naţionale. 

Cu un nucleu conducător girat de profe

sionişti cu veche experienţă (ca şi teatrul 

irtsuşi), de 25 de ani credincioşi scenei con-

•itănţene : actorul şi directorul Jean Ionescu 

şi secretarul literar Romeo Profit ; cu o 

trupă destoinică (din păcate, lipsită, cam de 

mult, de elemente tinere), în plină maturi

tate creatoare ; dispunînd de trei regizori 

permanenţi, deosebiţi stilistic şi ca formaţie : 

Ion Maximilian, Gheorghe Jora, Silviu Pur-

cărete — teatrul constănţean s-a aflat tot

deauna într-o stare de cumpănă, disponibil, 

fără veleităţi deşarte, la îmbunătăţiri cali

tative. 

în ziua festivă, conducerea instituţiei, ca 

şi reprezentanţii forurilor conducătoare ale 

oraşului şi judeţului (apropiate teatrului, 

gata în orice moment să sprijine iniţiativele 

creatoare ale colectivului) se gîndeau, cu 

sinceritatea unor făgăduinţe — în realizarea 

cărora noi credem cu toată convingerea —, 

la o activitate de viitor în stare să răs-

pundâ şi mai bine şi mai eficient importan

telor sarcini politice, sociale şi ideologice 

puse de Congresul educaţiei politice şi al 

culturii socialiste în faţa tuturor slujitorilor 

artei. 

Ji urăm, pe această cale, mult succes ! 

TROPAEUM TRAI ANI 
de Grigore Sălceanu 

I n t i t u l a t a şi Decebal, Tropaeum Traiani 

reprez in t ă p r i m u l m o m e n t a l t r i l o g i e i f u i 

G r i g o r e Să l ceanu ( ce l e l a l t e d o u ă : Ovidius şi 

llţjperion, d u p ă c u m ş t im , n u f o s t l a n s a t e , 

m a i d e m u l t , t o t l a Cons t an ţ a ) . 

Prest ig ioş i o a m e n i de ş t i i n ţă şi d e l i t e r e 

împă r t ă şesc , î n c a i e l u l - p r o g r a m , g î n d u r i şi 

părer i d e s p r e o p e r a l u i G r i g o r e S ă l c e anu . 

D r a m a t u r g u l cons t ăn ţ ean , p ă t r u n s , p r i n h ă r 

n i c i e şi perseverenţă , î n l u m e a t e a t r u l u i i s t o 

r i c , este s o c o t i t d e a c a d e m i c i a n u l Şe rban Cio-

c u l e s c u „ u n desăv î r ş i t muzician a l v e r s u l u i , 

d i n t r e ce i m a i i nd i ca ţ i să p re lungească g l o r i 

oasa t rad i ţ i e a d r a m e i r o m a n t i c e r omâne ş t i , 

s t ră luc i t reprezen ta t ă p r i n o p e r e l e l u i H a s d e u , 

A l e c s a n d r i şi D a v i l a " . F o a r t e a dev ă r a t . I n 

t i m p ce as i s t ăm Ja a p a r i ţ i a u n o r valoroase 

o p e r e d r a m a t i c e , m e n i t e să r e l e v e t e nd i n ţ a 

u n o r a d i n t r e d r a m a t u r g i i noştr i de a re î nv i a 

d r a m a istorică pe o ca le p r o p r i e , m ă r t u r i s i n d 

do r i n ţ a de a aşeza într-o n o u ă l u m i n ă , p r i n 

n o i m o d a l i t ă ţ i , m a t e r i a l u l d i n p a g i n i l e c r o n i 

c i l o r , G r i g o r e Să l ceanu p a r c u r g e c u senină-

D a l a p r e m i e r e i : 1 6 m a i 1 9 7 6 . 

R e g i a : G H E O R G H E J O R A . Sceno

g r a f i a : M I H A I T O F A N . M u x i c a : 

I O S I F H E R Ţ E A . M i şca rea scenică i 

O L E G D A N O V S C H I . 

D i s t r i b u ţ i a : S A N D U S I M I O N I C Ă 

(Deceba l ) ; T T T U S G U R G U L E S C U 

( T r a i a n ) ; E L E N A G U R G U L E S C U 

( S a n n i d a z a ) ; L U C I A N I A N C U ( D i -

us) ; J E A N I O N E S C U (Resoen tus ) ; 

V I O R E L P O P E S C U ( A u l u t r a l i s ) ; E M I L 

S A S S U ( L o n g i n u s ) ; L O N G I N M Ă R -

T O I U ( M a r c i a n u s ) ; V A S I L E C O J 0 -

C A R U (Lucd l l u s ) ; V I R G I L A N D R J -

E S C U ( E b r c i m s ) ; E M I L B I R L Ă -

D E A N U ( M u r e n a ) ; C O N S T A N T I N 

G U Ţ U ( L i g a r i u s ) ; E U G E N M A Z I L U 

( F u r i u s ) ; I U L I U P O P E S C U ( M a r i u s ) ; 

R O M E O M O G O Ş ( A s c a n i u ) ; A N A 

M I R E N A ( Z i n n e n i s ) ; G E O R G E 

S T A N C U ( F o r t u s ) ; C O N S T A N T I N 

D U I C U ( L u s i u s ) ; I O N A N D R E I (Drc-

p a l a ) ; G H E O R G H E E N A C H E (Tu-

tenes) ; A L E X A N D R U M E R E U Ţ Ă 

( P o s t u i m i s ) ; O B R E N P A U N O V I C I 

( A p o l o d o r ) ; B A R B U I O N E S C U (Ve-

z i n a ) ; E L E N A S T A N E S C U şi A D R I 

A N A S C H I O P U ( F e c i o a r e l e ) . 
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t a l e , d a r şi c u s e n s i b i l i t a t e , d r u m u l r e î n v i 

e r i i şi g l o r i f i c A r i i e r o i l o r n a ţ i o n a l i . V e c h i u l 

i n t e r e s a l p u b l i c u l u i fa ţă de o a s emenea 

d irecţ ie l i te rară se dovedeş te î n c ă n e a l t e r a t . 

I n s p i r a t e d i n t r e c u t u l f o a r t e îndepărtat, 

ames t e c d c r e a l i t a t e şi f i c ţ i une , p i e se l e l u i 

G r i g o r e S ă l ceanu a t i n g , c u p recădere , i d eea 

c o n t i n u i t ă ţ i i , d e s t i n u l i s t o r i c a l p o p o r u l u i 

n o s t r u şi a l c onduc ă t o r i l o r s ă i , s u b r a p o r t u l 

v i r t u ţ i l o r esenţ ia le : d e m n i t a t e a , e r o i s m u l , 

h ă r n i c i a , p u t e r e a de s a c r i f i c i u . S c r i s u l c l a s i c i 

z a n t a l l u i G r i g o r e S ă l ceanu p o a t e f i d e f i 

n i t ca u n sc r i s u t i l , a d e c v a t cer in ţe lor de 

e d u c a r e pa t r i o t i c ă , d e c o n s o l i d a r e a e p o p e i i 

n a ţ i o n a l e . 

P lasa t ă i n t i m p u l r ă zboa i e l o r d a c i c e a l e 

l u i T r a i a n , m a i p r e c i s , i n t i m p u l b ă t ă l i e i 

d e c i s i v e de l a A d a m c l i s i , a c ţ i unea p i e s e i se 

concen t rează a s u p r a c on f r u n t ă r i l o r d i n t r e cele 

d o u ă m a r i e n e r g i i e t n i c e : r o m a n i i şi d a c i i , 

pe î n f r u n t a r e a cap i t a l ă d i n t r e T r a i a n şi D e 

c e b a l . A d m i r î n d , e l o g i i n d şi g l o r i f i c î nd , d e o 

po t r i v ă , v i r t u ţ i l e c e l o r d o u ă p o p o a r e , a u t o r u l 

ma r chea z ă m o m e n t u l naş ter i i p o p o r u l u i r o 

m â n . Pes te t r a g i c a înc leş tare a m o r ţ i i , p e s t e 

u r m e l e î n c ă p r o a s p e t e a l e s înge lu i v ă r s a t , 

v i a t a şi i u b i r e a t r i u m f ă . D i n i d i l a i m a g i n n t ă 

î n t re centurionul r o m a n L u c i l l u s şi S a r m i -

d a z a , f i i c a n o b i l u l u i d ac D i u s , v a î n f l o r i , 

p roaspă t ă şi v i e , n o u a l u m e . L a t u r a c o n v e n 

ţ i o na l ă , d e f i c ţ i une t ea t ra l ă , a p i e s e i l u i 

G r i g o r e S ă l c e a n u , deşi n a i v ă , a r e o m a r e 

c a l i t a t e : este s inceră şi l i ps i t ă de o s t e n 

taţ ie . E x p r e s i a poe t i că c a n d i d ă , t e n s i u n e a 

c o n f l i c t u l u i reuşesc să î n l ă t u r e p e r i c o l u l i d i 

l i s m u l u i . M e r i t u l n u a p a r ţ i n e , î n s ă , n i c i , n u -

m n i a u t o r u l u i . E l este şi a l m o n t ă r i i şi a l 

c e l o r d o i i n t e rp re ţ i , E l e n a G u r g u l e s c u şi 

V a s i l e C o j o c a r u . Tră i rea p r o f u n d ă şi s i n c e r i 

t a t e a n c t o r i l o r a u c o n f e r i t f i c ţ i un i i n e o r o m a n 

t i c e a a u t o r u l u i r î v n i t a m ă r e ţ i e s imbo l i c ă . 

N i m i c d i n ceea ce ne a ra t ă G r i g o r e S ă l 

c e a n u î n Tropaeum Traiani n u e n o u , n e 

ş t iu t . T o a t e căr ţ i le de i s t o r i c evocă , î n p a g i 

n i l e l o r , p e r s o n a l i t a t e a , g e n i u l p o l i t i c şi m i l i 

t a r a l c e l o r d o u ă f i g u r i t i t a n i c e a l e d r a m e i : 

T r a i a n şi D e c e b a l . P o e m u l d r a m a t i c a l l u i 

G r i g o r e S ă l c eanu îşi e x t r a g e f r umuse ţea şi-şi 

des făşoară p u t e r e a emoţ iona l-evoca toare d i n 

s u b l i m a f r ă m î n t a r c suf letească a r e g e l u i d a c , 

d i n c o n f l i c t u l a n g a j a t î n t re d a t o r i a a p ă r ă r i i 

p a t r i e i , p e de o p a r t e , şi a sp i r a ţ i a , a p o i r e 

n u n ţ a r e a l a n e m u r i r e , pe de a l t a . D e s t i n u l 

t r a g i c , a b a t e r e a l u i D e c e b a l de l a p o r u n c i l e 

c red in ţe i r e l i g i o a s e n d a c i l o r , r e nun ţ a r e a l a 

l u m e a pa rad i s i a c ă f ă g ă d u i t ă l u i d c m a r e l e 

p r e o t Z a m o l x i s , m o a r t e a l u i deliberată, p e n 

t r u păs t rarea in tegră a d e m n i t ă ţ i i l u i d e rege 

şi a d e m n i t ă ţ i i p o p o r u l u i d a c — o g l i n d i t e 

de a u t o r î n v e r s u r i s i m p l e , c u p a t o s v e r i 

d i c — , s i tuează p i esa într-o z o n ă de i n t e r e s 

m a j o r . 

S p e c t a c o l u l s e m n a t de G h c o r g h e J o r a î n 

sc r i e p r o b l e m a t i c a p i e s e i , c u g r a v i t a t e , c u 

reţinută emo ţ i e , î n d i m e n s i u n i l e a m p l e a l e 

m o n u m e n t a l i t ă ţ i i i s t o r i c e şi u m a n e . D i n m u l 

ţ imea so lu ţ i i l o r , m e n i t e a s u b l i n i a v a l o r i l e 

o p e r e i , se c u v i n a m i n t i t e ce le r e a l i s t v i i , 

o r i g i n a l e , c a re sco t î n r e l i e f v i z i u n e a p r o 

p r i e d a c i l o r a s u p r a mo r ţ i i s e n i n e . T r a v e r -

s î nd scena de c î tcva o r i , a t i n g î n d c u a r i p a 

e i dezgus t ă toa re şi f ă c î n d să pă lească î n t î i 

c h i p u l v i t e n z u l u i D i u s , a p o i c e l a l m ă r e ţ u l u i 

rege d a c , m o a r t e a n u reuşeşte să în f r icoşeze , 

să um i l e a sc ă şi să d e v a l o r i z e z e p e ce i pe 

care-i î m b r ă ţ i ş e a z ă c u j o c u l e i ş iret , a m ă 

g i t o r . Fo r ţ a z g u d u i t o a r e a c î n t c cu l u i şi a 

r i s u l u i s f i dă to r a l m u r i b u n z i l o r d a c i ( înveş-

m î n t a ţ i şi g r u p a ţ i a s e m e n i f r e s c e l o r de p e 

C o l u m n a l u i T r a i a n şi d e pe m o n u m e u t u l 

de l a A d a m c l i s i ) , s u b t i l e l e t r e c e r i d e l u m i n ă 

şi u m b r ă de p e c h i p u r i l e l o r r ă m î n m u l t ă 

v r e m e î n m e m o r i e . 

S p r i j i n i t p e o co l oană sonoră e x t r e m d e 

suges t ivă , p e i n s p i r a t u l a c o m p a n i a m e n t m u 

z i c a l a l l u i I o s i f He r ţ e a , c î n d î n v o l b u r a t , 

t u m u l t u o s , c î nd l i r i c , şi p e m i şca rea scenică 

e x p r e s i v g î n d i t ă a l u i O l e g D a n o v s c h i , r e 

g i z o r u l n s u g e r a t c o n v i n g ă t o r l u p t e l e , v i n c i u l 

c a i r ae t o r i s t i c b ă t ă l i i l o r . 

S i m p l u şi f r u m o s , f u n c ţ i o n a l , este d e c o r u l 

l u i M i h a i T o f a n , î n l i n i i l e l u i a s p r e , b o l o 

v ă noa se , î n c u l o r i l e l u i s u m b r e , cenuş i i . M e 

r i t u l s u b l i n i a t a l m o n t ă r i i cons t ăn ţene a p a r 

ţ i ne , î n s ă , p r o t agon i ş t i l o r S a n d u S i m i o n i că 

şi T i t u s G u r g u l e s c u . I n t e r p r e t a r e a b ă r b ă 

tească a l u i D e c e b a l , d o m i n a t ă de s i m p l i 

t a t e şi p r o f u n z i m e , e m o ţ i o n e a z ă . S a n d u S i 

m i o n i c ă a i n s u f l a t , l a p r opo r ţ i i necesare r e 

levăr i i l a t u r i i e r o i c - m o n u m e n t a l e a e r o u l u i , 

for ţă şi c o m p l e x i t a t e , mă r e ţ i e şi d r a m a t i s m . 

L a r î n d u l s ă u , d e p l i n c o nv i n g ă t o a r e , sobră 

şi e legan tă a f o s t şi i n t e r p r e t a r e a p l i n ă d " 

d e m n i t a t e şi m ă r e ţ i e d a t ă l u i T r a i a n de 

către T i t u s G u r g u l e s c u . A c t o r u l a i m p u s 

v i r t u ţ i l e şi e m f a z a î n v i n g ă t o r u l u i , pes te c a r e 

t r e c e , î n s ă , u m b r a u n e i m e l a n c o l i i a s p r e , 

a u n e i m a r i şi s i n c e r e a d m i r a ţ i i p u r t a t e ce

l o r î n v i n ş i . 0 i m p r e s i o n a n t ă creaţ ie , s t ră 

b ă t u t ă de f i o r d r a m a t i c , rea l i zează L u c i a n 

l a n c u î n D i u s . 

Valeria Ducea 
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TEATRUL DE STAT 
DIN ARAD 

• BALADA 
CELOR DOI 
ÎNDRĂGOSTIŢI 
de Dimilrie Roman 

D a t a p r e m i e r e i : 1 3 m a i 1 9 7 6 . 

R e g i a : D A N A L E C S A N D R E S C U . 

S c e n o g r a f i a : E V A G Y O R F F Y . 

D i s t r i b u ţ i a : M A R I A N A M U L L E R 

(Ea) ; V I R G I L M U L L E R (E I ) ; V A -

S I L E G R Ă D I N A R U ( P a z n i c u l ) . 

S a l a S t u d i o a T e a t r u l u i de S t a t d i n A r a d 

e o sa lă p r i m i t o a r e şi î n c ă p ă t o a r e , c u o scenă 

b i n e a m e n a j a t ă . N u se a r a t ă a a v e a d e s t i n u l 

u n e i să l i s e c u n d a r e şi n i c i n u se a ra t ă a f i 

l o c u l d e r e f u g i u p e n t r u s p e c t a c o l e l e l i p s i t e de 

i m p o r t a n ţ ă . S a l a S t u d i o n u e o sa l ă-anexă . 

e i o sală c o m p l e m e n t a r ă . A i c i se r ep re z i n t ă 

p iese c u u n c a r a c t e r p o t r i v i t n u m e l u i s ă l i i , 

c u m e şi Balada celor doi îndrăgostiţi. E s t e 

p iesa d e d e b u t a u n u i s t a t o r n i c s l u j i t o r a l 

t e a t r u l u i , D i m i t r i e R o m a n , s e c r e t a r u l l i t e r a r 

a l T e a t r u l u i D r a m a t i c d i n B r a ş o v , p r i n stă

r u i n ţ a c ă ru i a m u l t e l u c r ă r i o r i g i n a l e a u p o r 

n i t pe d r u m u l către p u b l i c . 

lată-1 debu t ând e l î n suş i , d a r l a A r a d , şi 

a n u m e , î n p o m e n i t a Sa l ă S t u d i o , c u o p iesă 

s i m p l ă , s inceră , poe t i că , pa te t i că , d i n t o a t e 

p u n c t e l e de v e d e r e î n c u r a j a t o a r e p e n t r u au-

M a r i a n a M i i l l c r (Ea) şi V i r g i l M u l Ier 

(E l ) 

t o r ; o p iesă d e s p r e d o i t i n e r i c a re se i u be s c , 

c a r e ţ i p r o p u n u n t e r m e n de o l u n ă ea să-şi 

v e r i f i c e t r ă i n i c i a d r a g o s t e i l o r , d a r cărora l e 

v o r f i d e s t u l e o i t e v a c e a s u r i ca să-fli v e r i f i c i ; 

v a l o a r e a l o r m o r a l ă , ţ i n u t a etie-cetăţenească. 

O fată-geolog şi u n bă ia l-poc t se i zo lează , 

t i m p dc o l u n ă ; într-o c aban ă u i t a t ă de l u m e , 

pe o r i d i că tu ră d e p ă m î n t , l i ngă o a p ă . U n 

c o n t r a c t , c u m n u m a i î nd r ăgos t i ţ i i ş t iu să î n 

che i e , s tab i leş te ca e x a c t d u p ă o l u n ă să se 

despa r t ă . D a r c i n u se m a i p o t despar ţ i , 

p e n t r u că se i ubesc c u a d e v ă r a t . 

P î n ă n i c i e b a n a l . D e a i c i î n co l o , 

î ncepe , de f a p t , p i e sa : a pe l e cresc v e r t i g i n o s , 

c a b a n a e a m e n i n ţ a t ă , u n p a z n i c este t r i m i s 

să-i p r e v i n ă , să-i s a l v e z e , d a r t ână ru l , s t e l a r u l 

p o e t , îş i părăseş te i u b i t a şi p l eacă , t e m e r a r , 

s ă s a l ve ze v ie ţ i le u n o r c o p i i . D r a g o s t e a îi u n i 

se , v i a ţ a , c u ex igen ţe le e i şi c u i m p e r a t i v e l e 

c i , u n e o r i d r a m a t i c e , î i d e s p a r t e . Se v o r m a i 

regăsi ? V a reuş i t î n ă r u l n o s t r u p o e t să s a l 

v e z e c o p i i i , să se s a l v e z e pe s i n e ? N u ş t im . 

I m p o r t a n t r ă m i n e f a p t u l că , la acest a p e l 

e x t r e m , t î n ă r u l n o s t r u a r ă s p u n s p r e z e n t . I m 

p o r t a n t e că sc demons t r e a z ă , cu m i j l o a c e de 

u n c a l d p a t e t i s m , s t r ă b ă t u t e de a u t e n t i c ă e¬

m o ţ i e , că t i n e r i i z i l e l o r n o a s t r e şt iu şi p o t 

să se î n a l ţ e d e a s u p r a s e n t i m e n t e l o r p e r s o n a l e , 

p î n ă l a d ă r u i r e a de s i n e , p e n t r u v i a ţ a s e m e 

n i l o r . T o t u l e l i m p e d e şi s i m p l u , oa într-o 

b a l a d ă . D i m i t r i e R o m a n p a r c să-şi f i scr is 

p i esa c u c o n d e i u l î n m u i a t î n cernea lă f i e r 

b i n t e . E u n l i r i c , r e p l i c a l u i a r e u n r i t m a-

v î n t a t ş i o co l o r a t u r ă poe t i că , a c ţ i u n e a a l u 

necă , î n p r i m a p a r t e , î n paş i d e d a n s — u n e 

o r i î n ce t i n i ţ i — , î n p a r t e a a d o u a , î n s ă , g o 

neşte f r e n e t i c . F i n a l u l e ca o p r ă b u ş i r e şi ca 

o î n ă l ţ a r e : c eva s-a r u p t ( p o a t e o v i a ţ ă ) , 

c e v a s-a l i m p e z i t şi se î n a l ţ ă către l u c e f e r i . 

E d r a g o s t e a c e l o r d o i , d r a g o s t e a cea m a i a-

d e v ă r a l a , d r a g o s t e a p e n t r u o a m e n i . E o piesă 

a a d e v ă r u r i l o r c u r a t e . 

S p e c t a c o l u l — în d e c o r u l u n i c a l c a b a n e i 

p i toreş t i , c o n c e p u t de E v a G y o r f f y — c, la 

r î n d u l l u i , ou i ra t şi l i m p e d e . Ce i d o i î n d r ă 

gost i ţ i , t i n e r i i a c t o r i M a r i a n a M i i l l c r şi V i r 

g i l M i i l l c r , s î n t f e rmecă to r i , î n b i î r joana l o r 

t inerească , î n f r e n e z i a i u b i r i i l o r ; ei îşi c o m 

p u n u n r i t u a l a l d r a g o s t e i , c u m face f i e c a r e 

p e r e c h e de î nd r ăgos t i ţ i , şi î l o f i c i ază . E i s în t 

g r a v i , s o l e m n i , c h i a r , şi d e v i n m a i g r a v i c î n d 

e v e n i m e n t e l e c u c a r e se î n f r u n t ă l e ce r s u 

p r e m u l s a c r i f i c i u . M i - a p l ă c u t , î ndeoseb i , M a 

r i a n a M i i l l e r , ac t r i ţ ă de m a r e g i ng ă / i e ş i f r a 

g i l i t a t e , c o p i l a r i n d u - s e fe rmecă tor , d a r d e v e 

n i n d , b r u s c , m a t u r ă î n m o m e n t e l e d e t e n s i 

u n e , v i b r î n d d r a m a t i c c u o m a r e for ţă de 

c o m u n i c a r e . L a f e l de c u c e r i t o r , d a r c u u n e l e 

m o m e n t e de j o c e x t e r i o r , c on t r a f ă cu t , ş i cu 

u n e l e — e d r e p t , r a r e — p rec i p i t ă r i î n v o r 

b i r e a c a m g u t u r a l ă , e V i r g i l M i i l l e r , E x c e l e n t , 

într-o c ompoz i ţ i e de for ţă ş i p i t o r e s c , es te 

V a s i l e G r ă d i n a r u , i n t e r p r e t u l P a z n i c u l u i . , 
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Regia i-a însoţit pe interpreţi la un pas în 

u r m a , cu soluţii oorccte, dar n u d i n cale 

afară dc insp i ra te . 0 singură dată, Dan Alec-

sandreficu se depăşeşte şi a t inge o zonă de v i 

brantă poezie, în a d m i r a b i l u l f i n a l i n care 

e l emen t u l prea concret se destramă, şi ca

bana , deschisă spre cer, spre înă l ţ imi , capătă 

d imens i u n i de metaforă. 

COMOARA 
DIN DEAL 
de Corneliu Marcu 

L o n e . i i iui 

Data p rem ie re i : 25 ap r i l i e 197(5. 

Regia : D A N A L E C S A N D R E S C U . 

Scenograf ia : E M I L I A J I V A N O V . 

Distribuţia : E U G E N TĂNASE (Pe

tre D i no i u ) ; E L E N A D R Ă G O I (El isa 

Dhm i u ) ; L I V I U M A R T I N U Ş ( P r i m u l 

secre tar ) ; L I V I U R O Z O R E A (Gh. Nis-

tor) ; G E O R G E S O F E I ( I l ie Iancu) ; 

T E O D O R F A U R ( Ing ineru l ) ; SEPTI-

M I U POP (M i n i s t r u l ) ; H A N I B A L 

T E O D O R E S C U (Ba l ta /ar ) ; R A D U 

C A Z A N (Gelu Pet icaru) ; S E B A S T I A N 

GOMAiN IC I ( M i m i Iancu) ; I O N VA-

R A N (Panaiotu) ; M A R I A N A M U L 

L E R (Adr i ana Petrcseu) ; V A S I L E 

G R A D I N A R U (Goaţă Ion) ; I O N 

COSTEA (Boborodea) . 

A m aşteptat cu interes spor i t să urmăresc 

'reprezentaţia t e a t r u l u i arădean cu piesa l u i 

•Corneliu M a r c u Loneanu , în p r i m u l r înd 

.pentru că ştiu despre acest tea t ru că p r i 

veşte cu max imă şi lăudabi lă ser iozi tate 

•orice reprezentaţie cu o piesă originală, apoi 

pen t ru că, un an în u rmă , scrisesem despre 

•Comoara din deal — pe scena Tea t r u l u i 

Naţional d i n Bucureşti — cuv i n t e dc laudă 

şi de încredere în des t i nu l piesei . Şi n u e 

•mai p o t r i v i t p r i l e j p en t r u u n cron icar (căruia 

d r ama tu rg i a originală îi stă la in imă) dc 

a-şi vedea, peste t i m p , con f i rma te gînduri lc 

d i n t r u început, decît să se con f run te cu altă 

imag i n e scenică a u n u i t ex t d rama t i c . Pro

punerea l u i Dan Alecsandrescu, diferită de 

cea a l u i I o n Cojar, ch iar dacă n u e sub 

toate r a po r t u r i l e convingătoare, evidenţiază 

A'irtuţile piesei şi confirmă că laudele a t r i 

b u i t e d ebu t u l u i t înărului Corne l iu M a r c u 

Loneanu n u au fost de circumstanţă. Acelaşi 

Scenă d i n spectacol 

patos al adevărului ros t i t de pe poziţia îna

intată a c omun i s t u l u i , aceeaşi sinceră trăire 

a sen t imen tu l u i de respect faţă dc tradiţie, 

împletit cu nevoia dc înnoire, aceeaşi înver

şunată, încăpăţînată împotrivire r u t i n e i , de

magog ic i , f o r m a l i s m u l u i , răzbat d i n persona

l i ta tea e r ou l u i cen t ra l , p r i m a r u l comun is t , 

ţăranul Petre D i n o i u , i n t e rp re t a t de astă dală 

de Eugen Tănase, după părerea mea, exce

lent . Cum se ştie, piesa este un omag iu 

adus vieţii înnoitoare, care pătrunde în rea

l i ta tea s a t u l u i , producînd transformări re

voluţionare nu n u m a i în p l a nu l ma te r i a l , ci 

şi în p l a n u l s p i r i t u a l , în cel a l conştiinţei, 

procesul de indus t r i a l i z a re modif ic înd struc

tura aşezărilor r u r a l e , aprop i indu- lc de oraş. 

In teresant în piesă este f e l u l c u m u n ţă

ran , comun i s t în cele m a i p ro funde c onv i n 

ger i ale sale — şi, i m p l i c i t , în cele ma i 

hotărîtoare acte ale sale — în t împ ină acest 

proces comp lex şi i r eve r s i b i l p r i n care se 

păşeşte înainte, f e l u l în care Petre D i n o i u . 

p r i m a r u l s a t u l u i pe calea urbanizări i , face 

anal iza realităţii p o r n i n d de la sine însuşi, 

de la propr ia- i evoluţie, de la p r op r i i l e în 

do ie l i şi întrebări — nu legate de justeţea 

direcţiei de mers , c i rapor ta te la capacitatea 

l u i de a ţine pasu l cu viaţa. A t i t u d i n e a l u i 

critică şi combativă, deschis manifestată în 

con tac tu l cu exponenţi i r u t i n e i , «i gîndiri i 

med iocre , a i f o r m a l i s m u l u i , se clădeşte pe 

această neclintită credinţă în justeţea p u n c t u 

l u i p r o p r i u de vedere ; Eugen Tănase a rea

l i za t cu e ch i l i b r u şi pondere această per

manentă ofensivă a e rou l u i său, căptuşind 

actele l u i Petre D i n o i u cu u n patos sincer 

şi ca ld . I n t e r p r e t u l a punc ta t măsurat şi cu 

gust p i to rescu l pe rsona j u l u i , f i l o n u l de u m o r 

f i i n d urmăr i t atît cît sc cerea. I n d i s cu t ab i l , 

piesa oferă u n po r t r e t comp lex , v i u , de erou 

comun is t , şi reuşita spectaco lu lu i este con

diţ ionată de reuşita interpretării acestui 

e rou . Dar , pen t r u e c h i l i b r u l l u c r u r i l o r , i n 

terpretarea u n u i a l t personaj i m p o r t a n t , p r i -
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m u l secretar a l Comi te tu l u i judeţean de par

t i d , este hotărîtoarc. L i v i u Mărt inuş a i z bu 

t i t de m i nune să înfăţişeze matur i t a tea de 

gîndire politică a e rou l u i său, gestul măsu

rat , vorba cintărită alcătuind trăsăturile cu 

care se edifică u n personaj de contrapondere. 

Sigur, spectacolul nu putea e l im ina de f i 

cienţa de construcţie a piesei, care constă 

în fragmentarea acţiunii în scene de sine 

stătătoare. adiacente con f l i c t u l u i centra l . 

Există o sumă de observaţii pe care h a r u l 

de repor ter al a u t o r u l u i le-a surpr ins în 

ţoală autent ic i tatea l o r , dar pe care stîngă-

cia debu t u l u i le-a făcut să apară în afara 

cen t ru l u i de atenţie. E le pr i le ju iesc in ter 

preţilor Elena Drăgoi, Sep t im iu Pop, M a r i 

ana M i i l l e r , Radu Cazan, Vasi le Grădinari i , 

Sebastian Comănici , por trete interesante, dar 

nu se înscriu în conf l i c t decît cu bunăvoinţa 

noastră. 0 notă îngroşată, apăsată, s u r p r i n 

zător neplăcută, a pus L i v i u Rozorea în in-

terp re tarea ma i s t r u l u i Gheorghe N is tor . î n 

l i n i i generale, spectacolul , care se sprijină 

pe interpreţi, şi, în p r i m u l r înd, pe Eugen 

Tănase şi L i v i u Mărt inuş , este b un , la reu 

şită avînd o considerabilă contribuţie şi de

coru l E m i l i e i J i v anov . Dar mer i t uosu l reg i 

zor şi an ima tor a l acestui co lect iv , Dan 

Alecsandrescu, ar f i t r ebu i t să înţeleagă cît 

de dăunătoare unităţ i i , cursivităţii u n u i spec

tacol poate f i o ilustraţie muzicală potrivită 

ma i degrabă unei serbări cîmpeneşti decîl 

unei reprezentaţii teatrale. 

TEATRUL DE STAT 
DIN ORADEA 

— secjla maghiară 

ACEŞTI ÎNGERI 
TRIŞTI 
de D* h\ Popescu 

Data p rem ie re i : 7 ma r t i e 1970. 

Adaptarea şi reg ia : SZABO .IOZ-

SEF. Scenografia : T A T I A N A M A N O -

LESCU-ULEU . M u z i c a : CSOMA JU-

D I T . Traducerea . F O D O R S A N D O R . 

Distr ibuţ ia: Z A L A N V I G Y U L A ( I o n ) ; 

CSOMA J U D I T (Si lvia) ; V A R G A 

V I L M O S (Marcu) ; C S I K Y I B O L Y A 

(Ioana) ; V A R G A T I B O R L A S Z L O 

(Pe t r u ) ; B A L L A M I K L O S (Cristescu); 

M I S K E L A S Z L O (Tatăl, C l ovnu l şi 

Conducătorul reprezentaţiei). M e m b r i i 

formaţiei f o l k : K O V A C S A N N A M A 

R I A , M E L E G K A T A L I N , T R 1 F A N 

L A S Z L O , A N T A L I S T V A N . 

V l ' rC j i l M U f l t S S n U După zeci dc ve r s i un i 6oenice, d i n t r e care 

unele cu adevărat surprinzătoare p r i n g r a v i 

tatea dezbater i i şi p r i n i n e d i t u l abordări i , a l 

tele, p r i n ipostazele i n t e rp re t a t i ve sau p r i n 

ambianţa scenografică etc. (ne r e f e r im la 

montările reuşite, valoroase ! ) , credeam că 

această populară piesă a l u i D.R.P. şi-a 

epuizat capacitatea de a genera surpr ize în 

montare . Ne-am înşelat. Spectacolul rea l izat 

dc secţia maghiară a Tea t r u l u i d i n Oradea 

ne prezintă o postură neaşteptată a piesei , 

obţinută pr in t r-o înscenare dc t i p musical. 

O adaptare (autorizată, fireşte, de sc r i i t o r ) , 

semnată de d i r e c t o r u l de scenă, r epu t a t u l 

regizor Szabo Jozsef, plasează „povestea în

gerilor trişti" (cum sună t i t l u l în l imba 

maghiară) în alegorie, sub cupola u n u i c i rc 

imag inar , transferînd-o în reg is t ru l une i m o 

ralităţi metafor ice . Imb in î nd gus tu l tradiţio

na l , d i n formaţie, a l echipe i magh i a re 

pen t ru spectacolele „cu muzică" , de t i p 

operet ist ic , cu apetenţa specta toru lu i t înăr 

de azi pen t ru genul f o l k , regia a i z b u t i t 

să contopească în această formulă originală 

t rama , caracterele pregnante ale cunoscute lor 

personaje şi — e lement esenţial — semni f ica

ţiile ma jore ale operei ; ape lu l acestei piese-

„din tinereţea a u t o r u l u i " , cum o numesc, l a 

Csoma J u d i t (S i l v i a ) , Zalamyi Gyu l a 

(Ion) şi M i ske Laszlo (Tatăl, C l o v n u l 

şi Conducătorul reprezentaţiei) 
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i n t r ans i gen ţ ă m o r a l ă , Ja d e m n i t a t e , l a c u r a j 

î n d e n u n ţ a r e a i m p o s t u r i i , a l i c h e l i s m u l u i , a 

o p o r t u n i s m u l u i ca m o d de v i a ţ ă , s t r i g ă tu l 

p a t e t i c şi p u r a l , 4 n g e r i l o r " , s i m b o l p o e t i c şi 

m o d e r n a l t i n e r e t u l u i c a r e v r e a să tră iască 

c u r a t ş i f r u m o s , a r ă s u n a t a d m i r a b i l în scenă , 

e m o ţ i o n a n t şi c onv i n g ă t o r . I n p r i m u l r l n d , 

d a to r i t ă f r u m o a s e l o r s o n g u r i ( m u z i c a , t a l e n 

t a t a t i n ă r ă ac t r i ţ ă J u d i t C s o m a ) , d r a m a t i c şi 

cu ş t i i n ţă a c i u t u l u i s c e n i c i n t e r p r e t a t e de ce i 

d o i p ro tagon i ş t i : Z a l a n y i G y u l a ( I o n ) , t î n ă r 

i n t e r p r e t m u l t i l a t e r a l d o t a t (ni-1 a m i n t i m în 

r o l u l t î n ă r u l u i „ W " d i n p i e sa l u i P l e n z d o r f ) , 

c a re a d u c e a i c i v i b r a ţ i a a c t o r u l u i m o d e r n , cu 

u n i m p a c t p a r t i c u l a r a s u p r a u n u i a u d i t o r i u 

t î n ă r , şi Gsoma J u d i t , p r oaspă t ă a b so l v en t ă , 

ac t r i ţ ă d e o f a c t u r ă spec i a l ă , c u o ra r ă c apa 

c i t a t e d e a î m b i n a u m o r u l şi s t a r e a t rag ică , 

c u o i n t u i ţ i e d e p l i n f o r m a t ă , în t r e c e r e a s i m 

p l ă , a p r o a p e neobse rva t ă , de l a rep l i că la 

s o i i g . In a l d o i l e a r î n d , m o n t a r e a a c ă p ă t a i 

u n r e l i e f s e n s i b i l , a t racţ ios şi c o l o r a t a f e c t i v , 

p r i n p re zen ţ a a c e l u i c o m e n t a t o r , „ m e n e u r d u 

j e u " , c l o v n - s a l t i m b a n c i n t r o d u s de r e g i e , şi 

c a r e , d a t o r i t ă e x c e l e n t u l u i a c t o r M i s k e 

La s z l o , a a n i m a t l a v e d e r e t o a t e „ m ă ş t i l e " ; 

c u u n h a z t r i s t , c u o b l î n d ă i r o n i c ş i o a-

d i n c ă î n ţ e l epc i une s ă p a t ă p e fa ţa b o i t ă , 

M i s k e , m i m şi p a i a ţ ă , a c t o r ş i s p e c t a t o r , c u 

z î m b e t u l c l o v n i l o r l u i P i c asso şi R o u a u l l , 

i-a a j u t a t p e „ î nge r i " , c a în t r-un t a b l o u de 

C h a g a l l , s ă p l u tească d e a s u p r a v i c i s i t u d i n i l o r 

c o t i d i e n e . I n j u r u l l o r , 6-au m i şca t , î n c o m p o 

z i ţ i i s t r i c t e şi b u n e , V a r g a T i b o r L a s z l o , 

C s i k y I h o l y a şi B a l l a M i k l o s . M a i p u ţ i n i n 

t e g r a t s cen i c n i s-a p ă r u t a p o r t u l f o rmaţ ie i 

f o l k , a c ă r u i c o m p o n e n t ă f e m i n i n ă , î ndeoseb i , 

6-a a r ă t a t t a r e s tân jen i t ă d c l u m i n i l e r a m p e i . 

Această i n e d i t ă ed i ţ ie a ce l e i m a i j u c a t e 

p iese d i n o p e r a , a l t m i n t e r i e x t r e m de boga t ă , 

a s c r i i t o r u l u i D . R . P o p e s c u se desenează ca 

u n a d i n t r e cele m a i e l o c v e n t e p i l d e p e n t r u 

forţa pro te ică a u n e i s c r i e r i v a l o r o a s e , a p t ă 

de a p r i m i cele m a i v a r i a t e î n f ă ţ i ş ă r i şi de 

a c o n v i n g e , c î n d î n j o c i n t r ă p a s i u n e a şi 

t a l e n t u l . 

Mira losif 

TEATRUL DE STAT 
DIN ORADEA 

— seefia română 

MAREA GARA NOUA 
de Uicror Frunza 

Secţ ia r o m â n ă a scene i o r ă dene a p r e z e n 

t a t , l a s f î rş i tu l s t a g i u n i i , u n d e b u t : Marea 

gară nouă de V i c t o r F r u n z ă . Ca d i v e r s i t a t e 

de g e n , a c ţ i u nea c o l e c t i v u l u i o r ă d e a n c 

j u s t i f i c ab i l ă şi ref lectă , în t r-un f e l , o n e ce s i 

t a t e genera l ă de s t i m u l a r e a creaţiei c o m i c e 

r o m â n e ş t i şi d e î m p r o s p ă t a r e a r î n d u r i l o r 

(care se c a m sub ţ i a ză ) c e l o r ce i se ded i c ă . 

A u t o r u l c c u n o s c u t şi ca p o e t şi ca s e m 

n a t a r a l u n o r s c e n a r i i r a d i o f o n i c e şi de t e l e 

v i z i u n e . S c r i s u l său e m a r c a t d c l i r i s m şi 

s u r p r i n d e , m a i c u s c a m ă , aspec te a l e r e a l i 

t ă ţ i i c o t i d i e n e , r e l e v a n t e f i e p r i n g e n e r o z i 

t a t e a pe ca re o sesizează , f i e p r i n a n a c r o 

n i s m e l e d e p i s t a t e , m a n i f e s t a t e î n î m p r e j u r ă r i 

obişnuite. D e d a t a aceas ta , n-a f o s t l i r i c , a 

v i z a t u n a n a c r o n i s m m a i r ă s p î n d i t ş i , c u 

o d e g a j a r e d i n ca re r ă zba te e n t u z i a s m u l , a 

sc r i s o farsă c u i n t en ţ i e sa t i r ică , p o l e m i z î n d 

S I 

S cenă 

d i n 

s p e c t a c o l u l 

„ M a r e a 

ga r ă 

n o u ă " 

d c 

V i c t o r 

F r u n z ă 
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D a t a p r e m i e r e i : 2 2 m a i 197G. 

R e g i a : S Z O M B A T I G I L L E O T T O . 

S c e n o g r a f i a : B I R O G E Z A . 

D i s t r i b u ţ i a : I O N M I I N E A (Şeful 

găr i i ) ; N I C O L A E T O M A ( A d j u n c t I ) ; 

A L L A T A U T U ( M a m i , a d j u n c t I ! ) : 

M A R I A N A V A S I L E (O r t a n sa ) ; E U 

G E N I A P A P A I A N I (Coca) ; O L I M P I A 

M I I N E A ( Su l t a n a ) ; G R I G SCI11ŢCU 

(Că lă toru l ) ; D O I N A U R L A Ţ E A N U 

(Soţia ş e f u l u i d c gară) ; A N A M I E R E -

C I I I R I L A ( F e m e i a ) ; J E A N SĂJVDU-

L E S C U ( A r h i t e c t u l ) ; D O R E L U R L A -

Ţ E A i N U ( C o n s t r u c t i v e s c u ) ; M A R C E L 

S E G A R C E A N U (Tovarăşu l M i ş u ) ; 

S I M O N A C O N S T A N T I N E S C U (Speeta-

toa rea ) ; R A D U N E A G ( R e p o r t e r u l ) ; 

I O N M A R T I N ( T e h n i c i a n u l ) . 

cu f o r m a l i s m u l , c u b i rocra ţ ia şi c u i m p o s t u r a . 

U n d e v a s-a c o n s t r u i t o gară m o d e r n ă şi se 

pregăteşte , f e b r i l , s o l e m n i t a t e a i n a u g u r ă r i i ; 

c u aces t p r i l e j , se cons ta t ă că l ipseşte ceea 

ce e r a esenţ ia l u n e i a s e m e n e a cons t ruc ţ i i 

— l i n i a fera tă . I n U m ţ i a sat i r ică c e v i d e n t ă , 

a s p e c t u l i n c r i m i n a i p u n e i n d i scu ţ ie U t i l i t a t e a 

i nves t i ţ i i l o r f ăcu te în t r-un d o m e n i u sau a l t u l , 

r e s p o n s a b i l i t a t e a o a m e n i l o r . Aceas tă i n t e n ţ i e 

c s us ţ i nu t ă p r i n t r - u n d i a l o g l a o b i e c t şi 

p r i n c î teva e l e m e n t e c o m i c e i n e d i t e , p r i n 

schiţe c a r i c a t u r a l e (ce i d o i a d j u n c ţ i , a r h i 

t e c t u l ) şi p r i n u n e l e m o m e n t e dc c o m e d i e 

a u t en t i c ă . Voca ţ i a e cer tă . Se c e r , î n să , m a i 

m u l t ă a b i l i t a t e î n m a n e v r a r e a c o m b i n a ţ i i l o r 

i n t r i g i i şi a p r o c e d e e l o r de g e n ( d e o c a m d a t ă , 

m i j l o a c e l e se c a m a m e s t e c ă ) , o v i z i u n e m a t 

scru tă toare n s u p r n a n s a m b l u l u i t i p o l o g i i l o r 

şi a esenţei c o m i c e r e a l e ( p e r s o n a j e l e s î n t 

î ncă l i n i a r e şi a u u n o r i z o n t î n t r i s t ă to r ! ) . 

A m a v u t i m p r e s i a că reprezen ta ţ ie i s e m 

n a t e d e S z o m b a t i G i l l c O t t o i-air f i s t a l m a i 

b i n e c u c î teva i n t e r m e z z o - u r i m u z i c a l e . A l t 

m i n t e r i , t o t u l , c o r e c t . 

C. Paraschivescu 

ALTE SPECTACOLE 

TEATRUL „ I O N C R E A N G Ă " 

SUBIECTUL 
APARŢINE TUTUROR 
- 3 3 DE OAMENI 
DE TEATRU ÎN DIALOG-

adaptare de Raznan 
ŞreFanescu 

D a t a p r e m i e r e i : 2 i u l i e 1 9 7 6 . 

R e g i a : I L E A N A C I R S T E A . Sceno 

g r a f i a : D A N C I O C A . I l u s t r a ţ i a m u z i 

ca l ă : i n g . L U C I A N I O N E S C U . M i ş c a 

r e a scenică : S U Z A N A B A D I A N şi 

M Ă R I A M I T R A C H E . 

D i s t r i b u ţ i a : N A T A L I A A R S E N E (E-

l e c t r a ) ; N E O F I T A P Ă T R A Ş C U (C l i-

t e m n e s l r a ) ; G H . A N G I I E L U Ţ A ( E g i s t ) ; 

M A R I U S T O M A (Ores te ) : A N D R A 

T E O D O R E S C U - I O N , M I R C E A M U Ş A -

T E S C U , R Ă Z V A N Ş T E F A N E S C U ( P r e 

z e n t a t o r i ) . 

Că s u b i e c t u l a ces t a , c a r e „ a p a r ţ i n e t u t u r o r " , 

t u t u r o r c e l o r . ,33 de o a m e n i de t e a t r u î n 

d i a l o g " a n u n ţ a ţ i î n s u b t i t l u l d i n p r o g r a m , 

că s u b i e c t u l a ce s t a , z i c , e t e a t r a l , n u e g r e u 

de p r i c e p u t . M a i a n e v o i e i z b u t i m , î n s c h i m b , 

să r ă s p u n d e m , o u i n e î n t r e a b ă , ce a n u m e o m 

v ă z u t a c o l o , l a T e a t r u l „ I o n C r e ang ă " : u n 

spec t aeo l-eoupc , o con fe r i n ţ ă c u e x e m p l i f i 

c ă r i , o a n t o l o g i e d e sent in ţe şi f r a g m e n t e 

d e s p r e t e a t r u s a u , p u r şi s i m p l u , ca să î n t r e 

b u i n ţ ă m u n t e r m e n de b i b l i o l o g i c c a re n u 

ob l i g ă l a m a r e l u c r u , u n m i s e c l l a n e u , u n 

„ s bo r n i c " d i n sec. I V î .e .n . — X X e .n . D a r 

n u d i f i c u l t a t e a c las i f icăr i i descu ra j ează , c i o-

a l t ă î n t r eba re , m a i g r a v ă , aceas ta , şi a n u m e , 

c u i se adresează a ces t „ sub i ec t " c a re a p a r ţ i n e 

t u t u r o r , p e n t r u c i n e „ d i s c u t ă " ce i 3 3 de a u 

t o r i a l e c ă ro r v o r b e şi i d e i n e b o m b a r d e a z ă , 

l i t e r a l m e n t e , d i n t o a t e ce le p a t r u p u n c t e c a r 

d i n a l e , v r e m e d e d o u ă c e a s u r i ? Pe s c u r t , i d e 

ea „ a d a p t a t o r u l u i " ( R ă z v a n Şte fănescu) a f o s t 

să n e c o m u n i c e u n i m e n s n u m ă r de f işe cu 

c i t a t e (de l a A r i s t o t e l şi p î n ă î n z i l e l e n o a s 

t r e ) , m e n i t e a se o r d o n a î n t r-un d i a l o g : o r r 

u n d i a l o g , d a c ă n u e f i e m a i e u t i c , f i e c o n t r a 

d i c t o r i u , n u se p o a t e î n t r u p a ca a t a r e , c i 

r ă m î n e , î n c i u d a v a l o r i i f iecărei „repl ic i* 1 

l u a t e î n p a r t e , o sea rb ădă l o g o r e e , p e c î t d e 

fas t id ioasă p e n t r u „ a d u l ţ i " , p e a t î t de n e e d u 

ca t i v ă p e n t r u „cop i i ţii t i n e r e t " , publicul t e a 

t r u l u i eu p r i c i n a . C î t d e s p r e ce le p a t r u t e x t e 

de t e a t r u p r o p r i u - z i s e ( f r a g m e n t e d i n E l e c t r a 

l u i S o f o c l e , O ' i N e i l l , S a r t r e şi G i r a u d o u x ) şi 

d e s p r e v a l o a r e a l o r e d u c a t i v ă , a m m a i a v u t 

p r i l e j u l s ă n e r o s t i m într-o a l t ă c ron i că , p r i 

v i t o a r e l a u n s p e c t a c o l a l ace lu i a ş i t e a t r u , 

s p e c t a c o l a x a t t o t pe t r a g e d i a greacă . N o f i i n d 

n o i a c e i a c a re să con t e s t ăm v r eod a t ă î n a l t a 
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p i l d ă de etică şi d e c i v i s m a c las ic i t ă ţ i i , ÎJI 

g e n e r a l , şi a an t i c h i t ă ţ i i g r e c o - r o m a n e , î n 

s p e c i a l , s e m n a l a m n u m a i , a t u n c i , f e l u l n e j u d i -

c ios î n ca re f r a g m e n t e l e fuseseră a lese p e n 

t r u u z u l u n u i s p e c t a t o r i n s u f i c i e n t f o r m a t s p re 

a d i s c e r n e m o r a l a g r a v ă , e v i d e n t , p o z i t i v ă , 

ce se dega j ă d i n a t i t e a „ t r ag i ce " c r i m e , f ă r ă 

d e l e g i şi a d u l t e r e . P a r c ă , m e r g î n d d i n a d i n s 

pe această l i n i e n epedagog i c ă , „ a d a p t a t o r u l " 

a c t u a l u l u i s p e c t a c o l , î n d o r i n ţ a — r e p e t , l ă u 

d a b i l ă , î n s i n e — de a î n f ă ţ i ş a z g u d u i t o r u l 

p e r s o n a j a l E l e c t r c i î n v i z i u n e a a p a t r u coloşi 

a i d r a m a t u r g i e i u n i v e r s a l e , a a les a s t f e l f r a g 

m e n t e l e — ş i c î n d z i c f r a g m e n t , s a u m a i pe 

r o m â n e ş t e ţ a n d ă r ă , z i c l i m p e d e : p a s a j des

prins d i n î n t r eg c o n t e x t u l l u i dc i m p l i c a ţ i i , 

t i l c u r i şi consec inţe — înc î t p u b l i c u l , şi n u 

d o a r n e a p ă r a t ce l nev î r s t n i c , r ă m i n e ce l p u ţ i n 

n e d u m e r i t c î nd asistă l a o necon ten i t ă c îrcotă 

î n t re d o u ă f e m e i ca re se î n v i n u i e s c d c asas i 

n a t şl d e a d u l t e r . C u i foloseşte u n f l o r i l e g i u 

pe t e m a „ f ă răde legea î n d r a m a t u r g i e " ? E cu 

a t î t m a i d u r e r o s aces t eşec, c u cît t e z a u r u l 

c m u l t m a i b o g a t ; n u t r e b u i a s c o r m o n i t 

p r e a d e p a r t e : l a n u m a i c î teva p a g i n i d e f r a g 

m e n t u l a n t o l o g a t i n s p e c t a c o l , a m găs i t , î n 

Electra l u i G i r a u d o u x : „C ly t emnes t r a : S i n 

t e m f e m e i , E l e c t r a , şi a v e m d r e p t u l să i u b i m . 

Electra : Ş t i u că există m u l t e d r e p t u r i î n 

t a g m a feme iască . D a c ă p l ă teş t i t a x a d e i n 

t r a r e , ca re e s c u m p ă , şi a n u m e să a d m i ţ i că 

f e m e i l e s î n t s l a b e , m i n c i n o a s e , j o s n i c e , dob în-

deşti u n d r e p t g e n e r a l l a s l ă b i c i u n e , m i n c i u 

n ă , j o s n i c i e . N e c a z u l e că f e m e i l e s î n t l a r i , 

l o a i a l c , b u n e . A s t f e l că te î n ş e l i " ; sau : 

„Electra : I ţ i ba ţ i j o c d e m i n e , E g i s t ! T u , 

care p r e t i n z i că m ă cunoş t i , m ă c r e z i d i n t r - a -

eclea cărora să l e po ţ i s p u n e : dacă m i n ţ i şi 

dacă t o l e r e z i m i n c i u n a , v e i a v e a o p a t r i e î n 

f l o r i t o a r e ? D a c ă a s c u n z i c r i m e l e , p a t r i a t a 

v a f i v ic tor ioasă ? Ce f e l e b i a t a asta p a t r i e 

ţie c a r e o s t r e c o r i t u î n t r e n o i şi a d e v ă r ?" 

N u z ă u , n u dc a t i t u d i n e şi ţ i n u t ă d u c e l i psă 

t r a g e d i a ! 

E r e g r e t a b i l a ces t eşec ; şi c u at f l t m a i r e 

g r e t a b i l c u cât, î n s t ă r u i n ţ a m a i m u l t dec î t 

m e r i t o r i e d e a r e a d u c e î n a c t u a l i t a t e e r o i n e l e 

a n t i c h i t ă ţ i i — m u s a f i r i , ce-i d r e p t , c a m r a r i 

p e scene l e n o a s t r e — T e a t r u l „ I o n C r e ang ă " 

se b u c u r ă de s p r i j i n u l u n e i actr i ţe c u u n 

p u t e r n i c t e m p e r a m e n t t r a g i c , t r ă i n d cu a u t e n 

t ică p a r t i c i p a r e z b u c i u m u l s u f l e t e s c a l t u l b u 

r a t e i E l e c t r a şi e x p r i m i n d u - s e c u o e c o n o m i e 

de m i j l o a c e şi e u o gestică d e o a r m o n i e 

în t r-adevăr clasică : a m n u m i t p e N a t a l i a 

A r s e n c , c ă re i a , î n aces t s p e c t a c o l , i-au dat r e 

p l i c i l e N e o f i t a P ă t r a şcu ( C l i t e m n e s t r a ) , 

G h . A n g h e l u ţ ă ( Eg i s t ) şi M a r i u s T o m a ( O r i n ) . 

Ce i t r e i m a i t i n e r i a c t o r i , A n d r a T e o d o r e s o u -

I o n , M i r c e a M u ş a t e s c u şi R ă z v a n Ş te f ănescu , 

a u s ă r i t de p e b a l u s t r a d a scăitii, o u f u g i t 

d i n t r - o p a r t e a „scene i " în tr-a l ta , a u ţ î şn i t , 

d e să n e dea . . . b ă t ă i d e i n i m ă , d i n s p a t e l e 

s p e c t a t o r i l o r , a u f ă cu t , a d i c ă , î n r o l u r i l e de 

„p re zen t a t o r i " , t o t ce l i s-a d a t să facă , î n 

do r i n ţ a de a însu f le ţ i u n „ t ex t " (e v o r b a de 

înş i ru i rea aceea de fişe) i r e m e d i a b i l m o r t şi 

ne însu f l e ţ i t . 

R e ţ i n e m i deea ( reg i a : I l e a n a Cîrstea : s ce 

n o g r a f i a : D a n Gioca) m o n t ă r i i u n u i s p e c t a c o l 

„de c a m e r ă " î n h o l u l de j o s a l S t u d i o u l u i d i n 

P ia ţa A m z e i , c a p a b i l , p r i n d i s poz i ţ i a l u i a r h i 

tec tura l ă , de b u n e s u g e s t i i s c e n o g r a f i c e . 

Radu Albala 

TEATRUL „ A . DAVILA" 
DIN PITEŞTI 

• 0 SEARA BRECHT 
C o n d u c e r e a T e a t r u l u i „A . D a v i l a " d i n P i 

teşti a o r g a n i z a t , î n v e d e r e a de f i n i t i v ă r i i 

s p e c t a c o l u l u i Domnul Puntila f i . sluga sa 

Matti, d e B . B r e c h t , o î n t î l n i r e c i i F l o r i n . 

T o r n e a , c u n o s c u t e x e g e t şi t r aduc ă t o r a l m a 

r e l u i d r a m a t u r g g e r m a n . Pep ţ r u a c t u a l u l s t a 

d i u a l repeţ i ţi i l p r ' şl p e n t r u f a m i l i a r i z a r e a 

a c t o r i l o r c u s p i r i t u l n o v a t o r a l u n e i d r a m a 

t u r g i i de a r den t ă s ubs t an ţ ă u m a n ă , c o n f e r e n 

ţ i a ru l a p r e z e n t a t o m e t o d o l o g i e a e s t e t i c i i 

b r e c h t i c n e . I n i ţ i a l p o e t j u v e n i l a l c o n t e s t a 

ţ iei , c u vocaţ ie t r ubadu resc ă , d r a m a t u r g u l 

a e v o l u a t s p r e o m o d a l i t a t e l i terară angă-

j a t ă , a sp r ă , m e n i t ă să deştepte r a ţ i u nea şi 

să e d i f i c e s p i r i t u l î n b u c u r i a d e a cunoaş te 

a d e v ă r u l . F l o r i n T o r n e a , î n e x p u n e r e a sa , a 

a c c e n t u a t i m p o r t a n ţ a ho t ă r î t oa re a c o n t a c 

t u l u i l u i B r e c h t c u m işcarea munc i t o r e a s c ă 

şi o u o p e r a l u i M a r x , o pe r ă c i t i t ă c u p a s i 

u n e a a r t i s t u l u i ca re v r e a să p ă t r u n d ă esen 

ţ ia l c auze l e rea l i t ă ţ i l o r . C o n v i n g e r e a că n o u l 

p o a l e f i c u c e r i t , că l u m e a t r e b u i e p r i v i t ă c u 

o c h i de r e vo l u ţ i o n a r , a u f ă cu t d i n s t i g m a l i -

z a t o r u l b a r b a r i e i h i t l e r i s t e u n p u r t ă t o r d e 

c u v î n t a l m a s e l o r m u n c i t o a r e , ce t r e b u i a u 

să regăsească p e scenă v i a ţ a de z i c u z i , 

î n f ă ţ i ş a t ă f ă r ă c omp l i c a ţ i i s t i l i s t i c e . S p r e e x e m 

p l i f i c a r e , s-au c i t i t p o e m e l e p e n t r u a c t o r i — 

In căutarea noului şi vechiului şi Despre 

teatrul cel de toate zilele ( în t ă lmăc i r e a l u i 

F l o r i n T o r n e a ) . A c t o r i i J u l i e t a S z o n y şi P e t r e 

D i n u l i u a u ev i den ţ i a t c u f ineţe f i b r a a g i t a 

tor ică a v e r s u r i l o r . 

A p o i , o p r i n d u - s e l a t e x t u l î n repet i ţ ie , 

m o d e l de c o m e d i e î n s t i l p o p u l a r , ca re e x p r i 

m ă i n c o m p a t i b i l i t a t e a suf letească d i n t r e e x 

p l o a t a t şi e x p l o a t a t o r , v o r b i t o r u l a g l o s a t p e 

m a r g i n e a c e l o r t r e i t a b l o u r i p r e z e n t a t e d e 

r e g i z o r u l T u d o r M ă r ă s c u , r e l e v î n d t e h n i c a 

b r ech t i a n ă a p i e s e i , s a t i r a po l i t i c ă şi soc ia lă 

c u a ccen t e de farsă şi d e s c h i d e r e a către u n 

c o m i c n o u , d e r a f i n a m e n t b u r l e s c şi d e o 

m a r e t e a t r a l i t a t e . 

T a b l o u r i l e 1 , 3, 11 a le p i e s e i a u a r ă t a t 

l e c t u r a reg izora l ă a v i i t o a r e i p r e m i e r e . R e 

g i z o r u l se g îndeş te l a u n P u n t i l a t r ă indu-ş i 

„ m ă ş t i l e " c u l u c i d i t a t e ne rvoasă , c h i a r t e m ă 

t o r , d a r şi c u a u t o r i t a t e b r u t a l ă , deş i c a m 

b u f o n ă . H a m d i Ce r che z , i n t e r p r e t u l , f ace î n 

acest sens e f o r t u r i l ă u d a b i l e de a î n f ă ţ i şa 

o cî t m a i v a r i a t ă g a m ă de s tăr i . M a t t i , ro-
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bust , cu scep t i c i smu l p opu l a r a l p r i v i t o r u l u i 

de excentricităţi a r i s tocra te , este înfăţişat de 

Ştefan Moisescu . Des igur , coordonate le de 

i n t e rp re t a re şi de un i t a t e regizorală n u sînt 

încă adîncite, da r atît cît au s l u j i t m o m e n 

t u l u i i l u s t r a t i v au conv i n s că s p i r i t u l opere i 

l u i B r ech t n u v a f i trădat. 

I n v i t a t u l acestei v e r i t a b i l e seri-studiu a c i 

t i t în încheiere o t raducere inedită a poemei 

Urmaşilor, patet ic ape l l i r i c la u m a n i s m 

cons t r u c t i v . 

Această formulă de iniţiere i n opera u n u i 

d r a m a t u r g însemnat, apreciată de pub l i c , va 

rămîne , desigur , i n atenţia c o l e c t i v u l u i a r t i s 

t ic piteştean, p e n t r u acţiunea ei culturală atît 

<le fertilă. 

• PAPA 
SE LUSTRUIEŞTE 

adaprare de Sica 

Alexandrescu după 

Spiros Mei as 
I n „marea şi m i ca bătăl ie teatrală" — c u m 

numea , m a i a cum zece l us t re , A l e x . K i r i -

ţescu an imaţ ia vieţii l a rampă — cîrciu-

I o n Focşa (Procopie) şi So r i n Zavu lo-

v i c i ( Ian i ) 

m ioa ra l u i papa Procop ie avea şi ea v a d u l 

e i . Mu l t ă v r eme , în a c o r d u r i d u l c i dc m u 

zică grecească, în v r eme ce i n i m a bătr înu lu i 

suspina după i n g r a t u l fec ior , pe V l a d i m i r 

M a x i m i l i a n , c rea to ru l r o l u l u i , l-au bău t puşla-

male le p o r t u l u i . . . I n fişa creaţiilor sale de 

f r u n t e , i n t e r p r e t u l l-a aşezat pe Procop ie la 

loc de cinste şi a poza t p e n t r u v i i t o r i m e în 

cele două c h i p u r i ale s avu rosu l u i persona j . 

Pe a c t o r i , as t fe l de r o l u r i îi a t r ag p r i n f r a n 

cheţe. E u n gen de tea t ru uşor (cuvîntul 

să n u se citească în sensul f r i v o l ) , de emo

ţie directă, lirică şi mora l i z a toa re , descinzînd 

d i n fairsa popu lară , gr imată cu ab i l i t a t e p e n t r u 

epoca a v i o n u l u i . Şarja „ lumi i m a r i " se con

sumă copios p r i n i n t r u s u l Procop ie , re f rac

tar la j a r g o n u l de sa lon . E m a i u m a n j a r 

g o n u l de acasă — d i n l umea s implă , da r 

cinstită, a p o r t u l u i . 

Aşadar, o piesă p e n t r u actor . Pen t r u u n 

actor ştiut de pub l i c , care să acorde, suf le 

teşte, h î t ru lu i bătr în o exp res i v i t a t e mereu 

proaspătă, r o s t i n d adevăruri le piesei în m o 

ra l i t a tea l o r generală, av înd gri jă să t rans 

mită u m o r u l şi mus t r a rea cu şiretlicul l u i 

Nas t r a t i n . Cura jos , răsfăţatul p u b l i c u l u i p i 

teştean, I o n Focşa, actualizează o comed ie 

veche, p un î n d în va loa re f i l o n u l de omen ie 

a l t e x t u l u i . Des igur , a b und ă proce

dee d i n a rsena lu l farse i , t i p u r i l e s a l o nu l u i 

sînt groteşti şi j a l n i ce . Da r cumsecădenia, 

h a r u l i n i m i i f ierbinţi a a n a l f a be t u l u i Proco

pie sînt, în i n t e rp re t a rea l u i I o n Focşa, da

r u r i r i s i p i t e la rampă cu dărnicie, trecînd 

înaintea efectelor de succes, spre dep l i na 

preţuire a spec ta tor i l o r . Această mu t a r e de 

accent, de la c o m i c u l farsei la c o m i c u l mo r a 

l i za to r , face ca spectacolu l să placă, deoarece 

o amen i i v o r rîde mereu la tea t ru pe seama 

ve l e i t a r i l o r de profes ie , şfichiuiţi de cîte u n 

Procop ie , întrupare a e t e r n u l u i bun-simţ 

popu l a r . P ro t agon i s t u l e secondat de o d i s t r i 

buţie numeroasă, selectată şi dir i jată r eg i 

zora l de acelaşi I o n Focşa. Se remarcă, în 

deosebi , So r i n Z a v u l o v i c i ( f i u l încrezător în 

m i r a j u l u ne i l u m i os t i l e ) , M i o a r a I a t a n , 

M a r t a Savc iuc , I l eana Focşa (deşi apariţie 

episodică). I leana Zărnescu (rar întrebuinţată 

în comed ie ) , D u m i t r u Drăgan ( bun actor , 

n en t i l i z a t la Piteşti), Carmen şi I o n R o x i n . 

Cu acest r o l (şi acest spectacol ) , I o n Focşa 

şi-a sărbătorit t r e i decen i i dc carieră. Şi-a 

ales u n r o l care să-1 reprez in te în aspiraţia 

l u i d i n t o t deauna — aspiraţia de a f i a l 

sălii , d i n s ta l p î nă l a ga ler ie — cu rîsul 

şi l a c r ima deopotrivă v o r b i n d despre viaţă. 

E l i n i a une i tradiţ i i actoriceşti, de la I u l i a n 

p înă la B i r l i c . Pe bu toa ie , în pauza f i l m e 

l o r , pe scena modernă , acest t i p de actor 

a v i b r a t şi v a v i b r a cu o m u l a n o n i m d i n 

sală, care v i n e la t ea t ru să rîdă şi să 

p l ingă d i n to t s u f l e t u l , fără stînjeniri m o n 

dene. Cu fesu l şi p apuc i i l u i Procop ie , I o n 

Focşa cîştigă încă o „mare-mică bătăl ie tea

trală". 

lonuţ Niculescu 
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aceeaşi ipos tază de p a c i e n t şi m e d i c . Ş i de 

d a t a aceasta m e d i c u l îşi face d a t o r i a , i a r 

p a c i e n t u l este s a l v a t . M a i s t r u l , d e sp r e ca re 

a f l ă m că este u n o m p l i n de d ă r u i r e şi 

«abnegaţie, ne d e z v ă l u i e , î n f i n a l , s e c r e t u l 

t inereţ i i ( s c e n a r i u l se i n t i t u l ează Cei ce ru-

mîn mereu tineri) : a tră i p e n t r u t i n e r i . 

I d e e generoasă , pe ca re încearcă s-o sus 

ţ i n ă , p r i n p o r t r e t e l e schiţate şi p r i n t r - u n j o c 

n u a n ţ a t , d o i b u n i a c t o r i : C o r n e l C o m a n şi 

Ş te fan l o r d a c h e , s u b î n d r u m a r e a reg izora lă 

a l u i N a e Cosmescu . Cele m a i tulburătoare 

m o m e n t e s în t secvenţele de cron ică f i lma t ă 

i n s e r a t e î n s pec t a co l : man i fes ta ţ i i l e p o p u 

l a r e d i n a n i i c u c e r i r i i p u t e r i i . 

Hoţi i de sentimente 

O piesâ-portret 

A u t o r f e c u n d şi i n e g a l , d a r ega l î m p ă r ţ i t 

î n t re ce le m a i d i v e r s e t i p u r i d e t e x t e d r a 

m a t i c e ( c o m e d i i s a t i r i c e , f a r s e , d r a m e de 

d e z b a t e r e soc ia lă , p iese de b u l e v a r d , s c e n a r i i 

r a d i o f o n i c e , s c e n a r i i de t e l e v i z i u n e e t c ) , 

[. D . Şe rban este u n p e r s e v e r e n t şi n e i s t o 

v i t , d e m u l ţ i a n i , c o n s t r u c t o r de c o n f l i c t e 

d r a m a t i c e , u n e l e de succes. De d a t a aceas ta , 

n u e v o r b a de u n c o n f l i c t d r a m a t i c , c i de 

u n s c e n a r i u - p o r t r e t , p rezen ţă n e î n t î m p l ă t o a r e 

î n r e g i s t r u l a m p l u a l a u t o r u l u i , c a re este 

şi u n conşt i inc ios o b s e r v a t o r a l b i o g r a f i i l o r 

c o n t e m p o r a n e . 

D o i c o m u n i ş t i se re în t i l nesc , d u p ă u n l u n g 

şir de a n i ; u n u l e p a c i e n t în t r-un s p i t a l , 

ce lă la l t , m e d i c ; u n u l e m a i s t r u s u d o r , ce 

l ă l a l t , p r o f e s o r u n i v e r s i t a r . L a î n c e p u t , n u 

se r e c u n o s c . M a i t î r z i u , î nsă , graţ ie şi p r e 

zenţe i u n u i t î n ă r d i s c i p o l a l m a i s t r u l u i , îşi 

a d u c a m i n t e u n u l d e a l t u l ş i , p r i n i n t e r 

m e d i u l î n t o t deauna s a l u t a r u l u i f l a sh-back , 

a f l ă m că aceşti b ă r b a ţ i m a t u r i , c u t împ l e l e 

a l b e , n u l u p t a t î n t inereţe a l ă t u r i , a u p a r t i 

c i p a t î m p r e u n ă l a a s a l t u l u n e i p r e f e c t u r i î n 

z i l e l e f i e rb i n ţ i a le bă t ă l i e i p e n t r u c u c e r i r e a 

p u t e r i i . A c t u a l u l m a i s t r u s u d o r , o m respec 

t a t şi i u b i t d e t i n e r i i d i n e c h i p a sa, fusese 

a t u n c i r ă n i t d e u n u l d i n g loanţe le t rase de 

j a n d a r m i , i a r a c t u a l u l p r o f e s o r u n i v e r s i t a r , 

se p a r e o s o m i t a t e î n m e d i c i n ă , pe a t u n c i 

s t u d e n t î n u l t i m u l a n l a f a c u l t a t e , î i făcuse 

o opera ţ ie ad-hoc de e x t r a g e r e a g l o n ţ u l u i , 

p r i m a operaţ ie d i f i c i l ă d i n c a r i e r a sa. O p e 

raţ ia reuşise, deşi a u e x i s t a t u n e l e d u b i i , ce i 

•doi şi-au c o n t i n u a t l u p t a şi ex is ten ţa , f i e 

c a r e î n r a m u r a sa de a c t i v i t a t e , s p re a se 

î n t î l n i a c u m , d i n n o u , d u p ă m u l ţ i a n i , î n 

U n e o r i , ce le m a i b u n e s e m n e d r a m a t u r -

g i ce n e v i n d i n a l t e e m i s i u n i . De e x e m p l u , 

d i n acest Reflector. U n i n d i v i d c u p ă r u l 

m a i m a r e decî t c a p u l seduce o f e m e i e c u 

u n c o p i l de c i n c i a n i , o m i n t e , î i f u r ă s en 

t i m e n t e l e , o a b a t e d i n d r u m u l e i f i r e s c , i i 

reţ ine şi a c t e l e ( f i i ndcă e l e p r o p r i e t a r , n u ? 

pe s e n t i m e n t e l e şi pe i d e n t i t a t e ? f e m e i i ) , 

a p o i , d r a go s t e a r i s i p i n d u - s e r e p e d e ( n i c i u n 

ho ţ ca re se respectă n u fu ră o s i ngu r ă d a t ă ; 

de ce u n hoţ de s e n t i m e n t e a r face e x c e p 

ţie ? ) , î n c o m p l i c i t a t e cu o b l o n d ă — a l t ă 

f e m e i e decî t aceea cu ca re „se v a căsător i ' - , 

a şada r , şi ea o v i c t i m ă — , încearcă să f u r e 

şi s e n t i m e n t e l e c o p i l u l u i , căci f e m e i a a¬

ceasta necunoscu t ă se dă d r e p t m a m a c o p i 

l u l u i , î n t i m p ce m a m a a d e v ă r a t ă a c o p i 

l u l u i , a l u n g a t ă şi r esemna t ă , a r e v e n i t l a 

d r u m u l e i f i r e s c . H o ţ u l de s e n t i m e n t e r e 

nun ţ a se , î n t re t i m p , şi l a c o m p l i c i t a t e a b l o n 

d e i , s p r e a o d e s c o p e r i , î n sf irşi t , pe f e m e i a 

v i s u r i l o r sa le , aceea c u ca re „se v a căsă

t o r i " ( c i t v a d u r a şi această u l t i m ă i n f r a c 

ţ i une ?) . 

H o ţ u l n u e n i c i oda t ă n u m a i ho ţ . Ca să 

f u r e , t r e b u i e să m i n t ă , să-şi a s c und ă i d e n t i 

t a t e a , să-şi f a l s i f i c e v i a ţ a , să esc rocheze , să 

umi lească . . . A c e s t ho ţ de s e n t i m e n t e p r e 

z e n t a t Ia u n Reflector, ca într-o p iesă de 

t e a t r u , se p r e t i n d e a r t i s t d e c o r a t o r l a O p e r ă , 

d a r a f l ă m că a f o s t m î n u i t o r de d e c o r u r i , 

d a t a f a r ă p e n t r u absenţe n e m o t i v a t e şi 

p e n t r u i n d i s c i p l i n ă , acest h o ţ de s e n t i m e n t e 

n u a r e n i c i o m e s e r i e şi n u a r e , p r o b a b i l , 

cu ce se h r ă n i pe s i n e , d a r să h r ănească 

at î tea v i i t o a r e soţ i i , e l încearcă să ne i n d u c ă 

pe toţi î n e r o a r e , aşa c u m a încercat să i n 

d u c ă î n e r o a r e u n c o p i l d c c i n c i a n i , e l 

m i n t e soc i e t a t e a , aşa c u m a min ţ i t-o pe 

m a m a c o p i l u l u i , p e succcsoa re l e ca şi pe 

an t ecesoa re l e e i . . . E m i s i u n e a aceasta a fos t 

u n î n c epu t de p iesă po l i ţ i s t ă , sau u n 

î n cepu t de p iesă ps iho log ică ş i , î n o r i c e caz , 

u n m o m e n t de a d e v ă r s o c i a l , ca re vorbeş te 

î n l e r m e n i s e v e r i d e s p r e i n conş t i en ţ ă , i res-
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p o n s a b i l i t a t e , i m a t u r i t a t e , i m o r a l i t a t e , i n t r - u n 

c u v i n t , d e s p r e m i n c i u n ă . M a i c o n v i n g ă t o r 

decî t u n e l e p iese de t e a t r u sau de t e l e v i 

z i u n e . 

Un maestru al farsei 

C i c l u l de i s t o r i e a c o m e d i e i a p r e z e n t a t 

cea m a i j u c a t ă , la n o i , p iesă a l u i L a b i c h e 

Pălăria florentină, î n a d a p t a r e a l u i A l . Po-

p o v i c i . O ech ipă de a c t o r i f o a r t e t i n e r i 

— proaspeţ i abso lven ţ i a i I n s t i t u t u l u i — 

condus ă de O v i d i u S c h u m a c h e r s-a a n g a j a t 

într-o î n t r ep r i n de re d i f i c i l ă , şi a n u m e aceea 

de a-i f ace p e s p e c t a t o r i să r l d ă , p u r şi 

s i m p l u să r i d ă , f i i ndcă as t ăz i , ce l p u ţ i n as

t ă z i , f a r se l e s c l i p i t o a r e a l e l u i L a b i c h e n u 

m a i p o l p r o d u c e a s u p r a noas t r ă dec î t o 

s t a r e d c i m e n s ă b u n ă d i spoz i ţ i e , d e c o n t i n u u 

şi d e z i n v o l t h o h o t d c r i s . 

D a r cî tă ş t i i n ţă a d i n a m i c i i t e a t r a l e , c i tă 

tehn ică a s cene i , c i tă mă ies t r i e a î n n o d ă r f l 

şi d e z nod ă r i i s i t ua ţ i i l o r , c î t s i m ţ a l r i t m u 

l u i , c i l e s u r p r i z e , cîte i m p r e v i z i b i l e şi i m 

p o n d e r a b i l e i n t r ă î n a c ţ i u ne p e n t r u a de-

săvîrş i o farsă , u n v o d e v i l I F ă r ă a m î n u i 

i d e i , f ă r ă a c o n s t r u i c a r a c t e r e şi f ă r ă a r o s t i 

v r e o p r o p o z i ţ i u n e cr i t ică a s u p r a l u m i i , c o m -

b i n î n d s i tua ţ i i l e şi p e r s o n a j e l e ca u n c o p i l 

s u p e r - i n t e l i g e n t c a p a b i l să i m a g i n e z e ce le 

m a i n ăs t ruşn i ce j o c u r i , L a b i c h e r ă m î n c î n 

i s t o r i a t e a t r u l u i u n a r t i z a n , d a r u n a r t i z a n 

g e n i a l . > 

S p e c t a c o l u l î n scena t de O v i d i u S c h u 

m a c h e r , î n s c e n o g r a f i a l u i T r a i a n N i ţ escu , şi 

re înscenat p e n t r u t e l e v i z i u n e d c C o r n e l P o p a 

( a f l a t n u î n f o r m a sa o p t i m ă ) a u r m ă r i t 

t r a i e c t o r i a m a t e m a t i c ă a f a r s e i şi v e s e l i a 

vodev i lescă , n u însă şi n e m a i p o m e n i t u l r i t m 

cu c a re ne-a o b i ş n u i t , d e p i l d ă , m e m o r a b i l a 

m o n t a r e de l a C i u l e ş t i a l u i G i u r c h e s c u . 

I n terpre ţ i i a u a v u t s t i l , sup le ţe , u m o r ( n u 

e x c e s i v ) , d a r , î n c i u d a t inereţ i i l o r , s-au 

mişca t c a m g r e o i , c u p a u z e p r e a l u n g i . 

F i i n d l a î n c e p u t de carieră,- i a r u n i i d i n 

t r e e i d o v e d i n d ca l i t ă ţ i p r o f e s i o n a l e deose

b i t e , î i v o i m e n ţ i o n a p e to ţ i , î n speran ţa 

de a-i r e v e d e a î n p l i n ă î n ă l ţ a r e a t a l e n t u l u i 

l o r : H o r a ţ iu M ă l ă e l e , R o z i na C a m b o s , R a d u 

V a i d a , I l e a n a I u r c i u c , M ă r i a D u m i t r a ş c u , 

G h e o r g h e R a d u , G h e o r g h e D ă n i l ă , C ă t ă l i n a 

Popescu , R o m e o P o p , M ă r i a P l o a e , D a n Con-

d u r a c h e , L i v i a M a n o l i u , C r i s t i a n I o a n . 

Teatru-dezbatere 

l n t r ad i ţ i a e m i s i u n i l o r p e n t r u t i n e r e t a 

i n t r a t , se p a r e , şi această n o u ă şi i n t e r e s a n 

tă f o r m u l ă de d i a l o g e t i c : t e a t r u l - d e z b a t e r e , 

o i d e e r e m a r c a b i l ă , p e c a r e o d o r i m p e r p e 

t u a t ă . Cea m a i recentă d e z b a t e r e de aces t 

f e l , rea l i za t ă pe u n s c e n a r i u a l l u i T u d o r 

Ncgo i ţ ă , î n r e g i a l u i E u g e n T o d o r a n , şi c u 

p a r t i c i p a r e a a c t o r i l o r E u g e n i a B ă d u l e s c u , 

C o r a d o N e g r e a n u , D a n C o n d u r a c h e , M a r i a n a 

B u r u i a n ă , C o n s t a n t i n F u g n ş i n , A d i n a Pope s 

c u , C o n s t a n t i n C o j o c a r i i , p r e c u m şi a r e 

p o r t e r e i A n c a F u s a r i u , a a b o r d a t u n caz 

n u l i p s i t d e i n t e r e s : d o i e l e v i , a b i a t recuţ i 

de v î rs ta m a j o r a t u l u i , se î n f ă ţ i şează pe u n 

şant ier , ce r î nd să l u c r e z e n i c i . F a t a e î n s ă r 

c i na t ă î n l u n a a p a t r a , v o r să se căsă to 

rească, să tră iască i n d e p e n d e n t , p e b a z a 

m u n c i i l o r , să-şi c o n t i n u e l i c e u l , să n u m a i 

d e p i n d ă î n n i c i u n f e l d e p ă r i n ţ i . 

F i reş te , p e n t r u p ă r i n ţ i v e s t e a „ d i s p a r i ţ i e i " 

c o p i i l o r este o l o v i t u r ă , f ireşte că p ă r i n ţ i i 

a r v r e a să-i r e a d u c ă acasă , f ireşte că v e c h e a 

generaţ ie n u în ţe lege g e s t u l c e l o r t i n e r i şi î l 

cons ideră u n a c t i r e s p o n s a b i l , o p r o s t i e c a r e 

v a f i c î t d e c u r î n d regre ta tă , f ireşte că i n 

t e r v i n e şi u n s e c r e t a r U T C , c a re încearcă să 

c l a r i f i c e r a p o r t u r i l e c e l o r d o i t i n e r i c u f a m i 

l i i l e l o r . . . 

D e d a t a as t a , d i l e m a n u e c h i a r d i l e m ă , 

t e r m e n i i d e z b a t e r i i n u s în t a t î t d e ascu ţ i ţ i , 

d a r î nsăş i i d eea de a p u n e î n d iscu ţ ie o 

a s t f e l d c s i tua ţ ie , dacă n u rea l ă , î n o r i c e 

caz v e r o s im i l ă , este b i n e v e n i t ă şi p r e t i n d e 

r ă s punsu r i g i n d i t e , r e s p o n s a b i l e d i n p a r t e a 

s p e c t a t o r i l o r . O r i c u m , o a s t f e l d e e m i s i u n e 

este i n c o m p a r a b i l m a i e d u c a t i v ă dec î t o 

con fe r i n ţ ă anos t ă d e s p r e c u m t r e b u i e să f i e 

r a p o r t u r i l e d i n t r e p ă r i n ţ i şi c o p i i . A ş t e p t ă m 

cu i n t e r e s i n t e rven ţ i i l e spontane a l e t i n e r i l o r 

s p e c t a t o r i . 

Dumitru Solomort 
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Diferenţa 

Flăcăii maiorului Şonţu d e M . J o l d e a e 

u n s c e n a r i u cu i z v o a r e l i m p e z i şi ţ i n t ă p r e 

cisă. D o c u m e n t i s t o r i c a l t o i t p e î n d c m î n a r e a 

tea t ra lă a a u t o r u l u i — a le c ă ru i va len ţe 

v i o l e n t - d r a m a t i c e se î m b i n ă c u b i n e c u n o s c u 

te le sa le î nsuş i r i u m o r i s t i c e — l u c r a r e a , 

pusă-n „ s p a ţ i u " d c m î n a s igură şi c u g u s t 

a l u i D a n P u i c a n , a r e a p r o a p e l o t ce-i t r e 

b u i e p e n t r u o b u n ă e v o c a r e . S p u n aproape. 

deoa rece — o b s e d a t , a m i m p r e s i a , d e „speci

f i c i t a t e a " a t î t d e necesară , a z i , t e a t r u l u i r a 

d i o f o n i c — a m s im ţ i t n e v o i a u n u i p l u s . A 

u n u i p l u s d e sunete. 

A s e m e n i Flăcăilor l u i J o l d e a , Capul din 

ftnttnă d e P a v e l B e l l u ( r e g i a , T i t e l Cons t an-

t i n e s c u ) posedă , i a r ă ş i , a p r o a p e t o a t e cîte se 

c u v i n u n e i evocă r i , n u n u m a i b i n e p l a n t a t ă 

în i s t o r i e , ci şi c u t e n s i u n e ve r i t a b i l ă . S p u n , 

însă — şi î n c a z u l d c fa ţă — , aproape t o t , 

deoa rece s i m ţ e a m , a u z i n d , n e v o i a u n u i p l u s 

d c s u n e t e . D e s u n e t e r a d i o f o n i c e . D c s u n e t e 

d i n c a t e g o r i a „ spec i f i c u l u i " , d e ca re se î n g r i 

jeş te , t r a d i ţ i o n a l , „regia de s t u d i o " ( + t e h 

n i c ă ) , şi c a re r ep re z i n t ă , î n d e f i n i t i v , o a de 

v ă r a t ă scenografic auditivă. D e ce n u s-ar 

s t ă ru i m a i a l t f e l î n această p r i v i n ţ ă ? Dc 

ce — î n c a z u l s c e n a r i i l o r i s t o r i c e , d e p i l d ă — 

n u s-ar e x p l o r a şi a l t e t e r e n u r i î n a l a r a t r o 

p o t u l u i d c c a i sau z ă n g ă n i t u l u i de s pade ? 

Pe h a r t a s u n e t e l o r e x p r e s i v e s i n t nesf îrş i te 

t e r i t o r i i ce aş teap tă a f i d e z v i r g i n a t e . Cu 

cond i ţ i a ca s c e n o g r a f i i s u n e t e l o r să-şi dea 

d r u m u l , să r e n u n ţ e l a i d e e a , d e s t u l de f i x ă , 

c u m că n u m a i a n i i m o d e r n i ( t r e n , a u t o m o 

b i l , b o m b ă a t om i c ă ) se pre tează la „ f ond 

s o n o r " , şi să încerce a n e o f e r i intensitatea 

a u d i b i l ă a u n o r v e a c u r i t r e c u t e , ce n-au 

f o s t c î tuş i de p u ţ i n l i n i ş t i t e . D i n n i c i u n 

p u n c t d e v e d e r e . 

„Balada pentru 
Horia din Albac 

S c e n a r i u l l u i V a s i l e Z d r e n g h e a e, v e z i t i 

t l u l , o b a l a d ă p e n t r u H o r i a . T e a t r u p o e t i c , 

f ă ră î n d o i a l ă , d a r , î n acelaşi t i m p , t e a t r u 

d i r e c t , c u d i a l o g l e sne p e r c e p t i b i l şi (dacă 

p u n e m i n p a r a n t e z ă c î teva „ l o c a l i sme " nece 

sare stăr i i p o e t i c e ) d en s . T e a t r u pentru H o r i a , 

f ă ră î n d o i a l ă , d a r şi d e s p r e H o r i a , î n t r u c î t 

t e x t u l l u i V . Z d r e n g h e a ne oferă u n p o r t r e t 

m a s i v , t ă ios , d u r ca o BCulptură-n l e m n de 

Geza V i d a . F i i n ţ ă cen t ra l ă a p i e s e i , H o r i a 

tră ieşte p r i n t o a t e m o d a l i t ă ţ i l e de e x p r i m a r e 

a i n d i v i d u a l i t ă ţ i i t e a t r a l e , d e l a m o n o l o g şi 

„d i scu ţ ie i n c on ş t i i n ţ ă " , l a v i s t r ă i t şi d i a 

l o g , p a r t e n e r i i săi ( ins ta la ţ i toţ i şi i n t e r p r e 

taţi l a u n n u m i t o r c o m u n g r a v de M a r i a n a 

M i h u ţ , I o n M a r i n e s c u , L u c b i a n B o t e z şi c e i 

lalţ i ) f i i n d u - i p r i l e j d e a f i r m a r e a p e r s o n a 

l i t ă ţ i i , f i e că e v o r b a de i n a m i c i i c u c a r e 

se î n f r u n t ă , f i e d e p r i e t e n i i c u ca re se c o n 

f r u n t ă . P i e t r o s şi p a s i o n a t , c r încen şi c a l d , 

n ă p r a z n i c şi l u c i d , H o r i a acesta s u n ă a u t e n 

t i c , a t î t p r i n s ubs t an ţ a t e x t u l u i , c i l şi p r i n 

p rezen ţa l u i V i c t o r R c b e n g i u c , d e s p r e c a r e 

t r e b u i e să s p u n e m , f ă r ă t e a m a de a f o r m u l a 

e x c e s i v , că s-a a r ă t a t a f i a i c i a c l o r u l i d e a l . 

I n t e r p r e t a r e a l u i a d e v e n i t , d i n seara p r e m i 

e r e i r a d i o f o n i c e , u n e t a l o n . 

Umor 
Familie dc împrumut f ace p a r t e d i n c lasa 

c o m e d i i l o r ce se a ra t ă a f i , l a p r i m a v e d e r e 

(şi — v a i ! — adesea u n i c ă ) , u şoa re , i a r l a 

a d o u a (dacă şi c î n d ex i s t ă ) , n u l i p s i t e d e 

g r e u t a t e şi m i e z u r i . Scr isă de M i r c e a O v i d i u 

S a n d u ( u n n u m e care-şi f a ce , a c u m , d r u m , 

c u succes , î n u n i v e r s u l c o m e d i e i ) şi d e S i l 

v i u G c o r g e s c u ( u m o r i s t d i n naş tere , s u c u 

l e n t şi c u adresă , d i n păca te p r e a r ă u c u 

n o s c u t şi e s t i m a t , aşa c u m se î n t î m p l ă 

— d e s t i n ? — c u f ău r i t o r i i d e h a z d i n z o n a 

„es t rade i " j u c a t e sau t i p ă r i t e ) , pusă-n scenă 

de I o n V o v a , a l t î ncerca t şi sub ţ i re p u r t ă t o r 

d e u m o r , care-şi a ş teap t ă ( s au , p o a t e , n u 

m a i aş teaptă ) recunoaş terea , c o m e d i a î n c au z ă 

reuşeşte a î m b i n a s a t i r a adresa tă p r e c i s şi o 

s impa t i c ă s t a r e de b u n ă d i spoz i ţ i e , a t î t d e 

r a r i n t î l n i t ă , a t î t d e r a r î n t î l n i t ă . . . De cîte 

o r i , î n t r-adevă r , încercarea de a l o v i î n 

m o r a v u r i i n c r i m i n a b i l c p r o voa c ă — d i n p r i 

c i n a n o n - u m o r u l u i — c r i s p a r e a a s cu l t ă t o r u 

l u i ? N u e m a i p u ţ i n a d e v ă r a t , î n s ă , că r a r 

î n t î l n i t ă e şi a s e m e n e a e ch i p ă de b u n i c o n 

d u c ă t o r i a i r î s u l u i , p r e c u m aceea f o r m a t ă d e 

V o v a , rec i t ab i l ă ca u n m a r e „ un sp re zece " 

a l c o m e d i e i : V i r g i l O g ă ş a n u , D e m . R ă d u -

l e s c u , M i h ă i l e s cu-Br ă i l a , T a m a r a B u c i u c e a n u , 

M e l a n i a C î r je , A l . A r ş i n e l , I l e a n a D u n ă -

r e a n u . . . 
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VIITORUL ROL 
STELA POPESCU 

Cu p r i m u l r o l — Lu lu ţa d i n Chiriţa în 

Iaşi de Vas i le A l ecsand r i — pe scena bra-

şoveană, unde fusese repartizată la absol 

v i r ea I n s t i t u t u l u i , Stela Popescu realizează 

un mare succes de p ub l i c şi de presă, u n 

p r e m i u de i n t e rp re t a re l a Concursu l t i n e r i l o r 

ac to r i d i n 1962 şi, totodată, o i n t r a r e răsu

nătoare pe scenele Cap i ta le i . A i c i i n t e r v i n e 

e l emen tu l de o r i g i n a l i t a t e a l car ie re i e i : 

t e a t r u l ales — şi care o alege — este Tea

t r u l „Constantin Tănase". I n t i l n i r e a cu „re

v i s t a " , cu genu l estradei şi cu em i s i un i l e 

de varietăţi ale T e l e v i z i u n i i e hotăritoare 

pen t r u des t i n u l ei de vedetă : actriţa dev i ne , 

fulgerător, cap de afiş a l g e nu l u i „uşor". 

Despre acea etapă, Stela Popescu spune : 

„Este o experienţă profesională pe care n-o 

regret şi pe care o doresc oricărui coleg : 

mi-a da t o m o b i l i t a t e interpretativă şi o 

deschidere m u l t m a i largă spre d ivers i ta tea 

genu l u i d r ama t i c decît aş f i p u t u t căpăta 

în t ea t ru l de proză. Mă consider norocoasă, 

ca actriţă, că a m i n t r a t l a revistă ; f iecare 

apariţie pe acea scenă a m tratat-o ca pe un 

momen t de tea t ru adevărat , încereînd, dc 

fiecare dată, să creez u n persona j au ten t i c . 

E foar te greu să apa r i în faţa u ne i săli 

p l i ne , nea j u t a t de t e x t u l l u i Shakespeare, şi, 

totuşi, să izbuteşti ca p u b l i c u l să te cheme 

la rampă de m a i m u l t e o r i . Rev i s ta îţi cere 

u n p lus de p ro fes i ona l i sm , dăruire, ştiinţa 

comunicări i spontane cu p u b l i c u l . Fireşte, 

t rebu ie să ştii să-ţi d o m i n i şi să-ţi d i r i j e z i 

evoluţia. La u n m o m e n t da t , după ce ai 

a c umu l a t o anumi t ă doză de asemenea m i j 

loace caracter ist ice fami l iar izăr i i cu ps i lm 

logia o m u l u i d i n s ta l , s imţi nevo i a să te 

întorci, spre a-ţi regenera resursele, la i n 

epu i zab i l a bogăţie a t e a t r u l u i bazat pe d r a 

ma t u r g i a dc mare acţiune şi de m a r i carac

tere, la personaje le cu viaţă , la ac t u l ar

t ist ic de semnificaţii p r o f u nde . 

I n t r a rea în t r u pa T e a t r u l u i de Comedie a 

reprezenta t împl in irea u n u i v e ch i v i s ; îi 

mulţumesc l u i Luc i an (îiurchescu că m-a 

a j u t a t să-1 real izez. A început a t u n c i etapa 

«teatrului serios», «greu» ; mărturisesc, însă, 

că v o i păstra veşnic în su f le t o tandreţe 

pen t r u genu l aşa-zis uşor, care bucură d i rec t 

şi imed i a t atîtea m i i şi m i i de i n i m i " . 

M o d u l în care Stela Popescu rezolvă com

p lexe le p r ob l eme de i n t e rp re t a re pe care i le-au 

r i d i c a t personaje ca v ăduva Begb ick (Dispariţia 

lui Galy Gay) şi I v c t t c (Mutter Courage) de 

Hrecbt , Mona (Alcor şi Mona, după M i b a i l 

Sebas l ian) , L u ere ţi a (Mandragora dc Ma-

ch i a ve l l i ) , Maşa (Trei surori dc Cehov) este 

u n r e zu l t a t a l m o d u l u i înţelept în care a 

învăţat să-şi v a l o r i f i c e m u l t i p l e l e sale ca l i 

tăţi. Ea stabileşte o comun i ca re magnetică 

şi u n c l i m a t de bucu r i e specifică între sală 

şi scenă ; j o c u l c i e pătruns de st imă şi 

încredere faţă de inteligenţa p u b l i c u l u i , pen 

t r u care îşi construieşte cu aceeaşi migală 

r o l u r i l e şi în piese, şi în spectaoolele-divcr-

t i smen t . 

„Oricît v i s-ar părea dc c i uda t , n u m-au 

en tuz i asma t femei le f rumoase şi cochete, a m 

pre fera t acestora femei lc-oameni , i n d i f e ren t 

de vîrstă, stare şi aspect. A m sfirşit, însă. 

în or ice împrejurare p r i n a m ă îndrăgosti 

de r o l u l ce m i s-a încredinţat, aceasta f i i n d , 

după m i n e , încă una d i n condiţi i le impe 

rioase ale meser ie i noastre . V i c t o r i a Arză-

reanu . -"fiica- d i n Plicul l u i L i v i u Reb reanu , 

este u n persona j de care m-am ap rop i a t cu 

interes şi s impa t i e ; pe de o pa r te , fi indcă 

este şi t rebu ie să f ie foar te femin ină , în 

c i uda t a re lo r şi deformaţi i lor ca rac te ru l u i c i , 

marca t de epoca i n care trăieşte ; pe dc 

a l ta . f i indcă este c re i e ru l cel m a i l u c i d d i n 

piesă. înrudindu-se, pe undeva , cu coana 

Zoiţica d i n Scrisoarea pierdută (păslr înd, 

bineînţeles, toate proporţii le). N u intenţio

nez să fac o paralelă savantă între Scri

soarea şi Plicul, clar asemănări le sînt la 

îndemîna o r i c u i ; esenţial m i se pare că 

spectaco lu l , aşa c um se conturează în v i z i 

unea l u i L u c i a n Ci iurchcscu, pe u n t ex t 

care denotă o tea t ra l i t a te modernă , va f i 

ac tua l . în sensul cel m a i bun al euv în tu lu i . 

Repetiţiile decurg într-un reni s p i r i t dc 

echipă, st îrnind po f ta de joc a t u t u r o r i n 

terpreţilor : D u m i t r u Rucăreanu ( P r i m a r u l — 

soţul m e u ) , I u r i e Dar i e (Şeful găr i i ) . M i r cea 

Şeptilioi (un «vechi» p o l i t i c i a n ) , L i l i a n a T i -

cău, A u r e l G i u r u m i a , M i h a i Pălădescu, Cor

nel V u l p e , C. Băl tăreţu. Cand id Stoica, Ane? 

Pandrea. Deco ru l : I . Popescu-IIdrişte. 

Costumele sînt «retro» : r o c h i i , v o a l u r i , 

pă lăr i i , b l ănur i — acţiunea petreeîndu-se în 

an i i ' 2 0 " ! 
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VIITORUL ROL 

NAE FLOCA-ACILENI 

I n cele d o u ă d e c e n i i ca re a u t r e c u t de 

Ia a b s o l v i r e a I n s t i t u t u l u i de t e a t r u , N a c 

T l o c a - A c i l e n i şi-a c o n s t r u i t r â b d u r i u c a r i e r a , 

m i g r î n d p r i n t e a t r e l e de p r o v i n c i e , u n d e 

v ia ţa de f i e c a re z i î n s e a m n ă m a i p u ţ i n g l o 

r i e şi m a i m u l t m u n c ă — f o a r t e m u l t e r o 

l u r i , p r e m i e r e dese, n e n u m ă r a t e dep lasăr i . . . 

E f o r t . Obosea l ă . Aş tep tare . L a T e a t r u l d i n 

Bac ău , a d e b u t a t cu B r î n d u ş d i n Ziariştii 

dc A l . M i r o d a n ; a u u r m a t J e f f d i n Jocul 

de-a vacanţa de M i h a i l Sebas t i a n şi D a n i c a 

d i n Căsuţa de la marginea oraşului de A r b u -

z o v , s pec t a co l p r e m i a t l a C o n c u r s u l t i n e r i l o r 

a c t o r i . D u p ă d o i a n i , t r a n s f e r a t l a Bo to şan i , 

u n d e luase f i i n ţ ă T e a t r u l „ M i h a i E m i n e s c u " , 

a j u c a t r o l u r i ca : A r l c c h i n o (Mincinosul de 

G o l d o n i ) , R a s p l u e v (Nunta lui Krecinski de 

S u h o v o - K o b î l i n ) , Ce tă ţeanu l t u r m e n t a t (O 

scrisoare pierdută de Ca r ag i a l c , în r e g i a 

m u l t r e g r e t a t u l u i I o n Ş a h i g h i a n ) , Z i g u (Oa

meni care tac de A l . V o i t i n t — r o l d i s t i n s 

c u o m e n ţ i u n e l a Decada d r a m a t u r g i e i o r i 

g i n a l e d i n 1961 ) . I n acelaşi a n , l a C r a i o v a , 

ob ţ i ne u n m e m o r a b i l succes c u r o l u l t i t u l a r 

d i n p iesa l u i B e r t o l t B r c c h t , î n p rem ie r ă pe 

ţară , Ascensiunea tui Arturo Ui poate fi, 

oprită. 

A t r a s , i a răş i , de a t m o s f e r a en tuz i as t ă a 

u n u i „ nou î n c e p u t " — î n f i i n ţ a rea , î n 1962 , 

a secţiei r o m â n e a T e a t r u l u i d i n T g . M u 

reş — , se înro lează în r i n d u r i l e t i n e r e i e¬

c h i p e şi a r e , i a r ăş i , ocaz ia să i n t e r p r e t e z e , 

p r i n t r e a l t e l e , o ser ie de r o l u r i de c o m p o 

z i ţ ie , p e n t r u care-şi d o v e d i s e , î ncă d i n s t u 

den ţ i e , a p t i t u d i n i l e : V e n i a m i n R o z n o v a n 

(Dacă vei fi întrebat de D o r e l D o r i a n ) , 

B o g o i u (Jocul de-a vacanţa de M i h a i l Se

b a s t i a n ) , I a n k e (Tache, lanke şi Cadîr) şi 

G r i g o r e (Muşcata din fereastră de V . 1. 

Popa ) ; a p o i , P r o f e s o r u l (Passacaglia de T i t u s 

P o p o v i c i ) , Sorcovă (Domnişoara Nastasia de 

G . M . Z a m f i r e s c u ) , r o l u l t i t u l a r d i n Georgcs 

Dandin de M o l i e r e , P u n t i l a (Domnul Puntila 

şi sluga sa Matti de B r e c h t ) . 

De c î teva s t a g i u n i , N a e F l o c a - A c i l e n i a¬

par ţ i ne t r u p e i T e a t r u l u i de S t a t d i n S i b i u . 

A c i , f işa l u i de p e r s o n a j e s-a î m b o g ă ţ i t cu 

L u p u A m a n (Secunda 58 de D o r e l D o r i a n ) , 

M e l y n n d o s (Procesul Horia de A l . V o i t i n ) , 

D i r e c t o r u l h o t e l u l u i (Fala Morgana de D . So-

l o m o n ) , B ă j e n a r u (Opinia publică de A u r e l 

B a r a n g a ) . O s i p (Revizorul d e G o g o l ) , N i k o -

l a i I v an î c i (Tineri căsătoriţi caută cameră 

de Roşei n ) . 

S u b direcţ ia dc scenă a r e g i z o r u l u i - i n v i t a t 

D a n A l e c s a n d r e s c u , repetă , î n p r e z e n t , î n 

p iesa Acolo, departe de M i r c e a Ştefănescu , 

r o l u l l u i I a n c u . 

„ M ă emoţ i onează a t î t p r i m a î n t î l n i r e c u 

d r a m a t u r g i a l u i M i r c e a Ştefănescu — d r a 

m a t u r g i e p l i n ă de poez ie şi de s e n s i b i l i 

t a t e — , cît şi f a p t u l că acest r o l a f o s t 

j u c a t de u n u l d i n t r e m a r i i maeş t r i a i scene i 

r omâneş t i , Cos tachc A n t o n i u . A m cred in ţa 

că p iesa n u şi-a p i e r d u t d i n f a r m e c u l şi i n 

t e r e s u l s t î rn i t o d i n i o a r ă , d i m p o t r i v ă , că spec

t a t o r u l d e a z i v a f i şi m a i r e c e p t i v l a ceea 

ce este u n i v e r s a l v a l a b i l î n t e x t . M ă r t u r i 

sesc că, l u c r î n d l a r o l , m i - a m găsit m u l t e 

corespondenţe cu f e l u l de a g î n d i şi a acţ io 

n a a l p e r s o n a j u l u i : s t a t o r n i c i a l u i , c o n v i n 

gerea că, n u m a i cunosc înd asp i ra ţ i i le p r o p r i 

u l u i t ă u p o p o r , po ţ i să te r e a l i z e z i ca s p i r i t 

c r e a t o r , p r e c u m şi aceea că h i m e r a r e a l i 

z ă r i i c r e a t o r u l u i pe a l t e m e l e a g u r i decî t 

cele n a t a l e este sort i tă eşecu lu i . A ş d o r i ca 

s p e c t a c o l u l n o s t r u să f i e u n a p e l emo ţ i o 

n a n t , s i n c e r , l a p a t r i o t i s m . 

î m i p r o p u n o i n t e r p r e t a r e despovăra t ă de 

a r t i f i c i i , î n care să p r i m e z e o m e n e s c u l ac

ţ i un i l o r , f i r e s c u l l o r ; de a semenea , doresc 

să e v i t t o t ce a r p u t e a î m p i n g e p e r s o n a j u l 

sp re d e s u e t u l m e l o d r a m a t i c " . 
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MUZICĂ 
S a t u M a r e : c o n c e r t C h r i s t o p h Eschen-

b a r h — J u s t u s F r a n t z 

Un concert—eveniment 

D a t o r e z c r i t i c u l u i R a d u S t a n n u n u m a i 

i n v i t a ţ i a de a n u r a t a u n c o n c e r t c u u n 

p r o g r a m d e o s e b i t , c i şi acea ins is ten ţă c a re 

face o r e c o m a n d a r e de-a d r e p t u l i n c i t a n t ă . 

E v i d e n t , n u m e l e l u i C h r i s t o p h E s c h e n b a c h 

n u m a i a v e a n e v o i e de o p r e z e n t a r e spe 

c ia lă . Î l a s c u l t a s e m î n m a i m u l t e r î n d u r i . 

K a r a j a n — pe c a re îl r e v ă z u sem la m a r e l e 

c o n c e r t a l o r c h e s t r e i sa le , i m e d i a t d u p ă t r i 

u m f a l u l t u r n e u d i n S t a t e l e U n i t e — s u b 

l i n i a s e că E s c h e n b a c h este u n u l d i n t r e so

l iş t i i săi f avo r i ţ i . I a r d i s c u r i l e sale s-au 

i m p u s de l a î n c e p u t l a n i v e l u l m a r i l o r suc 

cese. C o n c e r t u l a u z i t l a S a t u M a r e n u e r a 

e x p r e s i a c a p r i c i u l u i u n u i m a r e s o l i s t Ule 

ce t o c m a i S a t u M a r e ? a u î n t r eba t n u m e r o ş i 

m e l o m a n i , d a r şi i m p r e s a r i i ) , c i c o n f i r m a 

rea u n u i r e n u m e . O r c h e s t r a de l a S a t u 

M a r e — „ i n s t r u m e n t u l " d i r i j o r u l u i C o r n e l i u 

D u m b r ă v e a n u — a p r i l e j u i t a n u l t r e c u t , l a 

Bucu re ş t i , u n c o n c e r t de m a r e r ă sune t , c o n 

f i r m a t , a p o i , î n c a d r u l S ă p t ă m î n i i c u l t u r a l e 

s ă tmă rene l a Bucu re ş t i , de a p l a u z e l a sce

n a deschisă a A t e n e u l u i ; i a r a c u m a d e v e 

n i t u n r e p e r a l a l e g e r i l o r f ăcu te de m a r i 

sol işt i a i aceste i e p o c i . 

D a r ce a f o s t , d e f a p t , c o n c e r t u l l a c a r e 

n e r e f e r i m ? E l a p r o g r a m a t n u m a i p u ţ i n 

de p a t r u c o n c e r t e p e n t r u p i a n ( d i n t r e aces

t e a , d o u ă d u b l e c o n c e r t e ) , p r i l e j u i n d în t î l-

n i r e a c u C h r i s t o p h E s c h e n b a c h , î n c a l i t a t e 

de d i r i j o r şi p i a n i s t , c u J u s t u s F r a n t z (a\l 

p i a n i s t de ra ră f ac tu r ă , c a re a v e a să c i n t e 

— seara u r m ă t o a r e — la I l a m b u r g , s u b 

b a g h e t a l u i L e o n a r d B e r n s t e i n , iaT a p o i l a 

L o n d r a ) , c u C o r n e l i u D u m b r ă v e a n u ( d i r i j o 

r u l ce s-a d o v e d i t c a p a b i l să t r a n s f o r m e 

— d u p ă o u r i a ş ă i nves t i ţ i e de m u n c ă şi 

t a l e n t — o orchestră necunoscu t ă într-o f o r 

ma ţ i e de p r e s t i g i u ) , şi c u o r c h e s t r a , e d r e p t , 

î n f o rma ţ i e restr însă , a d i c ă la d i m e n s i u n i l e 

c e r u t e I n a n i i c î nd c o n c e r t e l e i n t e r p r e t a t e 

fuseseră p r e z e n t a t e . 

S i g u r , n u este c a z u l să i n t r ă m în c h e s t i 

u n i de d e t a l i u , de t e hn i c ă m u z i c a l ă . D a , 

p o a t e că d i n t r e c o n c e r t e , c e l î n B e m i n o r 

K . 4 6 6 de M o z a r t a a v u t m a i p u ţ i n ă s t r ă l u 

c i r e decî t c e l e l a l t e ( J u s t u s F r a n t z n u e x c e 

lează î n for ţa m î i n i i s t i n g i ) , d u p ă c u m p o a 

te că D u b l u l c o n c e r t î n D o m a j o r (1061 ) d e 

J . S. B a c h a a v u t u n e l e m o m e n t e de cădere 

a t e n s i u n i i r e c i p r o c e d i n t r e sol iş t i . D a r , t o a 

te aces tea , p e f o n d u l u n e i i n t e rp re t ă r i d c 

a n t o l o g i e m u z i c a l ă , cu c on t r i b u ţ i a de d i s 

cretă pe r fec ţ i une a o r c h e s t r e i . E a a r ă s p u n s 

so l i c i t ă r i l o r l u i C h r i s t o p h E s c h e n b a c h c u o 

m a r e s e n s i b i l i t a t e , f ă c î n d d i n a c t u l d i a l o g u 

l u i c u s o l i s t u l u n v e r i t a b i l m o m e n t de a d e 

v ă r a r t i s t i c . A ş a se face că n i c i cadenţe le 

n u s-au de taşa t î n s i n e , c i s-au p r e l u n g i t , 

p a r c ă , d i n m a t e r i a m u z i c a l ă a î n t r e g u l u i , 

d i n t r u p u l de a r m o n i e a l a c e s t u i a . Ca l i t ă ţ i l e 
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de o m o g e n e i t a t e şi s u b t i l i t a t e l a n i v e l u l u n e i 

o r c h e s t r e n u s în t , to tuş i , u n l u c r u ob i ş nu i t , 

i n d i f e r e n t d e s p r e ce orchestră este v o r b a . 

D i r i j o r u l - o a s p e t c a i n t u i t î n ce sens s-a des

f ă şu ra t m u n c a l u i C o r n e l i u D u m b r ă v e a n u şi 

a s o l i c i t a t o r c h e s t r a î n consec in ţă . A ş t i u t 

să ev iden ţ i eze con t r i bu ţ i i l e u n o r i n s t r u m e n 

te şi a l e g a t aceste con t r i b u ţ i i de p a r t i t u r a 

sol ist ică . U l t i m a p a r t e a c o n c e r t u l u i î n S i 

b e m o l m a j o r K . 5 95 de M o z a r t , c u J u s t u s 

F r a n t z l a p i a n , a f o s t de o l u m i n ă m u z i c a l ă 

s t ră luc i toare . 

D a r , c î nd cei d o i oaspeţ i n u d e v e n i t , n-

t e n t in tegra ţ i în c o m p l e x u l m u z i c a l a l c o n 

c e r t u l u i p r i n c on t r i b u ţ i a d i r i j o r u l u i D u m b r ă 

v e a n u , p a r t e a a c e l u i î n t reg pe ca re ce le 

p a t r u m î i n i t r e b u i e să le r e p r e z i n t e î n ca

d r u l u n u i d u b l u c o n c e r t p e n t r u p i a n , c o n 

c e r t u l şi-a a t i n s a p o g e u l . C u m s u b l i n i a 

C h r i s t o p h E s c h e n b a c h d u p ă c o n c e r t , r e c i t a 

l u l este u n l u c r u m i g ă l o s ; e l so l ic i tă i n 

tens p i a n i s t u l . C o n c e r t u l ( s i m p l u ) i m p u n e 

d i s c i p l i n a l u c r u l u i c u p a r t e n e r u l „pol iccfa l 1 " 

pe c a re î l r ep rez i n t ă o r c h e s t r a ; c o n c e r t u l 

d u b l u este l i m i t a supe r i oa r ă : a c o r d u l c u 

p a r t e n e r u l , c u o r c h e s t r a , c u d i r i j o r u l , c u 

c o m p o z i t o r u l , c u t i n e î n su ţ i . A c e s t a c o r d s-a 

r e a l i z a t c u s t ră luc i re . C o n c e r t u l î n M i b e m o l 

m a j o r K . 365 de M o z a r t a i l u s t r a t f a p t u l 

că ce i d o i p a r t e n e r i r ep rez i n t ă as t ăz i , p o a t e , 

ce l m a i b u n c u p l u d c p i an i ş t i . F i n a l u l a 

f o s t s p e c t a c u l o s — i n s t r u m e n t e l e n u d i a l o 

g a t i n c r e d i b i l , p i a n e l e a u d e v e n i t u n i n s t r u 

m e n t u n i c , a r p e g i i l e şi t r i l u r i l e s-au succe

d a t c u b u c u r i a d e s c o p e r i r i i . A u f o s t , i n s ă , 

î n a i n t e de aceas ta , m o m e n t e l e t u l bu r ă t oa re 

de n o s t a l g i e , tr isteţea c up r i n s ă î n f r a ze m u 

z i c a l e l u n g i , î n a r c u i r i m a j e s t u o a s e . M u r i s e 

I l c i d e g g c r , şi eu n u p u t e a m , a scu l t î nd p a r t e a 

a d o u a a c o n c e r t u l u i , să d e s p a r t ceea ce 

a u z e a m de f a p t u l că m a r e a l u i p a s i u n e m u 

z ica l ă fusese M o z a r t . 

Oaspe ţ i i a u a v u t c u v i n t e d c l a u d ă p e n t r u 

orchestră , p e n t r u i n s t r umen t i ş t i ( E s c h e n b a c h 

d e c l a r a că H a d u Ch i şu citeşte n o t e l e , pa rcă , 

la m i c r o s c o p — as ta , ca să d a u u n e x e m 

p l u ) , ca şi p e n t r u d i r i j o r ; este u n l u c r u 

i m p o r t a n t , î n m ă s u r a i n ca re c o n f i r m ă o 

r e a l i t a t e b i necunoscu t ă i n u l t i m a v r e m e şi 

s ub l i n i a t ă p r i n p rezen ţa , l a c o n c e r t u l a m i n 

t i t , a şef i lor d c p a r t i t e de l a F i l a r m o n i c a 

d i n Bucu reş t i . 

C o n c e r t u l a a t i n s co t a u n u i a d ev ă r a t e v e 

n i m e n t . Toţ i c e i ca re a u p a r t i c i p a t l a e l 

(aş n o t a , p r i n t r e c i , p u b l i c u l d i n S a t u M a r e , 

căci o r c h e s t r a şi d i r i j o r u l e i n u creează în 

p u s t i u , c i î n spa ţ i u l u n e i necesităţ i pe ca re 

a u c i d t i v a t - o cu t a l e n t ) a u d a t t o t ceea 

ce a u e i m a i b u n l a această s ă rbă toa re a 

m u z i c i i . I a r f a p t u l că a r ă m a s ne în rcg i s l r a t 

me r i t ă m ă c a r să i n t r e î n a ten ţ i a c e l o r i n 

d r e p t , c a re a u p i e r d u t o m a r e ocaz i e — a-

ceca de a se b u c u r a , î n p r i m u l r î n d c i î nş i ş i , 

d e o m a r e să rbă toa re m u z i c a l ă , d a r şi de a 

o t r a n s m i t e şi a l t o r a . 

Mihai Nadin 

BALET 

Cocoşatul de Ia Notre*Dame 

C u m n u d e p u ţ i n e o r i t r u p e l e de b a l e t 

— a l e n o a s t r e şi a l e a l t o r a — au d e m o n s t r a t 

că se p o a t e c o m p u n e u n s p e c t a c o l 

p r o s t p e o m u z i c ă b u n ă , i a t ă , O p e r a 

R o m â n ă v i n e să dovedească v a l a b i l i 

t a t e a r e c i p r o c e i : p e o m u z i c ă d c f o a r 

te s labă c a l i t a t e , se p o a t e c r e a o c o r e g r a f i e 

d e m n ă d e l a u d ă . ( 0 coregrafie, i a r n u u n 

spectacol — î n e v a l u a r e a a c e s t u i a d i n u r m ă 

n e p u t î n d f i t o t u ş i e l u d a t ă , n i c i c u m , c o m p o 

n e n t a sonoră . ) 

Scr isă s p r e m i j l o c u l v e a c u l u i t r e c u t , d e 

către c o m p o z i t o r u l Cesare P u g n i (pe c î t de 

n o t o r i u l a acea v r e m e şi p e c î t de p r o l i f i c , 

p e a t î t de n e i n t e r e s a n t î n p e r s p e c t i v a i s t o 

r i e i m u z i c i i ) , cea d i n t î i v a r i a n t ă a p a r t i t u r i i 

b a l e t u l u i Esmcralda a f o s t s u p u s ă , u n 6eco l 

m a i t î r z i u , u n o r subs t an ţ i a l e t r a n s f o rmă r i ( în 

d e o s e b i î n orchestraţ ie) d a t o r a t e c o m p o z i t o 

r i l o r s o v i e t i c i R e i n h o l d G i i e r şi S e r g h e i Va-

s i l e n k o . R e m a n i e r e c a r e , d a t ă f i i n d e x t r e m a 

sărăc ie expres i vă a o r i g i n a l u i u i , n-a p r e a r e u 

şit să r i d i c e c o t a d r a m a t i c ă a m u z i c i i , i m -

p r k n î n d u - i î n s c h i m b , p e a l o c u r i , a c cen t e 

ruseşt i , î n totală n econco rdan ţ ă st i l ist ică faţă 

de m u z i c a de t i p f r a n c e z a i t a l i a n u l u i Cesare 

P u g n i . A d o p t î n d această v a r i a n t ă , r e a l i z a t o r n 

s p e c t a c o l u l u i O p e r e i R o m â n e a u c ău t a t să 

sup l i nească absen ţa m o m e n t e l o r s u m b r e , t e n 

s i o n a t e , t r a g i c e — absen ţ ă c u u r m ă r i dezas-
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I m o a s e p e n t r u conco rdan ţ a i m a g i n e - s u n c t , i n 

c a d r u l a c ţ i un i i b a l e t u l u i — s u p r a p u n î n d m u 

z i c i i , i n p u n c t e i c - c h e i e a l e d r a m e i , i m p r e s i o 

n a n t e d a n g ă t e de c l o p o t p r e l u c r a t e p e b a n d ă 

magne t i c ă . (Şi n u s-ar p u t e a s p u n e că e f e c t u l 

p r o d u s nu^ş i a t i n g e s c o p u l , c h i a r dacă u n ase

m e n e a c o l a j sporeşte e c l e c t i s m u l p a r t i t u r i i 

sonore . ) 

D a r , f i reşte, n u m u z i c a a f o s t aceea c a r e 

a g e n e r a t i n t e r e s u l c o r e g r a f u l u i O l e g D a n o v -

s c h i p e n t r u r e a l i z a r e a s p o o t a c o l u l u i , c i l i 

b r e t u l , i n s p i r a t de r o m a n u l l u i V i c t o r H u g o , 

Notre-Dame de I'aris. 

Caractcr iz îndu-şi a d m i r a b i l e r o i i d r a m e i 

( E s m e r a l d a şi Q u a s i m o d o ) , c o r e g r a f u l c i z e 

lează c u ega lă m i g a l ă p o r t r e t e l e p e r s o n a j e l o r 

s e c u n d a r e ( P h o e b u s , F r o l l o , G u d u i l a , F l e u r ) 

şi c h i a r p e a l e c e l o r e p i s od i c e . E r o a r e a p s i ho-

logico-artistică p e care o c o m i t e î n t a b l o u l 1 

a l c e l u i de-al d o i l e a a c t (ce p a r e , d i n acest 

m o t i v , m u l t p r e a l u n g ) , a co r d î n d f i ecă ru i a 

d i n t r e ce le t r e i p r i e t e n e ş i c e i t r e i p r i e t e n i 

a i l o g o d n i c i l o r P h o e b u s ş i F l e u r c î te u n 

. . n u m ă r " ( a l t m i n t e r i , i m p e c a b i l r e a l i z a t e d e 

J e a n a B ă r a r u , M ă r i a C u m b a r i , A n c a B e u r a n , 

A l e x a n d r u G a r a i a n o p o l , N i c o l a e Deneş şi 

G h e o r g h e l a n c u ) , este c o m p e n s a t ă dc m a n i e 

r a excep ţ i ona l ă i n c a r e , p e n t r u c e l e l a l t e sce

n e c o l e c t i v e , O l e g D a n o v s c h i ştie să des

p r i n d ă d i n m a s ă , într-o s c l i p i r e d e gen i a l ă 

v i r t u o z i t a t e , c î te o f i g u r ă de b u f o n ( M a r i n 

B o i e r u , M i h a i G o r t e a ) , de cerşetor ( F l o r i n 

( . a v r i l e s c u , V i c t o r M a r c u , B o j i d a r P e t r o v ) 

sau d c ţ igancă ( A g l a i a R ă d u ţ u ) , a căre i 

scuTtă s t r ă fu lgera re sol ist ică se topeşte d i n 

n o u , î n gh i ţ i t ă de m i ş c a r ea genera l ă . M i şca re 

ce c o n s t i t u i e , f ă r ă î n d o i a l ă , m a r e l e m e r i t a l 

c o r e g r a f i e i , : p r e c i z i a e x t r emă a compoz i ţ i e i 

m i n u ţ i o a s e a s c e n e l o r , c a r e generează s e n t i 

m e n t u l l i be r t ă ţ i i t o t a l e a d a n s a t o r i l o r , ce p a r 

că tră iesc, i m p r o v i z î n d î n c h i a r a c e l m o 

m e n t , p r i n şi p e n t r u t a l a z u r i l e u n e i m u l ţ i m i 

a g i t a t e d e p a t i m i p u t e r n i c e . 

0 s i ngu r ă f i sură p r e z i n t ă l o g i c a a r h i t e c 

t u r a l ă a a c ţ i u n i i : s c o a t e r e a F k m e r a l d e i d i n 

î nch isoare de că t re F r o l l o , c o n d u c e r e a la l o 

c u l s u p l i c i u l u i , d e u n d e — î n u r m a r e f u 

z u l u i t i n e r e i f e t e de a-i c e d a — a b a t e l e o 

î nc red in ţează gă r z i l o r s p r e a f i dusă . . . l a 

l o c u l execuţ ie i : l a a l t u l , o a r e ? ! N u - i m a i 

p u ţ i n a d e v ă r a t , î n s ă , c ă s cena pr i l e j u ieş te 

M i h a c l e i Crăc iunescu , i n t e r p r e t a G u d u l e i , cea 

de-a t r e i a , u l t i m a şi cea m a i i m p r e s i o n a n t ă 

i n t e rven ţ i e a 6a î n a c ţ i u n e ; şi este i n t e 

r e s a n t d e u r m ă r i t e vo l u ţ i a e i , d e m n ă de o 

m a r e a r t i s t ă , de l a c a l m u l şi d u i o ş i a m a m e i , 

p r i n d i s p e r a r e a ce l e i că re ia i s-a r ă p i t c o p i l a , 

la n o a p t e a r a ţ i u n i i ş i , î n s f î rş i t , l a regăs irea 

p r o p r i e , gra ţ ie regăsir i i E s m e r a l d e i . 

l n t r - u n r o l de m a i m i c ă a m p l o a r e şi c u 

m o d e s t e va l en ţe e x p r e s i v e , E l e n a D a c i a n r e u 

şeşte să îmbogă ţească p a r t i t u r a t i n e r e i n o b i l e 

F l e u r c u a c cen t e d e cochetăr ie n a i v ă ş i , î n 

acelaşi t i m p , orgo l ioasă . P e r s o n a l i t a t e a d u b l ă 

a c ă p i t a n u l u i P h o e b u s este d i s t i n c t c o n t u r a t ă 

de Pa v e l R o t a r u , a l c ă r u i d an s se dovedeş te 

c a p a b i l să e x p r i m e r î n d p e r î n d i n f a t u a r e a , 

g a l a n l o r i a , m o m e n t u l d c i u b i r e s inceră şi 

a p o i c i n i s m u l n ep ă s ă r i i . F ă r ă a se l ăsa 

încorsetat de s u t a n a a b a t e l u i F r o l l o , I o n 

T u g e a r u tră ieşte şi exter ior i zează i n t e n s c l o 

c o t u l d e s e n t i m e n t e c o n t r a d i c t o r i i ce-1 v a 

î m p i n g e l a c r i m ă , Ja r emuşc ă r i , şi-1 v a c o n 

d u c e l a p i e i r c . D u e t e l e sa le c u E s m e r a l d a 

şi s cena l u p t e i c u Q u a s i m o d o d e z v ă l u i e p l e 

n a r ca l i t ă ţ i l e a c e s t u i m a r e b a l e r i n . 

l n t r u c h i p î n d-o p e E s m e r a l d a , M a g d a l c n a 

P o p a i-a î m p r u m u t a t gra ţ ia şi c a n d o a r e a j u 

ven i l ă , p u r i t a t e a s e n t i m e n t u l u i ce n u- i p o a t e 

f i s m u l s ă o r i p î n g ă r i t ă n i c i de c o n t a c t u l ou 

m i z e r i a u m a n ă d u s ă l a e x t r e m ( v e z i e m o 

ţ i o n a n t u l e i d u e t c u Q u a s i m o d o ) , n i c i de î m 

b ră ţ i ş ă r i l e n e s i n c e r e a l e i u b i t u l u i ( n e v i n o v ă 

ţ ia g l ăsu ieş l c p r i n f i e c a r e ges t a l d u e t e l o r 

sa le c u P h o e b u s ) , n i c i de o d i o s u l ş an t a j l a 

c a r e o s u p u n e F r o l l o . E x j y r c s i v i l a t e a c u ca re 

M a g d a i l e n a Pv/pa îş i i n t e rp re tează p e r s o n a j u l 

este ega l a t ă , i poa te , d o a r d e per fec ţ i unea 

execuţ ie i t e h n i c e . 

P e n t r u u n b a l e r i n , r o l u l d e c o m p o z i ţ i e 

— m a i c u seamă a t u n c i c î nd este a t î t d e 

d i f i c i l p r e c u m a c e l a a l d i f o r m u l u i Q u a s i m o 

d o — rep rez i n t ă , c r e d , p r o b a i n f a i l i b i l ă a d e 

p l i n e i m a t u r i t ă ţ i a r t i s t i c e . E v o l u ţ i a l u i P e t r e 

C i o r t e a a f o s t , î n p l u s , d c o d i f i c u l t a t e t e h 

n i c ă spo r i t ă p r i n i n t r o d u c e r e a u n o r s c ene 

de ve r i t ab i l ă ac roba ţ i e , d e m a r e p e r i c u l o z i 

t a t e ( b a l a n s u l p e c l o p o t , c ă ţ ă r a r ca pe f a ţ ada 

h a n u l u i , cobor î rea p e f r î n gh i e d i n t u r n u l 

c a t e d r a l e i ) — scene e x e c u t a t e c u o s i gu ran ţ ă 

şi o n a t u r a l e ţ e , o a p a r e n t ă l i p s ă de e f o r t c u 

a dev ă r a t f a n t a s t i c e . D a r m a r e a l u i a r t ă s-n 

v ăd i t , m a i eu s e a m ă , î n p o r t r e t i z a r e a e r o u 

l u i , p r i n z u g r ă v i r e a conş t i i n ţe i sa le z b u c i u 

m a t e , a v i d ă de b i n e şi d e f r u m o s , m e r e u 

l o v i t ă c h i a r de ace l a c ă r u i a î i s lu jeş te şi i 

se cons ideră d a t o r r ecunoş t i n ţ ă . 

N u se p o a t e t r e ce s u b tăcere , î n r e a l i z a 

r e a t u t u r o r a c e s t o r succese, i n d i v i d u a l e şi d c 

a n s a m b l u , c o n t r i b u ţ i a d i r i j o r u l u i C o r n e l Trăi-

l c s c u . D u p ă c u m n u se p o a t e n e g i 

f a p t u l c ă , î n d o m e n i u l ca l i tăţ i i v i z u a l e a 

s p e c t a c o l u l u i , u n m e r i t esenţ ia l r e v i n e P a u 

l e i B r â n c o v e a n u , a u t o a r e a d e c o r u r i l o r şi cos 

t u m e l o r . 

Luminiţa Vartolomei 
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BLOC-NOTES 

LEONIDA 
T E O D O R E S C U 

CONTACTUL SOCIAL 

L i t e r a t u r a n u ex is tă decî t ca f a p t p u b l i c . 

L i t e r a t u r a de s e r t a r sau l i t e r a t u r a î n s e r t a r 

este d o a r o l i t e ra tu r ă i po te t i că , a p r o a p e u n 

n o n s e n s . L i t e r a t u r a există d o a r p r i n c o n 

t a c t s o c i a l . Se s p u n e că m a r c a l i t e r a t u r ă 

fasc inează : p o a t e , e a d e v ă r a t . D a r , or ic î t a r 

f i d e a dev ă r a t , este u n r e z u l t a t de g r a d u l 

d o i , p e n t r u c ă , î n a i n t e de a f a s c i n a , l i t e 

r a t u r a t r e b u i e să se m a n i f e s t e , şi a b i a d u p ă 

ce s-a m a n i f e s t a t , a b i a d u p ă ce a s t a b i l i t 

u n c o n t a c t cu p u b l i c u l ( c o n t a c t u l s o c i a l ) , ea 

poa t e să f a s c i n e z e , să i n f l u en ţ e ze , să m o d e 

leze e t c . 

D a c ă u n u i o m ca re n u ştie să r e z o l v e o 

ecuaţ ie de g r a d u l d o i i s-ar cerc să r e z o l v e 

o i n t eg ra l ă , t r e a b a n u a r r e p r e z e n t a decî t o 

pen i b i l ă p i e r d e r e de v r e m e . D a r , n u şt iu 

de ce , se cons ideră că u n c i t i t o r , p u s , să 

z i c e m , î n f a ţ a d i l e m e i h a m l e t i e n e , t r e b u i e 

n e a p ă r a t să se e n t u z i a s m e z e d e ea . E x i s t ă 

o b u t a d ă p o t r i v i t căreia l o n d o n e z i i n-au 

o b s e r v a t ceaţa , p î n ă n u le-a f o s t descrisă 

de poe ţ i . V ă r o g să remarca ţ i c u v î n t u l : 

„descr isă" . A i c i se a f l ă c h e i a p r o b l e m e i . D e c i , 

poeţ i i a u de s c r i s ceaţa ; l o n d o n e z i i , a d i c ă o 

m a r c c o l e c t i v i t a t e de o a m e n i , a u i n t r a t î n 

c o n t a c t c u această d e s c r i e r e , a u c u n o s c u t - o , 

l i t e r a t u r a a d e v e n i t , a ş ada r , f a p t s o c i a l ( a l t 

f e l , l o n d o n e z i i a r f i c o n t i n u a t să i g n o r e z e 

ceaţa) ş i , a s t f e l , ceaţa le-a d e v e n i t f a m i l i a r ă . 

Ş i , t o tuş i , c i t i t o r u l şi s p e c t a t o r u l l u i Shakc-

spea re s î n t e n t u z i a s m a ţ i d e d i l e m a b a m l e -

t i a n ă . N u m a i că e n t u z i a s m u l e o a d o u a 

t reaptă î n p r o f u n z i m e — p r i m u l l u c r u , î n 

o r d i n e a i m p o r t a n ţ e i , f i i n d d e s c r i e r e a . D i l e m a 

h a m l e t i a n ă e r a cunoscu t ă de m u l t ă v r e m e 

s u b a s p e c t u l e i f i l o z o f i c . S h a k e s p e a r e a t r a n s 

f o r m a t - o în t r-un m o m e n t de reve la ţ ie şi d c 

senzaţ ie , p r i n modul î n c a re a c on c r e t i z a t - o 

î n p e r s o n a l i t a t e a şi î n c o n j u n c t u r a l u i 

H a m l e t . I m p o r t a n t ă a d e v e n i t n u n u m a i 

d i l e m a , d a r şi i s t o r i a şi consec inţe le e i î n 

p l a n u l d e s t i n u l u i s p e c i a l a l l u i H a m l e t . 

D i l e m a h a m l e t i a n ă se l eagă , astfel, d c i d e e a 

şi d e a c ţ i u nea concretă de j u s t i ţ i e , d e res 

p o n s a b i l i t a t e , d e c r imă şi de d r a g o s t e . 

D a r şi o a l t ă b u t a d ă . T o a t e g e n u r i l e s î n t 

b u n e , s p u n e a V o l t a i r e , î n a fa ră de ce l p l i c t i 

s i t o r . D a c ă e să u t i l i z ă m u n l i m b a j m a i m o 

d e r n , a t u n c i t r e b u i e să s p u n e m că V o l t a i r e 

se referă , d c f a p t , l a u n so i d c f e n o m e n de 

r e s p i n g e r e , l a u n f e l de a n t i - gen l i t e r a r , 

u n p r o d u s c a r e d i z o l v ă c o n t a c t u l s o c i a l ş i , 

p r i n a s t a , a n u l e a z ă r a ţ i u n e a de a f i a l i t e 

r a t u r i i . S c r i i t o r u l este şi t r e b u i e să f i e , i n 

p r i m u l r î n d , o pe r soană responsab i l ă . N i m i c 

n-a c o m p r o m i s m a i g r a v m a r i l e i d e i dec î t 

a n t i - l i t e r a t u r a scrisă pe m a r g i n e a m a r i l o r 

i d e i . Se s p u n e că l i t e r a t u r a este ca i ceber-

g u l : n u se v e d e dec î t o şes ime , c e l e l a l t e 

c i n c i s î n t î n p r o f u n z i m e . I m p o r t a n ţ i s i n t 

a m î n d o i f a c t o r i i — şi p r o f u n z i m e a şi s u p r a 

fa ţa . D a c ă sup ra f a ţ a este f a d ă şi ş tearsă , 

cele c i n c i şes im i , p u r şi s i m p l u , n u ex is t ă 

s o c i a l m e n t e ; dacă t o t u l n u e dec î t o s u p r a 

f a ţ ă , n u ex is tă l i t e ra tu r ă . 

E x i s t ă , î n s ă , î n p e r m a n e n ţ ă , r i s c u l să n u 

e x i s t e dec î t f i e p r o f u n z i m e a (sau apa ren ţ a 

c i ) , f i e s t ră luc i rea (sau a p a r e n ţ a e i ) . I a r 

c i t i t o r u l p o a t e f i , î n ega lă m ă s u r ă , î n s t r ă i n a t 

p r i n p l i c t i c o s u l p r o f u n z i m i i , ca şi p r i n s t ră 

l u c i r e a u n e i s t i c l e de d o u ă p a r a l e . 

Ca re este so lu ţ i a ? So l u ţ i a p r i m ă a r f i 

cea a a b o r d ă r i i r e s p o n s a b i l e a meseriei de 

scriitor. N u este t o t u l să s c r i i o p iesă u t i l ă 

şi b u n ă sau u n r o m a n u t i l şi b u n . P iesa s au 

r o m a n u l î n c a u z ă t r e b u i e să i n t r e î n t r-un 

c o n t a c t s i g u r ş i , n e a p ă r a t , c a p t i v a n t c u p u 

b l i c u l . N u este d o a r o p r o b l e m ă de i n t e r e s 

p e r s o n a l , este şi o c h e s t i u n e de r e s p o n s a b i 

l i t a t e soc ia lă . I n t r e l i t e r a t u r ă şi n o n - l i l e r a -

t u r ă s-a d a t î n t o t d e a u n a şi se v a da î n t o t 

d e a u n a o l u p t ă a p r i g ă , d e s up r av i e ţ u i r e . D e 

sup r av i e ţ u i r e soc ia lă . P e n t r u că n u p o a l e 

f i c o n c e p u t s c r i i t o r f ă r ă p u b l i c . Ş i n u es te 

v o r b a d o a r de u n a c c i d e n t a l t a l e n t u l u i s au 

c h i a r a l g e n i u l u i ; este v o r b a de o a c ţ i u ne 

l u c i d ă , conş t i en t ă , soc ia lă . P r i m i i r e s p o n s a 

b i l i d e r ă s p î n d i r e a şi e c o u l l i t e r a t u r i i î n m a s e 

s în t s c r i i t o r i i î nş i ş i . E i t r e b u i e să a t ragă p u 

b l i c u l c i t i t o r , c u m i j l o a c e l e pe ca re l e ş l iu 

sau pe ca re l e descoperă , s p r e m a r i l e p r o 

b l e m e u m a n e a le c on t empo r a ne i t ă ţ i i şi a l e 

e te rn i t ă ţ i i . '~"\ 
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TUDOR ARGHEZI — 
poet şi moralist 

al teatrului 

I n p r e l i m i n a r i i l e la ca r tea «a despre p o e t u l 

Psalmilor, P o m p i l i u C o n s t a n t i n e i * u a v e r t i z a 

a s u p r a r i s c u l u i dc a c ău t a o c r o no l o g i e i n t e 

r ioară într-o operă care n u este î ngrăd i t ă 

de v r e u n h o t a r d i d a c t i c a l g e n u r i l o r . G. Că-

l i nescu cerea c o m e n t a t o r i l o r a r g h e z i e n i să 

a i b ă „vocaţ ia m i t u r i l o r g r o z a v e " , g î n d i n d şi 

e l că i n t r a r e a î n acest t e r i t o r i u l i t e r a r , p o s i 

b i l ă pe o r i u n d e , deru tează p r i n c o n t r a r i e t a t e a 

a c c e n t u l u i de v i z i u n e l ir ică. O r d i n e a c o n d i 

ţ iei de p o e t î n s emn î n d a i c i consecvenţă s t i 

l istică şi va r i a ţ i un i p e r p e t u e l a t eme l e f u n d a 

m e n t a l e a le c u l t u r i i — într-o c e r e m o n i e a 

euv î n t u l u i de arha ică m i r e a smă — s c r i s u l 

s ău , î n ve r s sau î n p roză , s-a p ă t r un s ega l 

de f i o r u l s p e c t a c o l u l u i existenţei . A r g h e z i e 

u n f a s c i n a t dc esenţe şi u n î n du i o ş a i de 

c a n d o r i a le t u t u r o r r e g n u r i l o r , u n l i t u r g i c 

— în ser ia l i r ică — a l c o s m o s u l u i . M a t e r i a 

v ă zu t ă d i n i n t e r i o r u l e i , m u z i c a l , d ă u n i c i 

ta te aces tu i c r o n i c a r a l e t e r n u l u i d i n f a p t u l 

d i u r n . F r e n e z i a v i ta l i s tă , î n f o r m e l e p a r t i 

c u l a r e de c o m u n i c a r e a i m p r e s i e i , s-a r e 

vărsat într-o prod ig ioasă operă de a p r o a p e 

şapte d e c e n i i , operă î n s u m î n d , de l a v e r s u 

r i l e c l a s i c i z an te p î n ă l a „b i le tu l de p a p a g a l " , 

t o t ce se poa t e desfăşura î n e v a n t a i u l m u l t i 

f o r m de sub iec te şi moda l i t ă ţ i l i t e r a r e . 

I s t o r i a l i terară f ixează p e r i o a d a p remergă 

t o a r e în tâ iu lu i r ă zbo i m o n d i a l d r e p t m o 

m e n t u l p u b l i c i s t i c f o r m a t i v p e n t r u u n A r 

g h e z i a j u n s t î rz iu l a „a rghez i an i sm" , î n 

1916 , p r i n poez i a Belşug (Şerban C i o cu l e s cu ) . 

V i a ţ a l i terară respect ivă cunoaş te m a i i n t e n s 

p o l e m i s t u l , m o n a h u l r ăzvră t i t şi că l ă toru l i n 

răspăr c u o c iv i l i zaţ ie c a r e n u se a co r d a cu 

s u f l e t u l său p a t r i a r h a l . P a m f l e t u l e x p r i m a u n 

lup tă tor , u n m o r a l i s t şi u n v i z i o n a r o p r i t 

c u sa rcasm î n o r i ce d o m e n i u a l vieţ i i so 

c i a l e sau de s p i r i t , p o t r i v i t t a b l e i de v a l o r i 

p r o p r i i , m a i m u l t i n t u i t ă î n da t o l e e i e t i ce 

decî t însuş i tă cu me tod ă Hvrescă. C înd i n t r a , 

a s t f e l , î n sala de t e a t r u , p r i n 1 9 1 1 , cu m a n 

d a t u l de p r e s t i g i u a l l u i G . I b r ă i l e anu , p e n 

t r u a d e v e n i c r o n i c a r u l bucureş tean a l Viefii 

Româneşti, A r g h e z i a v e a d e j a ga ta u n s t a t u t 

de e v a l u a r e , exe r s a t î n v a r i i o c a z i i , a d a p t a t 

de c i rcumstanţă l a u n n o u spec i f i c , î n f o n d 

v u l n e r a b i l s ub aceleaşi u n g h i u r i a le p r i v i r i i 

p a r a d o x a l e . 

Deş i , t î r z iu , mărtur iseşte că a fos t u n 

p r a c t i c i a n a l c r o n i c i i d e t e a t r u , A r g h e z i n-a 

fos t ceea ce se înţelege c u r e n t p r i n t r - u n p r o 

f es i on i s t . E l a î ncorpora t t a b l e t a teatra lă î n 

t r - u n ur iaş „ m a n u a l d e mo r a l ă p rac t i că " ( v a 

p u b l i c a î n 1946 u n v o l u m de t a b l e t e c u 

acest t i t l u ) , ad ică î n în treaga sa m a n i f e s t a r e 

gazetărească d e m a r c a t i m p r e s i o n i s m s t i l i s t i c , 

de a f i rma t ă pozi ţ ie s ingu lară . I-a l i p s i t p oe 

t u l u i c a l m u l d i s c i p l i n e i . Aceas t a , d i n t r - u n 

a cuza t p o l e m i s m şi d i n t r - o p lăcere a c rud i t ă ţ i i 

i m a g i s t i c e care a făcut m e r e u ca , î na in tea 

c o m e n t a t o r u l u i , să treacă p o e t u l , c u în t ie-

gi le- i c a p r i c i i d e f a n t e z i e şi c u l o a r e . C înd 

c i t i m , într-o m u l t do r i t ă selecţie, a r t i c o l e l e 

sa le de t e a t r u * ) n e f rapează m a i î n t î i c a n 

doa rea . Şerban C iocu l escu a v e a d r e p t a t e c î n d 

vedea î n p o e t u l d e î n cepu t b a u d e l a i r e a n u n 

r o m a n t i c . U m o a r e a , l a b i l i t a t e a , a l ternează l a 

r o m a n t i c u l A r g h e z i ou du ioş ia f r apan t ă , c u 

î n g ădu i n ţ a adusă u n e o r i p î n ă l a s e n t i m e n t 

p a t e r n , d i n t r - o p r e a m a r e s iguran ţă d e m i ş 

care a s u f l e t u l u i c l o c o t i t o r . A m e r g e l a tea

t r u este e g a l , p e n t r u A r g h e z i , c u o aşezare 

î n f r o n t . Candoa rea d e care v o r b e a m stă î n 

c o n v i n g e r e a — poet ică , d e s i g u r — că în t re 

sală şi scenă se ivesc t e n s i u n i c a re n u ţ in 

t o t d e a u n a de reprezentaţ ie , a l t f e l spus , t ea 

t r u l e p a s i b i l de „ c r u z im i " ce t r e b u i e f i x a t e 

p a m f l e t a r . F i i n d u n a dep t , î n v i a ţa z i ln ică , 

a l t r a i u l u i sănă tos , n e a f e c t a t şi esenţ ia l , poe 

t u l pr iveşte m a i î n t î i c u s u sp i c i u ne i n f l e x i u ? 

n i l e v o c i i actoriceşti şi t r ece rea parodis t ică 

î n l i m b a j u l p r o f a n . Ca şi c u m exp l ica ţ ia n-ar 

ţ i ne de soc i o l o g i e , c r o n i c a r u l i n t r ă b u r l e s c , 

c u o mag is t ra l ă i r o n i e , v i z î n d p o r t r e t u l t i p o 

l o g i c , d i r e c t î n c r o n i c a s t răz i i , d i z o l v î n d as t fe l 

* ) T u d o r A r g h e z i — S c r i e r i , 2 8 , P roze . 

C o r t i n a ( E d . î ngr i j i t ă de M i t z u r a A r g h e z i ) , 

B u c , M i n e r v a , 1975 . 
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i m p r e s i a ana l i t i c ă i n p lăcere sa t i r i că . .Mumiei 

c într-adevăr un vechi amic al bucureşte-

nilor (...) Îmi amintesc că băieţii de băcă

nie începuseră, scrx'ind icre de crap, o 

"ţuică la domnu», să intoneze ca Nottara, să 

se vaiete ca dinsul, să-şi frece vocea cu 

asprime şi tremolo, de coşul gitlejului. Une

ori surprindcai, pe lingă salamuri şi «varna-

vici» sau chiar «carnavici» — un funcţionar 

comercial cu faţa verde, în atitudinea lui 

Nottara cînd striga Ofeliei : « I M mănăstire !»". 

Ses i za rea „ am i c i ţ i e i " c u H a m l e t ţ i ne d e m f r i -

cism şi n u s î n t p u ţ i n e c a z u r i l e c î n d A r g h e z i 

p r i veş te , p r o b l e m a t i c , p r i n o c h e l a r i i l u i Cara-

g i a l e , o l u m e c u c a r e , î n s ă , n u s tab i leş te 

n i c i oda t ă r a p o r t u r i c o r d i a l e — ca i l u s t r u l 

său p r e d e c e s o r — f i e şi d i n s a t a n i s m . A m f i 

î n d e m n a ţ i c h i a r să c r e d e m că p r i v i r e a c r o 

n i c a r u l u i ţ inteşte m a i m u l t sa l a decî t s cena , 

p o a t e d i n t r - o su f e r i n ţ ă estetică î n fa ţa u n u i 

z b o r de ar t ă f r i n t . P e n t r u o n a t u r ă a t î t d e 

ag i t a t ă ex is tenţ ia l ca A r g h e z i , a g l o m e r a r e a 

s p e c t a t o a r e e m u l t m a i i n te resan tă decât Ju-

m e a de s u b r e f l e c t o a r e , f i i n d c ă , n e s t i n g h e 

r i tă , b u r g h e z i a o no r a b i l ă reac ţ ionează s c a n d a 

los de m e s c h i n l a exerc i ţ i u l s u p e r i o r a l l i t e 

r a t u r i i d r a m a t i c e . „E interesant spectacolul 

lojilor, unde gurile cască, pleoapele se lipesc 

şi persoanele fac sforţări de linie şi de bust. 

Binoclurile, pudra, cravatele, adresa croito

rilor. Toţi. suferă şi toţi sînt fericiţi, specta

torii... căci nicăieri, orice-ar face, nu pot fi 

pedepsiţi ca la teatru". I n această canupan ie 

d e e t i c i a n a l să l i i d e t e a t r u s tă — î n a i n t e 

d e t o a t e — m a r e a i m p o r t a n ţ ă a c r o n i c i i 

a r g h e z i e n e su i-gene r i s , d i n p r i m e l e p a t r u de 

c e n i i a l e s e c o l u l u i n o s t r u . 

S cena , c î n d este p r i v i t ă i n s i s t e n t , d e z v ă l u i e 

m a i î n t î i o f a b u l ă . D r a m a t u r g i a f i i n d , d u p ă 

A r g h e z i , p o v e s t e , reprezen ta ţ i a t r e b u i e să f i e 

f ide lă l o g i c i i n a r ă r i i , o n a r a r e c u e x p r e s i v i 

t ă ţ i n o t a t e conş t i i nc ios , c a u n şco lar , m e t a 

f o r i c şi s u a v . A c t o r u l , s o c o t i t , ţ ă r ăneş te , u n 

t r u d i t o r , s m u l g e c r o n i c a r u l u i a c cen t e e l o g i o a se , 

t rec înd — î n o r d i n e a i m p o r t a n ţ e i — p e u n 

l o c p r i v i l e g i a t p e n t r u ca l i t ă ţ i l e l u i d c f a m i 

l i a r i z a r e c u e t e r n i t a t e a t i po log ică . T i n a B a r b u , 

păs t r îndu-ş i p e r s o n a l i t a t e a într-o med i o c r ă 

p iesă d e D u m a s - f i u l , este c î n t n t ă p o e m a t i c : 

„Un grumaz viguros care porneşte din legă

tura umerilor pînă la rădăcina urechilor, 

drept. Ochii împlîntaţi cu sinceritate într-o 

figură mîndră şi deschisă. Desenul gesturilor 

hotărtt. Pieptul trufaş. Şoldul viteaz. Glasul 

aspru şi cald. Sălbăticia jocului ei, redus la 

element şi sinteză, aminteşte frumuseţea mo

rală a pămintului cotropii de animale elastice, 

dure şi sîngeroase." 

T e h n i c a d e şoc a c o m e n t a r i u l u i , a p r o a p e 

în m a j o r i t a t e a c a z u r i l o r , t r ădează insat is facţ ie 

p e n t r u a c t u l r e g i z o r a l . C o n t r o l a t r i g u r o s î n 

i n t e n ţ i i , r e g i z o r u l u i i se a ra t ă poz i ţ i a j e 

n a n t ă de i n t e r p u s ( c u m s-ar p r o c e d a a l t f e l , 

A r g h e z i n u s p u n e n i c i oda t ă ! ) , s i l u i n d p r i n 

„ v i z i u n e " t e x t u l . P e n t r u a susţ ine a f i rma ţ i a 

că A r g h e z i , c r o n i c a r u l , r ă m i n e u n s u p e r b 

p o e t c a p r i c i o s , e de a j u n s să c i t ă m a r t i c o 

l u l „ 0 f a m i l i e K i r i l o v " , î n c a r e r e g i z o r u l u i 

p i e s e i sa le , Seringa, i se a şa z ă pe f r u n t e 

l a u r i a u g u ş t i ! 

Sever i t ă ţ i l e de j u de c a t ă n u a d m i t , c u m 

s p u n e a m , d e c u p a j u l r e g i z o r a l , p r e s t i g i u l t e x 

t u l u i n e p e r m i ţ î n d decî t r i d i c a r e a l u i sceno

gra f ică şi d e s f a ce rea l u i p e r o l u r i , a t e n t des

c i f r a t e m a i a les l i t e r a r . M a r e l e p o e t a r e o 

m e n t a l i t a t e t ip ică d e s c r i i t o r , c h i a r în v e s t 

m i n t e l e o m u l u i d e t e a t r u . U n spec t a co l i n t e 

r e s a n t , Faust, î n r e g i a n o v a t o a r e a l u i Soa re 

Z . Soa re , a r f i p i e r d u t s p i r i t u l l u i G o e t h e 

l a m o d u l ridicolului s u b l i m . „Timp de patru 

ore a circtdat Goethe pe dinaintea noastră 

fără să-l fi putut ghici. E l se găsea în 

Faus t ca f)rimul-ministru în expres : trece 

trenul şi ziarele spun că a trecut in tren 

şi primul-minislru. Pe căile ferate şi în 

domnul Soare Z. Soare, toţi pasagerii sînt 

la fel". 

Sch i ţa d e p o r t r e t a c t o r i c e sc este a s im i l a t ă 

„ tab le te i " . D o u ă s în t c r i t e r i i l e p o t r i v i t cărora 

A r g h e z i îşi a lege sub iec ţ i i — o i r ep roşab i l ă 

d ă r u i r e p ro fes i ona l ă şi u n t a l e n t e x e r s a t î n 

r e p e r t o r i u l d e rez is tenţă . î n t o c m a i c a u n 

a n t i c l u p t ă t o r d e p r o f e s i e , i d e n t i f i c a t c u a r 

m e l e sa le , a c t o r u l , î n d e s c r i e r e a a r g he z i a n ă , 

re ţ i ne î n f i i n ţa s a t r ăsă tu r i l e r o l u r i l o r î n 

ca re a s t r ă l uc i t , f i i n d u n o r b i t o r s u m m u m 

de l i n i i p o r t r e t i s t i c e c e l e b r e . 0 f i n ă i n t e l i 

gen ţ ă i-a s a l v a t pe aceşt ia de l a c a b o t i n i s m , 

d i s t inc ţ ia suf letească spo r i t ă de n u m e r o a s e l e 

p e r s o n a j e v e n i n d p e u n d a d e concep ţ i e , stră

i n ă m i m e t i s m u l u i v u l g a r . A s t f e l , d i s p a r e 

senzaţ ia de „ac to r i e " , d e t i m b r u f a l s , d e 

c o n f u z i e d i n t r e scenă şi v i a ţ ă . A s e m e n e a oa 

m e n i d ă r u i ţ i p r ovoac ă î n p o e t ş t i u ta l u i i n 

c e n d i e r e l i r ică şi e de a j u n s să c i t ă m d i n 

c l a s i c u l p o r t r e t s c r i s l a m o a r t e a l u i T o n y 

B u l a n d r a , ca să î n ţ e l egem că A r g h e z i a a v u t 

o r iguroasă m o r a l ă de t e a t r o l o g , n e t e o r e t i 

z a t ă , n e e x p r i m a t ă a l t f e l dec î t l i t e r a r şi i m p l i 

c i t , p e n t r u s p o r i t a d e l e c t a r e a l e c t o r i l o r : 

„Curat ca un fulg, gătit şi zvelt ca o tube

roză, seriozitatea lui interioară avea adia-

cenţe cu melancolia eternă. Nu mi-a părut 

niciodată actor pe scenă : era personajul 

adevărat, ca un tablou care nu gesticulează 

dincolo de cadru. Bulandra, întreg cu sine 

însuşi, era concentrat pînă la metal". 

M o r a l i s t a l să l i i , i n t r a n s i g e n t î n a f i r m a r e a 

p r i m a t u l u i t e x t u l u i l i t e r a r d i n t r - u n s c r u p u l 

de a u t o r , p o r t r e t i s t p a t e t i c î n t r e s u av i t ă ţ i de 

f l a u t şi p r o f u n z i m i de o rg ă , T u d o r A r g h e z i , 

î n i s t o r i a c r i t i c i i d r a m a t i c e r o m â n e ş t i , a d u c e 

fasc ina ţ ia u n e i rigori d e p e r s o n a l i t a t e poet ică 

i n c i t a n t ă p e n t r u e fervescenţa v ie ţ i i a r t i s t i c e . 
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FAJA NEVĂZUTĂ A SCENEI 

H S T A N V L A D 

Neştiuţii animatori 

„Scena şi sa la se p r i v e s c faţă-n f a ţ ă , z i 

rJc z i , c u o m e r e u spor i t ă conş t i i n ţ ă a p ac 

t u l u i c a re le uneşte : t e a t r u l se devo tează 

s p e c t a t o r i l o r , î nsu f le ţ i t de do r i n ţ a de a a d u c e 

m a i m u l t ă l u m i n ă şi m a i m u l t ă c ă l d u r a î n 

v i a ţa l o r sp i r i t u a l ă , s p e c t a t o r i i so dă ru i esc 

t e a t r u l u i , î n do r i n ţ a de a desăv î r ş i , p r i n 

m i j l o c i r e a aceste i p r i v i l e g i a t e f o r m e d c e x p r e 

s ie , ceea ce a u m a i b u n , m a i f r u m o s , m a i 

d r e p t " . 

Aces t e c u v i n t e a pa r ţ i n l u i R a d u B e l i g a n , 

d i r e c t o r u l T e a t r u l u i N a ţ i o n a l . L a N a ţ i o n a l , 

această c o m u n i u n e se m a n i f e s t ă a t î t p e p l a 

n u l a t r a g e r i i s p e c t a t o r i l o r s p re să l i le t e a t r u 

l u i , cît şi p e ce l a l prezenţe i p r i m e i scene 

a ţăr i i î n f a b r i c i şi u z i n e , a c o l o u n d e m u n 

cesc c r e a t o r i i v a l o r i l o r m a t e r i a l e a l e societă

ţi i n o a s t r e . 

Re l a ţ i a t e a t r u - p u b l i c nc-a s u g e r a t o anche t ă 

p r i n t r e ce i ce î ndep l i nesc m i s i u n e a , deose

b i t d e i m p o r t a n t ă î n a c t u l d e c u l t u r ă tea 

t ra l ă , n u m i t ă s i m p l u : d i f u z a r e a b i l e t e l o r . 

I a t ă , d e c i , c au za prezenţe i n o a s t r e î n c î teva 

î n t r ep r i nde r i bucu reş t ene . L a c u n o s c u t a 

„E l e c t r omagne t i c a " d i n Cap i t a l ă , c u b i i c l c l e 

de t e a t r u se o c u p ă D u m i t r u Ş te f ănescu , re-

g l o r l a secţia r e l ee . Ca toţi d i f u z o r i i v o l u n 

t a r i , f ace această t reabă i n t i m p u l său l i b e r , 

d i n d r a g o s t e p e n t r u t e a t r u şi p e n t r u ca t o 

varăş i i săi de m u n c ă să p o a t ă v e d e a cît m a i 

m u l t e s pec t a co l e . „ S ă p t ă m î n a l , n u m a i d c l a 

T e a t r u l N a ţ i o n a l i a u c a m 150 de b i l e l e 

— ne măr tu r i seş te D u m i t r u Ş te fănescu . D e 

l a c e l e l a l t e t e a t r e — C o m e d i e , M i c , «Nottara»-, 

C iu l eş t i — m a i i a u î nc ă v r e o t r e i s u t e . 

A ş ada r , s ă p t ă m î n a l , c a m 4 0 0 — 5 0 0 de m u n 

c i t o r i d i n î n t r ep r i nde rea noas t r ă se d u c l a 

t e a t r u . R e c e n t , a m o b ţ i n u t de l a T e a t r u l 

Na ţ i o n a l să n e cedeze î n î n t r e g ime u n spec

t a c o l c u p i esa Capul de M i h n e a G h e o r g h i u . 

D e o s e b i t d e i n t e r e s a n t e a u f o s t d i scu ţ i i l e 

care a u a v u t l o c d u p ă aceea. 

D i scu ţ i i î n t r e a c t o r i şi m u n c i t o r i d i n 

î n t rep r i nde rea noas t r ă a u a v u t l o c şi d u p ă 

r e p r e z e n t a r e a , l a T e a t r u l de C o m e d i e , a p i e se i 

Opinia publică de A u r e l B a r a n g a . D o r e s c să 

s u b l i n i e z î n m o d deo seb i t i n t e r e s u l ca re 

există p r i n t r e m u n c i t o r i p e n t r u p i ese l e d i n 

d r a m a t u r g i a r omâneasc ă . I a t ă , d e a l t f e l , spec

t a co l e l e p e n t r u care î m i s în t m e r e u s o l i c i t a t e 

b i l e t e : Opinia publică şi Viaţa unei femei 

dc A u r e l B a r a n g a , Un fluture pe lampă şi 

Viaţa e ca un vagon ? d e P a u l E v e r a c . 

Preşul de I o n B ă i c ş u , Patima roşie de M i h a i l 

S o r b u l . Cu oltencele nu-i de glumit de 

G h . V l a d şi a l t e l e " . 

L a o a l t ă u z i n ă b ucu re ş t e an ă — „ E l e c 

t r o n i c a " — r e s p o n s a b i l c u l t u r a l î n c o m i t e t u l 

s i n d i c a l ş i , î n consec in ţă , şi ce l ce se o c u p ă 

de d i f u z a r e a b i l e t e l o r de t e a t r u este c on 

t r o l o r u l d e c a l i t a t e V a l e r i u T o m e s c u . Ş i a i c i 

s i n t cer inţe m a r i p e n t r u b i l e t e , î n d eo seb i 

la p i e se l e r o m â n e ş t i . „ D e ce credeţ i că s i n i 

s o l i c i t a t e aceste spec t a co l e ?" — î l î n t r eb p c 

V a l e r i u T o m e s c u . „ A m să v ă r ă s p u n d c u o 

c o n s t a t a r e pe r sona l ă . M u n c i t o r u l d e a z i n u 

este d o a r u n s p e c t a t o r o a r e c a r e ; e l j u d e c ă 

a c t u l a r t i s t i c p r i n p r i s m a n u n u m a i a î n-

c î n t ă r i i , c i şi a u t i l i t ă ţ i i sa le s o c i a l e , a 

e f e c t e l o r m o r a l e pe ca re l e p r o d u c e . N o i a m 

c u m p ă r a t î n î n t r e g ime u n s p e c t a c o l c u p iesa 

l u i l o s i f N a g h i u , Valiza cu fluturi. T e m a 

p i e se i , c o n f l i c t u l d i n t r e r ep rezen t an ţ i i a d o u ă 

c lase soc i a l e c u m e n t a l i t ă ţ i o p u s e , a s l î r n i l 

v i i d i scu ţ i i î n t r e m u n c i t o r i i m a i v i r s t n i c i 

( care a u t r ă i t p e r i o a d a î n c a re se desfăşoară 

ac ţ i unea p i e se i ) şi ce i m a i t i n e r i . D e ase

m e n e a , cu u n d e o s e b i t i n t e r e s a f o s t u r m ă r i t 

şi c o m e n t a t s p e c t a c o l u l c u p i e s a Zodia Tau

rului de M i h n e a G h e o r g h i u , p iesă ded i ca t ă 

e r o u l u i p o p u l a r T u d o r V l a d i m i r e s c u şi r e v o 

lu ţ ie i c a re d e s c h i d e , î n 1 8 2 1 , i s t o r i a m o d e r n a 

a B o m â n i e i . I n z i l e l e d i n p r e a j m a C o n g r e 

s u l u i educa ţ i e i p o l i t i c e şi a l c u l t u r i i s o c i a l i s t e 

a m o b ţ i n u t î n î n t r e g i m e s p e c t a c o l u l c u p i esa 

Un fluture pe lampă d c P a u l E v e r a c . D i s 

cu ţ i i l e a u f o s t şi c u acest p r i l e j d e o s e b i t d e 

a n i m a t e . D e f a p t , l a t e a t r e l e d i n B u c u r e ş t i , 

o b ţ i n e m c a m şase s u t e de b i l e t e s ă p t ă m î n a l , 

d a r , să şt i ţ i , cer inţe le s în t m a i m a r i " . 

D c m a i b i n e de u n s f e r t "de v e a c , l a I n l i e -

p r i n d e r e a de î n c ă l ţ ă m i n t e „ D î m b o v i ţ a " , r e s 

p o n s a b i l c u l t u r a l este P a l a g h i a Ch i r i l ă . A r 

p u t e a f i n u m i t d e c a n u l de v î rs t ă a l d i f u z o -

r i l o r v o l u n t a r i d e b i l e t e de t e a t r u d i n C a p i 

ta l ă . P a l a g h i a Ch i r i l ă ştie şi povesteşte m u l l q 

şi i n t e r e s a n t e f a p t e d i n î n d e l u n g a t a l u i a c t i 

v i t a t e . D a r , ţ i n î n d s e ama de exper i en ţa l u i , 

l-am r u g a t să ne împă r t ă ş e a s c ă c î teva pă rer i 

d e s p r e r o l u l d i f u z o r u l u i d e b i l e t e . 

„ M a i î n t î i , c e l ce se o c u p ă c u d i f u z a r e a 

b i l e t e l o r de t e a t r u t r e b u i e să ştie către ce 

spec t a co l e să-i î n d r u m e pe ce i m a i p u ţ i n i¬

n i ţ i a ţ i sau c h i a r d e l o c i n i ţ i a ţ i . N u s p u n u n 
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secre t a f i r m î n d că, m a i a les , p e n t r u t i n e r i i 

d c a z i , p r i m a v i z i o n a r e a u n u i s p e c t a c o l este 

ho t ă r î t oa re i n ce pr iveşte v i i t o a r e l e l u i p r e 

fer inţe a r t i s t i c e . Ş i m ă r e f e r î n p r i m u l r î nd 

l a ce i t i n e r i , n u î n t î m p l ă t o r , c i p e n t r u că 

l a n o i f i i n ţează u n g r u p şcolar , d e c i a v e m 

de-a f ace c u m u l ţ i t i n e r i . I -am a d u s , cea 

m a i m a r e p a r t e d i n t r e e i , l a u n s p e c t a c o l 

c u p i esa Capul de M i h n e a G h e o r g h i u . D e s i 

g u r , f i e c a r e e l e v î nvă ţ a se î n şcoală desp re 

M i h a i V i t e a z u l şi îşi p u t u s e face o i m a g i n e 

a a c e s t u i m ă r e ţ e r o u d i n i s t o r i a p a t r i e i . Va-

z îndu- l pe scenă , î nsă , î n s p e c t a c o l u l N a 

ţ i o n a l u l u i , c i a u p l e c a t d i n t e a t r u n u n u m a i 

p r o f u n d impres i ona ţ i de f r esca e p o c i i şi a 

l u m i i d o m n i t o r u l u i , ce le-a f o s t î n f ă ţ i ş a t ă , c i 

şi in teresaţ i , p e n t r u v i i t o r , d e t e a t r u l i s t o r i c , 

î n g ene r e . I n a l t ă z i , e l e v i l o r g r u p u l u i n o s t r u 

şcolar l i s-a p r e z e n t a t Poemul ţării mele 

— r e c i t a l i n m ă n u n c h i n d c î teva d i n t r e cele 

m a i s e m n i f i c a t i v e creaţ i i p o e t i c e a l e l i t e r a 

t u r i i n o a s t r e , î n c h i n a t e p a t r i e i s o c i a l i s t e , 

i d e a l u r i l o r p o p o r u l u i n o s t r u ; a u p u t u t , c u 

această o c a z i e , să se p ă t r u n d ă şi de ca l i t ă 

ţi le i n t e rp re t ă r i l o r actoriceşt i pe m a r g i n e a 

r e s p e c t i v e l o r p o e m e . 

A m să v ă s p u n o c i f ră : a p r o x i m a t i v o i n i e 

de b i l e t e d c t e a t r u s în t d i f u z a t e s ă p t ă m î n a l 

î n î n t r ep r i n de rea noas t r ă , cea m a i m a r e 

p a r t e , l a p i e se l e r omâne ş t i . C r e d că c i f r a 

aceas ta vorbeş te d e l a s i n e d e s p r e l o c u l pe 

ca re t e a t r u l î l o c u p ă î n prefer in ţe le m u n c i 

t o r i l o r . E i a u v i z i o n a t şi d e z b ă t u t în u l t i m a 

v r e m e s pec t a co l e l e c u p i e se l e Valiza cu flu

turi d e I o s i f N a g h i u , Comoara din deal 

de C o r n e l i u M a r c u L o n e a n u , de l a T e a t r u l 

N a ţ i o n a l , şi Ultima cursă de H o r i a L o v i -

neseu , d c la T e a t r u l « N o t t a r a » ; acest d i n 

u r m ă s pec t a co l a fos t p e n t r u c i m e m o r a b i l 

şi m u l ţ u m i t ă i n s t r u c t i v e i i n t î l n i r i cu a u t o r u l 

p i e s e i " . 

Ş i l a a l t e î n t r ep r i n de r i i n d u s t r i a l e d i n 

Bucureş t i („Se lect" , u n d e d i f u z o r de b i l e l e 

este l ă c ă t u şu l m e c a n i c D o r n P a r a s c h i v ; î n 

t r e p r i n d e r e a de mase p l a s t i c e , u n d e dc d i f u 

za re se o c u p ă s e c r e t a r u l o rgan iza ţ ie i de p a r t i d 

de l a s e r v i c i u l t e h n i c , D a n R a d u ) a m c o n 

s t a t a t acelaşi i n t e r e s p e n t r u t e a t r u , p e n t r u 

d r a m a t u r g i a r omanească . V o r b a l u i D a n 

R a d u : „ p en t r u n o i , t e a t r u l este u n p r i e t e n 

d r a g şi de n ă d e j d e " . 

Această a p r e c i e r e ne-a fos t c o n f i r m a t ă , la 

T e a t r u l N a ţ i o n a l , pe b a z ă de d a t e şi f a p t e 

c o n c r e t e , de şefu l b i r o u l u i o rgan i z ă r i i spec

t a c o l e l o r , A l e x a n d r u Z a v i d e i . T e a t r u l N a ţ i o n a l 

p rez i n t ă spec t a co l e şi î n să l i le a d e c v a t e e x i s 

t e n t e î n î n t r ep r i nde r i şi i n s t i t u ţ i i . B u n ă o a r ă , 

l a c l u b u l U z i n e l o r „ R e p u b l i c a " se p rez i n t ă 

c u regular i tăţ i» s pec t a co l e ; I a f e l , l a Casa 

de c u l t u r ă a s t uden ţ i l o r , l a Casa de c u l t u r ă 

a M . l . e t c . A c t o r i a i p r i m e i n o a s t r e scene , 

ca şi ce i a i a l t o r t e a t r e , se în t î l nesc cu 

o a m e n i i m u n c i i d i n î n t r e p r i n de r i , p r e z e n l i n d 

r e c i t a l u r i de poe z i e , u n e o r i c h i a r î n h a l e l e 

şi a t e l i e r e l e de p roduc ţ i e . 

Leg ă t u r a t e a t r u l u i c u p u b l i c u l este t o t 

m a i t r a i n i c ă . 0 c o n s t a t a r e , stat ist iccşlc d o v e 

d i t ă . N u m a i că d a t e l e s t a t i s t i c e n u v o r b e s c 

şi d e s p r e r o l u l j u c a t î n s t r îngerea aces te i 

l egă tur i de neş t i u ţ i i , d a r h a r n i c i i a n i m a t o r i 

c a re s în t , în m a r i l e î n t r e p r i n de r i , d i f u z o r i i 

de b i l e t e . 

TURNEE 

Teatrul „Nottara" în Grecia 

Turneul în Grecia a confruntat publicul clin Atena şi 

Salonic cu trei montări ale Teatrului ..Nottara'' : î n toarcerea l a M i -

cene de Evanghelos Averoff-Tossizza (regia. Dan Nasta), U l t i m a oră de 

Mihail Sebastian (regia, Valeriu Moisescu) şi H a m l e t montat de Dinu 

Cernescu, spectacol consacrat şi pe alte scene din Europa. Creatorii din 

Teatrul „Nottara" îşi măsoară cu bucurie succesul obţinut, dar, mai 

ales, analizează această nouă şi importantă experienţă. Cei trei directori 

de scenă ce şi-au văzut reprezentaţiile în alt context decît cei conceput 

iniţial — de la amplasarea in spaţiu pînă la contactul cu un public 

de formaţie diferită — ne vorbesc despre această experienţă. 

DAN N A S T A : 
Sat is fac ţ ia c o n f r u n t ă r i i l i m b a j t i l u i t e a t r a l 

c u u n p u b l i c s t r ă in v i n e d i n f u z i u n e a a 

d o u ă d i recţ i i : reacţ ia s p o n t a n ă a p u b l i c u 

l u i şi reacţ ia ref lectată a c r i t i c i i . E l e se 

întregesc f i r e s c , o f e r i n d u n d o c u m e n t p r i n 

c a re c o m u n i c a r e a şi în ţe legerea se c o n f i r m ă . 

F a p t u l că , d u p ă c i n c i m i n u t e de j o c , 

t u m u l t u l i s c a t l a v e s t i a r e s-a r e t r a s s u b 
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p r e s i u n e a v e r s u l u i este o m ă r t u r i e c r i t i c a 

t o t a t î t d e c i teaţă ca şi cea a l t f e l f o r m u l a t ă 

î n p a g i n i l e u n e i gaze te : „Nicăieri (în spec

tacol) nu s-a observat un gol, în nici o 

împrejurare nu s-a văzut fie şi cel mai mic 

semn de umbrire a viziunii estetice a regi

zorului''. Deşi n i c i u n e p i t e t cop leş i tor n u 

m i se adresează î n aceste r î n d u r i , a m o 

m u l ţ u m i r e m a i p r o f u n d ă î n regăsirea s e n s u 

r i l o r „ l uc r ă r i i p r o f e s i o n a l e " . „In aceasta, re

gizorul a fost ajutat, pe Ungă posibilităţile 

interpretative minunate ale actorilor, de an

samblul decorurilor armonios transformabile 

realizate de Constantin Rusu şi de muzica 

lui M. Hadzidakis, perfect legate de ij'tesă". 

I n aceste p u ţ i n e c u v i n t e , s i m p l e , m o d e s t e 

şi p r i e t e n o a s e , r e c u n o s c u n e l o g i u s p e c i f i c 

grecesc c u p r i v i r e la creaţ ia teatra lă r o m â 

nească. 

V A L E R I U M O I S E S C U : 

N u ş t i am c u m o să reacţ ioneze p u b l i c u l , 

e x i s t a i n n o i o î ng r i j o ra re ; n u ş t i am dacă 

este c u n o s c u t şi c i t este de c u n o s c u t Sc-

b a s t i a n . N i s-a d o v e d i t c ă , î n f o n d , este 

( u n c r o n i c a r , de p i l d ă , î l a n a l i z a p e Se-

b a s t i a n ca u n cunoscă t o r ) . A p o i , s p e c t a c o l u l 

e ra m a i p u ţ i n b a z a t pe vizualitate, c î t p e 

c u v î n t , p c a c t o r şi p e o m o g e n i t a t e a st i l is t ică 

a e c h i p e i de i n te rp re ţ i — e l e m e n t ses i za t 

de a s emenea : „Teatrul «Nottara» ne pre

zintă actori aleşi, care contribuie la spec

tacol ca un tot unitar cu spirit artistic"... 

„Reprezentaţia este o înfruntare cinstită şi, 

de multe ori, într-adevăr emoţionantă cu 

piesa... Regizorul ar fi putut, şi aşa e la 

modă azi, să intervină, să corecteze, chipu

rile. N-a făcut-o, spre cinstea lui, de aceea 

şi spectacolul său, depăşind pericolul unei 

înfruntări unilaterale, ni se oferă ca ceva 

multilateral, care ne permite să gindim, să 

comparăm, în sfirşit, să apreciem, nu doar 

să aprobăm sau să respingem". A m c i t a t d i n 

această c ron ică a p ă r u t ă l a S a l o n i c , u n d e 

reacţi i le p u b l i c u l u i , deşi e n t u z i a s t e , n-au 

m e r s p î n ă l a ses i za rea e f e c t u l u i c o m i c i m e 

d i a t ( reprezenta ţ ia noas t r ă a f o s t p r i m u l 

c o n t a c t a l a c t o r i l o r c u s p e c t a t o r i i g r e c i ; 

scena e r a i m e n s ă şi sa la d u b l ă , ca n u m ă r 

de l o c u r i fa ţă de cea de acasă . 

I n s c h i m b — p o a t e şi d a t o r i t ă f a p t u l u i 

că a c t o r i i a u încerca t să se facă în ţe leş i , 

d î n d o m a i m a r e i m p o r t a n ţ ă expres iv i t ă ţ i i 

p l a s t i c e — l a A t e n a , s p e c t a c o l u l a f o s t p r i 

m i t d i n c o l o de o r i c e ba r i e r ă de l i m b ă , r e 

acţ i i le să l i i d e p ă ş i n d c h i a r , î n a n u m i t e m o 

m e n t e , ce le c u c a re e r a m o b i ş n u i ţ i c î nd 

j u c a m acasă. S-a rîs şi s-a a p l a u d a t l a f i e 

ca re n u a n ţ ă c om i c ă , s-au recep ţ i ona t s u b t i 

l i tăţ i ca re ţ i n a t î t d c scr i i t u ră , de i n t e r p r e 

t a r e , c î t şi d e p u n e r e a î n scenă . A p r o a p e 

că n i c i n u n e v e n e a să c r e d e m . 

P re sa , l a r î n d u l s ău , a c o n f i r m a t p r i m i r e a 

p u b l i c u l u i , dec l a r î nd s p e c t a c o l u l „model de 

nivel cultural, ...de modestie, care ne face 

să dorim să vedem ceea ce este teatrul ro

mânesc şi nu ceea ce nu este şi... aceasta 

nu c deloc puţin" ( c i t a t e l e s în t d i n z i a r u l 

Ellinikos Vorras). 

DINU C E R N E S C U : 

Cu Hamlet s i n t t o t d e a u n a c î teva b a r i e r e 

de t r e c u t . P r i m a , de a f ace să f i e f o a r t e 

c l a r , p e n t r u u n p u b l i c cu a l t ă p s i h o l o g i e 

şi eare cunoaş te a l t e rea l i t ă ţ i , să pe r ceapă 

n iş te i n t en ţ i i t r a g i c e a l e s p e c t a c o l u l u i — e r o u l 

d e excepţ ie , H a m l e t , î n c o n f l i c t c u soc i e 

t a t e a sa. A d o u a , d a r n u l a f e l de g r e a , 

este p r o b l e m a creăr i i s p a ţ i u l u i d c j o c . P o a t e , 

d i n t r e t o a t e s pec t a co l e l e m e l e , î n Hamlet, 

re laţ ia d i n t r e s p a ţ i u l d c j o c şi s p e c t a t o r i 

este cea m a i s t r însă . Pe d c o p a r t e , t r e b u i e 

o b ţ i n u t ă c l a u s t r a r e a s p e c t a t o r i l o r î n c u r s a 

de şoareci a E l s i n o r u l u i ; p e d e a l t ă p a r t e , 

i m p l i c a r e a l o r p a r t i c i p a t i v ă l a s p e c t a c o l . 

D c f i e c a r e d a t ă , a m găs i t so lu ţ i i p e n t r u a> 

ob ţ i n e această re la ţ ie , i m p l i c î n d , m a i m u l t 

sau m a i p u ţ i n , a d a p t a r e a p u n e r i i î n scenă . 

D c această d a t ă , a m reuş i t să o b ţ i n a p r o a p e 

p e r f e c t re laţ ia do r i t ă . Deş i , p e n t r u m i n e , d i n 

aces t p u n c t de v e d e r e , s p e c t a c o l u l i d e a l 

r ă m i n e ce l de l a L i s a b o n a , j u c a t în t r-un 

p a r c a j s u b t e r a n . 

Deş i , p e n t r u m i n e , c r o n i c i l e n-au n i c i o-

i m p o r t a n ţ ă , t o tuş i , p e n t r u d o c u m e n t a r e se 

p o t c i t a : 

„Dinu Cerncscu a făcut, cu regia sar 

ca Hamlet să ne fie familiar, un antierou, 

prins în capcană ca un şoarece nedumerit. 

Intenţia sa in cadrul regiei nu numai că 

a reuşit pc deplin, dar emoţionează prin 

perfecţiune. Ne conduce la o comunicare-

directă cu toţi eroii, pc care-i înţelegem, pe 

care, pînă la urmă, îi simţim foarte apro

piaţi. Trebuie să recunoaştem reuşita ma

gistrală a regiei. Ştefan lordache, în rolul' 

lui Hamlet, a fost deosebit de laborios, iar 

uneori a atins apogeul măiestriei artistice. 

Este, de fapt, un artist «trubadur», un ta

lent rar, care ştie să-şi controleze toate re

sursele artistice, să arboreze, în fiece situaţie, 

mina sau masca potrivită, care a depăşit 

limitele eroului clasic şi, chiar cînd era 

singur pe scenă, aveai impresia că aceasta 

e plină de actori; singur, ca şi Hamlet-ul 

lui Shahcspearc, dar unic, ca şi el... Sceno

grafia lui Helmut Stiirmer, cu suprafeţe 

plane, a reuşit să înfăţişeze duplicitatea, ca 

şi atmosfera de permanentă conspiraţie din 

palatul regal". 

„întreaga trupă a Teatrului «Nottara»- ne-a 

arătat că este un demn reprezentant al 

unei mari şcoli de teatru, de problematică 

arzătoare, de un nou climat. Este şcoala 

Teatrului «Nottara»". 

R e p . 
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OASPEJI DE PESTE HOTARE 

• MIHAI CRISAN 

Păpuşarii francezi: 

o artă naivă şi cuceritoare 

S p e c l a c o l u l - c o u p e p r e z e n t a t de p ă p u ş a r i i 

f r a n c e z i , oaspeţ i a i T e a t r u l u i „ Ţ ă n d ă r i c ă " , 

ne-a o f e r i t s u r p r i z a u n o r m o d a l i t ă ţ i d e e x 

p r e s i e m a i p u ţ i n o b i ş n u i t e ş i , t o tuş i , s p e c i 

f i ce aces te i a r t e . J e a n P a u l H u b e r t , c u „tea-

t r u l e ţ u l " său („Le t h e a t r i c u l e " ) , r e î nv i e p a r a 

v a n u l de b î l c i a l s e c o l u l u i t r e c u t , f i x a t p c 

c o r p u l m î n u i t o r u l u i , î n c a r e o r g a n i z a r e a m a 

t e r i a l u l u i p r e z e n t a t c ap ă t ă v i a ţ ă p r i n a g i l i 

t a tea a n i m a t o r u l u i . Pe de a l t ă p a r t e , c u p l u l 

soţ i lor C l a u d e şi Co l e t t e M o n c s t i c r c o n 

struieşte f o r m e şi p e r s o n a j e d i n h î r t i e , c h i a r 

în faţa s p e c t a t o r i l o r , a j u t î ndu-se d c d o u ă fişe 

o r i z o n t a l e — de u n d e şi n u m e l e de „ tea t ru 

pe a ţ ă " („Le t h e a t r e isur l e f i i " ) . D a r , d i n c o l o 

de f o r m u l ă şi de o r i g i n a l i t a t e a e i , m e r i t u l 

s p e c t a c o l u l u i constă î n v a l o a r e a m e s a j u l u i 

t r a n s m i s şi î n v e r v a i n t e rp re t ă r i i . 

L u c r u de n e c o n t e s t a t , J e a n P a u l H u b e r t 

a r c f a r m e c , ştie să c ap t e ze s a l a , să a n t r e 

neze s p e c t a t o r i i , i n d i f e r e n t d ac ă aceşt ia s în t 

c o p i i sau a d u l ţ i . P ă p u ş a r u l este p r o p r i u l său 

c o m p e r , p rezen t î ndu-ş i n u m e r e l e î n f r a z e 

s c u r t e , p r e c i s e , d a r c u o v e r v ă i n e p u i z a b i l ă . 

A p o i , aşez îndu-ş i p a r a v a n u l p e c a p şi pe 

u m e r i , îş i i n te rp re tează s c u r t e l e scene t r a n s-

fo rm îndu-ş i v o c e a şi m î n u i n d , c u d e x t e r i 

t a t e , m i n u s c u l e l e p ă p u ş i . P e n t r u c o p i i , c î teva 

m o m e n t e p i to reş t i , c u c l o v n i g h i d u ş i şi a n i 

m a l e vese l e . 0 a r t ă n a i v ă , d i rec tă şi c u c e 

r i t o a r e , î n c a re p e r m a n e n t u l d i a l o g c u m i c i i 

s p e c t a t o r i creează u n c o n t a c t c a l d şi v i u c u 

sa l a . R e c i t a l u l s ă u , o f e r i t p u b l i c u l u i a d u l t , 

a bo rdea z ă t e m e i n s p i r a t e d i n m a r i l e v a l o r i 

c r e a t o a r e a l e o m u l u i . J e a n P a u l H u b e r t 

e n u n ţ ă t e m a , a p o i o csen ţ i a l i zează , r e z o l -

v înd-o d i n c î teva t r ă s ă t u r i , ca u n c r o c h i u 

s i m p l u , de c î teva l i n i i , d a r e x p l i c i t , c o n t u r a t 

c u c l a r i t a t e . L e g e n d a S f î n t u l u i G h e o r g h e şi 

l u p t a sa c u b a l a u r u l d e v i n e u n p r e t e x t de 

f ină i r o n i e î n t r u p a r o d i e r e a v i t e j i l o r c a v a l e r i 

m e d i e v a l i , i a r l e g e n d a d o c t o r u l u i F a u s t n e 

p re z i n t ă i n e d i t e r a p o r t u r i î n t r e c e l e b r e l e p e r 

s o n a j e . Cu aceeaşi e c o n o m i c de m i j l o a c e n e 

s în t î n f ă ţ i ş a ţ i G a r g a n t u a , B a r o n u l M i i n c h -

h a u s e n sau s u l t a n i i t u r c i ( s a t i r i z a r e a 

i m p e r i a l i s m u l u i n u l ipseşte) . A l t e o r i , v i 

z i u n e a f o r m e l o r d e v i n e l i r i c ă , p r e c u m se 

î n t î m p l ă î n scene ta Creaţie, a r t i s t u l m o d e -

l indu-şi p r o p r i a m î n ă ca u n s c u l p t o r , sau în 

Balada soarelui, pe c a re o p lasează î n î n d e 

pă r t a t a J a p o n i e — Ţara soarelu i-răsare. J e a n 

P a u l H u b e r t este ceea ce se n u m e ş t e u n 

b u n p r o f e s i o n i s t , u n p ă p u ş a r p l i n de f a n t e 

z i e , c a re î m b i n ă t r ad i ţ i a s t r ăveche c u v i 

z i u n e a m o d e r n ă a o m u l u i c o n t e m p o r a n . 

U n f u n d a l n e g r u , d o u ă f i r e î n t i n se o r i 

z o n t a l , p e c a re se f i xează o coa lă m a r e , 

a l b ă , de h î r t i e — şi s p e c t a c o l u l a î n c epu t . 

D i n această c l i p ă , d e x t e r i t a t e a p ă p u ş a r i l o r 

C l a u d e şi Co l e t t e M o n e s t i e r se împ le teş te cu 

f a n t e z i a s p e c t a t o r i l o r , s p e c t a c o l u l d e v e n i n d o 

creaţie c o m u n ă . Foar fecă t a i e h î r t i a ş i , s u b 

o c h i i noş t r i , se naşte u n o m u l e ţ . I n Zboară 

pasărea (Oiseau... voie), f o r m e l e de h î r t i e , 

de m a t e r i a l t e x t i l , d e p a i î m p l e t i t , c u acce 

s o r i i l e l o r , se nasc s u b o c h i i noş t r i , d i n 

c î teva t ă i e tu r i de fonrfecă , d i n b u c l e r ă s u 

c i t e de m î i n i l e p ă pu ş a r i l o r . Creaţ ia f o r m e l o r 

şi a n i m a r e a l o r s î n t u n i t a r e , î n l ă n ţ u i n d u - s e 

în a c ţ i u ne . H î r t i a î n d o i t ă î n c î teva co l ţu r i 

d e v i n e pas ă re , i a r f i g u r a u m a n ă c a p ă t ă i d e n 

t i t a t e . 

R e a l u l şi i r e a l u l s î n t i n s e p a r a b i l e . O m u l e ţ u l 

p leacă într-o c o r a b i e — b ine în ţe les , t o t d e 

h î r t i e — s p r e a l t e ţ ă r m u r i , a cos t î nd p e o 

i n su l ă . E s t e e v a d a r e a d i n t r - o l u m e a c o t i 

d i a n u l u i p r o z a i c , într-o l u m e a p u r i t ă ţ i i , a 

l i n i ş t i i , a l i p s e i de conven i en ţ e . P u r t î n d m ă ş t i 

u r i aşe , a n i m a t o r i i d e v i n păr in ţ i i-ze i a i o m u 

l e ţ u l u i , c ă r u i a î i o feră — î n v i s — c a l i 

tă ţ i le şi rea l i z ă r i l e pe c a re p ă r i n ţ i i l e d o r e s c , 

î n t o t d e a u n a , o d r a s l e l o r l o r . V i s u r i l e se t r a n s 

f o r m ă î n o b i e c t e r e a l e , i a r o m u l e ţ u l r e d e v i n e 

o f o a i e d e h î r t i e şi j o c u l p o a t e re î ncepe , 

d ac ă m î n u i t o r i i şi s p e c t a t o r i i d o r e s c să-I 

d u c ă m a i d e p a r t e , c u i m a g i n a ţ i a l o r . L i p s a 

de a r t i f i c i u , l i p s a o r i c ă ro r l i m i t e şi o p r e 

l i ş t i , t e m a p r o f u n d u m a n ă d e v i n a s t f e l p r i n 

c i p a l e l e ca l i t ă ţ i a l e s p e c t a c o l u l u i . 

Ceea cc a m a p r e c i a t l a aceste s p e c t a c o l e 

este f a p t u l că p ă p u ş a r i i n u şi-au p r o p u s să-şi 

depăşească p r o p r i i l e l i m i t e , n-au ' d o r i t să 

facă m a i m u l t dec î t p u t e a u f ace . M o d e s t i a 

c u c a re se p r e z i n t ă î n fa ţa noas t r ă , a spec

t a t o r i l o r , r ă m î n e o t r ă s ă t u r ă d e f i n i t o r i e de 

c i n s t e p ro f es i ona l ă . U 
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Comedia nebunilor 
sau 

îngerul bătrân 
piesă în trei acte 

de 
A l e x a n d r u S e v e r 

Intru amintirea mamei mele, Măria 

Personajele: 

JEAN-CLEMENT G O D I E U — psihi
atru, specialist în chirurgia creieru
lui, fost profesor la Facultatea de 
Medicină din Paris, medic la cabi
netul medical din incinta cremato
riilor. 

MIKLOS NYISZL I — anatomo-palo-
log, autopsierul medicului şef. 

ZAGER — Kapo-ul principal al 
Sonderkommando-ului de la crema
toriul I. 

ŞNERT — frizer, cără-
torul morţilor la sala 
dc autopsie 

ITOLZ — alsacianul cu • Sonderişli 
„cap solid" la 

MOIVK — pastorul crematoriul 
POLDI — polonezul L 

COMANDANTUL lagărului — Ober-
sturmbann fuhrer. 

MUSSFELD — Oberscharfukrer, tră
gător de elilă, comandantul delaşa-
mentului S.S. şi al Sonderkom
mando-ului din perimetrul cremato
riilor. 

MOLL — Obcrscharfiihrer, trăgător de 
elită, „comandantul rugurilor". 

E L S A — o fată de cincisprezece ani. 
OFIŢERI, U M B R E L E femeilor ucise. 

Auschwitz 1944. 
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A C T U L I 
Sa la d c a u t o p s i e a l a g ă r u l u i d c l a A u s c h w i l z . Z o r i t u l b u r i . R e f l e x î n d e p ă r t a t a l 

f o c u l u i d e l a c re inu lo r î i . O m a s ă cen t ra l ă de a u t o p s i e , d i n m a r m u r ă cenuş ie , ş i , p e 

l i ngă pereţ i , d o u ă m e s e î ngus t e , d e l u n g i m e a u n u i o m , p c c a r e zac , s u b l i n ţ o l i i , c a d a v r e 

i n poz i ţ i e caracter is t ică ; pereţ i i n u l e i v e r d e , l a v a b o u r i a lbe . d e po r ţ e l an ; f e r e s t r e m a r i 

c u g r i l a j d c m e t a l şi p l asă v e r d e î m p o t r i v a g i n g ă n i i l o r ; u n d u l a p c u i n s t r u m e n t a r şi 

c h i m i c a l e ; o b i b l i o t ecă c u l uc r ă r i d e s p e c i a l i t a t e , a d ă p o s t i n d p c r a f t u l d e sus u n l u n g 

ş ir d e r e c i p i e n t e î n c a r e zac , înecate î n s p i r t , i n d i s c e r n a b i l e p iese a n a t o m i c e . 0 uşă d ă 

a f a r ă , a l t a i n t r - o î n c ăpe re a l ă t u r a t ă , fo los i tă p e n t r u d e p o z i t a r e a c a d a v r e l o r . 

I n s e m i o b s c u r i t a t e , p e u u s c a u n , l i ngă m a s a cen t ra l ă , p r i v i n d v a g u n r e c i p i e n t p c 

c a r e îl ţ ine î n m i n ă , d o c t o r u l J c a n - C l e m c n t G o d i e u : u n b ă r b a t î n v i r s l ă , s c u n d , a l t ă d a t ă 

v o i n i c , a c u m insă f r a g i l , n u m a i p i e l e ş i os , c u c a p u l s u r . A l ă t u r i , p l imb î n du-se n e r v o s , 

d o c t o r u l M i k l o s N y i s z l i . A m î n d o i î n h a l a t e a l b e , e u o m î n e c ă î ncercu i t ă de o b a n d e r o l ă 

neag r ă pe care se v e d e s e m n u l d i s t i n c t i v a l m e d i c i l o r , u n A ( A r z i ) . 

C O D I E U : I a t ă , p r i v e s c c r e i e r u l ăsta ce-mi 

t r e m u r ă i n p a lmă . . . Ş i aşa c u m s t a u de 

a n i şi-1 t o t p r i v e s c d c v i z a v i , î n f i o r a t 

m ă s i m t ca î n p r a g u l u n u i t e m p l u i n 

ca re p r i n d e g r a i u n m a r c M u t . 

N Y I S Z L I : De te g îndeş t i Ia v r e u n z e u , a p o i 

n-aş z i ce că e c i n e ştie ce l i m b u t . T o t 

ce a r e de s p u s , s p u n e pc mu te ş t e . 

C O D I E U : C h i a r d ac ă nu-mî vorbeşte î n 

n i c i u n a d i n l i m b i l e pămîntulu i , e u t o t 

a u d ce i s c u s i t vorbeş te . 

N Y I S Z L I : Ce-ţi p o a t e s p u n e u n c r e i e r a 

că ru i l i m b ă e sleită d c o r i c e m i n u n e ? 

C O D I E U : P r i v e ş t e ! S e a m ă n ă f o a r t e b i n e t u 

h r a n a p o r c i l o r d e l a c a n t i n ă . Ş i to tuş i 

p î n ă aseară , l a o r a 23 şi 10 m i n u t e , m i 

ş una de g î n d u r i , de i m a g i n i , d c a m i n t i r i , 

v i b r a de su fer in ţe , îş i a v e a d e p o z i t u l l u i 

de ş t i i n ţ ă , n u- i l i p s e a p o a t e n i c i c h i a r o 

a d î n c ă conş t i i n ţ ă a ex is tenţe i . A r u n c a t 

d u l ă i l o r d i n d e t a ş amen t u l d o m n i l o r Ober-

s c h a r f i i h r e r i M u s s f c l d şi M o l i , b o ţ u l ăsta 

de m a t e r i e c o r u p t i b i l ă a r f i , c u s i g u 

r a n ţ ă , î n h ă ţ a t f ă r ă şovă i a l ă şi î n f u l eca t 

c u cea m a i dcsăv î r ş i t ă i n d i f e r en ţ ă ; r î şn i t 

p r i n ma ţe l e u n u i c î ine şi l e p ăda t î n 

v r e u n colţ d e l agă r , n-ar f i n i m i c a l t a 

decî t u n e x c r e m e n t c u m i r o s c a r a c t e 

r i s t i c ; î n g r opa t şi t o p i t î n m ă r u n t a i e l e 

p ă m î n t u l u i , n u s-ar p u t e a a s e m u i decî t 

c u u n p u m n de g l o d . D a r de-am avea 

u n m i j l o c s u f i c i e n t d e i n g e n i o s ca să 

d e v e l o p ă m d i n c e l u l e l e a c e s t u i c r e i e r t o t 

ceea ce a f ă cu t v i a ţ a u n u i o m , a m p u t e a 

m o b i l a l o t u n i v e r s u l . î n c î t n-ar f i a t î t 

d e e x a g e r a t a z i ce că pe o r i c e s tea a m 

p u n e u n p i c i o r , a m că lca pe c uge t e l e 

u n u i m o r t ; că o r i u n d e î n u n i v e r s ne-am 

aşterne să d o r m i m , a m v i s a pe g u n o i u l 

f a p t e l o r t r e c u t e ; că d i n o r i c e b o l o v a n 

pe ca re l-am s t oa r ce î n m î i n i , a m p u t e a 

să u m p l e m o b a n i ţ ă d c v i s e . . . Ş i i a t ă , 

t o t acest u n i v e r s î n c ape n u m a i b i n e î n 

t r - u n b o r c a n c u s p i r t . 

Ş N E R T (năvălind pe uşă) : Z e x e ! A p o r n i t ! 

Soseşte ! E pc d r u m ! 

N Y I S Z L I : Aşa dc r e p e d e ? ! 

S N E R T : N ă p a s t a u m b l ă c u p i c i o a r e l u n g i ! 

N Y I S Z L I : D a r c î t e ceasu l ? 

Ş N E R T : C i n c i şi j u m ă t a t e . 

N Y I S Z L I : Ş i a f a r ă e î ncă n o a p t e . P î n ă şi 

soa re l e î n l i r z i c să a p a r ă , s ă t u l să l u m i 

neze o n o u ă z i m e n i t ă să l ungească o 

d u r e r e . 

Ş N E R T (zgilţîindu-l pe Godieu) : G o d i c u . 

b ă t r i n e , p e n t r u D u m n e z e u , trezeşte-tc, 

v i n ! Ce f a c i , d o r m i ? 

G O D I E U : N u , Şner t , p r i v e s c . 

Ş N E R T : M e i n G o t t ! Ce pr i veş t i ? 

G O D I E U : T o t ce n u e l agă r ! S t e l e l e , Şner t , 

s t e l e l e ! 

Ş N E R T : S t e l e l e ? 

G O D I E U : I n f i e c a r e d i m i n e a ţ ă v i n a i c i să 

le p r i v e s c . 

Ş N E R T : Şi de ce t o c m a i a i c i ? 

G O D I E U : P e n t r u că sa la d c a u t o p s i e de la 
A u s c h w i t z este s i n g u r u l l oc d i n l agă r în 

ca re tăcerea pr ieşte med i t a ţ i e i . 

Ş N E R T (neliniştit deodată) : D a r , b ă t r i n e 

d r ag ă , n u v ă d n i c i o s tea . 

C O D I E U (fără să se mişte) : N u , n i c i u n a ? 

Ş N E R T : N i m i c , dec î t f o c u l de l a c r e m a t o r i i . 
Î nco lo n u - i decî t n o a p t e a neagră şi c e r u l 
î n n o r a t . 

G O D I E U : î m i p a r e r ă u , Şner t , î m i p a r e 

rău . . . N u ţi-ar f i s t r i c a t să pr iveş t i niţel 
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sLc lc lc . O cură dc l u m i n a stelară e ce l 

m a i b u n î n t ă r i t o r a l s i s t e m u l u i n e r v o s . 

Ş i şti i de ce ? P e n t r u că î n s t a t o r n i c i a 

s t e l e l o r e o suges t ie de e t e r n i t a t e . Ş i 

s p u i că n u se m a i v e d e n i c i u n a ? I n t e 

r e s a n t ! A t u n c i p e n t r u ce o i f i s t î nd c u 

a i c i ? 

Ş N E R T : C u m , de ce ? Aşa-i o r d i n u l : să 

z ă b o v i m p r i n s p e l u n c a asta c u mo r ţ i i 

s tr icaţ i . 

G O D I E U : Str icaţ i ? !... D c ca re b r u t ă ? 

Ş N E R T : Aşa-i n ă r a v u l mo r ţ i l o r : să p u t ă ! 

N i c i u n u l î n t reg şi m a i de D o a m n e a j u t ă ! 

G O D I E U : A , d a , a c u m î m i a m i n t e s c : ca

d a v r u l ! T r e b u i e să p ă z i m c a d a v r u l ! 

N u m a i n u şt iu ca re c a d a v r u : ă l d i n 

m i n e , sau ă l de a l ă t u r i ? 

Ş N E R T (lui Nyiszli) : D o c t o r e , i a s e ama l a 

G o d i e u . . . să n u s p u n ă v r e o p r o s t i e ! Că 

pe u n d e ies p r o s t i i l e , iese şi s u f l e t u l ! 

Cît p r iveş te b i a t a m o r t ă c i u n e , f i ţ i c u 

l u a r e a m i n t e ce veţ i z i ce . . . Dacă-i ve ţ i 

a f l a v r e o b u b ă pe c r e i e r şi veţ i s p u n e 

că a f o s t n e b u n , s-ar p u t e a să n u l e p r e a 

c o n v i n ă , căci e i a u n e v o i e de u n v i n o 

v a t şi d i n l r - u n n e b u n , or ic î t de t r ăsn i t , 

g r e u să-ţi croieşti v i n o v a t u l de ca re a i 

n e v o i e . I a r de veţ i z i ce că a f o s t u n 

o m deştept , c h i a r dacă n u c i n e ştie ce, 

o r să-1 scoată u n c o m p l o t i s t . . . 

N Y I S Z L I : D e d o u ă o r i n u p o a l e m u r i . 

Ş N E R T : A s t a aşa-i ! D e p u t u t n u p o a t e . 

Că s-a şi u r c a t l a cer — ce-i d r e p t , u n 

cer c a m a f u m a t . . . D a r n o i , p e cîte ş t i u , 

î n c ă m a i p u t e m m u r i ! N u ? 

N Y I S Z L I : Ş i a t u n c i , ce n a i b a să l e s p u n ? 

Ş N E R T : C u m n u s î n t em s t ă p î n i p e î m p r e 

j u r ă r i , m a i m u l t ca s i g u r că o r i c e ve ţ i 

s p u n e t o t r ă u o să f i e ! 

N Y I S Z L I : D a r t u . . . t u ce s f a t ne-ai d a ? 

Ş N E R T : U n u l s i n g u r : să scăpaţ i c u v i a ţ ă . 

Ş i n u u i t a : d u p ă inspecţ ie , d r ă g ă l a ş u l 

n o s t r u Z a g e r , ad i c ă m u l t s t i m a t u l n o s t r u 

K a p o , v r e a să stea d c v o r b ă c u d u m 

nea t a . . . Ş i a c u ' , g a t a , o şterg.. . M e i n G o t t ! 

Ce-o să m a i f i e ? (Iese.) 

N Y I S Z L I (atent) : G o d i e u . . . v i n e C o m a n 

d a n t u l . . . U n d e n a i b a ţi-s g î n d u r i l e ? 

G O D I E U : M ă g îndesc de ce n-o f i r ă s ă r i n d 

soa re l e . 

(Intră Comandantul, însoţit de Ober-

scharfuhrcrii Mussfeld şi Moli, urmat de 

ofiţeri : un vîrtej de mantale v e r z u i şi 

de aer rece.) 

N Y I S Z L I (oficial) : M i k l 6 s N y i s z l i , m e d i c 

l e g i s t , şi J e a n - C l e m e n t G o d i e u , c h i r u r g , 

l a o r d i n e l e d u m n e a v o a s t r ă . 

C O M A N D A N T U L : S î n t e m s i n g u r i ? 

N Y I S Z L I : S i n g u r i . 

C O M A N D A N T U L (cu o privire către Go

dieu) : V r e a u să z i c , s înteţ i s i g u r i că 

n u m a i e n i m e n i pe a i c i ? 

G O D I E U : Poa t e n u m a i D u m n e z e u . 

C O M A N D A N T U L : A i u m o r , d o c t o r e . L-a i 

i d e n t i f i c a t v r eoda t ă ? Ş i î n î ncăperea 

ceala l tă ? 

N Y I S Z L I : N u m a i c a d a v r e l e b o l n a v e l o r î m 

puşca te aseară d c către d o m n u l Ober-

s c h a f i i h r e r M u s s f e l d . 

M U S S F E L D (mormăit) : Aşa-i, e u le-am 

î m p u ş c a t . 

C O M A N D A N T U L : P e r f e c l . D o m n i l o r , e t i m 

p u l să î n cepem . Spe r că n i m e n i n u v a 

l u a d r e p t u n c a p r i c i u , sau d r e p t o g l u m ă , 

f a p t u l că v-am c o n v o c a t î n j u r u l u n u i 

c a d a v r u . O m a s ă dc a u t o p s i e este cea 

m a i b u n ă m a s ă de confer in ţe şi prezenţa 

u n u i c a d a v r u e î n t o t d e auna m e n i t ă să 

dea b r î nc i c r c i e r e l o r n o a s t r e leneşe şi a ţ i 

p i t e . Ap rop i a ţ i -vă , d o m n i l o r ! M a s a e dc 

m a r m u r ă , c u o r i f i e i i d e s c u r ge r e : n i c i 

o t e amă de a v ă m i n j i . C i t pr iveş te ca

d a v r u l , e l este a l u n u i o m excep ţ i ona l . 

Căci o m u l n o s t r u , d o m n i l o r , a m ă r t u r i s i t 

s u b j u r ă m î n t , şi n-a r e t r a c t a t n i c i c h i a r 

s u b t o r t u r ă , că l-a v ă z u t pe D u m n e z e u . 

(Tăcere adîncă.) N i c i o î n t reba re ?... 

U N O F I Ţ E R : Ş i c u m de-a a j u n s v e c i n u l 

ăsta a l l u i D u m n e z e u să-şi l e p ede s ac i d 

l u i c u oase pe m a s a asta de a u t o p s i e ? 

C O M A N D A N T U L : M o l i , n u v r e i să r e z u m i 

p e n t r u u z u l d o m n i l o r of i ţer i î n t î m p l a r c a 

cu p r i c i n a ? 

M O L L (uscat) : A m să încerc !... Toa t ă p o 

ve s t e a a î n c epu t , se p a r e , î n n o a p t e a de 

28 s p r e 29 s e p t e m b r i e , ad i c ă a c u m o p t 

z i l e , l a o r a 0 ,15 m i n u t e , c î n d gărz i l e d i n 

t u r n u l de l a p o a r t a p r i n c i p a l ă a u o b 

s e r v a t , sau l i s-a p ă r u t că obse rvă , u n 

i n d i v i d pe a lee . A u desch i s f o c i m e d i a t . 

Ş i t o tuş i , cercetări u l t e r i o a r e n-au desco

p e r i t n i c i u n m o r t şi n i c i o u r m ă . 

C O M A N D A N T U L : A s t e a s în t , d o m n i l o r , 

d ac ă î m i î n g ă d u i ţ i să z i c aşa , f a p t e l e 

o r i g i n a r e . în ţe legeţ i ? A s t a e t o t şi n i m i c 

a l t c e v a ! A ş p u t e a , ce l m u l t , să a d a u g 

că o a n che t ă d iscretă a a j u n s l a c o n 

c l u z i a că s e n t i n e l e l e a u f o s t v i c t i m a u n e i 

i l u z i i . A ş a se exp l i c ă f a p t u l că M o l i , c a re 

es te , de regu l ă , u n m o d e l de p r e c i z i e , a 

f o l o s i t t o tuş i , de d o u ă o r i , f o r m u l a î n d o 

i e l i l o r c a l c u l a t e de f e l u l l u i „se p a r e " 

sau „ l i s-a p ă r u l că" . . . A s t a v r e a să 

z ică că e f o a r t e d i f i c i l d e s t a b i l i t c î nd 

a n u m e a î n c epu t toa tă p o v e s t e a . N o a p t e a 

de 28 s p r e 29 t r e b u i e l u a l ă ca s i m p l u 

p u n c t de r e p e r . U n l u c r u însă e a b s o l u t 

s i g u r : că a u î n c e p u t să u m b l e t o t f e l u l 

de v o r b e . V o r b e ca re bo lesc de p r e a 

m u l t u m b l e t şi a u p r ăs i t u n z v o n d i n 

ce le m a i c i u d a t e : l a A u s c h w i t z a a p ă r u t 

o f a n t o m ă . 

O F I Ţ E R U L : C i n e m a i c r ede a z i î n f a n t o m e ? 

C O M A N D A N T U L (ironic) : S t i m a t e d o m n u l e 

l o c o t e n e n t , t r e b u i e să a i î n v e d e r e că 

n ă l u c a as ta n u e o a r ă t a re ca t o a t e nră-

tăr i le . Căci n u n u m a i că a a v u t î n d r ă z 

n e a l a să a p a r ă . D a r a a v u t şi ne ruş i 

n a r e a să se p l i m b e p r i n l agă r , să se facă 

că n u a u d e soma ţ i i l e , să se lase î m p u ş 

cată c u cea m a i d e p l i n ă b u n ă v o i n ţ ă , 

să-şi v a d ă de d r u m t o c m a i p r i n z i d u l 
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( le e l e c t r i c i t a t e ş i , b e n e f i c i i n d d e i n -

c o g n i t o - u l său m i t i c , să d i s pa r ă f ă r ă 

să-şi lase a d r e s a . D u p ă c u m se v e d e : 

o f a u l o m ă f o a r t e ş u gubea ţ ă şi c u i n 

s t i n c t p o l i t i c . E i b i n e , d o m n i l o r , a m 

a j u n s l a c o n c l u z i a că a v e n i t t i m p u l să 

m ă s u p ă r . 

O F I Ţ E R U L : B i n e , d a r c i n e a r p u t e a să 

c readă aşa c e v a ? 

C O M A N D A N T U L : C i n e ? U n l agă r î n t reg , 

d o m n u l e . Ş i p o t să v ă a s i g u r că use-

m e n e a c r e d u l i n u l i p sesc n i c i p r i n t r e 

d u m n e a v o a s t r ă . . . N u - i aşa , M u s s f e l d ':' 

M U S S F E L D (morocănos) : E u n-am spus 

că aş c r e d e . A m spus d o a r că a m v ă z u t . 

C O M A N D A N T U L : Ş i c r e z i , î n t r-adevăr , că 

a i v ă z u l c e v a ? 

M U S S F E L D : P o a l e să m i se f i n ă z ă r i t şi 

m i c . . . N i m e n i n u- i s c u t i t d e greşeală . 

C O M A N D A N T U L : N u c u m v a c r a i n i ţe l 

ame ţ i t ? 

M U S S F E L D : P o a l e că ame ţ i t de n e s o m n . 

I n l agă r n u b e a u n i c i o d a t ă . 

C O M A N D A N T U L : A ş p u t e a să-ţi a r u l , 

M u s s f e l d , c î teva d e n u n ţ u r i ca re susţ in 

că te i m b e ţ i n o a p t e de n o ap t e . . . şi o 

i n f o r m a ţ i e , t o t a t î t d e i n t e resan t ă , p o t r i 

v i t căre ia , î n u l t i m u l t i m p , d u m n e a t a , t ră 

gă to r d c e l i t ă , r a t e z i n e p e r m i s d c m u l t . 

M U S S F E L D : Ş i a l ţ i i r a tează . A s t a nu- i o 

d o v a d ă . 

M O L L : E u n u r a t e z . 

C O M A N D A N T U L : Î n t r-adevă r . D a r i m p o r 

t a n t n u este dacă a i v ă z u t sau b a c e v a , 

d a c ă r a t e z i s a u n u . I m p o r t a n t e că se 

vorbeşte . . . î n ţe lege ţ i , d o m n i l o r , se v o r 

beşte ! E i b i n e , d o m n i l o r , c u r i o z i t a t e a 

m e a e nesf i rş i tă . . . A m a v u t c u r i o z i t a t e a 

să c u n o s c pe u n u l d i n t r e ce i c a r e v o r 

besc. . . Ş i iată-1 a j u n s s u b o c h i i d u m n e a 

voas t r ă s u b î n f ă ţ i şa rea n e m e r n i c ă a u n u i 

c a d a v r u . (Lui Nyiszli.) D o c t o r e , a i p u t e a 

p r e c i z a c a u ze l e d e c e s u l u i ? 

N Y I S Z L I : D a . Deş i n i c i u n a d i n l e z i u n i l e 

i n t e r n e sau e x t e r n e n u este c a u z a d i rec tă 

a m o r ţ i i , se p o a t e p r e s u p u n e că t o a t e a u 

pregă l i t-o . Pe s c u r t : m o a r t e a se datoreşte 

u n u i s t o p c a r d i a c . 

C O M A N D A N T U L : A ţ i a u z i t , d o m n i l o r ? U n 

s t o p c a r d i a c . O m u l c a r e l-a v ă z u t p e 

D u m n e z e u n-a b e n e f i c i a t de n i c i u n a l t 

a j u t o r d i v i n dec î t de u n b a n a l a t a c de 

c o r d . 

O F I Ţ E R U L : D a c ă î m i î n g ă d u i ţ i : a f o s t 

o a r e u n c o n s p i r a t o r ? 

C O M A N D A N T U L : A n c h e t a t o r i i m e i i-au p i 

p ă i t c r e i e r u l c u u n d e g e t d e f i e r . . . A u 

găs i t v r e o d o v a d ă , M o l i ? 

M O L L : N i c i u n a . 

C O M A N D A N T U L : I-au s m u l s v o r b e l e c u 

cleştele.. . D a r n i m i c n u l-a p u t u t î n d u 

p l e c a să recunoască că a f o s t v i c t i m a 

u n e i n ă l u c i r i . 

M U S S F E L D : „ D a r a m v ă z u t !" — ăsta a 

f o s t u l t i m u l l u i c u v î n t . „ A m v ă z u t !" Ş i , 

pe u r m ă , p o a t e că n u e r a v o r b a c h i a r 

d c D u m n e z e u i n persoană . . . P o a l e că e r a 

v o r b a de u n î nger . 

O F I Ţ E R U L : Se p o a l e s p u n e a t u n c i că a 

f o s t u n n e b u n ? 

C O M A N D A N T U L : Să-i î n t r e b ă m p c m e d i c i i 

c a re l-au e x a m i n a t şi î n a i n t e de i n t e r o 

g a t o r i u . . . şi d u p ă . D o c t o r u l G o d i e u a 

f o s t u n p s i h i a t r u c e l e b r u şi p r o b a b i l m a i 

este î n c ă , în c h i r u r g i a c r e i e r u l u i , u n a r 

t i s t d e m î n a în t î i . . . D o c t o r e , cc pă re re 

a i , e r a n e b u n ? 

G O D I E U : D u p ă t o a t e p robab i l i t ă ţ i l e . . . p e r 

f e c t n o r m a l . 

C O M A N D A N T U L : D u r să v e d e m cc n e 

s p u n e e x a m e n u l p o s t m o r t e m . (Lui 

Nyiszli.) A i găs i t v r e o i nd i c a ţ i e suspectă ? 

N Y I S Z L I : N i c i u n a . 

C O M A N D A N T U L : L-a i a f l a t p c u n d e v a , pe 

f u n d u l ţestei ă s l c i a , p c b u n u l D u m n e z e u ? 

N Y I S Z L I : A b s o l u t n i m i c . 

C O M A N D A N T U L : N i m i c u l a b s o l u t !... Ş i 

c r e i e r u l ? 

N Y I S Z L I : U n c r e i e r n o r m a l . 

C O M A N D A N T U L : A ţ i a u z i t , d o m n i l o r ? 

„ N o r m a l " . N i l-ai p u t e a c u m v a î n f ă ţ i ş a ? 

(Nyiszli îi oferă recipientul.) P r i v i ţ i , v ă 

r o g , d o m n i l o r . I l a m ! I l ţ i n ! Ş i n u c a d 

î n e x t a z . Ş i o m u l aces t a , c u p î n t e c u l 

d e s ch i s şi c u c r a n i u l r ă z u i t d c o r i c e 

u r m ă d c c r e i e r , a s u s ţ i n u t că a l u a t 

c o n t a c t c u d i v i n i t a t e a . (Lui Godieu.) S t i 

m a t e d o c t o r e G o d i e u , a i v ă z u t , c u s i g u 

r a n ţ ă , într-o v i a ţ ă d c s p e c i a l i s t , s u l e d e 

c r e i e r e . Ce ne-ai p u t e a s p u n e d e s p r e 

acest t e r c i n i ţe l g e l a t i n o s ? 

G O D I E U : D e p i n d e c u m p r i v i m , n u ce v e 

d e m . I n t e r c i u l ăs ta a s ă l ă ş l u i t u n s p i r i t . 

C O M A N D A N T U L : Ce pă re re a i , M o l i ? 

M O L L : S t a u şi m ă g î ndesc că d a c ă u n ase

m e n e a t e r c i l-a p u t u t g î n d i pe D u m n e 

z e u , n-ar f i p u t u t , i n n i c i u n caz , să-I 

v a d ă , m ă c a r p e n t r u că , pe a i c i , p r i n 

p a r c u l n o s t r u c u m o m î i , D u m n e z e u e 

a b s e n t . 

M U S S F E L D : E i , d r a c e ! Dacă le-ar a u z i 

P a p a de l a R o m a , a p o i şt iu că n u tc-ar 

lăsa î n p a ce p î n ă n u i-ai d a o d o v a d ă . 

C O M A N D A N T U L : M ă t e m , M u s s f e l d , că , 

m a i m u l t dec î t P a p a , ce l ca re a r e n e v o i e 

de d o v e z i eşti d u m n e a t a . E i , b i n e , p e n t r u 

u n u l ca d u m n e a t a aş z i ce că , î n t r u c î t 

D u m n e z e u n u e î n e v i d e n ţ a l a g ă r u l u i , 

D u m n e z e u n u ex is t ă . 

M U S S F E L D : A s t a c a m aşa-i. D a r cu o a m e n i i 

ce n e f a c e m ? 

C O M A N D A N T U L : Ce-am f ă c u t şi c u i n d i 

v i d u l ăs ta !... Ş i t o t u ş i , n e n o r o c i t u l a 

v ă z u t c e v a . 

O F I Ţ E R U L : A v ă z u t ? !... Cc ? 

C O M A N D A N T U L : Pe c e l m a i s u b v e r s i v 

d i n t r e toţ i î nger i i l u i D u m n e z e u : pe î n 

g e r u l speran ţe i ! A c u m în ţe legeţ i , d o m n i 

l o r , c a re este s e n s u l a d î n c a l o r d i n u l u i 

p e c a r e l-am d a t şi c a r e a f o s t c i t i t 

î n t r egu l u i l a g ă r l a a p e l u l d i n z o r i ? D a c ă 
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f a n t o m a ca re s-a p l i m b a t i n n o a p t e a de 

28 s p r e 29 s e p t e m b r i e n u se p r e d a , sau 

n u ne este p r eda t ă î n d i m i n e a ţ a as ta 

p î n ă Ia o r a şapte — a t u n c i d i sca ră , pe 

L a g e r p l a t z , „ v a f i s p î n z u r a t cîte u n o m 

de f i e c a r e b a r a c ă " . Ş i a s t a z i l n i c , p î n ă 

se descoperă f a n t o m a . D o m n i l o r , să ne 

c o n t i n u ă m inspecţ ia ! (Se îndreaptă spre 

uşă, urmat dc valul mantalelor verzi. Dar 

se răsuceşte brusc şi privirea lui tăioasă 

face cărare j)înă în dreptul medicilor.) 

C a d a v r u l i n d i v i d u l u i să f i e a rs . . . Ş i n u 

se v a o m i t e n i c i m u ş u r o i u l c u i d e i t îm-

p i t e d i n t a i n i ţ a c e r e s c u l u i T a t a i e ! (Se 

întoarce să iasă, face doi paşi, dar se 

opreşte iar.) D u p ă ce i n s p e c t e z c r e m a 

t o r i i l e , d o c t o r e , m ă î n to rc ; d a c ă , î n t re 

t i m p , p o t r i v i i o r d i n u l u i , se p r e z i n t ă D u m 

n e z e u , rugaţi-1 să m ă aş tepte , şi p o f t i ţi-1 

să i a l o c . î n l i p s a m e a , t o a t e m i n u n i l e 

p r e s c r i s e de l egendă se s u s pend ă ! (Se 

răsuceşte brusc şi iese urmat de suită.) 

N Y I S Z L I : E n e b u n . 

C O D I E U (gînditor) : T o | i s î n t em n i ţe l n e 

b u n i , N y i s z l i . 

(Intră Zager, Kapo-ul.) 

K A P O (un bărbat de vreo cincizeci de ani, 

ras in cap, ca toţi ceilalţi, dar foarte în

grijit. Pe jfiept, un număr din galon 

negru pc fond alb şi pe braţ o brasardă 

cu litera K . ) : H a i d e , i n t r a ţ i ! {Intră 

Ilolz, Monk, Şnert.) T r e b u i e să s t ăm de 

v o r b ă , d o c t o r e . 

G O D I E U (indiferent): Pc m i n e m ă ier ta ţ i , 

d a r a m t reabă . (Dă să iasă.) 

K A P O : N u v r e i să r ă m i i şi d u m n e a t a ? 

G O D I E U : N u , Z a g e r , a m b o l n a v i c a re t r e 

b u i c să m o a r ă . N u p o t să le cer să m ă 

aş tepte . D a r , d ac ă se î n toarce C o m a n 

d a n t u l , p o a t e că m ă î n t o rc şi e u . 

K A P O (bănuitor) : D e ce să te în torc i ? 

G O D I E U : Ş t i u c u ? !... Ca să f i u de fa ţă 

c î n d v i n e D u m n e z e u . 

K A P O : Ce v r e i să z i c i ? 

G O D I E U : Ce-ar f i să-i r a p o r t e z că f a n t o m a 

a i a p e c a re o t o t cau t ă s în t e u ! N-ar 

f i o i d e e ? 

Ş N E R T : G o t i n i u ! Ce f e l de i d ee p o a t e să 

m a i f i e şi as ta ? 

G O D I E U : Ş t i u eu ? !... A m u i t a t . (lngindu-

rat.) D a c ă o să-mi r e a m i n t e s c , m ă r e p e d 

şi v ă s p u n . (Iese.) 

Ş N E R T : A u i t a t !... Ferească D u m n e z e u să-şi 

am i n t e a s c ă ! (Rînduind borcanul pe raft.) 

H a i , B e n , t r e c i l a l o c u l t ă u ! U n c r e i e r 

c u u n p i c d c m i n t e n i c i n u i a seama Ia 

a s e m e n e a i d e i t î m p i t e ! 

H O L Z (calm) : K a p o . n u e l i m p u l să î n 

c e p e m ? 

K A P O : T e g î ndeş t i , I l o l z , să-mi d a i s f a t u r i ? 

I I O L Z : Ferească D u m n e z e u ! D a r n u u i t a : 

n i c i C o m a n d a n t u l n u aş teap tă să n e t e r 

m i n ă m n o i s f a t u l , n i c i c r e m a t o r i u l n u 

aş teap tă să-şi d i g e r e po r ţ i a . Ş i t r a n s p o r t u l 

d e l a c i n c i a şi i n t r a t l a g a z a r e . 

K A P O (ingîndurat) : T r a n s p o r t m a r e ? 

M O N K : C a m o m i e d o u ă su te ! 

K A P O (rece) : I n j u m ă t a t e de oră v o r f i 

o m i e d o u ă s u t e de leşur i . T a m a n răs 

t i m p u l ca re ne t r e b u i e ca să l u ă m o 

ho t ă r î re . D o c t o r e , eşti s i g u r că n u m a i 

e n i m e n i pe a i c i ? 

N Y I S Z L I : N u m a i mo r ţ i i p e n t r u a u t o p s i e şi 

f e m e i l e î m p u ş c a t e de a l ă t u r i . 

K A l ' O : Şner t , a i v e r i f i c a t ? 

Ş N E R T : Ce să m a i v e r i f i c ? S î n t n u m a i 

d o i m o r ţ i şi j u m ă l a l e , şi c u i-am cărat 

pe toţ i . C i l pr iveşte f e m e i l e . . . 

K A P O : Ş i eşti s i g u r că s în t m o r ţ i ? 

Ş N E R T : Cev a m a i m o r ţ i ca n o i . I n o r i c e 

caz : m a i m o r ţ i n i c i că se p o a t e ! 

N Y I S Z L I : F i i l i n i ş t i t , K a p o , s î n t em î n con 

j u r a ţ i n u m a i de m o r ţ i . 

K A P O : Şner t , păzeş te u şa ! Ş t i i ce n i de 

făcut . . . 

Ş N E R T : B i ne î n ţe l es ! C u m î l v ă d pe d o m 

n u l O b c r s t u r m b a n n f i i b r e r î l p o f t e s c să 

f i e a l zece lea l a o r u g ă c i u n e . 

K A P O : L a s ă g l u m a şi t r e c i l a uşă ! Ş i 

a c u m , f i r ta ţ i lor , p o f t i m a i c i ! Cu u n ca 

d a v r u i n t r e n o i s î n t em pa r c ă m a i acasă . 

H O L Z : V a să z ică , p u t e m începe. . . De f a p t . 

b ă n u i ţ i c u toţ i i d e s p r e ce e v o r b a , n u ? 

O r d i n u l C o m a n d a n t u l u i e c l a r . . . 

Ş N E R T : A s t a aş v r e a să v ă d şi e u , c a re 

m u s ă r e aşa de v r e d n i c să d e n u n ţ e o 

f a n t o m ă ! 

I I O L Z : D a c ă i n d i v i d u l n u a p a r e , a t u n c i v a 

f i s p î n z u r a t cîte u n o m d i n f i e c a r e b a 

racă ! Ş i e b i n e să a d a u g că Ober-

s c h a r f u h r c r u l M u s s f e l d a a v u t b u n ă t a t e a 

să n e a t r agă a ten ţ i a că o r d i n u l C o m a n 

d a n t u l u i n e p r i veş te , b i ne în ţe les , şi p e 

n o i ăş t i a d i n S o n d e r k o m m a n d o - u l c r e m a 

t o r i u l u i , i a r p î n ă l a o r a şapte m a i a v e m 

a p r o x i m a t i v u n ceas. Ş i , de s în t u n b u n 

p r o f e t , t a r e m ă t e m că m u l ţ i d i n t r e n o i 

t o m însera î n t r-un la ţ , c u c r a v a t a l a 

ceafă şi c u l i m b a pe p i e p t . 

Ş N E R T : Cu r a t ă t ică loş ie ! 

N Y I S Z L I : M a i r ă u : o a d e v ă r a t ă n e b u n i e ! 

I I O L Z : T r e a b a noas t r ă , d o c t o r e , n u este să 

d i a g n o s t i c ă m d ac ă e o t ică loş ie s au o 

n e b u n i e . A s t a e r e a l i t a t e a şi n o i t r e b u i e 

să s t a b i l i m n u m a i d ac ă t ică loş ia sau ne 

b u n i a as ta p o a t e sau n u să ne s t r i c e 

p l a n u r i l e . Ş i p l a n u l n o s t r u e u n u l s i n 

g u r : să a z v î r l i m î n aer c r e m a t o r i i l e şi 

să e v a d ă m . 

K A P O : P r a c t i c , se p a r e că a m p u t e a i n t r a 

i n a c ţ i u ne o r i e î nd . Ce l p u ţ i n aşa m i s-a 

d a t a în ţe lege d e l a c r e m a t o r i u l 111. 

C h e s t i u n e a e n u m a i d ac ă î n cond i ţ i i l e 

a s tea , d e m a r e a l a r m ă , a v e m sau ba 

şanse de reuş i t ă . 

Ş N E R T : C î n d eşti sărac şi a l ege rea e să

racă . 

M O N K : C h i a r î n neşansă f a p t a e o i sp i t ă . 

H O L Z : A m p u t e a , f i reşte, a m t n a . . . 

K A P O : D a r n i c i as ta p r e a m u l t . Căc i t r a g 

n ă d e j d e că n-aţi u i t a t : s î n t em c e l de a l 

d o i s p r e z e c e l e a S o n d e r k o m m a n d o . Ş i s o a r t a 

t u t u r o r c e l o r l a l t e u n s p r e z e c e , d c d i n a i n t e a 
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noas t r ă , a fos t a i d o m a ; t oa te a u f o s t 

l i c h i d a t e , n i c i u n u l n u a s up r a v i e ţ u i t 

m a i m u l t d c t r e i s au p a t r u l u n i d i n 

m o m e n t u l se lec ţ ionăr i i . G r o p a r i i - s î n g r o 

paţ i de a l ţ i g r o p a r i şi p o v e s t e a î ncepe 

d c la î n cepu t . D u p ă t o a t e s o c o t e l i l e ne-au 

m a i r ă m a s de t ră i t şap te , o p t z i l e şi 

p o a t e c h i a r n i c i a t î t . M ă În t reb dacă v i 

z i t a C o m a n d a n t u l u i n-o f i a v i n d v r e o l e 

g ă t u r ă . 

H O L / : I n l u c r u e s i g u r : t i m p u l n u aş 

teap t ă . 

K A P O : I l o l z , a i p u s d e g e t u l pc rană . . . 

T i m p u l ! Şi p ove s t e a asta cu i n d i v i d u l 

ieşit l a p l i m b a r e î n p u t e r e a nop ţ i i t r e 

b u i e l ă m u r i t ă . 

N Y I S Z L I : Dacă , în g e n e r a l , se p o a t e l ă 

m u r i . 

K A P O : A d e v ă r u l e că se î n t î m p l ă i n u l t i 

m u l t i m p n iş te l u c r u r i . . . n u şt iu c u m 

să le n u m e s c . . . D a r c r e d că dacă m i 

ne-am p i e r d u t m i n ţ i l e cu toţi i — şi n i c i 

n u a v e m v o i e să n i le p i e r d e m — dacă 

v r e m să s c ă p ă m t e f e r i şi să i z b î n d i m în 

p l a n u l n o s t r u , t r e b u i e să cercetăm l u 

c r u r i l e de a p r o a p e . . . 

N Y I S Z L I : Dacă o m avea ce ce rce t a ! 

K A P O : Să dese î lc im a d e v ă r u l d e m i n c i u n ă . . . 

N Y I Z L I : L u c r u f o a r t e g r e u , K a p o , căci n i c i 

o m i n c i u n ă nu-i a t î t d e so l idă ca a t u n c i 

c î nd în c h e a g u l e i i n t r ă o p i c ă t u r ă de 

adev ă r . 

K A P O : I n o r i c e caz , t r e b u i e cît de c i t să 

ne l ă m u r i m ş i , d c v a f i c a z u l , să hotă-

r î m ce a v e m de f ăcu t . (Către Munk.) 

P a s t o r e . t u te p r i c e p i să f i i s c u r t şi să 

s p u i e x a c t ceea ce t r e b u i e . N-ai v r e a 

să vorbeş t i t u ? 

M O N K : B i n e , a m să încerc , deşi D u m n e z e u 

ştie că de d a t a as i a n u p o t să f i u n i c i 

p r ea e x a c t , şi n i c i p r e a s c u r t . S-nr p u t e a 

ca l u c r u r i l e să f i î n cepu t încă de a c u m 

t r e i s ă p t ă m î n i . o da t ă cu v i z i t a g e n e r a l u l u i 

i n s p e c t o r v o n S c h w a r z e n b c r g . . . însă a c u m 

o s ă p t ă m î n ă . . . 

Ş N E R T (<lc la uşă) : S i n t e x a c t n o u ă z i l e . 

M O N K : L a u r m a u r m e i , s-ar putea să f i o 

şi n o u ă ! D a r or ic î le z i l e o r f i , u n l u c r u 

e s i g u r : se î n t î m p l ă c eva f o a r t e c i u d a t . 

N Y I S Z L I : T o t ce se î n t î m p l ă n i c i e c i u 

d a t , Monk. 

Ş N E R T : C r e z i , p a s t o r e , că c v r e o însce

n a r e ? 

I I O L Z : Dac ă o să-1 î n t re rupe ţ i m e r e u , n u 

m a i t e r m i n ă m n i c i p î n ă d i scară . 

M O N K : D acă e o înscenare , a t u n c i e u n a 

f o a r t e c i u d a t ă . D a r n u c r e d . 

K A P O : T o c m a i d c aceea ne-am a d u n a t : să 

ne l ă m u r i m . 

H O L Z : A c u m , p c l o c , e g r e u să ne l ă m u r i m . 
U n l u c r u n u m a i e l i m p e d e : se î n t î m p l ă 
c e v a . 

K A P O : „Ceva !" Ce ? 

N Y I S Z L I : V o r b a C o m a n d a n t u l u i : se v o r 

beşte ! 

K A P O : B i n e . se v o r b e ş t e ! D a r c i n e ? Şi 

ce ? A a u z i t c i n e v a ceva ? 

M O N K : D a r , b i ne î n ţe l es , t o t l agă ru l v o r 

beşte ! 

Ş N E R T : O r i c u m , d c m i n e s în t s i g u r : a m 

a u z i t ! 

K A P O : D c l i n e , n u- i de m i r a r e ! T u a u z i 

ce v o r b e s c şi mo r ţ i i ! 

M O N K : P o a l e n-ar s t r i c a să s p u n e m f i e 

c a re ce ş t im . D c p i l d ă , c u . . . s-a î n l î m p l a l 

o da t ă să-I a u d pe M u s s f e l J s o r b i n d c u 

M o l i . G l u m e a u , r î n j e a u , d a r puteţ i să 

m ă credeţ i , că-i c uno s c f o a r t e b i n e , e r a u 

c u m n u se p o a t e m a i î ng r i j o r a ţ i . 

K A P O : N u v r e i să f i i m a i l ă m u r i t ? 

M O N K : Cică a c u m v r e o s ă p t ă m î n ă , d u p ă 

m i e z u l n o p ţ i i , s e n t i n e l e l e de la p o a r t a 

m a r e a u b ăga t de seamă , pe a leea p r i n 

c i p a l ă , u n m o ş n e a g . 

K A P O : D c u n d e a u ş t iu t e i că <• u n m o ş 

n e a g ? 

M O N K : Aşa l i s-a p ă r u l . De f a p t . . . u m b l a 

a d u s d i n spa t e şi a ve a şi ba rbă . . . 

Ş N E R T : Şi a u v ă z u t e i b a r b a m o ş u l u i , 

t o c m a i d i n t u r n ! ? 

M O N K : Cu b i n o c l u l , de ce n u ! ? 

K A P O : N u exis tă î n l o t l a g ă r u l n i c i m ă c a r 

o s i n gu r ă b a r b ă ! 

M O N K : P ă i as ta c : n u e r a de-al case i . 

A d i c ă n u e r a î m b r ă c a t î n z eghe , c i î n 

t r - u n f e l d c a n t e r i u . L u n g . A l b . 

Ş N E R T : N u a l b , n e g r u . 

. M O N K : B i n e , a l b sau n e g r u , n-are i m p o r 

t a n ţ ă . 

K A P O : B a a r e i m p o r t a n t ă , p e n t r u că e o 

p r o s t i e . N i c i o f a n t o m ă nu- i a t î t d e t îm-

p i t ă să î m b r a c e o c u l o a r e c a re p o a l e să 

a t ragă l u a r e a - a m i n t e . Ş i , m a i a l es , n i 

m e n i nu- i a t î t d e t î m p i t să rişte pc l u n ă 

p l i n ă . 

M O N K : A s t a , c a m aşa-i : d i n t u r n u r i l e do 

pa z a , s e n t i n e l e l e a u t r a s i m e d i a t . D a r 

g loan ţe le n u- i făceau m o ş n e a g u l u i n i c i 

u n r ă u . N u că nu-1 n i m e r e a u . . . T r e c e a u 

p r i n e l , şi e l t r e cea m a i d e p a r t e . 

K A P O (ironic) : C i u d a t ! C i n c i o a m e n i a m 

o m o r î t p î n ă a z i ş i , pu te ţ i să m ă c r e 

de ţ i , n i c i oda t ă n-am b ă g a t de seamă să 

le f i f o s t c a r n e a a t î t d c s t răvez ie şi de 

n e v ă t ă m a t . 

I I O L Z : S p u n e m a i d e p a r t e , M o n k ! 

M O N K : B i ne î n ţ e l e s , s-a f ă cu t c e r c e t a r e . D a r 

n-nu găs i t p e n i m e n i . . . N i c i m ă c a r o 

u r m ă de p i c i o r . A u a d u s şi c î i n i , d a r 

c î i n i i s-au î n v î r t i t î n l o c şi a u s t a l î n 

coadă . 

K A P O : Ş i p a z a a r a p o r l a t i m e d i a t ? 

Ş N E R T : A i u r e a ! Ce să r a p o r t e z e , că l i s-au 

c a m s l ăb i t b a l a m a l e l e ? 

M O N K : D a , aşa z i c e a m şi eu . . . Z i c e a m că 

d i n obosea l ă , o r i d i n beţ ie . . . 

K A P O : F r i c a , as ta a f o s t !... Pe u r m ă ? 

M O N K : V r e o d o u ă n o p ţ i , n i m i c . Pe u r m ă 
s-a l ăsa t o n o u ă fr ică . P e n t r u că moş-
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n e a g u l a î n c e p u t să a p a r ă i a r . Se p a r c 

că a f o s t v ă z u t p r e t u t i n d e n i : a t r e c u t 

pe Ia r u g u r i l e I u i M o l i , u m b l i n d p r i n 

t r e leşur i le î n n ă d i t e p r i n o c o a l e , a t r e c u t 

p e l a m a g a z i i , p r i n t r e ş i rur i le de incă l-

ţăr i p r i b e g e , aşa dc p u s t i i t e î n c ă l ţ ă r i , de 

p a r c ă u n î n t reg n o r o d de r o b i descul ţ i 

le-ar f i l e p ă d a t scî lc iatc ca să se î na l ţ e 

l a ce r . 

Ş N E R T : V r i n d să în tregească m ă r t u r i a , a 

c h e m a t m o ş u l l a j u d e ţ toată h ă i n ă r i n v ă 

d u v i t ă de c ă l ă i isteţ i . Şi-au p u r c e s ş i rur i 

l u n g i de h a i n e să dea socoteală dc t r u 

p u r i l e l ipsă . . . Ş i n-a fos t z d r e an ţ ă să n u 

se î n f i i n ţ e ze şi să nu-şi p l î n g ă m o r t u l 

pe ca re l-a î m b r ă c a t o d a t ă . 

M O N K : Şi a r ă t ă c i t m o ş n e a g u l şi printre 

a l t e m a r i s e m n e de m o a r t e . . . P r i n t r e sac i i 

c u p ă r secera t pe ţestele E u r o p e i , p r i n t r e 

m o r m a n e l e de o c h e l a r i s t r ă l u m i n a ţ i de 

a b i s e , p r i n t r e m i i l e de cîr je s o l i t a r e ce-au 

p u r t a t , d c s u b s u o r i , l a m o a r t e , pe t o a t e 

d r u m u r i l e c o n t i n e n t u l u i , a t î ţ i a o a m e n i şi 

a t î tea n ă d e j d i o bo s i t e . . . Şi a r ă t ăc i t m o ş 

n e a g u l . . . 

Ş N E R T : P r i n t r e g r ă m e z i de n u m e v e c h i . 

M O N K : V a l i z e f u n e r a r e şi deşar te . 

Ş N E R T : P r i n t r e r u g ă c i u n i c a r b o n i z a t e . . . 

M O N K : C u v i n t e s u r g h i u n i t e d i n t r - o c a r t e . 

Ş N E R T : P r i n t r e „ m u s u l m a n i " , s u b d u ş u r i 

b o c i t o a r e . . . 

M O N K : P r i n b a i a m ă s l u i t ă l a g a z a r e , p r i 

v i n d ne î nc rez ă t o r g o l i c i u n e a v î rs te lor de-

v ă l m ă ş i l e , t o a t e s u b l i m e l e s i m e t r i i p u t r e 

gă i te . . . 

Ş N E R T : P r i n b u c ă t ă r i i , p i p ă i n d r u m e g u ş u l 

m ă c i n a t să se sf inţească î n m i i de 

p î i n i . . . 

M O N K : Pc Ia t o p i t o r i i , c î n t ă r i n d în m î i n i 

a u r u l ace la ce a u i t a t că a f o s t o d a t ă 

d o a r u n b i e t d i n t e s m u l s d i n c i m i t i r u l 

c u v i n t e l o r . . . 

Ş N E R T : P r e t u t i n d e n i a i n t r a t şi a p r i v i t . 

B a a i n t r a t c h i a r şi u n d e n u s-ar f i 

c ă zu t , că , u i t e , n i c i p e l a u m b l ă t o r i n u 

s-a s f i i t . . . 

K A P O : 0 a d e v ă r a t ă inspecţ ie ! 

M O N K : Se z i ce că d ă u n ă z i e r a u cît pe ce 

să p u n ă m î n a pe e l , d a r m o ş n e a g u l a 

t r e c u t p r i n g a r d u l de s î r m ă şi s-a t o p i t 

î n î n t u n e r i c . 

K A P O (ironic) : Ş i n u l-a t r ă sn i t c u r e n t u l ? 

M O N K : U i te că n u . 

Ş N E R T : Se v e d e eă e r a u n c u r e n t d o m e s t i 

c i t ! 

K A P O : M i n ţ i z ă p ă c i t e c a re n u v i sează decî t 

e v a d ă r i i m p o s i b i l e d i n p u ş c ă r i a c e l o r 

p a t r u z ă r i . D a r ca să c r e d a m n e v o i e 

de u r m e ! U r m e c o n c r e t e s-au găs i t ? 

M O N K : N i c i o u r m ă . 

Ş N E R T : N u m a i l a u z i n ă , zice-se, s-ar f i 

î n reg is t ra t , c a m pe l a o r a a i a , u n s c u r t 

c i r c u i t p r o v o c a t de o c i u d a t ă creştere a 

t e n s i u n i i . 

K A P O : C u m s-ar z i c e , u n s t r i g o i î ncărca t 

c u e l e c t r i c i t a t e !... C i n e l-a m a i v ă z u l î n 

a f a r ă de s e n t i n e l e ? 

M O N K : S î n t m u l ţ i ! 

K A P O : A r f i f o s t şi d e m i r a r e să n u f i e i 

D a r cc e c u r i o s : c u m cau ţ i să d a i dc 

u n u l , n u - i c h i p de găs i t n i c ă i e r i . D a r 

t u . . . v o i . . . E s t e c i n e v a p r i n t r e v o i c a re 

să-1 f i v ă z u t ? Ară t a ţ i-m i o m u l c a re l-a 

v ă z u t ! 

M O N K : B i n e , d a r . . . 

K A P O : N u , n u t u . . . u n p o p ă ca t i n e e 

d i s p u s să v a d ă o r i c e ! 

M O N K : N u l-am v ă zu t . . . D a r c h i a r şi n u 

m a i poveş t i l e as tea . . . E l e n u î n s e a m n ă 

n i m i c ? 

K A P O : Ce s p u i d e a s t a , d o c t o r e ? 

H O L Z : N u t r e b u i e să f i i d o c t o r ca să p r i 

c e p i . . . I n t r - u n l o c u n d e p a t r u z e c i de m i i 

d e c o n d a m n a ţ i l a m o a r l e îşi v i sează m i n 

t u i r e a . . . 

Ş N E R T : Ş i pe u n d e u m b l ă f a n t o m e l e a 

u n m i l i o n d c m o r ţ i d u ş i pe a p a V i s t u -

l e i . . . 

M O N K : N i c i n u- i d c m i r a r e că s-au i s c a t 

a t î tea v o r b e ! O r i u n d e s-a i s c a t o v o r b ă , 

t ră ieşte o spe r an ţ ă . Ş i u n d e n u l-au 

v ă z u t c i ? ! L-au v ă z u t şi l a . b a r ă c i , şi 

l a c r e m a t o r i u l I V , şi pe şosea u n d e l u 

crează f e m e i l e . . . 

Ş N E R T : O f e m e i e căra u n b o l o v a n şi a 

căzu t . . . Ş i p a z a s-a a p r o p i a t s-o lovească . 

D a r m o ş n e a g u l a r i d i c a t b o l o v a n u l şi 

f e m e i a n u m a i se făcea că-1 ţ ine . . . Şi 

S .S .- is tu l a lăsat-o î n pace . 

N Y I S Z L I : A l a l t ă i e r i a v e n i t M u s s f e l d l a 

m i n e să m i se p l î n g ă de u n f e l d c n-

mo r ţ e a l ă î n m î n a d r e ap t ă . Că d-aia r a 

tează , z i c ea e l . B i ne î n ţ e l e s , n i c i v o r b ă 

de c e v a se r i os ! D a r c î n d eşti s t ă p î n pe 

v i a ţ a a u n m i l i o n de r o b i , î n cep a-ţi d a 

t î rcoa le t o t f e l u l d c î n c h i p u i r i b a r b a r e . 

0 c hes t i e de n e r v i ! 

' K A P O : B i n e s p u s , d o c t o r e , căci aşa m i se 

p a r e t oa t ă p o v e s t e a : o c hes t i e de n e r v i ! 

Ş N E R T : Ş i d a c ă n-o f i aşa ? 

K A P O : Şne r t , a d i c ă v r e i să s p u i că t u 

c r e z i ?... 

Ş N E R T : M ă t e m că d a , K a p o . 

K A P O : T o c m a i t u . . . f r i z e r u l şi c ă r ă u ş u l 

m o r ţ i l o r , m î n a d r e ap t ă a d o c t o r i l o r ? ! 

N u p r e a te ş t i a m n i c i s l a b de î nger , n i c i 

b i g o t , n i c i t î m p i t . 

Ş N E R T (calm) : N i c i n u s în t . D a r c r e d . 

K A P O : B i n e , d a r n u v i se p a r c c u r i o s că 

p î n ă a z i m o ş n e a g u l ăs ta , sau c i n e o f i 

e l , n-a scos n i c i u n c uv i n ţ e l ? 

Ş N E R T : A s t a n u se şt ie , K a p o , p o a l e că a 

v o r b i t . 

K A P O : T e p o m e n e ş t i că l-ai v ă z u t şi t u . 

Ş N E R T (înglnclurat) : N u , n u l -am v ă z u t . 

E u n u şt iu dec î t a t î t cît mî-a p o v e s t i t 

B e n . 

K A P O : Ca re B e n ? 

Ş N E R T (indicînd cadavrul) : E l . I I c h e m a , 

de f a p t , B e n e d i c t u s . Ş i e r a o l a n d e z . Ca 

şi M o n k . 
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M O N K : L-n i c u n o s c u t ? 

Ş N E R T : B i ne î n ţe l es . E r a m p r i e t e n i b u n i . 

D a r de u n d e să-mi treacă p r i n m i n t e , 

p c v r e m e a c î n d c ă r n m î m p r e u n ă t o t 

f e l u l d e m o r ţ i c u „ H o i t - E x p r e s u l " , că 

a m să-i v ă d v r eod a t ă c r e i e r u l ? Ş i , c u 

t o a t e a s tea , u i t e , c r e i e r u l l u i stă a c u m 

în b o r c a n şi se ch iorăş te l a m i n e . . . Ş i ştiţi 

cc m i se p a r e l u c r u l c e l m a i c u r i o s ? Că 

a v e a c r e i e r u l ăs ta o c u l o a r e c h i a r şi pe 

v r e m e n c î n d e r a l a l o c u l l u i , î n r ăpă-

ţ ina l u i B e n , şi n u se v e d e a d e l o c , şi 

c u ce-i a c u m o m î n ă de g u n o i s t ă t eam 

de v o r b ă c î n d v a c u m s t a u a i c i c u v o i . 

K A P O : B i n e , b i n e , d a r n u v r e i să ne s p u i 

c i n e c ăsta ? 

Ş N E R T : C i n e să f i e ? U n c a l b ă t r i n ! A d i c ă 

u n c a l p u t e r e ! U n u l d e l a „ I l o i t-

E x p r e s . " Acum v r e o d o u ă z i l e , e l , a d i c ă 

R e n şi a l ţ i i ca e l , cc-şi p l i m b a u umbra 

deşă l a l ă î n h ă m a ţ i l a c ă r u ţ a l o r c u m o r ţ i , 

t r e b u i a u să treacă p r i n s e c t o r u l C, şi 

să-mi a d u c ă l a disecţ ie o m u i e r e p r o a s 

p ă t r ă posa t ă , ce-şi p r i m i s e pes te n o a p t e 

p a ş a p o r t u l să se a d a u g e î n Şco l , l a 

n e a m u l c i . 

N Y I S Z L I : Aşa-i . M u r i s e I n a j u n şi p e n t r u 

că l a R c v i c r se b ă n u i a o s ă m î n ţ ă de 

o t r a v ă , îmi ceruseră o a u t o p s i e . 

Ş N E R T : B u n . V a să z i c ă , t r e b u i a să a d u c ă 

m u i e r e a , s a u , m a i d e g r a b ă , ceea cc m a i 

r ămăsese d i n ea . Z i s şi f ă cu t ! V o i a , c u 

oca z i a a s t a , să a s c u n d ă s u b leşur i v r e o 

t r e i , p a t r u po r ţ i i d e p î i n e , c u m p ă r a t e pe 

d o u ă l i n g u r i şi o c ă m a ş ă j e f u i t ă l a spă 

l ă t o r , şi să l e lase m u i e r i l o r . . . Ş i n u şt iu 

c u m s-a f ă c u t — e u v ă s p u n ce m i -n 

spus e l , a d i c ă B e n — şi n u ş t i u , z i c , 

c u m s-a î n t împ l a t . . . e r a u obos i ţ i d c a l î t a 

u m b l e t şi l e h ămes i ţ i d e a t î ţ i a mor ţ i . . . a u 

o p r i t „ G u n o i - E x p r e s u l " î n faţa ba r ăc i i şi 

B e n a i n t r a t să r i d i c e leşu l . E i , şi a¬

c o l o , p r i n t r e p a t u r i l e s u p r a p u s e , a d a t 

d e ea. . . 0 p ă p u ş ă s l u t ă l a c u t i e !... Ş i 

c î n d a d a t s-o r i d i c e d i n pa i e . . . I-a 

v ă z u t ! N u m a i p a t u l î i despăr ţea . Şi n u 

l a e l se u i t a m o ş n e a g u l , a d i c ă n u l a 

B e n , n u . . . L a f e m e i e ! A î n t i n s u n d e g e l 

a l b , f o a r t e a l b , şi a a t i n s î n t î i ce le d o u ă 

l i t e r e c u ca re o î n s emnase s a n i t a r u l : 

Z. S., Z u r S e k t i o n , „ Pen t r u d isecţ ie" . L c-n 

a t i n s aşa , p a r c ă a r f i s i l a b i s i t p c u r m e l e 

c r e i o n u l u i d e r m a t o g r a f . Pe u r m ă , ş ovă i 

t o r , a a t i n s s î n u l b ă t r î n e i , sau cc v a f i 

f o s t c a , că t î n ă r ă n u a r ă t a d e f e l . . . U n 

sîn u s c a t , s t o r s , u n zg î rc i , b u n d o a r să 

a l ăp t e ze v r e o s t r i g o a i c . A d a t e l , B e n , 

să desch i d ă g u r a . d a r n-n p u t u t să scoată 

n i c i u n s u n e t . Pc u r m ă m o ş n e a g u l s-a 

aşezat o s t e n i t p e m a r g i n e a p a t u l u i şi a 

c ă z u t p c g î n d u r i . 

K A P O : Ş i z i c i că şti i as ta de l a acest B e n ? 

Ş N E R T : D a . 

K A P O : P e s e m n e că a m a i v o r b i t şi c u 

a l ţ i i . Şi îată-1 î n b o r c a n e l e mcd icu lu i-şe f . 

V e z i să n - a j u n g i pe u r m e l e l u i ! 

Ş N E R T (filozof) : Ce să-i f a c i , aşa-s z i l e l e 

o m u l u i : n u m ă r a t e . M ă c a r de aş m a i 

a v e a e u at î tea z i l e cîţi mo r ţ i a m cărn t 

î m p r e u n ă . 

I I O L Z : Ş i m a i d e p a r t e ce s-a î n t î m p l a t ? 

Ş N E R T : Ce să se î n t î m p l c ? C î n d m o ş 

n e a g u l s-a r i d i c a t să p lece şi e r a g a t a să 

treacă p r a g u l , i s-a d e z l e g a t l i m b a l u i 

B e n ş i , p r i nz îndu-1 de a n t e r i u . . . 

K A P O : D e a n t e r i u ? ! 

Ş N E R T : D a . I-a spus : „ I a s t a i o leacă. 

C i n e - m i eşti m ă t ă l u ţ ă , şi cc h r a m porţ i ? 

Uc i gaş , h o m o s e x u a l , e v r e u , d e ţ i n u t p o l i 

t i c , c o m i s a r , c i n e n a i b a - m i eşti ?" 

K A P O : Ş i cc a r ă s p u n s m o ş n e a g u l ? 

Ş N E R T : „ U n î nger " . (Tăcere lungă.) 

K A P O (cinic) : Se v e d e că d-aia a a j u n s 

i m b e c i l u l î n b o r c a n u l c u s p i r t : p e n t r u 

că i-n a u z i t c u v î n t u l . 

Ş N E R T : I n o r i c e caz , t î m p i t ă i deea să-şi 

d e p u n ă p e r s o a n a t o c m a i pe masa d o c t o 

r i l o r m e i ! 

K A P O : A c u m în ţe leg i , d o c t o r e , d e ce a m 

v r u t să d i s c u t ă m c u d u m n e a t a ? S p u n e , 

c r e z i că e v o r b a de v r e o boa l ă . . . aşa , 

u n f e l de e p i d e m i e . . . o s t r i c ăc i une a 

m i n ţ i i ? 

H O L Z : N u t r e b u i e să f i i d o c t o r ca să răs 

p u n z i l a a s emenea î n t r eba re . De n u c u m 

v a , î n t r-adevăr , s-or f i s t r i c a t t o a t e m i n 

ţ i le de pe l u m e , as ta s-ar p u t e a n u m i 

n u m a i o „ h a l u c i n a ţ i e co lec t i vă " . Sau m a i 

b i n e z is : o „speran ţă co lec t i v ă " . Nu- i 

aşa , d o c t o r e ? 

M O N K : A d îcă , t u c r e z i că-i cu p u t i n ţ ă să 

i se n ă z a r ă u n u i l agă r î n t r eg ?... 

N Y I S Z L I : C i n e m a i ştie a i c i ce este şi ce 

n u este c u p u t i n ţ ă ? 

K A P O : E u . E u ş t iu . Ş i ş t iu că-i c u 

n e p u t i n ţ ă . C i n c i o a m e n i a m o m o r i t i n 

v i a ţ a m e a . Ş i ş t iu că D u m n e z e u n u 

ex is t ă , şi că m o a r t e a e s i n g u r a p u t e r e 

cc a t o t t ă g ădu i c ş t e şi n u p i e r e n i c i oda t ă . 

Şi i a t ă , t o c m a i p e n t r u că a m s l u j i t - o co-

păr t a ş şi m ă ţ in c u D u m n e z e u î n răz 

b o i , m-au aşezat m a i m a r e l e pes te v o i . 

Căc i u n d e c o m a n d a n ţ i i s î n t uc igaş i , u c i 

gaş i i s î n t c o m a n d a n ţ i ! 

I I O L Z (tngtndurat) : Ş i eu pove s t e a c u m 

r ă m î n e ? 

K A P O : O p o v e s t e este o p o v e s t e . E u v r e a u 

f a p t e ! 

I I O L Z : Ş i poveş t i l e s în t f a p t e . 

K A P O : P e n t r u p r u n c i . D a c ă n e m ţ i i s i n t a l î t 

d e i d i o ţ i să c readă a s emenea poveş t i c u 

D u m n e z e u şi a l t e a l e a , n-au dec î t să-1 

c a u t e c î t p o f t e s c ! A s t a ne v a î n g ă d u i 

să n e v e d e m de t r e a b a noas t r ă . 

I I O L Z : M ă t e m , K a p o , că H e r r K o m m . m -

d a n t e c e v a m a i isteţ dec î t t i n e . 

K A P O (suspicios) : Ce v r e i să s p u i , a i c eva 

i n f o r m a ţ i i ? 

I I O L Z : N u , n i c i u n a . D a r dacă t u iţ i î n 

c h i p u i că t o t ce-şi d o r e s c n e m ţ i i e să-1 

ares teze pe b u n u l D u m n e z e u , sau să 

s p î n z u r e o f a n t o m ă , c r e d că te înşel i 

a m a r n i c . 
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K A P O : I l o l z , t u eşti u n a l s a c i a n c u c ap 

s o l i d . . . L a ce-ţi u m b l ă ţie c a p u l ? Şt i i 

b i n e că t o t u l c o. p r o s t i e ! 

I I O L Z : O p r o s t i e în «arc c r e d p a t r u z e c i 

de m i i de o a m e n i o . o p r o s t i e vene r ab i l ă . 

K A P O : D a r nu- i decît o p o v e s t e ! 

I I O L Z : Şi c u i i i r e p e t : o p o v e s t e i n car»' 

c r e d m i i de o a m e n i c u n f a p t — ad i c ă 

o p u t e r e — şi u i t e că n e m ţ i i ţ in s c ama 

de ca . Şi ţ in s e ama de p o v e s t e p e n t r u 

că poveşt i le n u se t e m d e n i m i c şi p o 

ves tea asta n u ascu l tă decî t de d u r e r i l e 

l u m i i . 

K A P O : A p r o a p e te gh icesc . . . D a r t o t e p rea 

d e p a r t e aces t a p r o a p e . . . N u v r e i să f i i 

m a i l ă m u r i t ? 

H O L Z : Ceea cc v o r n e m ţ i i să î ng roape e 

însăş i p o v e s t e a . 

K A P O : Poves t e a ? ! De c î nd m ă şt iu n-am 

a u z i t de aşa î n g r o p ă c i u n e ! C u m a r p u 

tea e i să î n g r o ape o p o v e s t e ? 

H O L Z : b o a i t e s i m p l u : î n g r o p i n d o a m e n i i 

o d a t ă cu ea . 

K A P O : D a r p e n t r u ce. . . p e n t r u cc s-o 

facă ? 

H O L Z : P e n t r u că a t u n c i c î nd e v o r b a de 

l agă r nu-s d e î n g ă d u i t n i c i m ă c a r în-

Ir-o p o v e s t e sf inţ i de legaţ i c u t o t f e l u l 

d e a n c h e t e , înger i pogor î ţ i ca să d a n 

seze m e n u e t pe s î rma de î n a l t ă t e n s i u n e , 

g l oan ţe cc p ă t r u n d şi n u u c i d , p a z n i c i 

beţ i şi c î in i ce a m u ş i n ă de-a s u r d a . . . 

K A P O : I l o l z , d a r dacă o m u l ă l a . c a re o f i 

e l — n u z i c D u m n e z e u ! — o f i ex i s t î nd 

c u a d e v ă r a t ? 

I I O L Z : A i î ncepu t să c r e z i şi I u . K a p o ? 

K A P O : E u , ferească D u m n e z e u . . . D a r . la 

u r m a u r m e i , p o a t e că şi d r a c u ' a r c , d i n 

c înd în c î n d . d r e p t a t e ! U n n e b u n ca re 

să iasă a fară în p u t e r e a nop ţ i i nu-i 

c h i a r aşa dc n e î n c h i p u i t . 

H O L Z : N u , nu-i de n e î n c h i p u i t . Clare d i n 

t r e n o i , i n nop ţ i l e astea p u t r e d e , n u s-a 

v i s a t m ă c a r o d a l ă u n pr in ţ . . . U n pr i n ţ 

sau u n d u h o c r o t i i d e v r ă j i , s l o b o d să 

se p l i m b e p r i n t r - u n l agă r a d o r m i t şi 

fără s e n t i n e l e ? C i ne n-a s im ţ i t c r e sc i n-

du- i î n s p i n a r e o p e r e c h e de a r i p i c u 

ca re să z b o a r e d i n ţarcul ăsta c u mo r ţ i ? 

O h , î n ge ru l ăsta s e a m ă n ă p r e a m u l t c u 

îngeru l l i ber t ă ţ i i ! 

K A P O : D a r «Iacă a m i n d i c a n o i î n ş i n e u n 

a s e m e n e a o m , ce credeţ i , c u u n p i c d e 

s înge n u s-ar s t i n g e toată p o v e s t e a şi t o t 

t ă m b ă l ă u l ? 

N Y I S Z L I : C re z i că asta n i- i m i s i u n e a , să 

m a i s p o r i m c u m î n a noas t ră m o a r t e a ' 

H O L Z : F i i l i n i ş t i t , d o c t o r e , Z a ge r a g l u m i t . 

K A P O : C re z i ? 

H O L Z (calm) : S i n t s i g u r . D e ce să m a i 

c o n d a m n i l a m o a r t e cîte u n n u m e ? Ce 

n e v o i e a i să i n d i c i t u u n o m , c î n d , î n 

c l i p a a s t a . e l se şi pregăteş te , p o a t e , să 

se p r edea ? 

K A P O : N u înţe leg , de c i n e vorbeş t i ? C i n e 

n a i b a se î nghesu i e să f i e c ap de l istă 

p e n t r u m o a r t e ? 

I I O L Z : H a b a r n-am. D a r c r e z i , K a p o , că 

într-un a semenea l agăr , u n d e trăiesc 

p a t r u z e c i d i " m i i de o a m e n i şi se pe

r i n d ă într-o l u n ă o su tă de i n i i , n u se 

va găsi u n s i n g u r s p i r i t cas t ca re să i a 

v i n a asupră-şi • 

K A P O : F o a r t e cu p u t i n ţ ă ! D a r c u m n u 

c r e d d e f e l că o m u l este b u n , n u - m i 

r ă m i n e să c r e d dec î t că este v r e u n t o n t 

s l a b d i n f i r e , u n mişe l p r e a leneş să 

r e s p i r e , u n b ă l r î n bolnav, sau p o a t e 

c h i a r u n n e b u n ! 

I I O L Z : Ce v r e i , K a p o . într-o l u m e i n c a re 

s în t at î tea f e l u r i de n e b u n i e , de ce n-ar 

e x i s t a şi n e b u n i a s a c r i f i c i u l u i ? ! 

K A P O : N u c r e d ! Că p r e a e rară n e b u a i a 

a s t a . 

M O N K : S i totuş i c r e d . 

K A P O : A s t a l i - i m e s e r i a : să c r e z i ! 

Ş N E R T : I n ce m ă pr iveş te , d a c ă n e m ţ i i 

s în t ce l p u ţ i n l o t atît de deş tepţ i ca 

m i n e . s i n t s i g u r că t o c m a i as ta şi a ş 

teaptă : u n o m d i s p u s să se î n v i n o v ă 

ţească. 

K A P O : U n o r n ca re să se s a c r i f i c e ? !... H a i 

să f i m serioşi ! Vedeţ i v o i a i c i , în l agă ru l 

ăsta î m p u ţ i i , m ă c a r u n s i n g u r i n d i v i d 

d i s p u s să sc lase s p î n z u r a t d e d r a g u l 

u n o r g u n o a i e ca n o i ?... S p u n e , d o c t o r e , 

eşti o m d e ş t i i n ţ ă . înţelegi l u c r u r i l e î n 

n d î n c u l l o r . . . V e z i d u m n e a t a a i c i , l a c r e 

m a t o r i i , u n a semenea o m , u n f e l de i n 

v a l i d l a c o m să se lase p u s l a z i d ? 

(Tăcere lungă, .speriată.) 

N Y I S Z L I : A i g h i c i t , K a p o . . . M ă t e m că 

o m u l acesta a şi a p ă r u t . 

Ş N E R T : M c i n Gott ! 

K A P O : A i c i ? ! A i c i l a c r e m a t o r i i ? P r i n 

t r e sonder iş t i î m e i ? ! F ă r ă v o i a şi ş t i 

r e a m e a ? 

N Y I S Z L I (calm) : A , n u . N u p r i n t r e s o n d e 

rişti î d u m i t a l e . Deşi n u m-aş m i r a să 

a p a r ă şi p r i n t r e e i , l a c r e m a t o r i u l I I . 

I I I , I V . . . Poa l e c h i a r să f i a p ă r u t v r e 

u n u l şi p c a i u r e a . . . D a r o m u l de c a r e 

v o r b e s c c u . . . 

I I O L Z : D c c i n e vorbeş t i , d o c t o r e ? 

N Y I S Z L I : L-aţi a u z i t c u toţ i i ! 

K A P O : G o d i e u ? ! 

Ş N E R T : A h . a h , v a să z ică l a asta se 

g î n dea b ă t r î n u l ? 

K A P O : D a r o m u l ăsta e n e b u n sadea ! 

N 1 1SZL1 : Se p o a t e , d a r n e b u n u l ăsta a 

f o s t p r o f e s o r l a F a c u l t a t e a de m e d i c i n ă 

d i n P a r i s şi d i n V i e n a , c u n u l d i n t r e cei 

m a i m a r i specia l iş t i î n c h i r u r g i a c r e i e r u 

l u i ş i , p o a t e , ce l m a i m a r c p s i h i a t r u d i n 

l u m e . 

K A P O : C o d i c i l ? ! Şi ce-mi pasă m i e de 

t o a t e d i p l o m e l e şi ş t i i n ţa l u i ? A s t a a r c 

să-1 scutească de m o a r t e ? 

Ş N E R T (jignii) : Dac ă v r e i să ş t i i , K a p o , 

n u s i n t e m v r e d n i c i n i c i m ă c a r să-i d e z 

l egăm ş i re tur i le de l a p a n t o f i . 

K A P O : D a r e n e b u n ! U n l ag ă r î n t reg ştie ! 

U n f e c i o r i-a p i e r i t pe f r o n t , o fa tă i-a 

fo s t î m p u ş c a t ă î n Rez is ten ţă . . . pe cei-
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l a i ţi i-a î n g ropa t n u b o m b a r d a m e n t . De 

c î nd a a f l a t a î n n e b u n i t c o m p l e t . Ş i c 

de m i r a r e n u m a i c u m dc n-a a j u n s încă 

la c r e m a t o r i u ! 

N Y I S Z L I : N u - i c h i a r aşa d c m i r a r e . Ş t i i 

b i n e că e s i n g u r u l c a r e a r e o a r e c a r e i n 

f l uen ţ ă a s u p r a b e s t i e i , p e n t r u că c s i n g u 

r u l c a re a i z b u t i t o d a l ă , sau de d o u ă 

o r i , să-i l in iş tească şi să-i u şu reze c r u n t e l e 

d u r e r i d e c a p . 

K A P O : Şi n e b u n u l ăs ta v r e a să se d u c ă 

şi să se dea d r e p t D u m n e z e u ?... De ce 

t a c i ? 

M O N K : D o a m n e , a i g r i j ă de m a r t i r i i tăi ! 

K A P O : D o a r n-o f i c r e z i n d e l c u a d e v ă 

r a t . . . 

N i I S Z L 1 : N u şt iu ce c rede . . . D a r n u m ă 

î ndo iesc că dacă s în t m u l ţ i ce i ce 

c h i b z u i e s c să facă ca e l . e l v a f i ce l 

d i n ţ i i . 

K A P O (bilbiil dc enervare) : B i n e , da r . . . 

as ta întrece o r i c e n e b u n i e ! 

N Y I S Z L I : C r e z i ?... D a r c i n e m a i ştie a i c i 

cc c s l e şi ce n u es le n e b u n i e ? Să i n t e r 

z i c i o a m e n i l o r să r e s p i r e , nu- i o n e b u 

n i e ? S ă î m p u ş t i zec i d e mii d e o a m e n i 

î n ceafă şi să-i a z v i r l i , adesea încă v i i . 

i n g r o p i , p e r u g u r i , a s ta n u- i o n e b u n i e i ' 

K A P O : B i n e , t o a t e as tea le ş t iu ! D a r să 

s p u i că eşti D u m n e z e u ? ! 

Ş N E R T : M a r e l u c r u ! Dacă o s p u n e A d o l f 

H i t l e r , d e ce n-ar spune-o şi Clement 

I i o d i e u ? 

I I O L Z : I n o r i c e caz , d o c t o r e , a i f ă cu t b i n e 

că nc-ai spus . . . C o d i c i l şt ie c e v a de p l a 

n u r i l e n o a s t r e ? 

N Y I S Z L I : N u c r e d . 

M O N K : Ş i dacă se p r ed ă ? 

K A P O : D i n p â r l e a m e a , p o a t e să-i i a şi 

dracu' ! 

I I O L Z (rece) : D c p u t u t , p o a t e ! N u m a i n u 

c r e d că ne-ar c o n v e n i . 

K A P O :Şi de ce n u ? N - a v e m n i c i i n c l i n , 

n i c i i n m î n e c ă cu e l . D o c t o r i i n u d e p i n d 

de n o i . E i s în t d i r e c t s u bo r dona ţ i m e d i -

cului-şef. 

I I O L Z : A d e v ă r a t , K a p o . D a r m a i s i n t u n e l e 

a m ă n u n t e c a r e a r t r e b u i să te î ng r i j o reze . 

K A P O : Ca re ? 

I I O L Z : D e s t u l e !... Ş t i i , de p i l d ă , că în l agă r 

se şopteşte c u m că toa tă p o v c s l c a cu 

„ inspecţ i a l u i D u m n e z e u " s-a p o r n i t t i c 

l a c r e m a t o r i i ? 

K A P O : D e ce t o c m a i d c l a c r e m a t o r i i ? 

I I O L Z : P o a l e p e n t r u că , î n i m a g i n a ţ i a l agă 

r u l u i , c r e m a t o r i u l aces ta , î n c a re n i m e n i 

n u i n t r ă dec î t ca să m o a r ă , e l o c u l ce l 

m a i t a i n i c şi m a i t e m u t . A i c i m o r o a 

m e n i , şi l o c u l î n c a re m o r o a m e n i i 

mus teş te î n t o t d e a u n a de poveş t i şi d c 

l e g e n d e . 

K A P O : P r o s t i i !... E x i s t ă o a r e v r e u n l o c î n 

l agă r în c a re m o a r t e a c i n terz i să ?... N u 

ex is tă . A t u n c i , a s emenea poveş t i se p o t 

naşte o r i u n d e . 

I I O L Z : Şi as ta e a d e v ă r a t , K a p o . D a r n u 

u i t a : şi „ a u t o p s i a " , şi c a b i n e t u l m e d i c a l 

se a f l ă a i c i , l a c r e m a t o r i i . M a i m u l t , şi 

N y i s z l i , şi G o d i e u s în t , d e o p o t r i v ă , şi 

m e d i c i i S.S.-işti lor c a re ne păzesc , şi m e 

d i c i i noş t r i , a i sonder i ş t i l o r . E u aş z i c e 

c h i a r că a s emenea m e d i c i s i n t m a i m u l t 

a i noş t r i dec î t a i S.S.-işti lor, căci a i c i 

m e d i c i i sonder i ş t i l o r a u p i e r i t m a i î n to t 

d e a u n a c u de t a şamen te l e r e s p e c t i v e . A c u m 

înţe legi ? E d e s t u l ca u n n e b u n de f e l u l 

I u i G o d i e u să se a u t o d e n u n ţ e , şi C o m a n 

d a n t u l , pc ca re exper ien ţa l-a î nv ă ţ a t 

f o a r t e b i n e c i ; î n s e a m n ă , d u p ă t r e i l u n i 

d e i a d , u n S o n d c r k o m m a n d o d i s p e r a t , 

C o m a n d a n t u l , z i c , v a s t a b i l i n u m a i d e c i t 

o l egă tu ră î n t re n o i şi ( i o d i e u . 

K A P O : B i n e , d a r as ta c o p r o s t i e . Dc f a p t , 

n u există n i c i o l egă tu ră ! 

H O L Z : Aşa-i , n u ex is t ă . S a u m a i d eg r ab ă : 

n u există n i c i o l egă tu ră e v i d en t ă . A s t a 

nu-1 v a î m p i e d i c a să s tab i lească u n a . Ş i 

i n c l i p a aceea î i v a f i a b s o l u t i n d i f e 

r e n t d a c ă n e v a l i c h i d a c u şapte z i l e 

m a i d e v r e m e dec î t a p l ă n u i t . 

K A P O : în ţe leg . . . A s cu l t ă , d o c t o r e , c r e z i î n 

t r-adevăr că G o d i e u s-a d u s să se p r e 

dea ? 

N Y I S Z L I : H a b a r n-am . P o a t e că d a , p o a t e 

că n u . 

K A P O : A scu l t ă , d o c t o r e , n-are n i c i u n r o s t 

să f a c i p c m i s t e r i o s u l . S ă n u c r e z i că n u 

ş t iu cît c d e b o l n a v G o d i e u . A ş a că poţ i 

v o r b i în toată l in i ş tea . . . S-a d u s să se 

p r e d e a sau ba ? 

N Y I S Z L I : G o d i e u c f o a r t e b o l n a v . î ş i p i e r d e 

m e m o r i a . M e l a n c o l i a şi r e g r e s i u n e a m e 

m o r i e i l-au s c h i m b a t d e j a e n o r m . O r n u l 

c c o m p l e t i m p r e v i z i b i l . 

K A P O : E i , b i n e , d ac ă n u s-a p r e d a t . . . a r 

t r e b u i g î t u i t n u m a i d e c i t . 

M O N K : Să-1 o m o r i ? ! 

Ş N E R T : Pe G o d i e u ? ! 

N Y I S Z L I : N u c r e d că a i î n d r ă z n i ! I u 

a f a r ă d o a r dac ă n u c u m v a v r e i să a j u n g i 

p c m a s a m e a de a u t o p s i e . 

Ş N E R T (rece) : S au în b o r c a n e l e m e l c d e 

s p i r t ! Ce c u l o a r e o m a i f i a v î n d şi c r e 

i e r u l t ă u ? 

K A P O : T a c i ! 

H O L Z : D o c t o r u l a r e d r e p t a t e . N u m a i Ia 

o m o r te d u c e c a p u l . 

K A P O : B u n , d a r ce n a i b a a l t c e v a să f a c e m ? 

H O L Z : N i m i c . I n s i t ua ţ i a î n ca re n c a f l ă m , 

c u c i t o să ne a g i t ă m m a i p u ţ i n , c u a t î t 

v a f i m a i b i n e . D a c ă G o d i e u n-o f i f ăcu t 

î n c ă n e b u n i a să se p r e d e a , v a t r e b u i să-1 

î m p i e d i c ă m . . . C u m ? N u ş t i u . 0 să n e 

m a i g î n d i m . L u c r u l c e l m a i i m p o r t a n t , 

î nsă : n u t r e b u i e să d ă m n e m ţ i l o r n i c i 

u n p r e t e x t d c a se o c u p a a c u m , i m e d i a t , 

d e n o i . Ş i l u c r u l ăs ta t r e b u i e c o m u n i c a t , 

c u i ns i s ten ţ ă , t u t u r o r şef i lor de e ch i p ă . 

N i c i u n p r e t e x t ! A b s o l u t n i c i u n u l ! 

N i c i u n i n c i d e n t . N i c i o apa r i ţ i e . N i c i o 

m i n u n e ! N i m i c . (Bălaie în uşă.) 
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Ş N E R T (de la uşă) : Sst , a b ă t u t c i n e v a 

s e m n a l u l ! (tntredeschide uşa cu fereală 

şi vorbeşte cuiva de afară.) Da . . . b i n e . . . 

S t a i aşa ! (Tare.) E P o l d i , p o l o n e z u l , 

şefu l s c h i m b u l u i d o i . . . S p u n e , d o c t o r e , că 

t r e b u i e să-ţi vo rbească n u m a i d e c i t . . . 

M O N K : S f i n t e D u m n e z e u l e , te pomeneş t i că 

a sos i t e c r a z i t a ! 

K A P O : P r o s t i i , n u p o a t e să f i e v o r b a de 

ecraz i t ă . 

Ş N E R T : A r e î n b ra ţe u n p a c h e t de b o a r f e . 

N Y I S Z L I : Dă-i d r u m u l ! 

Ş N E R T (pe uşă) : H a i , r e p e d e ! (Intră Poldi, 

murdar tot, cu un imens pachet de boarfe 

în braţe.) 

K A P O : Ce-i c u t i n e ?... Ce a i a co l o ? 

Ş N E R T : O b o m b ă î n scu tece . 

P O L D I (chîtinîndu-se de oboseală şi de emo

ţie) : O, d ac ă aţ i şti . . . 

K A P O : Vorbeş te ! 

P O L D I : S ta ţ i să vedeţ i . . . (Se lasă inlr-un 

genunchi, îşi depune sarcina cu băgare 

de seamă, pe podea, şi, tot inlăturînd 

boarfele, descoperă, in sfirşit, sub ochii 

uluiţi ai tuturora, un trup slăbănog Ş' 

neînsufleţit.) 

K A P O (stupefiat) : Ce-i as ta ?... U n c o p i l ! : 

P O L D I : O f a t ă . 

H O L Z : Ş i p e n t r u ce a i adus-o a i c i ? 

P O L D I : C u m , d e ce a m adus-o ? E v i e ! 

N Y I S Z L I : Ş i de ce n-ar f i v i e ? 

P O L D I : P e n t r u că a f o s t î n c a m e r a de 

g a z a r e . (Tăcere.) 

M O N K : A s t a n u s-a m a i î n t î m p l a t n i c i 

o d a t ă . 

P O L D I : N u , n i c i oda t ă . . . A b i a d e s ch i s e sem 

uş i le şi i n t r a s e m . . . A m v r u t să-i l e g 

c u r e a u a Ia m î n ă , s-o a d u n Ia g r ă m a d ă . . . 

şi a m i ş ca t . 

N Y I S Z L I : A m i ş ca t , s p u i ? Se î n t î m p l ă . Şi 

m o r ţ i i v i sează u n e o r i că a u v i a ţ ă . 

P O L D I : A ş a a m c r e z u t şi c u : că m i s-a 

p ă r u t . Ş i a m v r u t i a răş i să-i l e g c u r e a u a . . . 

Ş i a o f t a t . 

N Y I S Z L I : A o f t a t , s p u i ? 

Ş N E R T : N u , m o r ţ i i n u o f tează . 

P O L D I : T o c m a i a t u n c i s-au a p r o p i a t v r e o 

d o i d i n e ch i p ă şi l e-am f ăcu t s e m n , că 

e u a m î n t o t d e a u n a î n rezervă u n s i r o p 

de m i n t e , şi b ă i e ţ i i a u v e n i t şi a u p u s 

m î n a p c ea . Ş i s-au m i n u n a t şi e i . A m 

t ăcu t m î l c , a m a cope r i t - o c u b o a r f e l e 

as tea d i n m o r m a n u l de l a v e s t i a r şi ţi-am 

adus-o , d o c t o r e , s-o v e z i . . . 

K A P O (calm) : P o l d i , cîte S o n d c r k o m -

m a n d o - u r i a u f o s t n i m i c i t e î n a i n t ea 

noas t r ă ? 

P O L D I (zăpăcit) : U n s p r e z e c e , K a p o . 

K A P O : Ş i ne-au l ăsa t e i c u m v a s e m n , a 

a j u n s c u m v a p î n ă l a n o i şt ire de ase

m e n e a î n t î m p l ă r i ? 

P O L D I : N u . N i c i o d a t ă . 

K A P O : A t u n c i nu- i cu p u t i n ţ ă . Ceea ce 

ne-ai a d u s t u , P o l d i , e u n c a d a v r u , n u 

o f a t ă . 

P O L D I : D a r pr iv i ţ i-o ! E a i c i , s u b o c h i i 

voş t r i . E v i e ! V ă s p u n că-i v i e ! N u m a i 

fă-i c e v a , d o c t o r e , să-şi r e v i n ă , să n u 

m o a r ă de-a b i n e l c a . 

N Y I S Z L I (blajin) : P o l d i , toţi s i n t e m n i ţe l 

n e b u n i ! D a r n-am u i t a t toa tă m e d i c i n a 

pe c a r e a m învă ţa t-o . î n ţe leg i ? N i m e n i 

î n c ă n-a ieşit v i u d i n c a m e r a de g a z a r e . 

P O L D I : D a r e v i e ! (îndoit.) S au ce l p u ţ i n 

a f o s t . 

H O L Z (decis) : M o n k , fă l o c pe masă . . . 

(Ridicind fata.) Şne r t , pregăteşte o i n 

jecţ ie , u n s t i m u l e n t c a r d i a c , c eva . . . (De 

pune fala pe masa centrală de. pe care 

Monk a îndepărtat cadavrul.) D o c t o r e , 

ia-ţi s t e t o s c o p u l ! 

N Y I S Z L I (ascultă. Tăcere) : P o l d i , i n ce 

poz i ţ i e a i găsit-o ? 

P O L D I : Pe podea . . . l a b a z a p i r a m i d e i . . . î n 

t insă . . . c u faţa î n j o s . . . î n t r-un o c h i de 

apă . . . Pă rea că d o a r m e î n l a c r i m i l e e i . 

N Y I S Z L I (atent) : U n o c h i de a p ă , z i c i ?... 

M d a , as ta a r f i ceva . . . C i c l o n u l n u c 

a c t i v î n u m e z e a l ă . 

K A P O : D o a r n-ni să s p u i a c u m că t ră ieş le ! 

N Y I S Z L I : B a d a , K a p o . . . Tră ieş te . A b i a se 

ţ i ne v i a ţ a d c ea , d a r se ţ ine ! 

P O L D I : V - a m spus e u ! ? (Dar tăcerea 

consternată din jur îl gîluie.) Ce este ? 

Ce ave ţ i ? D e ce m ă p r i v i ţ i aşa ? 

K A P O : V ă da ţ i s e ama ce î n s e a m n ă a s i a ? 

P O L D I : Ce să î n s e m n e ? D o a r nu- i v i n a 

noas t r ă că t ră ieş te . 

K A P O : Aşa-i. D a r c i n e ţi-a î n g ă d u i t , d o b i -

t o c u l e , s-o scoţi de l a g a z a r e ? A ţ i m a i 

a u z i t v o i v r e od a t ă d c o m ieşit v i u de 

a i c i ?... A c u m s î n t em î n p r i m e j d i e de 

m o a r t e c u to ţ i i . 

Ş N E R T : Se v e d e c i l D u m n e z e u a f ă cu t m i 

n u n e a as t a a n u m e ca să n e p i a r d ă ! 

P O L D I : D a r , p e n t r u D u m n e z e u , ce-ai f i 

v r u t să f a c e m ? S-o f i l ăsa t să c r a p e ? 

K A P O (calm) : D a , să c r a p e ! C în t ă reş tc 

v i a ţa u n u i d e t a ş a m e n t d e o p t s u t e de 

o a m e n i m a i p u ţ i n dec î t v i a ţ a u n e i fetiţe ? 

P O L D I : E r a v i e , K a p o ! 

K A P O : Ş i ce , n-ai m a i v ă z u t o a m e n i m u 

r i n d c u z i l e ? 

P O L D I : E a p r o a p e u n c o p i l . 

K A P O : A r f i m u r i t m a i uşor . (Luind din 

ochi pulsul celor din jur.) Crcde-mă , d o c 

t o r e , c e l m a i b u n l u c r u pe c a re po ţ i să-1 

f a c i c s-o laş i să m o a r ă . 

N Y I S Z L I : E x i s t a o d i n i o a r ă , î n u n e l e s t ră 

v e c h i legis laţ i i . . . Şne r t , t r u s a ! E x i s t a , z i c . 

o p r e v e d e r e p o t r i v i t că re ia , d ac ă sp înzu-

r a t u l u i i se r u p e a ş t r eangu l , e r a graţ ia t . . . 

(Scoate o seringă şi o fiolă.) T u . . . c a r e a i 

o m o r î t c i n c i o a m e n i , a i c u r a j u l s-o 

o m o r i ? 
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K A P O (neclălinat) : D a . 

N Y I S Z L I ([ace o injecţie) : A t u n c i , o m o a r - o ! 

K A P O : A ţ i f i î n s t a r e să m ă o m o r î ţ i , n u ? 

M ă credeţ i m a i r ă u dec î t M u s s f e l d şi 

dec î t M o l i , n u- i aşa ?... D a r , să ş t i ţ i , c u 

a m d r e p t a t e şi n u v o i . Credeţ i-mă, s în t în 

l agă r de p a t r u a n i , a m v ă z u t t o t cc se 

p o a t e v edea . . . Si ş t iu m a i b i n e decî t v o i 

toţi cc se p o a t e şi ce n u . Ce vreţ i si» 

faceţi c u f a t a a s t a , a i c i , l a c r e m a t o r i i ? 

U n d e s-o ascunde ţ i ? 

N Y I S Z L I : N u ş t i u , t r e b u i e să ne g î n d i m . 

K A P O : A t u n c i g î nd i ţ i-vă r epede . . . C o m a n 

d a n t u l se p o a t e în toarce î n o r i c e m o m e n t . 

N Y I S Z L I : S ă ne g î n d i m . 

K A P O : Ş i să z i c e m că o ascundeţ i . . . Ce se 

v a î n t î m p l ă c u ca dacă i z b u t i m să 

e v a d ă m ? 

M O N K : P o a t e c-o l u ă m c u n o i ! 

K A P O : S ă c a r i d u p ă t i n e u n c o p i l b o l n a v 

şi n e p u t i n c i o s ? !... E ca şi c u m a i v r e a 

să f u g i î n t r-un p i c i o r ! 

Ş N E R T : P o a t e se v a găsi to tuş i c i n e v a s-o 

i a c u e l . 

K A P O : Ş i d ac ă s î n t em n i m i c i ţ i ? 

P O L D I : P o a t e n-o să p i e r i m c u toţ i i ! 

K A P O : P o n t e !... P o a t e !... Poa te . . . N i m i c 

c l a r , n i m i c s i g u r ! D a r v-aţi î n t r eba t c u m 

î i ve ţ i a s i g u r a s e c r e t u l prezenţe i ?... Cîţi 

o a m e n i ş t iu de ea ? 

P O L D I : N u m a i t r e i , K a p o , n u m a i t r e i ! 

K A P O : Ş i c u n o i ? Şap t e ! Ş i n i c i u n u l 

d i n t r e n o i n u este u n s f î n t ! Ş i n u u i 

taţ i : p roş t i i , n e b u n i i şi m a s ă r i i s î n t 

pes te t o t . 

M O N K : D a r dacă a m v o r b i c u M u s s f e l d ? 

K A P O : Ş i ce să-i c e r i l u i M u s s f e l d , să î n 

c h i d ă o c h i i ? Ş t i ţ i t o t a t î t d c b i n e ca şi 

m i n e că n u este e l o m u l c a re să rişte. 

Ş i p e n t r u ce a r r i s c a ? S ă te b i z u i pe 

c o m p l i c i t a t e a O b e r s c h a r f i i h r e r u l u i î n s e a m n ă 

să c lădeşt i pe a p ă . 

Ş N E R T : Ş i a t u n c i ? 

K A P O : î n d ă r ă t l a c r e m a t o r i u ! Ş i as ta 

a c u m , d c î n d a t ă , p î n ă n u e p r e a t î r z iu 

şi e descoper i t ă ! F i reş te , n u v o m p u t e a 

a s c u n d e că a m găsit-o v i e , d a r n i m e n i 

n u n e v a p u t e a î n v i n u i că a m v r u t s-o 

s a l v ăm . . . D e ce tăceţ i ? 

M O N K : A o f t a t ! 

N Y I S Z L I : I n t r -un m i n u t , d o u ă , îşi v a r e 

v e n i . (Bătaie în uşă.) 

Ş N E R T (întredeschide uşa. Vorbeşte) : Da . . . 

î n ţ e l eg ! B i n e ! (Închide uşa.) C o m a n 

d a n t u l ! A m î n t u i t i nspecţ ia şi se î n toa rce . 

M O N K : Ce n e f a c e m ? 

K A P O : D o c t o r e , ascu l t ă ce-ţi s p u n . . . D a c ă 

s î n t em descoper i ţ i , v o m f i l i c h i d a ţ i i m e 

d i a t , f ă r ă cea m a i m i c ă ş ov ă i a l ă . I a f a t a 

şi azvîr le-o c o l o , p r i n t r e f e m e i l e î m p u ş 

ca te . . . I l o l z , c o nv i n ge-1 ! N u a v e m d r e p t u l 

să p r i m e j d u i m v i a ţ a a o p t s u t e de son-

derişt i fără să-i î n t r e b ă m m ă c a r dacă v o r 

sau n u să se s a c r i f i c e p e n t r u o fet iţă pc 

j u m ă t a t e m o a r t ă . 

I I O L Z : N - a m să-1 p o t c o n v i n g e , K a p o . Ş i 

c r e d că n i c i n u v r e a u . 

K A P O (mereu calm) : Credeţ i-mă, s în t u n 

uc igaş , şi şt iu c u m g îndesc uc igaş i i . . . F a t a 

n-o v o m p u t e a s a l v a şi p c n o i n c c o n 

d a m n ă la s i g u r . E o n e b u n i e . 

I I O L Z : Aşa-i, K a p o , e o n e b u n i e . D a r c î nd 

s în t n e b u n i care u c i d m i l i o a n e de o a m e n i 

p e n t r u ca e i să t ră iască , să r işt i v ia ţa 

a o p t su t e de c o n d a m n a ţ i l a m o a r t e 

p e n t r u a s a l v a v i a ţa u n e i f e t e , as ta c 

to tuş i o n e b u n i e d e s t u l de modes t ă . 

K A P O : D a r , p e n t r u D u m n e z e u , c i n e e f a t a 

as ta ca să m e r i t e a t î ta s i nge ? 

M O N K : D a r c i n e s î n t em n o i ca să ni-1 

c r u ţ ă m ? O a d u n ă t u r ă dc o a m e n i des 

perecheaţ i ! C o p i i f ă ră p ă r i n ţ i şi p ă r i n ţ i 

f ă ră c o p i i , b ă r b a ţ i f ă r ă n e v e s t e şi n e 

ves te fără b ă rba ţ i . . . N iş te j u m ă t ă ţ i d e 

o a m e n i . . . împe rechea ţ i şi î n t reg i d o a r î n 

a m i n t i r e . D a r t u , K a p o ? 

K A P O (posomorit) : Ce v r e i să z i c i ? 

M O N K : Prăs i t , se v e d e , a i f o s t pe u n 

m a i d a n , căci n-ai p ă r i n ţ i d c ca re să-ţi 

am i n t e ş t i ; f e m e i e n-ai a v u t p e s e m n e 

n i c i oda t ă ; şi v r e d n i c n-ai f o s t să a i c o p i i . 

K A P O : T a c i ! 

M O N K : De ce să t ac ? 

K A P O : Ce şti i t u ! ? 

M O N K : A i a v u t c o p i i ? A t u n c i , c u s i g u 

r an ţ ă că i-ai s e m ă n a t f ă r ă să ş t i i , o r i 

i-ai l e p ă d a t f ă r ă să te s inch iseşt i , o r i 

n-ai f o s t d e s t u l de v r e d n i c să-i păs t rez i . 

C i n e ţi-a m u r i t ţie ca să le doa r ă m o a r 

tea a l t o r a ? 

K A P O (descumpănit) : Ş t i ţ i , p e n t r u p r i m a 

oară b a g de s e amă că de f a p t n i c i n u 

vă in teresează să scăpa ţ i c u v ia ţ ă . . . Şi 

de aceea — ascu l ta ţ i-mi p r o o r o c i r e a , căci 

de ex is tă u n D u m n e z e u e l vorbeş te a c u m 

pe g u r a m e a — de aceea n i c i n u veţ i 

scăpa . 

I I O L Z : K a p o , n-ai v r e a m a i deg rabă să ne 

s fă tu ieş l i ce să f a c e m ? 

K A P O : Cc să f a c e m ?... S p u n e d u m n e a t a , 

d o c t o r e , a i v r e o i d e e ? 

N Y I S Z L I : V a r ă m î n c a i c i . (Se pregăteşte să 

facă o nouă injecţie.) 

K A P O : A i c i , p e m a s a as ta ? 

N Y I S Z L I : Cu in jec ţ i a p e c a re i-o f ac , v a 

s ta l i n i ş t i t ă . . . O v o m a c o p e r i c u u n l i n 

ţo l i u . V a f i u n c a d a v r u p e n t r u d isecţ ie . 

K A P O : D o c t o r e , n u m a i c r e d de m u l t î n 

D u m n e z e u . . . D a r r e p e t , d ac ă ex is t ă , r oa-

gă-te să-ţi i zbu tească ş i re t l i cu l . Pe u r m ă , 

o m m a i v e d e a . P lecaţ i ! D a r n u toţ i 

d eoda t ă şi n u toţ i pe uşa as ta . . . Şne r t , 

t u să-1 cau ţ i pe G o d i e u şi să-1 păzeşt i 

să n u facă v r e o p r o s t i e !... P o l d i , M o n k . 

v o i ieşiţi p e d i n d o s ş i , c u o c a z i a as t a , 

l ua ţ i î n s p i n a r e leşu l l u i B e n şi cîte o 

m u i e r e d i n ce le î m p u ş c a t e . (Sonderiştii 
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încep să iasă.) H o l / . , a r t r e b u i să c o m u 

n i c i c e l o r de la U I : dacă s i m t că n e m ţ i i 

v o r să n e l i c h i d e z e , să î n ceap ă . D a r , dacă 

n e m ţ i i n u f ac n i c i o m i ş ca re , t r e b u i e să 

a ş t e p t ă m , să ne a l e g e m m o m e n t u l c a re 

ne c o n v i n e . . . S t a i , i a în t r-un d r u m şi 

b o a r f e l e as tea şi du- le l a m a g a z i e , să n u 

r ă m î n ă pe a i c i n i c i u r m ă de e l e . (Ilolz 

adună zdrenţele şi iese.) Şi d u m n e a t a , 

d o c t o r e ? 

N Y I S Z L I (acoperind trupul fetei cu un 

linţoliu) : R ă m i n . 

K A P O (cu un suris obosit, totuşi neaşteptat 

de fin) : Ş i d a c ă C o m a n d a n t u l u i i se 

m i z a r e să as i s te l a a u t o p s i a f e t e i ? 

N Y I S Z L I : Cu to ţ i , K a p o , t r ă i m ascunş i 

în tr-un c a d a v r u . 

(Kapo-ul dă din cap, face un mic semn 

de adio şi iese.) 

A C T U L II 
C O M A N D A N T U L (intrind) : Eş t i s i n g u r , 

d o c t o r e ? 

N Y I S Z L I : S i n g u r . 

C O M A N D A N T U L : N u te m i r i că m-am 

în tors ? 

N Y I S Z L I : N u . 

C O M A N D A N T U L (începe să se plimbe prin 

încăpere. In dreptul mesei de auloţisie 

ridică neglijent, cu virful bastonului, lin

ţoliul de pe faţa fetei) : V ă d că n u d u c i 

l i psă de c a d a v r e ! (Tăcere.) D c f a p t , aş 

f i v r u t să c u n o s c pă rerea voas t r ă , a m e 

d i c i l o r . . . H m , medicu l-şef ce pă re re a r c ? 

N Y I S Z L I : N - a m d i s c u t a t n i c i o d a t ă c u m e 

dicul-şef. 

C O M A N D A N T U L : P ăca t ! A r f i t r e b u i t să 

d i scu ta ţ i ! I n d e f i n i t i v , s în teţ i o a m e n i de 

ş t i i n ţ ă , n u ? (Ironic.) Ş i v i z i t a u n u i înger 

e u n f e n o m e n c a r e a r p u t e a să i n t e r e s e z e 

o r i c e A c a d e m i e ! D a r t î m p i t u l de M e n -

ge le n u se g î ndeş te dec î t l a p i t i c i i şi l a 

g e m e n i i l u i . D u m n e a t a ce p ă re re a i ? 

N Y I S Z L I (oficial) : Ş t i i n ţ a m e a se î n t e m e 

i a ză pe c a d a v r e . F ă r ă c a d a v r e n u a m 

pă re r i . 

C O M A N D A N T U L : î m i p a r e r ă u : c a d a v r u l 

l u i D u m n e z e u n u ţi-l p o t o f e r i . . . C r e z i , 

t o tuş i , că a r p u t e a f i v o r b a de o h a l u 

c ina ţ i e co lect ivă ? 

N Y I S Z L I : E o î n t r eba re l a c a re n u v-ar 

p u t e a r ă s p u n d e c o m p e t e n t dec î t u n p s i 

h i a t r u c a l i f i c a t de f e l u l l u i G o d i e u . 

C O M A N D A N T U L (ginditor) : G o d i e u ? !... Cc 

i d e e sub t i l ă v r e i să-mi b a g i î n c a p , că 

e m a r e s p e c i a l i s t î n f a n t o m e şi a l t e n ă 

l u c i r i ? 

N Y I S Z L I : C a l i t a t e a de o m de ş t i i n ţ ă î m i 

i n t e r z i c e să c r e d î n a pa r i ţ i i . 

C O M A N D A N T U L : A t u n c i n e c a m a semă 

n ă m : şi m i e î m i i n t e r z i c e r e g u l a m e n t u l . 

V a să z i că , n u eşti superst i ţ ios ! ? 

N Y I S Z L I : N u . 

C O M A N D A N T U L : E b i n e că nu-ţi p i e r z i 

n i c i oda t ă c u m p ă t u l . D a r ce a r f i d ac ă 

i-am s uge r a l u i M e n g e l e să s t u d i e z e „ R e 

acţ ia speci f ică a m a r i l o r m u l ţ i m i l a v i r u 

s u l v o r a c e a l t e r o r i i ?" (Ia loc pc un sca

un, lingă masa de autopsie.) H m , cc s p u i 

de i d eea as t a gen i a l ă ? Sugerează-i-o n u 

m a i med icu lu i-şe f şi a i să-1 v e z i d a n s i n d 

d c f e r i c i r e !... T r a g e p e r d e l e l e , d o c t o r e !... 

M ă d o r o c h i i . Ş i a m n iş te d u r e r i d c c a p 

a t r o c e . (Bătaie in uşă. Intră Mussfeld şi 

Moli.) I n t r a ţ i , i n t r a ţ i ! C i t c c e a s u l , M u s s 

f e l d ? 

M U S S F E L D : Şap t e f ă r ă d o u ă m i n u t e . 

C O M A N D A N T U L : P e r f e c t ! M o l i , a i lăsat 

v o r b ă că a m s t a b i l i t c e n t r u l de t r i e r e a 

î nge r i l o r a i c i , l a c r e m a t o r i i ? 

M O L L : L ă s a t . 

C O M A N D A N T U L : Ş i a i d a t t e l e f o n să î n 

t r e b i . . . 

M O L L : D a t . 

C O M A N D A N T U L : Ş i ?... Vorbeş te o d a t ă ! 

Ciţ i î nge r i s-au p r e z e n t a t p î n ă a c u m ? 

M O L L : N i c i u n u l . 

C O M A N D A N T U L : A u z i , d o c t o r e ? N i m e n i f 

M u s s f e l d , cî t m a i e p î n ă l a şapte ? 

M U S S F E L D : U n m i n u t . 

C O M A N D A N T U L : P e r f e c t . Pes te u n m i n u t 

v e i p u t e a î n cepe să-i î m p u ş t i . 

M U S S F E L D : N u m a i de s-ar î n f ă ţ i ş a . 

C O M A N D A N T U L : F i i l i n i ş t i t . Se v o r p r e 

z e n t a . N u u n u l , o s u t ă ! Ş i toţ i v o r f i 

d i s pu ş i să m o a r ă î n r o l u l u n u i i n g e r 

p e n t r u ca să s a l v e ze v i a ţ a a c e l o r a f ă u r i ţ i 

d u p ă c h i p u l şi a s e m ă n a r e a l u i D u m n e z e u . 

M U S S F E L D : B i n e , d a r a t u n c i ce o să se 

î n l î m p l e ? 

C O M A N D A N T U L : Ce să se î n l î m p l e ? î i 

v o m e x e c u t a . 

M U S S F E L D : Ş i c a re v a f i s f î r ş i l u l ? 

C O M A N D A N T U L : V r e i să s p u i , ce se va 

î n t î m p l ă dacă a d o u a z i v o m c o n s t a t a că 

înger i i c o n t i n u ă să i n s pe c t e z e l agă ru l ?... 

F i i l i n i ş t i t , M u s s f e l d , înger i i v o r p r e f e r a 

să p l ece d i n l agă r . 

M U S S F E L D : Ş i d ac ă n u v o r p l e ca ? 

C O M A N D A N T U L : Poţ i să m ă c r e z i , M u s s 

f e l d , căci a m v ă z u t d e s t u l e î n v i a ţ a m e a : 
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p a t r u z e c i <le execuţ i i pe z i p o t v i n d e c a 

de ha l u c i n a ţ i i o r i e i 1 l ag ă r d i n l u m e . N u - i 

aşa . d o c t o r e .' 

M U S S F E L D : Ş i d a c a n u v a v i n d e c a pe 

n i m e n i ? 

C O M A N D A N T U L : E ş t i c a m ne l i n i ş t i t , M u s s 

f e l d , aş z ice c h i a r f o a r t e ne l i n i ş t i t . E i , 

b i n e , a t u n c i poţ i să f i i s i g u r că v o m e x 

t e r m i n a în t reg l a g ă r u l , p î n ă l a u l t i m u l 

o m . (Bătaie în uşă.) Cît c c e a s u l , M u s s 

f e l d ? 

M U S S F E L D : Şap t e f i x . 

C O M A N D A N T U L : N o r o c că m a i ex is tă s o l 

da ţ i p u n c t u a l i ! S t a i j o s , d o c t o r e . P e n t r u 

d u m n e a t a v a f i o exper i en ţ ă c u m n u se 

poa t e m a i s emn i f i c a t i v ă ! V e z i , M u s s f e l d , 

c i n e b a t e ! 

M U S S F E L D (intredeschide uşa şi vorbeşte 

cu cineva de afară) : D a . I n regu l ă . (în

chide uşa. Nesigur.) S ă i n t r e ? 

C O M A N D A N T U L : Cîţ i ? 

M U S S F E L D : U n u l . 

C O M A N D A N T U L : N u m a i u n u l ! ? A t î t a u 

a d u s ?... N u p r e a se grăbesc ! Se e c o n o 

m i sesc . I n t e r e s a n t , d o c t o r e , n u ? (Lui 

Mussfeld.) Ş i p r e t i n d e că c D u m n e z e u 

i n pe rsoană ? !... Cc i dee ! B i n e , M u s s f e l d . 

împuşcă-1 ! D a c ă î n v i e , să m ă a n u n ţ i ! 

(Mussfeld rămîne ţeapăn.) Ce este ? 

M U S S F E L D : M ă g îndesc dacă n-ar f i b i n e 

să-1 i n t e r o g ă m . 

M O L L : Ce să a f l ă m ? 

C O M A N D A N T U L : U n i n t e r o g a t o r i u !... C r e z i 

că a r f i u t i l ?... L a u r m a u r m e i , de ce 

n u ! ? D a c ă t o t s î n t em l a d isecţ ie , să 

d i s ec ăm , n u- i aşa , d o c t o r e ? B i n e , M u s s 

f e l d , pofteşte-ţi î n ge ru l !... E i , ce s t a i ? 

(Atent,) S ă n u - m i s p u i că î nge ru l ăsta 

c o v r e i ! 

M U S S F E L D : N u , d o m n u l e C o m a n d a n t , e 

u n f ran ţuz . . . G o d i e u ! 

C O M A N D A N T U L : G o d i e u !... Care G o d i e u , 

n e u r o l o g u l ?... I a t ă c e v a r e m a r c a b i l , d o c 

t o r e : u n î nger pc p o s t de m e d i c . (Ţea

păn.) S ă i n t r e ! 

M U S S F E L D (deschizînd uşa) : G o d i e u ! (Ii 

face loc şi bălrinul intră.) 

C O M A N D A N T U L : N u m a i l a t i n e , b ă t r i n e , 

n u m-aş f i aş tep ta t ! Po ţ i să-mi s p u i şi 

m i e ce ţi-a v e n i t ? S a u c r e z i se r i os că 

eşti b u n u l D u m n e z e u ? 

G O D I E U (sfios, blajin, cu un zîmbel stîn-

jenit) : A , n u , a s t a a r f i o e x a g e r a r e , 

c u m aş p u t e a . . . 

C O M A N D A N T U L (răsufiind uşurat) : S l a v ă 

D o m n u l u i ! 

G O D I E U (mereu zîmbind) : E u n u s în t , 

p r o b a b i l , dec î t d o a r u n u l d i n î nger i i l u i . 

C O M A N D A N T U L (stupefiat) : U n înger . 

s p u i ?... U n a r h a n g h e l , ad i c ă ? 

G O D I E U : 0 , n u , n u u n a r h a n g h e l , n u 
c r e d . P o a t e u n î nge r d i n t r - u n c i n ceva 

m a i m ă r u n t : u n h e r u v i m . 

C O M A N D A N T U L : A m a u z i t b i n e , M u s s 

f e l d , n u m ă cearcă eu n ă l u c i r i d u r e r i l e 

m e l c de c ap ? 

M U S S F E L D : N u , aţ i a u z i t b i n e , d o m n u l e 

C o m a n d a n t . 

C O M A N D A N T U L : E a b s o l u t s i g u r . M o i l 0 

M O L L : S i g u r . 

C O M A N D A N T U L : D a r şt i i ce-i as t a , M o l i ' . 

M O L L : B ine în ţe les : o nebunie ! 

C O M A N D A N T U L : M a i m u l t decî t a t î t : o 

n e b u n i e p r i m e j d i o a s ă . Ca să nu-1 lase 

s i n g u r pe D u m n e z e u î n E u r o p a , l-au 

l u a t cu c i î n l agăr . 

M U S S F ' E L D : P r i n t r e b a g a j e n u e r a , asta-i 

s i g u r ! 

C O M A N D A N T U L : Ş i n u e p e n t r u p r i m a 

oa r ă , M u s s f e l d , s-a m a i î n t î m p l a t o d a t ă . 

M U S S F E L D : N u - m i a m i n t e s c . 

C O M A N D A N T U L : N u f i t î m p i t , M u s s f e l d . 

S î n t d o u ă m i i d c a n i de c înd D u m n e z e u 

a t r a v e r s a t M e d i t e r a n a . Ş i , c î n d a v r u t 

să i n t r e î n E u r o p a , i-au desch i s por ţ i l e 

la R o m a . 

M U S S F E L D : B ine în ţe l es , î n t o t d e a u n a se gă 

seşte c i n e v a să desch i d ă o poa r t ă . 

C O M A N D A N T U L : În t r-un f e l , e r a şi de 

aş tepta t : n u p u t e a e l r ă m i n e pe d i n a f a 

ră . Şi i a t ă : D u m n e z e u e î n l agă r ! 

M U S S F E L D : E i , D o a m n e ! Poa t e că e n u 

m a i s l u j b a ş u l l u i . 

C O M A N D A N T U L : E ş t i c r e d i n c i o s , M u s s 

f e l d ? 

M U S S F E L D : D u m n e z e u l m e u , şt i ţ i b i n e , 

g indeş te l a B e r l i n . 

C O M A N D A N T U L : N u c r e d că as ta o să-mi 

a j u t e să-1 a l u n g ă m pe ăsta de a i c i , d i n 

l agăr . H m , ce s p u i , G o d i e u ? î n t o t d e a u n a 

a m b ă n u i t că eşti . . . c u m să z ic . . . n i ţe l 

c a m scr în t i t ! Ş i u i t e că se adevereşte ! 

A c u m ce să f ac c u t i n e ? (Către Nyiszli.) 

Ce s p u i , d o c t o r e ? 

N Y I S Z L I : D a c ă î m i î n g ădu i ţ i . . . C r e d că p r o 

f e s o r u l . . . a d i c ă G o d i e u , a f o s t f o a r t e i m 

p r e s i o n a t de p o v e s t e a as ta c a re s-a ^ i s ca t 

î n m i j l o c u l l a g ă r u l u i , şi a c u m i-a i n t r a t 

î n c ap să se s a c r i f i c e , ad i c ă să f i e e l ce l 

d i n t î i c a re să se p r e d e a , p e n t r u ca să 

cruţe l a g ă r u l u i c î teva n e c a z u r i . 

G O D I E U (blajin) : I ţ i m u l ţ u m e s c , co l ega , că 

eşti a t î t d e b u n şi v r e i să m ă scoţi b as 

m a cura tă . . . To tuş i — c u m să s p u n ea 

să n u v ă s u p ă r — ăsta-i a d e v ă r u l ! Ce 

să f ac ? D a c ă s în t î nger , s în t ! 

C O M A N D A N T U L : U n î nger , G o d i e u ! ? 

(Măsurîndu-l cu un ochi suspicios. Către 

Nyiszli.) A s cu l t ă , d o c t o r e , a m i m p r e s i a că 

G o d i e u a r e de g î n d să facă revelaţ i i sen 

za ţ iona le . . . N-a i v r e a să n e laş i ? A p a r i 

ţ ia u n u i î nge r e, t o tuş i , u n secre t de s t a t , 

n u ? (Nyiszli se ridică; aruncă o pri

vire neliniştită de la Godieu la masa de 

autopsie.) E i , ce e, ţi-e t e a m ă să m i - l 

laş i pe G o d i e u ? (Nyiszli iese.) Ascu l t ă , 

G o d i e u , reve la ţ i i le t a l e s i n t d e m n e de 

u n p r o c e s - v e r b a l . . . S pe r că n-ai să t e 
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s u p e r i d ac ă evanghe l i ş t i i d u m i t a l e v o r f i 

M u s s f e l d şi M o l i . E a d e v ă r a t că şi u n u l 

şi a l t u l m î n u i e s c m a i b i n e p i s t o l u l decî t 

c o n d e i u l , să s p e r ă m totuş i că se v o r 

d e s c u r c a , d a ? (Oberscharfiilircrii iau loc 

de o parte şi de aha a mesei de au

topsie, pe laturile mici, îşi pun hirlie 

dinainte şi, cu tocul în mină, aşteaptă.) 

V o m a v e a a s t f e l , G o d i e u , d o u ă v e r s i u n i 

a l e s f i n t e l o r t a l e c u v i n t e , î nc î t n e v a f i 

c u n e p u t i n ţ ă să n e î n d o i m de r e a l i t a t e a 

l o r . .Şi a c u m , i n t r e n o i f i e v o r b a , ce f e l 

d c î nge r eşti ? 

G O D I E U : D e f a p t , n u şt iu e x a c t : c r e d câ-s 

î n ge ru l p ă z i t o r a l l a g ă r u l u i . 

C O M A N D A N T U L : A u z i , M u s s f e l d ? Ca şi 

c u m n-am a v e a şi aşa d e s t u i p a z n i c i ! 

Ş i , i a t ă , ne-a m a i f o s t t r i m i s u n u l : u n 

î nger ! Ş i î n c ă u n î nge r p a r i z i a n 1 A l t u l 

n-a m a i a v u t D u m n e z e u l a î n d e m i n ă ? 

G O D I E U : Se v e d e c-o f i f o s t r î n d u l m e u ! 

C O M A N D A N T U L : A u z i , M o l i ? ! N i c i c e r u l 

n u i g no r ă b i n e f a c e r i l e d i s c i p l i n e i ! „A 

f o s t r î n d u l l u i ! " Ş i , f i i n d r î n d u l l u i , s-a 

î n f i i n ţ a t . Ş t i i ce v a să z ică a s t a , M u s s 

f e l d ? 

M U S S F E L D : B a l i v e r n e , d o m n u l e Ober-

s t u r m b a n n f u h r e r ! 

C O M A N D A N T U L : A i u n c r e i e r de p l u t o 

n i e r , M u s s f e l d . C u u n s t r o p de c r e i e r 

î n p l u s , a i f i p u t u t to tuş i g h i c i c i n e 

a n u m e este această c rea tu r ă , cu o a p a 

r en ţ ă a t î t d e j a l n i c ă . 

M U S S F E L D : C i n e să f i e ?... J e a n - C l e m e n t !... 

G o d i e u ! 

C O M A N D A N T U L : N i c i o d a t ă , M u s s f e l d , n-ai 

a v u t u n c ap de m e t a f i z i c i a n . D a c ă ceea 

ce s p u n e f i i n ţ a as ta e a d e v ă r a t , a t u n c i 

acest C l e m e n t G o d i e u n u e dec î t o s i m 

p l ă a p a r e n ţ ă . În ţe leg i ? E sen ţ a l u i , î n s ă , 

— esenţa ! — e aceea a u n u i t r i m i s d i 

v i n . A u n u i p l e n i p o t e n ţ i a r , M u s s f e l d ! 

Şi a r t r e b u i să n e s i m ţ i m f o a r t e ono ra ţ i 

că c e r u l ne-a t r i m i s u n n e g o c i a t o r . U n 

n e g o c i a t o r , M o l i ! 

M U S S F E L D : U n n e g o c i a t o r ?! A d i c ă , c u m ?! 

M O L L : Ce să n e g o c i e m ? 

C O M A N D A N T U L : A s t a r ă m î n e de v ă z u t . 

N u n e g , t o t u ş i , d r a g u l m e u G o d i e u , m i - a r 

f i p l ă c u t să n e g o c i e z c u u n î nge r c eva 

m a i a ră tos dec î t t i n e . 

G O D I E U : F r u m u s e ţ e a m i-e u n f a r m e c as

c u n s . 

C O M A N D A N T U L : B ă n u i e s c , G o d i e u , b ă n u 

iesc . D a r a p a r e n ţ a e, o r i c u m , l a m e n t a 

b i l ă . V r e a u să z i c : n u eşti d e l o c o f r u 

muse ţ e de h e r u v ! 

G O D I E U : Ce să f ac ? Ş i d u h u l ce l m a i 

e t e r i c a r e n e v o i e p e a i c i d c o m î n ă de 

p ă m î n t . 

C O M A N D A N T U L (cîntărindu-l) : To t u ş i , 

p a t r u z e c i , c i n z e c i de k i l e d e p ă m î n t i n 

a l c ă tu i rea u n u i î nge r , m i se p a r e niţe-

luş c a m m u l t ! 

G O D I E U : A s t a aşa e, c a m m u l t ! D a r n u - i 

v i n a m e a că p ă m î n t u l t r a g e î n t o t d e a u n a 

la c î n t a r ! 

C O M A N D A N T U L : B i ne î n ţe l es . D a r m a i s i n t 

şi a l t e c î teva a m ă n u n t e c a re m ă ne l i n i ş 

tesc. A ş a , d c p i l d ă , G o d i e u , n-ai p u t e a 

să-mi e x p l i c i c u m se f ace că o r i de c î te 

o r i se a n u n ţ ă o n o u ă r e t r a g e r e a a r m a 

t e i g e r m a n e , a p a r e u n î nge r ? 

G O D I E U : A s t a n u ş t i u , p o a t e că c t o c m a i 

pe dos . . . P o a t e că t o c m a i d c cîte o r i n-

p a r e u n î nger , se a n u n ţ ă . . . 

C O M A N D A N T U L : D a , p o a t e , l a as ta n u 

m - a m g î n d i t . D a r , u i t e că î m i v i n î n 

m i n t e şi a l t e a m ă n u n t e . A ş a , de p i l d ă , 

b ă n u i e s c că s în t ce l p u ţ i n şaizeci de a n i 

de c î n d te t o t n u m e ş t i C l e m e n t G o d i e u . . . 

N u - i aşa ? 

G O D I E U : A s t a aşa c ! 

C O M A N D A N T U L : Po ţ i să-mi s p u i ce r o s t 

a v e a să t e t r i m i t ă D u m n e z e u pe l u m e a 

as ta c u a p r o a p e şaizeci de a n i î n a i n t e 

de a se î n f i i n ţ a l a g ă r u l ? 

G O D I E U : Ş t i u e u ? ! P o a t e p e n t r u ca să 

f i e s i g u r că v o i a j u n g e l a t i m p . 

C O M A N D A N T U L : D a r n u - i e r a m a i l e s n e 

l u i D u m n e z e u să te t r i m i t ă , să z i c e m , 

a c u m o s ă p t ă m î n ă ? 

G O D I E U : B i ne î n ţ e l e s . D a r c r e d că l u i 

D u m n e z e u nu- i p l a c dec î t m i n u n i l e c a r e 

a u în fă ţ i şarea f a p t e l o r f i reşt i . Ş i , o r i c e 

s-ar s p u n e , să te naş t i e o m i n u n e m u l t 

m a i f r u m o a s ă dec î t să c a z i d i n c e r , sus 

ţ i n u t d c o p e r e c h e de a r i p i . 

C O M A N D A N T U L : V a să z i c ă , r ecunoş t i : 

te-ai n ă s c u t ! 

G O D I E U (îngîndurat) : P r o b a b i l , d o m n u l e 

C o m a n d a n t , p r o b a b i l . 

C O M A N D A N T U L : C u m s-ar z i c e : a i a v u t 

o m a m ă ! 

G O D I E U : B i ne î n ţ e l e s . D a r ce i m p o r t ă v e h i 

c u l u l c u c a r e a j u n g i l a des t i na ţ i e ? 

C O M A N D A N T U L : D a r a i f o s t n ă s c u t ! 

G O D I E U : A s t a n u î n s e a m n ă că n-am f o s t 

t r i m i s . 

C O M A N D A N T U L : Ş i a i f o s t b o t e z a t ! 

G O D I E U : Ş i n e a n t u l a r e u n n u m e . 

C O M A N D A N T U L : Ţi-a s p u s as ta m a m a t a , 

că eşti u n î nge r ? 

G O D I E U : Care m a m ă ştie d ac ă a d u c e p e 

l u m e u n î nge r s au u n uc igaş ? 

C O M A N D A N T U L : B i n e , d a r a i s t u d i a t l a 

O x f o r d , l a V i e n a şi l a P a r i s , n u ? 

G O D I E U : Ş i e i n t e r z i s u n u i î nge r să-şi i a 

o d i p l o m ă î n f i l o z o f i e l a O x f o r d ? 

C O M A N D A N T U L : A i f o s t , d u p ă cîte ş t i u , 

p r o f e s o r l a P a r i s şi l a V i e n a ! 

G O D I E U : B i ne î n ţ e l e s , c u m a l t f e l a r f i 

p u t u t u n b i e t î nge r să-şi cîşt ige o b u c ă ţ i 

că de p î i n e . 

C O M A N D A N T U L : A i o p e r a t , c u s i g u r a n ţ ă , 

c i n e ştie cîte c r e i e r e ! 

G O D I E U : A d e v ă r a t . A v e a m m î i n i d u m n e 

zeieşti şi a m u m b l a t c u d e g e t u l pe c r e 

i e r u l a o m i e de o a m e n i . 

C O M A N D A N T U L : Ş i a c u m iată-te c u u n 

n u m ă r de o r d i n e t i p ă r i t pe b r a ţ ! S p u n e 

t u , s-a m a i p o m e n i t v r e od a t ă h e r u v n u -
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m c r o l a t şi p e c e t l u i t ca u n p a r d e s i u pe 

b a n d ă r u l a n t ă ? 

G O D I E U : Şi asta-i a d e v ă r a t : n u s-a m a i 

p o m e n i t . D a r n i c i i n a s e m e n e a l agăre 

n u s-a m a i p o m e n i t să-şi facă s l u j b a . 

C O M A N D A N T U L : V r e i să-ţi s p u n c e v a , 

b ă t r i n e ?... A h , ce m ă d o a r e c a p u l ! I n 

v i a ţ a m e a n-am v ă z u t u n n e b u n m a i 

m a r e ca t i n e . C r e z i t u , î n t r-adevăr , că 

a i p u t e a să ieşi d i n ba răc i î n p u t e r e a 

nop ţ i i şi n i m e n i să n u te s i m t ă , şi n i c i 

u n g l o n t e să n u te a t i n g ă ? 

G O D I E U : Poa t e că da . . . D a r d c ce m u s a i 

să ies ? 

C O M A N D A N T U L : P ă i d ac ă n-ai ieşi t , c u m 

p u t e a i să f i i î n acelaşi t i m p şi î n ă u n t r u , 

î n b a r a c ă , şi a f a r ă , î n l a g ă r ? 

G O D I E U : Ş i credeţ i că e aşa dc g r e u 

p e n t r u u n î nge r să f i e i n d o u ă l o c u r i 

d eoda t ă ? 

C O M A N D A N T U L : D a r î ţ i am i n t e ş t i t u să 

f i f o s t , î n t r-adevăr , şi c o l o şi c o l o ? 

G O D I E U : N u , vede ţ i , t o c m a i as ta este : 

n u - m i a m i n t e s c d e f e l . D a r e f o a r t e c u 

p u t i n ţ ă ! l a t ă , de p i l d ă , a c u m : s t a u de 

v o r b ă a i c i ş i , î n t i m p u l ă s ta , î n ge ru l 

u şe rn i c d i n m i n e c o n t i n u ă , p o a t e , să u m 

b l e pe a i u r e a . I n l i e c a r c o m d o a r m e u n 

î nger . 

C O M A N D A N T U L : A t u n c i , î n m i n e n u s-a 

t r e z i t n i c i o d a t ă ! 

G O D I E U : A s t a n u se ştie. . . P o a t e a m u r i t 

d e m u l t . 

C O M A N D A N T U L (ingîndurat) : Ascu l t ă , G o 

d i e u , şt ia i o a r e că d e n u n ţ î n d u - t e rişt i să 

f i i î m p u ş c a t ? 

G O D I E U : Ş t i a m . 

C O M A N D A N T U L : Şi t u cc c r e z i , dacă M u s s 

f e l d ţi-ar b ă g a î n b u r t ă zece g l o an ţ e , 

te-ai cu r ă ţ a sau b a ? 

G O D I E U ': B i ne î n ţ e l e s . 

C O M A N D A N T U L (contrariat) : D c ce „ b i n e 

în ţe les " ? î nge r i i n u s în t n e m u r i t o r i ? 

G O D I E U : Ca să v ă s p u n d r e p t : h a b a r 

n-am . N - a m m a i f o s t e x e c u t a t n i c i o du t ă . 

C O M A N D A N T U L : D a r t u ce c r e z i ? 

G O D I E U : L a u r m a u r m e i , s-ar p u t e a să 

f i u şi n e m u r i t o r , d a r s i g u r nu-s. A f o s t 

c h i a r şi o v r e m e c î n d c r e d e a m că e 

c u n e p u t i n ţ ă să m o r . D a r e f o a r t e m u l t 

d e a t u n c i . D a c ă î nsă e a d e v ă r a t că t o t 

ce se naş te t r e b u i e să m o a r ă , a p o i l u 

c r u l c e l m a i c u v i i n c i o s a r f i să m o r n u 

m a i d e c i t . 

C O M A N D A N T U L : Ş i , a t u n c i , ce f e l de î n 

ge r p ă z i t o r m a i eşt i , dacă laş i l a g ă r u l 

f ă r ă p a z ă cerească ? 

G O D I E U : S l a v ă D o m n u l u i , n u d c înger i 

d u c e l i psă D u m n e z e u ! O r i m ă î n t r u 

pez î n a l t c i n e v a , o r i î m i i a l o c u l u n a l t 

î nger . 

C O M A N D A N T U L (stupefiat) : S i m p l u ca 

b u n ă z i u a ! 

G O D I E U : I n d e f i n i t i v , d u p ă şaizeci de a n i 

de m u n c ă g r ea î n m i j l o c u l o a m e n i l o r , 

m i s-nr c u v e n i ce l p u ţ i n şase m i i d c a n i 

de o d i h n ă şi d c p e t r e c e r e p r i n p l a i u r i l e 

cereşt i . 

C O M A N D A N T U L (ingindurat) : G o d i e u , d c 

m u l t şti i as ta ? 

G O D I E U : Ce să ş t iu ? 

C O M A N D A N T U L : Că eşti î nger . 

G O D I E U : N u c h i a r de aşa de m u l t . D a r 

b ă n u i e l i , as ta d a , a m a v u t î n t o t d e a u n a , 

şi î ncă f o a r t e d e v r e m e . B u n i c a m e a 

— s f în t ă să-i f i e a m i n t i r e a şi u şoară să-i 

f i e ţ ă r î na — b u n i c a m e a î m i s p u n e a că 

s în t „ u n î nger d c c o p i l " ; b o l n a v i i m e i 

î m i s p u n e a u „ î nger b i n e f ă c ă t o r " ; i a r 

d u p ă căsător ie . . . 

C O M A N D A N T U L : U n î nge r căsă tor i t , G o 

d i e u ? 

G O D I E U : C u m a l t f e l să-i s lu jeşt i p e o a 

m e n i d ac ă n u t r e c i p r i n t o a t e n e c a z u r i l e 

l o r ? 

C O M A N D A N T U L : I n d e f i n i t i v , a i d r e p t a t e : 

o căsn ic ie p o a t e să f i e o f o a r t e b u n ă 

p regă t i re p e n t r u l a g ă r şi i n f e r n . Ş i ce 

z i c i că s-a î n t î m p l a t d u p ă căsă tor ie ? 

G O D I E U : D u p ă căsă tor ie , p r i e t e n i i î m i s p u 

n e a u că s în t u n „ î nger r ă b d ă t o r " . 

C O M A N D A N T U L : Ş i , p î n ă l a u r m ă , a i d e 

v e n i t de-a b i n c l e a ! 

G O D I E U : E x a c t . A d i c ă , de f a p t , n i c i m ă 

c a r n-a f o s t n e v o i e să d e v i n . P e n t r u 

că î nge r a m f o s t p r o b a b i l d i n t o t d e a u n a . 

î n ţe legeţ i ? A t î t n u m a i că a t r e b u i t să-mi 

a m i n t e s c . 

C O M A N D A N T U L : Ş i c î n d ţi-ai a m i n t i t ? 

G O D I E U : I n l a g ă r . 

C O M A N D A N T U L : Ş i ţ i i m i n t e şi î n ce z i ? 

G O D I E U : I n z i u a î n c a re a m a f l a t că 

m i-a f o s t t ă i a t c e l d e a l şaselea b r a ţ . 

C O M A N D A N T U L : N u în ţe leg . 

G O D I E U : L ao l a l t ă c u f a m i l i a m e a e r a m 

ca u n t r i b c u şapte s u f l e t e . Ş i t o a t e 

m i - a u f o s t l u a t e . De-am r ă m a s s i n g u r ca 

u n c i o t n e t r e b n i c . 

C O M A N D A N T U L : D e ce o a r e s-o f i î n t î m 

p l a t aşa ? 

G O D I E U : P e s e m n e , p e n t r u ca să n u m i se 

lase a l t ă g r i j ă dec î t aceea a î n t r e g u l u i 

l agă r . 

C O M A N D A N T U L : O h , d a , a m u i t a t ca a i 

o m i s i u n e . . . N-a i p u t e a să-mi s p u i şi 

m i e c a re este a i a ? S a u e o m i s i u n e 

secretă ? 

G O D I E U : N u , n u c r e d . Ş i , d ac ă es te , a p o i , 

c u s i g u r an ţ ă , a v e n i t v r e m e a s-o d i v u l g . 

C O M A N D A N T U L : D i v u l g - o , G o d i e u , d i 

v u l g - o ! 

G O D I E U : î n t o t d e a u n a m - a m g î n d i t , d o m n u 

l e O b e r s t u r m b a n n f u h r e r , că r o s t u l m e u 

d i v i n este să f i u m a r t o r . Să v ă d , să 

a s c u l t , să înreg is t rez . S ă a d u n t o a t e d u 

r e r i l e , t o t c h i n u l , t oa t ă s p a i m a , toa tă 

m i z e r i a . . . Să a d u n şi să ţ i n m i n t e . 

C O M A N D A N T U L : A u z i , M u s s f e l d ? S ă ţ i n ă 

m i n t e ! 0 f o r m ă spec ia lă dc a v a r i f i e ! 

79 www.cimec.ro



O ava r i ţ i e i n t e l ec tua l ă , de a r h i v a r ! .Şi 

p e n t r u ce să ţ i i m i n t e ? 

G O D I E U : N u ş t i u . Poa t e că s î n t î nge ru l 

î n reg is t ra tor . Ce l c a re ţ ine soco t ea l a t i m 

p u l u i t r e c u t şi r ă b o j u l f a p t e l o r î m p l i n i t e . 

C O M A N D A N T U L : Ş i ce să f a c i c u l o t g u 

n o i u l ăsta ? 

G O D I E U : Să-1 p r e i a u . 

C O M A N D A N T U L : Ş i c r e z i că v e i i z b u t i ? 

G O D I E U : N u şt iu : e f o a r t e m u l t d c l u c r u 

p r i n v e a c . D a r m u n c e s c d i n r ă spu te r i . 

C î n d eşti d e j u r n ă n-ai î n co t r o . 

C O M A N D A N T U L : Ş i c a m cî t d u r e a z ă z i u a 

de m u n c ă a u n u i î nger ? 

G O D I E U : N i c i as ta n u şt iu . . . P o a t e u n v e a c . 

P o a l e u n m i l e n i u . 

C O M A N D A N T U L : A u z i , M o l i ? l a t ă ce se 

c h e a m ă o d i v i n ă e x p l o a t a r e a forţei de 

m u n c ă a î nger i l o r ! 

G O D I E U : P o a t e că într-o z i e u şi a l ţ i î n 

g e r i , m a i v r e d n i c i ca m i n e , v o m m î n t u i 

t r e a b a . Ş i p ă m î n t u l , l i m p e z i i d e d u h o r i 

şi s p ă l a t de l ă t u r i , v a f i cea m a i s t r ă l u 

c i t o a r e d i n t r e t o a t e s l e l e l c u n i v e r s u l u i . 

C O M A N D A N T U L : A s t a v a f i o d a t ă . D a r 

a c u m ? 

G O D I E U : Î m i p a r e r ău . . . T r e a b a m e a s în t 

f a p t e l e î m p l i n i t e ; ce le ce v a să v i n ă n u 

s în t î n p u t e r e a m e a . î n ţe legeţ i ? S î n t 

î n ge r u l m e m o r i e i . S o c o t i t o r u l t i m p u l u i 

p i e r d u t . 

C O M A N D A N T U L : î n g e r u l g u n o a i e l o r ! 

G O D I E U : D i n v i i t o r n u ş t iu dec î t d o a r c î t 

m ă lasă să gh i cesc f a p t e l e c a r e a u f o s t . 

C O M A N D A N T U L : Pe acestea le b ă n u i e t o a 

tă l u m e a . 

G O D I E U : P o a t e . D a r cîţ i l e v o r ţ i ne m i n t e ? 

C i n e , c i n e , f ă r ă de a j u t o r u l m e u , v a ţ ine 

m i n l e v ie ţ i le v i e r m u i n d pe g u n o a i e , sche 

l e t e l e î m p a c h e t a t e î n zd ren ţe şi z o a i e ; 

v î n ă t ă i l e p u t r e z i t e , r î i a ş ă n ţ u i n d p r i n 

p i e l e , p l ă g i l e m u c e g ă i t e , p u r o a i e l e r i n -

cede , v ă r s ă t u r i l e i u ţ i , u d u l s î nger i u , sîn-

ge le o p ă r i n d l o c u l ? 

M U S S F E L D : G o d i e u ! 

C O M A N D A N T U L : Lasă-1, M u s s f e l d ! 

G O D I E U : C i n e v a ţ ine m i n t e f e m e i l e r ăs 

t i g n i t e , g î l m a b u b o a s ă a î n v i n g ă t o r i l o r 

sp in tec îndu- le ţ a r i n a d i n t r e coapse , şi 

g u n o i u l r evă rsa t a l f u d u l i i l o r î m b o b o ş a t e 

o t r ă v i n d l a i z v o r o u l s f i n t a l v ieţ i i ? 

C i n e să ţ i nă m i n t e f o a m e a şi d i a r e e l e e¬

t e r n e , h o r c ă i a l a î n e c î n d c u v î n t u l , v i e r m i i 

v ă l m ă ş i ţ i p r i n b u b o a i e , p î i n e a d i n cas t a 

n e î n d o i t ă c u r u m e g u ş ; t r ă da rea , v r a j b a 

şi ho ţ i a , t o r t u r a c u î n c e t i n i t o r u l şi o m o 

r u l c u p i c ă t u r a ; n e b u n i a şi m a s t u r b a r e a 

prăs i te pe î n t u n e r i c ; o f t a t u l g î t u i t , s u 

d a l m a î n ă b u ş i t ă c u g u r a î n p a i e , şi b l e s 

t e m u l b o l b o r o s i t î n c e a s u l m o r ţ i i ; t o a t e 

p a t i m i l e î n n o d a t e şi î nv î r t e j i t e ; toată 

d u r e r e a l u m i i , toa tă l u m e a d u r e r i i ?... 

C O M A N D A N T U L : S p u n e , G o d i e u . s p u n e , 

o d a t ă t o t t r e b u i a să le a u d şi e u pe 

t o a t e ! 

G O D I E U (rătăcit): S-a în tors c i n e v a d i n 

c a m e r e l e de g a z a r e , de l a g u r a c u p t o a 

r e l o r , să s p u n ă p e n t r u n e u i t a r e ce se î n 

t î m p l ă a c o l o ? 

C O M A N D A N T U L : N i m e n i . 

G O D I E U : D a r e u ş t iu . P e n t r u că e u n m 

f o s t a c o l o şi a m v ă zu t . . . Şi s î n t î n c ă , şi 

văd : c o p i i r u ş i n a ţ i d e g o l i c i u n e a m a m e 

l o r , şi f i i c e z d r o b i t e de r u ş i nea taţ i lor 

l o r ; r o z e l e g r a n u l e de c i c l o n i n t r o d u s e 

î n ţevi c u o r i f i c i i n e b ă n u i t e ; g a z u l r i d i -

c îndu-se înce t , î nce t , de h i r a s u l p o d e l e i , 

că tre t a v a n . . . Ş i pe faţa o a m e n i l o r 

o su t ă de m ă ş t i v ă d i n l r i n d u - l c i n c a r n e 

u n a d u p ă a l t a : b ă n u i a l a , p res im ţ i r ea , 

s p a i m a . . . A u d f o şne tu l , v ă d aş tep tarea , 

s i m t ag i t a ţ i a , g r o a z a şi c u t r e m u r u l i n i 

m i i . . . A u d v a i e t e l e ! Ş i toa t ă răsuc i rea 

t r u p u r i l o r e s u b o c h i i m e i . . . toa tă g o a n a 

pc ver t i ca l ă , s p r e u n l i m a n n e v r e d n i c , 

d e u n m i n u t , p e o scară i n ca re f i ece 

t reap tă p l i n g e , căc i f i e c a r e t reap t ă e u n 

t r u p î n ca re m o a r e u n c o p i l b ă l r î n , o 

f e m e i e nedcsăv î r ş i t ă , u n b ă t r î n cop i l ă r i t 

în n e b u n i e . V ă d l u p t a cea î n f r i coşă toa re , 

g i l u i r e a , c ă ţ ă r a t u l , z v i r c o l i r e a , î nc leş tarea , 

« i ngeră r i l e , excreţ i i le , c o n v u l s i i l e , tresări

r i l e , pu l s a ţ i i l e , n em i ş ca rea , m o a r t e a şi 

u r î ţ e n i a cea v e r d e - l i l i a c h i e . S t i n s e h o r 

c ă i t u l şi r u m o a r e a . î n cepe tăcerea c e l u i 

d i n ţ i i m i n u t . . . D u p ă . C î n d i d e i l e c a n i b a l e 

a u d e v o r a t o a m e n i i . 

M U S S F E L D : E u n u i-aş î n g ă d u i . . . 

C O M A N D A N T U L : Ş t i i d e s t u l de m u l t e , 

G o d i e u , p r e a m u l t e c h i a r şi p e n t r u u n 

înger . Ş i z i c i că a i f o s t a co l o . . . î n ă u n t r u ? 

G O D I E U : D a r b ine în ţe les ! 

C O M A N D A N T U L : Ş i ce a i m a i v ă z u t ? 

G O D I E U : P i r a m i d a . 

C O M A N D A N T U L : P i r a m i d a ? ! 

G O D I E U : L a b a z ă l e m e i l e , c o p i i i şi bătr î-

n i i c a r e n-au a v u t p u t e r e să se caţere 

m a i sus , d u p ă o g u r ă de a e r , s a u a u 

f o s t traşi î n j o s de că tre ce i p u t e r n i c i , 

şi î n g r opa ţ i l a t e m e l i e . 0 p i r a m i d ă în-

c u s c r i n d p o d e a u a c u p l a f o n u l . A ş a a u 

î n c r e m e n i t : p e v e r t i c a l a s p a s m u l u i ago 

n i c , î n c ă l e ca ţ i , înc leş ta ţ i c u o m i e de 

p i c i o a r e şi de m î i n i ! 0 l a v ă v i o l a c e e , 

i r u p t ă şi î m p i e t r i t ă . Ş i aşa se î ncâ l ceau 

de z i c e a i că s în t g a t a să r ă zbească b a 

b i l o n i c , t a l a z , şi t u r n , şi scară , p î n ă î n 

p o a r t a c e r u l u i . 

C O M A N D A N T U L : D i s t i n g l a t i n e , G o d i e u , 

o s ă m î n ţ ă de î nge r r ă z v r ă t i t . 

G O D I E U : Ş i u i t e aşa , t o t h o l b î n du- r a ă , f i e 

că m-a cop leş i t o b o s e a l a , f i e că m-arn 

î ngre ţoşa t d eod a t ă de m a r e a greaţă a 

m o r ţ i i , f i e , p u r şi s i m p l u , că m - a m î m p i e 

d i c a t , a m c ă z u t p r i n t r e leşur i . Ş i î n c l i p a 

aceea l-am v ă z u t ! 

C O M A N D A N T U L : L-a i v ă z u t ? !... Pe c i n e ? 

G O D I E U : C u m , pe c i n e ?... Pe e l !... 

C O M A N D A N T U L : A , în ţe leg . . . E l ! 

G O D I E U : S t ă tea pe u n s c ăune l , la co l ţ , şi 

p r i v e a . . . 
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C O M A N D A N T U L : U n scăune l ? ! 

M U S S F E L D : D e s c ăune l , e s i g u r . . . Ş i c u 

a m s t a t p c e l . 

C O M A N D A N T U L : V a să z i că , susţ i i că l-ai 

v ă z u t ! 

C O D I E U : D a r b ine în ţe les ! 

C O M A N D A N T U L : Ş i c a m c i n e b ă n u i că 

e r a ? 

G O D I E U : A c u m , că m ă î n t reba ţ i , î m i v i n e 

a c r e d e că e r a t o t u n î nger ! 

C O M A N D A N T U L : în ţe leg . . . C u m s-ar s p u 

n e , u n c o l e g . 

G O D I E U : S a u p o a t e că e r a m c h i a r e u . 

N u m a i că p r i v e a m de v i z a v i . 

C O M A N D A N T U L : Se-n t împ l ă ! Şi ce fă

cea i . . . d e v i z a v i ? 

G O D I E U : Cc să f a c ? S t a m cu t o i a g u l î n 

t r e g e n u n c h i şi p r i v e a m m o r m a n u l . Şi 

e r a m t r i s t d e m o a r t e . 

M U S S F E L D : C r e d şi c u ! O s t ivă de mo r ţ i 

n u - i u n sac de b a r a b u l c . 

C O M A N D A N T U L : V e s e l n u p u t e a i să f i i ! 

C u t o a t e as tea , s în t d c pă re re că n i c i 

m ă c a r o f a n t o m ă n u p o a t e să r e z i s t e 

într-o î n c ăpe re s a t u r a t ă de c i c l o n ! H m , 

ce s pune ţ i ? A ţ i v ă z u t v r e od a t ă c a r e v a 

ieş ind de a c o l o v r e u n şoarece v i u ? 

G O D I E U : Aşa-i , ş t i u , n-n ieşit ! D a r e u v ă 

s p u n cc a m v ă z u t . M o ş u l s-a r i d i c a t . . . 

Ş t i ţ i , c u m sc r i d i c ă o a m e n i i b ă t r i n i : 

parcă-1 d u r e a u t o a t e oase le . Pa rc ă î l s u r 

pa u n v e c h i r e u m a t i s m . S e m ă n a c u b u 

n e l u l m e u , D u m n e z e u să-1 i e r t e . D a r , 

b i ne în ţe les , n u p u t e a să f i e b u n e l u l . N u 

de a l t a , d a r p o a t e că e r a m c u . S-a r i 

d i c a t , c u m v ă s p u n e a m , şi a ieşit . T o c 

m a i a t u n c i s-au de sch i s po r ţ i l e , a u n ă v ă 

l i t sonder iş t i i c u f u r t u n u r i l e î n m î n a şi 

c u m ă ş t i l e pe f a ţ ă , să spe le m o r ţ i i de 

s înge şi d c m u r d ă r i e . . . Ş i a a p ă r u t şi 

d o m n u l O b c r s c h a r f i i h r e r M u s s f e l d . M o ş 

n e a g u l a t r e c u t c h i a r p r i n d o m n i a - s a , c u 

c a p u l p l e c a t , î n g î n d u r a t , z i d i t î n m u t i s 

m u l l u i , d a r d o m n i a - s a n i c i n-a b ă g a t 

dc seamă . . . A î n c e p u t să î n j u r e : că l a 

cc n t î ta z ă b a v ă , că ce , a u î n n e b u n i t , d e 

l uc rează c u î nce t i n i t o r i d ? 

M U S S F E L D : A s t a c a m aşa-i : c a m s u d u i , 

D o a m n e , i a r t ă-mă ! 

C O M A N D A N T U L : Ş i s p u i că l-ai v ă z u t ! ? 

G O D I E U : D a . 

C O M A N D A N T U L : P o a t e a i v i s a t ! 

G O D I E U : P o a t e . 

C O M A N D A N T U L : Ş i l-a m a i v ă z u t c a r e v a 

d i n e ch i p ă ? 

M U S S F E L D : E u n u . Şi-mi p a r e r ău : m e 

r i t a ! 

G O D I E U : N u ş t i u , n u c r e d că l-au m a i 

v ă zu t . . . P o a t e , S c h i l d , d e l a extracţ i i !... 

Se p regă tea , m i-a s pu s , să s m u l g ă u n 

d i n t e de n u r , d a r c î n d să b age cleştele 

în g u r a căscată , s-a a ş t e rnu t o u m b r ă ca 

şi c u m s-ar f i a p l e c a t c a r e v a să i se 

u i t e pes te u m ă r . î n s ă , c î nd a î n tors c a p u l , 

n u e r a n i m e n i . 

C O M A N D A N T U L : Ş i a i f os t c u m v a şi în 

f oc , l a c r e m a t o r i i ? 

G O D I E U : D a r b ine în ţe les ! D c cîte o r i a m 

a rs ! D e cîte o r i a m f o s t cenuşa s u b 

t i lă p c ca re V i s t u l a o poa r t ă s-o înece i n 

m a r e ! D c cîte o r i a m s im ţ i t f u m u l m i r o 

s i n d a o m pe ca re v î n t u r i l e ţ i n u t u r i l o r 

ăs tora î l a z v î r l ă d i n a i n t e a l u i D u m n e 

zeu . . . 

C O M A N D A N T U L : A h , a h , ce î nge r r ă z v r ă 

t i t î m i eşti ! 

G O D I E U (cu ochii închişi, urmărind in sine 

o viziune) : î n t r-un h î r d ă u de cenuşă 

î n c ape toa t ă E u r o p a . 

C O M A N D A N T U L : Ş t i i c u m se n u m e ş t e o¬

pera ţ i a a s t a , G o d i e u ?... R e d u c e r e a î n 

v o l u m a p o p o a r e l o r . 

G O D I E U : Cu o m î n ă i a u cenuşa u n e i f a 

m i l i i şi o s e m ă n î n p ă m î n t n c a r a t . 

C O M A N D A N T U L : S ă î ng raş i p ă m î n t u l c u 

p r o p r i u l t ău c a d a v r u , aces ta e u l t i m u l 

s e r v i c i u p c c a re î l po ţ i f ace . 

G O D I E U : D i s p e r a r e a cea î n d e l u n g bău l i t oa-

r e , t oa t ă m i z e r i a î n f r i coşa t ă a o m u l u i e 

s u b o c h i i m e i ! Ş i , r ă b d ă t o r , î i înreg is t rez 

f i e ce n u a n ţ ă . Ş i , l a c o m , m ă î m b i b c u ea . 

Ş i , h r ă p ă r e ţ , n u m a i v o i să las n i m ă n u i , 

n i m i c . O r i u n d e aş f i , p a r t e a cea m a i 

d i v i n ă d i n m i n e c a co l o u n d e su fer in ţa 

n u m a i a re n i c i m a r g i n i , n i c i m a r t o r i , 

n i c i c u v î n t . A c o l o s în t şi a c o l o s t a u e u 

fa ţă . 

C O M A N D A N T U L (îngîndurat) : Eş t i t a r e ne 

b u n , G o d i e u , eşti t a r e n e b u n ! Ş i D u m 

n e z e u ştie d c ce-ţi a s c u l t t r ă n c ănea l a şi 

n u te t r i m i t d r a c u l u i , î n c a m e r a de g a 

z a r e . P r o b a b i l , d i n c u r i o z i t a t e , G o d i e u , 

c u r i o z i t a t e a te r ib i l ă de a a f l a d i n g u r a 

d e ţ i n u ţ i l o r m e i ceea ce g î ndesc , şi n u 

î n d r ă z ne s c să s p u n ă , m i l i o a n e l e de f i in ţe 

c n r e î m i t r e c p r i n m î n ă s p r e g a z a r e . Ş i . 

l o tuş i , a i c i a i să a j u n g i şi t u : de n u te 

v a î m p u ş c a M u s s f e l d , sau M o l i , v a t r e 

b u i să m ă m i l o s t i v e s c e u î n s u m i . 

G O D I E U (întîrziat pe cărările memoriei/ : 

L a as ta m - a m g î n d i t şi e u . 

C O M A N D A N T U L : F o a r t e b i n e , G o d i e u , 

f o a r t e b i n e . D a r te-ai g î n d i t şi ce î n 

s e a m n ă u n î nge r c a re se a u t o d e n u n ţ a ?... 

A s t a e ca şi c u m te-ai s i n u c i d e c u m î n a 

î n m ă n u ş a t ă a l u i M u s s f e l d . A r e v o i e u n 

î nger să se s i n u c i d ă ? 

G O D I E U : H a b a r n-am. 

C O M A N D A N T U L : S p u n e şi t u : ce î n c re 

d e r e să m a i a m în t i n e c î n d a d u c i a t î t 

d e p u ţ i n a î nger şi s e m e n i a t î t de m u l t 

a o m ? 

G O D I E U : A s t a aşa-i. E g r e u să ave ţ i î n 

c r e d e r e . M ă t e m că v a t r e b u i , în t r-ade

v ă r , să m ă o m o r î ţ i . N u m a i de v-ar f i 

f o l o s u l cî t o s t e n e a l a ! 

C O M A N D A N T U L : N u , G o d i e u , n-am n i c i 

u n c he f să le o m o r . M ă c a r dacă n-ar f i 

decî t p e n t r u ca să n u fac pe p l a c u l d u ş 

m a n u l u i . . . Ş i n o i — n u - i aşa , G o d i e u ? — 
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n o i s î n tem d u ş m a n i ! Ş i , p c u r m ă , c r e d 

că a m m a i m u l t ă n e v o i e de i n f o rma ţ i i l e 

Ude , decî t a i t u de g loanţe le i n e l e . 

G O D I E U : I n f o r m a ţ i i l e m e l e ? 

C O M A N D A N T U L : B ine în ţe les ! D a c ă e v o r 

ba să-mi f i i de f o l o s , şi eşti c u a dev ă r a t 

u n înger înreg is t ra tor , c r e d că ce l m a i 

b u n l u c r u pe ca re l-ai p u t e a face î n 

c a l i t a t e a asta a r f i să-mi f a c i r o s t de 

n i s c a i v a i n f o rma ţ i i . Pe o n o a r e a m e a , c r e d 

că aş f i p r i m u l of i ţer d i n l u m e ca re v a 

f i i z b u t i t să r e c r u t e z e p e n t r u s e r v i c i i l e 

sale secrete u n înger i n f o r m a t o r . 

G O D I E U : U n înger i n f o r m a t o r , as ta vreţ i 

să f i u ? 

C O M A N D A N T U L : D e ce n u ? Să se a u t o 

d e n u n ţ e , de as t a , d r a g u l m e u G o d i e u , e 

i n s t a re a p r o a p e o r i c i n e ; i n f o rma ţ i i i n 

t e r e s an t e , î n s ă , n u o r i c i n e ne p o a t e f u r 

n i z a . 

G O D I E U : D a r dacă n u m ă veţ i împu ş c a 

pe m i n e , c i n e v a m u r i î n l o c u l m e u ? 

C O M A N D A N T U L : F i i l i n i ş t i t : se v o r găsi 

d e s t u i n l ţ i i !... M u s s f e l d , i a v e z i , c i ţ i î n 

g e r i f ac a c u m coadă l a uşă ? 

M U S S F E L D (se duce de aruncă o privire 

pe uşă şi se înapoiază) : V r e o şase, şapte . 

C O M A N D A N T U L : A i v ă z u t , G o d i e u ? N u 

de m a r t i r i d u c e m l i psă , c i d c i n f o r m a 

t o r i . 

G O D I E U : Ş i eu . . . c u să f i u u n s p i o n şi 

u n d e n u n ţ ă t o r ? 

C O M A N D A N T U L : D c ce n u ? D c ce , ad i c ă , 

n-oi face d i n c î nd î n c i n d şi p e n t r u 

d r a c u ' ceea ce f a c i î n t o t v e a c u l p e n t r u 

D u m n e z e u ? U n i n f o r m a t o r n e v ă z u t , p c 

care g loanţe le nu-1 a t i n g , pe ca re c l i n i i 

nu-1 s i m t , şi p e ca re s e r v i c i u l d e a n l r o -

p o m e t r i e nu-1 poa t e i d e n t i f i c a , u n s p i o n 

care p o a t e p ă t r u n d e o r i u n d e , o r i c i n d ş i , 

pe d e a s u p r a , să m a i f i e şi î n zece l o c u r i 

deoda t ă — ăsta este e x a c t o m u l cc ne 

t r e b u i e . Crcde-mă, a r f i m i n u n e a cea m a i 

n e î n s e m n a t ă pe ca re a i p u t e a s-o f ac i 

p e n t r u n o i . 

G O D I E U : N u sînteţ i p r i m u l c a re cere a¬

semenea m i n u n i . 

C O M A N D A N T U L : A i d r e p t a t e , G o d i e u , d a r 

n u s în t , c r e d , n i c i u l t i m u l ca re să f i e 

a t î t de î n d r ep t ă ţ i t să l e ceară. D u p ă c u m 

ştii educa ţ i a m e a s t r i c t r a ţ i ona l ă n u - m i 

î n g ă d u i e să c r e d n i c i î n D u m n e z e u , n i c i 

î n î nger i . B a e de m i r a r e că t u , care 

eşti u n o m de ş t i i n ţ ă , po ţ i să c r e z i . 

G O D I E U : E u a m o scuză : s în t n e b u n . 

C O M A N D A N T U L : E i , v e z i , e u n u s în t ! 

Şi d e c i n u c r e d . P e n t r u ca să c r e d , d r a 

g u l m e u , a m n e v o i e de d o v e z i . A c u m , î n 

ce m ă pr iveş te , s în t c u m n u se p o a t e 

m a i m ă g u l i t să d i s c u t c u însuş i r e p r e 

z e n t a n t u l l u i D u m n e z e u î n l agă r . D a r 

dacă , în t r-adevăr , eşti p l e n i po t en ţ i a r u l 

l u i , n u e f i r e s c să-ţi ce r să-mi în fă ţ i şez i 

împu te rn i c i r i l e ? E i , b i n e , o m i n u n e t o c 

m a i asta a r f i : e c h i v a l e n t u l u n e i s c r i s o r i 

de a c r e d i t a r e . 

G O D I E U : N-am l a î n d e m î n ă n i c i o m i n u 

ne . . . I n a f a r ă , d o a r , dacă (cu naivă vi

clenie) a m p u t e a s o co t i d r e p t o m i n u n e 

f a p t u l că , t o t v o r b i n d c u m i n e , v-au t r e 

c u t d u r e r i l e d c c ap . 

C O M A N D A N T U L (suspicios) : D c u n d e ştii 

t u că m ă d o a r e c a p u l ? 

G O D I E U : A s t a nu- i n i c i o m i n u n e : o s p u 

neţ i a t î t de des î nc î t o ştie toată l u m e a . 

C O M A N D A N T U L : Ş i z i c i că n u m ă m a i 

d o a r e ? (Ascultind îngîndurat în sine 

însuşi.) C i u d a t , a b i a a c u m b a g dc sea

m ă : d u r e r i l e , î n t r-adevăr , m-au lăsat . 

(Cu un suris luminat de conştiinţa vi

cleniei.) D a r as ta a r p u t e a să f i e şi e fec

t u l u n e i s uges t i i l ega te dc p r e z e n t a t a , 

nu- i aşa ? 

G O D I E U : Să z i c e m , a t u n c i , că e o m i n u n e 

f a p t u l că şt iu t o t cc se p e t r e ce î n l agăr . 

C O M A N D A N T U L : C rez i ? Cu u n s t r o p d c 

exper ien ţă şi cu n i ţ i că imag i n a ţ i e , se 

p o a l e face i n v e n t a r u l t u t u r o r t ică loş i i lor 

şi d u r e r i l o r . N u , G o d i e u , e u a m n e v o i e 

de m i n u n i c eva m a i c o n s i s t e n t e . H a i , 

G o d i e u , n u f i a t î t de a v a r : o m i n u n e , 

n u m a i u n a ! 

G O D I E U : N u - i v o r b a dc avar i ţ i e ! 

C O M A N D A N T U L : î n ţe leg : s i n t e m p rea 

m u l ţ i ! Ş i m i n u n i l e n u supor t ă m a r t o r i . 

B i n e , G o d i e u , a i să f a c i o m i n u n e e x c l u 

s i v p e n t r u m i n e !... M u s s f e l d ! M o l i !... 

M O L L (ridieîndu-se) : E u , dacă aş f i î n l o c u l 

d umneavoas t r ă . . . 

C O M A N D A N T U L : Lasă s f a t u r i l e , M o l i . Şi 

ieşiţi a f a ră , şi să ven i ţ i n u m a i c î n d a m 

să v ă c h e m ! (Plutonierii ies.) A c u m e 

b i n e ? D e c r e z i c u m v a că m a i p o t să-ţi 

d a u v r e o m î n ă dc a j u t o r . . . v r e o suges

t i e . . . L a n e v o i e , ţi-aş p u t e a s p u n e şi u n 

secre t . Ce-ai z i ce , de p i l d ă , dacă ţi-aş 

mă r t u r i s i că a m v ă z u t lo tuş i f a n t o m a ? 

G O D I E U (atent) : V-aş r ă s p u n d e că poa l e 

s în leţ i b o l n a v ! 

C O M A N D A N T U L : Poa te . . . P o a l e că de asta 

şi a m n e v o i e de o m i n u n e ! E i b i n e , a m 

să-ţi m a i s p u n u n secret . . . 

G O D I E U : O h , secre te le d o m n i e i - v o a s l r e 

s în t f o a r t e p r i m e j d i o a s e . 

C O M A N D A N T U L : B ine în ţe les că s în t ! D a r 

n u t r e b u i e să te t e m i . L a u r m a u r m e i , 

n u e p r i m a oară î n c a r i e r a d u m i l a l e de 

m e d i c c î n d ţi se î nc red in ţează u n secre t , 

nu- i aşa ? 

G O D I E U : D a r n u n r f i m a i b i n e să-l încre

d i n ţ a ţ i med icu lu i-şef ? 

C O M A N D A N T U L : C u i , l u i M e n g e l e ? I n n i c i 

u n caz. A l a e u n t î m p i t . Şi m a i e, p r o 

b a b i l , şi u n d e n u n ţ ă t o r . Ş i , a p o i , cu 

d u m n e a t a a m a v a n t a j u l că te p o t omor î 

o r i e î nd . 

G O D I E U : A s t a , aşa-i : e u n a v a n t a j . 

C O M A N D A N T U L : A t u n c i , ascu l tă c u l u a r e 

a m i n t e . . . A c u m t r e i z i l e a a v u t l o c o 

inspecţ ie a g e n e r a l u l u i i n s p e c t o r v o n 

S c h w a r z e n b e r g . 

G O D I E U : D a , ş t iu . 
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C O M A N D A N T U L : A v e n i t i n t r - o m a ş i n a dc 

c a m p a n i e c a m r ăpc i ugoasă şi v e r z u i e . 

M i - a p r e z e n t a t o r d i n u l . A i n s p e c t a t î n 

t r e g u l l agăr . . . b a r ă c i l e , c r e m a t o r i i l e , b u 

că t ă r i i l e , m a g a z i i l e , a t e l i e r e l e , u m b l ă t o a 

r e l e . . . t o t u l . 

G O D I E U : P e r f e c t n o r m a l . 

C O M A N D A N T U L : I n t o t aces t r ă s t i m p n-a 

f ăcu t n i c i u n c o m e n t a r i u , n u m i-a c e r u l 

n i c i o p ă re re , n u m i-a s o l i c i t a t n i c i o 

l ă m u r i r e , n-a n o t a t n i m i c , n-a f ă cu t u n 

ges t , n-a scos u n c u v î n t . Şo fe ru l l u i 

o p r e a i c i şi c o l o , pa rcă d u p ă u n p l a n 

d i n a i n t e s t a b i l i t . . . N u şi-a î n g ă d u i t n i c i 

u n r ăgaz . N-a v r u t să i a n i c i m ă c a r o 

g u s t a r e . Seara a p l e c a t . N i c i m ă c a r n u 

mi-a r ă s p u n s l a s a l u t . . . Ce pă rere a i ? 

G O D I E U : C r e d e a m că veţ i v o r b i de o 

boa l ă . . . D a r as ta e o c h e s t i u n e d c ser 

v i c i u , n u o s i m p t o m a t o l o g i e . 

C O M A N D A N T U L : A d o u a z i , v o r b i n d eu 

B e r l i n u l , a m p o m e n i t de n u m e l e g e n e r a 

l u l u i i n s p e c t o r v o n S c h w a r z e n b e r g . D a r 

a m a v u t i m p r e s i a că n i m e n i n u * ştie 

n i m i c . 

G O D I E U : P o a t e că c v o r b a d c u n sec re t 

d c s t a t . 

C O M A N D A N T U L : Aşa m i - a m spus şi eu. 

A m c ă u t a t totuş i o r d i n u l de inspecţ ie . . . 

G O D I E U : Ş i , b i ne în ţe les , n u l-aţi găs i t . 

C O M A N D A N T U L : A d e v ă r a t . D e u n d e şti i ? 

G O D I E U : N u v - a m spus o a r e că f a p t e l e 

t r e c u t e î m i v o r b e s c f ă ră n i c i o d i f i c u l 

t a t e ? 

C O M A N D A N T U L : D a , n u l-am găs i t . A 

d i s p ă r u t ! S au p o a t e că n i c i m ă c a r n u 

m i-a f o s t l ăsa t . 

G O D I E U : î n ţ e l eg . 

C O M A N D A N T U L : C î teva î n t r e b ă r i d i s c r e t e 

puse au t o r i t ă ţ i l o r d i n j u r u l A u s c h w i t z u -

l u i m-au s t u p e f i a t de-a b i n c l c a : n i că ie r i 

n u fusese s e m n a l a t ă m a ş i n a r ă p c i ugoas ă 

şi v e r z u i e , n i m e n i n u v ă z u s e l a fa ţă u n 

g e n e r a l v o n S c h w a r z e n b e r g . 

G O D I E U : P o a l e că e l o tuş i v o r b a de u n 

secre t de s t a t . 

C O M A N D A N T U L : P o a t e . D a r n-ai i m p r e s i a 

că aces t g e n e r a l - i n s p e c t o r c a m a d u c e a 

s p i o n ? 

G O D I E U : A s t a aşa-i : c a m a d u c e . 

C O M A N D A N T U L : P o a t e c h i a r a f a n t o m ă ! 

G O D I E U : E o i d e e ! 

C O M A N D A N T U L : E i b i n e , f i i a t e n t , G o 

d i e u , p o l i să-mi s p u i a c u m c i n e a f o s t 

aces t v o n S c h w a r z e n b e r g ? 

G O D I E U : C i n e şt ie. . . p o a t e că a f o s t u n 

î nge r ! 

C O M A N D A N T U L : U n a l t î nge r ! ? 

G O D I E U : P o a t e a m f o s t e u î n s u m i . 

C O M A N D A N T U L : I a r ă ş i t u ? ! 

G O D I E U : N u m-aş m i r a d e f e l . 

C O M A N D A N T U L : N-aş z i ce că-i s e m e n i ! 

G O D I E U : C r e d şi e u ! 0 u n i f o r m ă î ţ i p o a 

te s c h i m b a şi s u f l e t u l , d a r m i t e c h i p u l ! 

C O M A N D A N T U L : U n î nge r î n u n i f o r m ă 

S.S. ? ! 

G O D I E U : D e ce n u ? O r i c e m i j l o c c b u n 

p e n t r u ca să p ă t r u n z i în t r-un l agăr . 

C O M A N D A N T U L : Ş i o r d i n u l c u ş t amp i l a ? 

G O D I E U : A s t a- i o baga te l ă ! Cc m a r e l u c r u 

p e n t r u u n î nger să facă r o s t de o h î r t ie 

c u a n t e t şi ş t a m p i l ă ? 

C O M A N D A N T U L : Ş i eşti s i g u r că a i f os t 

v o n S c h w a r z e n b e r g ? 

G O D I E U : S i g u r de t o t ! N u . A s t a , n u !... 

Ş t i ţ i , b ă n u i e s c că î n t r u c h i p ă r i l e m e l e n u 

p r e a c o m u n i c ă . Aşa că n i c i nu- i d c 

m i r a r e că n u p r e a şt iu u n a de a l t a ! 

C O M A N D A N T U L : E i b i n e , dacă a i d e v e n i 

a c u m , î n faţa m e a , g e n e r a l u l i n s p e c t o r 

v o n S c h w a r z e n b e r g , aş c r e d e o r i c e . 

G O D I E U : î m i p a r e r ă u . D a r ce r o s t a r e 

să m ă m a i s c h i m b î n v o n S c h w a r z e n b e r g , 

c î n d s î n t v o n S c h w a r z e n b e r g , î n p e r s o a 

n ă ? 

C O M A N D A N T U L : B i n e , d a r as ta nu- i n i c i 

o m i n u n e ! 

G O D I E U : B a es te , c u m să n u f i e ? N u m a i 

că n u credeţi î n ea . N u v - a m spus c u ? ! 

C O M A N D A N T U L (zîmbind, încăpăţînat) : 

G o d i e u , d c ce o a r e n u v r e i să f a c i o 

m i n u n e a d e v ă r a t ă ? Sau n u eşl i î n s t o r c ! 

G O D I E U : B a , c u m de n u ! D a r t o a t e m i 

n u n i l e m e l e a u c u s u r u l ăsta că s în t e x p l i 

c a b i l e . Ş i , d e aceea , n-o să v ă c o n v i n g ă 

n i c i u n a . 

C O M A N D A N T U L : B ă n u i e s c , G o d i e u , b ă n u 

iesc . . . D a r d e ce to tuş i n-ai încerca ? 

O a r e v i a ţ a l a n u m e r i t ă o m i n u n e ? 

G O D I E U : A m e a ? N u . 

C O M A N D A N T U L : D a r a ce lor la l ţ i c a re aş 

teap t ă l a u ş ă ? F ă o m i n u n e şi-i g r a ţ i e z ! 

G O D I E U : N u c r e d că-i p u t e ţ i gra ţ ia . . . 

C O M A N D A N T U L : N u c r e z i ? ! . , . N u p o t ?!... 

M u s s f e l d ! M o l i ! (Plutonierii reintră.) 

A ţ i a u z i t ?... N u c r e d e ! N u p o t ! Z i c e 

că n u p o t să gra ţ iez ! 

G O D I E U : N u , n u p u t e ţ i . A ţ i d a t u n o r d i n . 

A c u m s înteţ i o b l i g a t să î m p u ş c a ţ i . D c n u 

p e m i n e , pe e i , d e n u p e e i , p e c e i 

l a l ţ i ! 

C O M A N D A N T U L : D e f a p t , a i d r e p t a t e , G o 

d i e u , n-aş f i c r e z u t că u n î nge r p o a t e 

să a i b ă u n c a p p o l i t i c şi î n ţe leg t rea 

exac t ă a m o b i l u r i l o r . D a r ăs ta e a d e 

v ă r u l : s î n t p r i z o n i e r u l p r o p r i i l o r m e l e 

o r d i n e , a d i c ă p r i z o n i e r u l p r o p r i u l u i m e u 

l ag ă r . D a c ă t u eşti î n g e r u l p l i m b ă r e ţ , î n 

s e a m n ă că ă i d e d i n c o l o de u ş ă s în t 

n i ş te i m p o s t o r i şi t r e b u i e să-i î m p u ş c 

p e n t r u că m-au î n şe l a t ; d a c ă n u eşti t u 

î n g e r u l c u p r i c i n a , î n s e a m n ă to tuş i că 

î n g e r u l h o i n a r s-ar p u t e a să se a f l e p r i n 

t r e e i şi a t u n c i i a r ă ş i t r e b u i e să-i î m 

p u ş c , p e n t r u ca să n u r i s c să-1 scap . E i 

b i n e , — ce să f a c ? — a m să-i î m p u ş c ! . . . 

G o d i e u , po ţ i î m p i e d i c a c e v a ? 

G O D I E U (obosit de moarte) : N u , n u p o t . 

C O M A N D A N T U L : N u po ţ i să f a c i p e n t r u 

e i n i m i c , n i c i o m i n u n e ! 

G O D I E U : N i c i u n a . 
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C O M A N D A N T U L : N u c u m v a , G o d i e u . îi 

laşi să m o a r ă p e n t r u ca să-i poţ i î n v i a ? 

G O D I E U : C î n d v a , c î n d e r a m m a i t î n ă r , a m 

a v u t o r g o l i u l , l a m a s a de opera ţ i i , să 

c r e d că aş p u t e a î n v i a şi mor ţ i i . . . D a r 

a z i n u m a i s i n t n i c i t î n ă r , şi n i c i o r g o 

l i o s . N i m i c n u p o t . 

C O M A N D A N T U L : A t u n c i , ce f e l de înger 

p ă z i t o r m a i eşti şi t u ? Cc, şi pc c i n e 

păzeşt i ? (Plutonierilor.) Da ţ i-mi p r o c e s u l 

v e r b a l !... Aşa . . . E v a n g h e l i i l e as tea se c u 

v i n e să r ă m î n ă secre te . (Ilupe hîrtiile.) 

P î n ă i n z i u a m i n u n i l o r ! Ş i a c u m , M u s s 

f e l d . . . du-te de-ţi î m p u ş c ă înger i i ! (Îl 

vede şovăind.) Ce e ? 

M U S S F E L D : N i m i c . . . M i - a m p i e r d u t m ă 

n u ş a ! 

C O M A N D A N T U L : Ce t a b i e t u r i d e a sas i n !... 

P o f t i m , ia-o pe a m e a ! (Ii azvirle o mă

nuşă. Mussfeld o prinde şi iese.) Ş i t u , 

M o l i . . . L o v i t u r a de graţ ie ! (Moli iese. 

Comandantul se pregăteşte să-l urineze.) 

Şi amin lcş le- ţ i , G o d i e u , că as ta e s i n g u r a 

m i n u n e pc c a re a i i z b u t i t - o pe z i u a de 

a z i : să r ă m î i î n v i a ţ ă . Poţ i s-o t r e c i pe 

r ă b o j u l t ău ! (Dă să iasă. Dar se aude 

un oftat şi priveşte peste umăr.) A i spus 

c e v a , G o d i e u ? 

G O D I E U (buimăcit): N u , n i m i c . C r e d c u m 

că a u d foşne tu l u n e i a r i p i . (Comandantul 

il priveşte lung, gînditor, şi iese. Bălrî-

nul a rămas singur, cu capul in piept, 

cu braţele atîrnînd neputincioase.) 0 , 

D o a m n e , c î n d e r a m c o p i l şi m ă d u r e a 

g î t u l , m ă f r e c a m a m a c u o a l i f i e neagră 

şi-mi deseînta . . . „ A f o s t o d a t ă o b a b ă 

ca re a a v u t şapte f e c i o r i . . . D i n şapte a u 

r ă m a s şase (împuşcătură), d i n şase a u 

r ă m a s c i n c i (împuşcătură), d i n c i n c i , 

p a t r u (împuşcătură), d i n p a t r u , t r e i (îm

puşcătură), d i n t r e i , d o i (împuşcătură), 

d i n d o i , u n u l (împuşcătură), şi d i n u n u l , 

n i c i u n u l . . . (împuşcătură). N i c i u n u l !" 

(Tăcere.) D o a m n e , d ac ă exişt i . . . D e ce 

m i - a i f ăcu t as ta ?... S p u n e - m i ! (Se aude 

un oftat.) Cc-a f o s t as ta? . . . C i n e a o f t a t ? . . . 

C i n e a g e m u t ?... Ce î nge r z boa r ă i n j u r u l 

m e u ?.'.. D o a m n e , n u - m i l u a m i n ţ i l e de 

t o t ! N u şt iu a l t ă r u g ă c i u n e decî t j u i ă -

m î n t u l l u i H i p o c r a t . . . Ş i n u şt iu să m ă 

r o g n i c i p e n t r u v i i , n i c i p e n t r u mor ţ i . . . 

(Inainlînd încet, căutind în jur, de parcă 

ar dansa un dans sacru într-un mister 

iniţiatic.) D a r , de-ai pogo r î t a i c i , p r i n t r e 

m o r ţ i , d ă-mi s e m n să şt iu . . . (Se opreşte 

lingă masa de autopsie... Şovăie, ridică 

linţoliul, atît cît să descopere un obraz, 

şi priveşte intens.) Ce i d e e , D o a m n e ! 

A l t ă d a t ă î m i v o r b e a i d i n t r - u n tu f i ş a¬

p r i n s , a c u m p r e f e r i o f a t ă moa r t ă . . . D e 

c e ? . . . S au n u eşti m o a r t ă ? . . . Ţi-au f l u 

t u r a t g ene l e ?... A i p u l s ?... R e s p i r i ?... 

D e s c h i z i o c h i i ?... (Sprijinind capul fetei 

în palma mîinii drepte.) B u n ă d i m i n e a ţ a , 

b i a t a m e a fet iţă . . . C i n e te-a a d u s a i c i ? 

F A T A (ca un ecou îndepărtat) : C i n e '.' 

G O D I E U : C i n e v a a t r e b u i t să le a d u c ă , n u ? 

F A T A : C i ne ? 

G O D I E U : A i f o s t b o l n a v ă ? 

F A T A : 0 , da . . . f o a r t e b o l n a v ă . 

G O D I E U : Ş i pe u r m ă ? 

F A T A : Pe u r m ă ? 

G O D I E U : D a , ce s-a î n t î m p l a t pe u r m ă ? 

F A T A : A m m u r i t . 

G O D I E U : în ţe leg . . . te-ai a s cuns . 

F A T A : 0 , n u , a m m u r i t . 

G O D I E U : D a , c r e z i ? C i n e şt ie , p o a l e c-ai 

m u r i t ! Dac ă s p u i l u . . . C î n d s-a î n l im-

p l a t as ta ? 

F A T A : N u şt iu . . . Poa l e că i e r i . . . 

G O D I E U : I e r i ? 

F A T A : Poa t e că a z i . . . N u , a z i n u ! E r a 

n o a p t e . Ne-au d u s l a ba i e . . . 

G O D I E U (atent) : B a i e ? ! 

F A T A : Ne-au dezbrăca t . . . N e e r a f o a r t e 

ruş ine . . . E r a u şi c o p i i , şi ta ţ i , şi b u n i c i . . . 

G O D I E U : î n ţ e l eg . 

F A T A : Ş i pe u r m ă s-au î nch i s uş i le . . . Ş i 

c i n e v a a î n c epu t să p l î ngă . . . Ş i pe u r m ă 

a f o s t u n r ăcne t , u n v u i e t . . . Ş i o î n v ă l 

m ă ş e a l ă , şi u n î n t u ne r i c , şi u n v a i e r , şi 

u n înec . . . Ş i-am p l î n s . 

G O D I E U : Ş i pe u r m ă ? 

F A T A : N u ţ i-am spus ? A m m u r i t . 

G O D I E U : E ş t i s igură ? 

F A T A : D a ' b ine în ţe les ! N u se p u l e a să n u 

m o r ! 

G O D I E U : A t u n c i , c u m se face că v e z i , şi 

n u z i , şi s im ţ i ? 

F A T A : D a , e f o a r t e c i u d a t . . . N-aş f i c r e z u t 

că a m să m a i v ă d . . . A c u m şt iu ce s-a 

î n t î m p l a t c u m i n e ! 

G O D I E U : B ine în ţe les că şt i i . 

F A T A : 0 m i n u n e ! 

G 0 D I E L T : D a , fe t i ţo , as ta e : o m i n u n e . Ş i , 

dacă n u m ă înşe l , as ta t r e b u i e să f i e 

t o c m a i v r e u n a d i n m i n u n i l e m e l c . Şi 

şti i d u p ă ce o r e c u n o s c ? N i c i n-o să-ţi 

v i n ă a c r e d e ! 

F A T A : D u p ă ce ? 

G O D I E U : T o a t e m i n u n i l e m e l c a u o e x p l i 

caţ ie . 

F A T A : Ş i m i n u n e a as ta a re şi ea o e x p l i 

caţ ie ? 

G O D I E U : B ine în ţe l es ! E dc m i r a r e n u m a i 

c u m de n-am b ă g a t de seamă c î nd a m 

făcut-o. Se v e d e , b i a t a m e a fet i ţă , că cele 

m a i f r u m o a s e m i n u n i s în t t o c m a i ace lea 

pe ca re n u ştii c u m l e f a c i . (bşa se 

deschide încet şi înăuntru se strecoară 

Şnert şi Nyiszli. îşi dau seama de ce se 

întîmplă şi rămîn încremeniţi locului, să 

nu strice vraja clipei, să nu sperie copi

lul şi bătrînul.) 

F A T A : C i u d a t !... N u t c-am v ă z u t n i c i 

o d a t ă . 

G O D I E U : P o a t e că m-a i v i s a t . 

F A T A : P o a t e . D a r a t u n c i de ce n u - m i a¬

m i n t e s c că t e-am v i s a t ? 

G O D I E U : Se-n t împ l ă . Cine-şi p o a t e a m i n t i 

t o a t e v i s e l e ? 
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F A T A : Ş i de ce n u - m i a m i n t e s c c i n e eşti ? 

( i O D I E U : Şi as ta se î n t î m p l ă . N i c i e u n u - m i 

a m i n t e s c î n t o t d e a u n a c i n e s i n t . 

F A T A : F o a r t e c i u d a t !... U n d e m-o i f i n-

f l î n d a i c i ? 

G O D I E U : A i c i ?... O , n u t r e b u i e să te spe 

r i i . A i c i eşti î n t r-un f e l de s p i t a l . U n 

s p i t a l p e n t r u r e p a r a r e a î nger i l o r b o l n a v i . 

F A T A : Ş i p a t u l ? 

G O D I E U : A , d a , p a t u l . . . 

F A T A : D e ce e aşa de sus ? 

G O D I E U : Aşa s în t p a t u r i l e p c a i c i : sus !... 

E c a m t a r e , n u ? 

F A T A : D e cc e p a t u l de p i a t r ă ? 

G O D I E U : N u e de p i a t r ă . E de m a r m u r ă . 

F A T A : Ş i d e ce e dc m a r m u r ă ? 

G O D I E U : C h i a r aşa , d e ce o f i de m a r 

m u r ă ? Ş t i u e u ? ! P o a t e că s î n t em i n -

t r - u n p a l a t . 

F A T A : A s t a n u se p o a t e . 

G O D I E U : D e ee să n u se poa t ă ? 

F A T A : N u ţi-am spus ? P e n t r u că a m 

m u r i t . 

G O D I E U : A , d a , m e r e u u i t !... A t u n c i , p o a t e 

că a m n i m e r i t într-o p o v e s t e . 

F A T A (gînditoarc) : I n t r - o p o v e s t e ?... 

G O D I E U : S a u , p o a t e , în t r-un v i s . . . D e p i n d e ! 

C u m p r e f e r i ! 

F A T A : N u c r e d . 

G O D I E U : D e ce n u c r e z i ? 

F A T A : N u v e z i ?... G r a t i i l e !... S e a m ă n ă as ta 

a p a l a t ? 

G O D I E U : Aşa-i , n-am b ă g a t de s e amă . 

F A T A : Ş i n i c i a p r i n ţ n u p r e a s e m e n i ! 

G O D I E U : Ş i asta-i a d e v ă r a t : n u p r e a se

m ă n . D a r de ce n u s e m ă n ? 

F A T A : P e n t r u că eşti b ă t r î n . 

G O D I E U : As ta- i : u r î t şi b ă t r î n ! D a r de 

ce n-ar e x i s t a şi p r i n ţ i b ă t r î n i ?. 

F A T A : P e n t r u că a t u n c i c î n d î m b ă l r î n e s c 

a j u n g r e g i . 

G O D I E U : A t u n c i , p o a t e că s în t u n rege I 

F A T A : N u . E ş t i p r e a u r î t î m b r ă c a t . 

G O D I E U : P o a t e că a n u m e m - a m î m b r ă c a t 

aşa. . . N-a i a u z i t d c r e g i c a re se î m b r a c ă 

i n s t r a i e dc cerşetori şi u m b l ă pe i c i şi 

pe c o l o să ce rce teze c u m m a i m e r g e l u : 

m e a ? 

F A T A : B a d a , d a r t u n u eşti r ege l e şi 

as ta nu- i ce t a t ea l a . 

G O D I E U : D e u n d e ştii ? 

F A T A : A c u m şt iu u n d e a m n i m e r i i . 

G O D I E U (mîhnit) : U n d e ? 

F A T A : N-a i să te s p e r i i ? 

G O D I E U : N u . 

F A T A : N u s im ţ i a cc m i r o a s e ? 

G O D I E U : Parcă . . . 

F A T A : N u c u m v a m i r o a s e a o m p r ă j i t ? 

G O D I E U : O a r e ? 

F A T A : A c u m ştii u n d e s i n t e m ?... 

G O D I E U : I n b e c i u l c ă p c ă u n u l u i ! 

F A T A : N u . . . î n t r-un l a g ă r ! 

G O D I E U (buimăcit) : Ca re l agă r ? P ă i n u 

e r a v o r b a că a m m u r i t ? Se p o a t e o a r e 

să m u r i m şi să n u s c ă p ă m de l a g ă r ? 

F A T A : B a d a , a m scăpa t . N u m a i că ăs ta 

e a l t u l . î n ţe leg i ? (Capul îi recade pe 

palma lui Godieu.) A l t u l ! (îşi trage 

linţoliul peste cap şi izbucneşte în plin»1.) 

G O D I E U (incel) : A l t u l ? Ca re a l t u l ? (Dă 

cu ochi de Nyiszli şi de Şnert.) A ţ i a u 

z i t ? A l t u l ! (Şi tustrei stau în jurul copi

lului acoperit în linţoliu şi-i ascultă în

cremeniţi plinsul subteran.) 

A C T U L III 
Ş N E R T : N u c u m v a . . . (Nyiszli descoperă 

jata cu băgare de seamă. Intră Zager, 

Kapo-ul, Ilolz şi Monk.) 

K A P O : Ce se i n t î m p l ă ? 

N Y I S Z L I : Şi-a p i e r d u t c uno ş t i n ţ a . 

I I O L Z : Ş i e u c a re m ă t e m e a m că a u c u r ă 

ţa l-o. 

N Y I S Z L I : De ce s-o cureţe ?... Ş ne r t , o i n 

jecţ ie ! 

I I O L Z : V a să z i c ă , ş i re t l i cu l a m e r s . O 

să-şi r e v i n ă ? 

N Y I S Z L I : O să-şi r e v i n ă ! 

K A P O : Pa rcă a r f i m o a r t ă . 

N Y I S Z L I : Tră ieşte . . . 

K A P O : N u s-ar z i c e . 

N Y I S Z L I (făcind injecţia) : N u m a i că t ră 

ieşte ca u n f i r de iarba : f ă r ă conş t i i n ţ ă . 

Ş N E R T : Şt i ţ i . . . (Scoate la iveală o cutie.) 

I - am a d u s o conservă b u n ă , de c a r n e . 

N Y I S Z L I : D a c ă v r e i s-o o m o r i ! 

Ş N E R T : D e ce s-o o m o r ? 

N Y I S Z L I : I n s t a r e a e i , p r e a m u l t n u p o a t e 

să m ă n î n c e . 

M O N K (scoate o bucală de pline) : D a r o 

f e l i e de p î i n e ? 
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N Y I S Z L I : Ce l m u l t o s u p ă . 

Ş N E R T : A l n a i b i i să f i e d ac ă nu- i a d u c o 

s u p ă . 

N Y I S Z L I : P o a t e găseşt i u n p i c de l a p t e . 

Ş N E R T : M e i n G o t t ! D c u n d e să f ac r o s t 

a i c i , î n c r e m a t o r i i , d e o v a c ă de m u l s ? 

N Y I S Z L I : N u - i n e v o i e de n i c i o vacă . . . 

D c n i ţe l l a p t e c o n s e r v a t ! 

Ş N E R T : A c l i p i t ! 

K A P O : Ţ i s-a p ă r u t . 

I I O L Z : Şner t , d a c ă se trezeşte şi d ă c u 

och i i d e m u t r a t a d e i d i o t îşi d ă s u f l e t u l 

d c t o t . 

G O D I E U : D e ce staţ i şi-i p r i v i ţ i g o l i c i u n e a ? 

(Se ridică, se apropie, îi dă pe ceilalţi 

deoparte şi acoperă fata, gelos.) C i n e v-a 

d a t v o i e ? 

H O L Z (blind) : E u n c o p i l , p r o f e s o r e . 

G O D I E U : A f o s t , H o l z , a f o s t . 

I I O L Z : C u m ad i c ă „a f o s t " ? 

G O D I E U : E f o a r t e b ă t r î n ă , H o l z . T r e b u i e 

să a i b ă 1 4 — 1 5 a n i . 

Ş N E R T : N u i-aş f i d a t n i c i 12 . . . N u t r e b u i e 

să le s u p e r i , G o d i e u . A m v ă z u t i l i l c a 

c a d a v r e ! 

G O D I E U : E a e v i e ! 

Ş N E R T : Ş i p a r c ă v i i , n-am v ă z u t d e s t u l e ! 

G O D I E U : Ş i n-ai o r b i t î n c ă ? 

Ş N E R T : D e ce să o r b e s c ? 

G O D I E U : S ă dezgoleşt i g o l i c i u n e a m a m e l o r 

şi a f i i c e l o r n o a s t r e . . . 

H O L Z : D e f a p t , i-ar t r e b u i o r o c h i e . . . 

Ş N E R T : T r e b u i a să-i f i o p r i t d i n b o a r f e l e 

î n c a re a v e n i t î m p a c h e t a t ă . 

M O N K : A m să-i a d u c u n a dc l a m a g a z i e . 

N Y I S Z L I : Şner t , p î n ă una-a l l a . . . i a l i n ţ o l i u l 

ă l a , împătureş le-1 o d a t ă , coase-1 pe d o u ă 

l a t u r i , şi croieşte o g a u r ă p e n t r u c a p . 

Ş N E R T : As t a- i b u n ă ! Cu cc să cos ? 

N Y I S Z L I : A i a c o l o î n d u l a p c a t g u t şi ace ! 

Ş N E R T : M e i n G o t t ! N u m a i e r o i l o r de d a m e 

î ncă n-am f o s t ! (Şi se apucă de treabă.) 

K A P O : M ă u i t l a v o i . . . Ş i n u - m i v i n e a 
c r e d e . 

H O L Z : Ce le s u p ă r ă , K a p o ? 

K A P O : C u m v ă pu te ţ i v o i g î n d i l a t o a t e 

f l e a c u r i l e şi n u v ă g î n d i ţ i l a s i n g u r u l l u 

c r u cu a d e v ă r a t i m p o r t a n t ? 

H O L Z : Care l u c r u ? 

K A P O : Şt i ţ i f o a r t e b i n e . Ş i p o t să v ă m a i 

s p u n că î n l agă r a sos i t u n n o u d e t a 

ş a m e n t S.S.. şi as ta p o a t e să î n s e m n e 

o r i c e . I nspec ţ i a C o m a n d a n t u l u i , lontă 

t r ă n c ă nea l a l u i , c h i a r u c i d e r e a de a d i n e a 

u r i a „ f a n t o m e l o r " ca re s-au p r e d a t 

— t o a t e n-au a l t r o s t decî t să ne a m ă 

gească, în ţe legeţ i ? N e p o t l i c h i d a în t r-un 

ceas, într-o z i , într-o s ă p t ă m î n ă . . . D a r 

m o a r t e a ne-a f o s t h o t ă r î t ă ! E i , b i n e , a 

v e n i t t i m p u l să h o t ă r î m ce / f a c e m . 

G O D I E U (neliniştit) : Cc vreţ i să faceţi ? 

I I O L Z : î n c ă n u ş t i u , G o d i e u . î n c ă n u ş t iu . 

T o c m a i de as ta s î n t em a i c i . 

K A P O : D e ce m i n ţ i ţ i ** Ş t i ţ i f o a r t e b i n e ce 

t r e b u i e să f a c e m ! 

N Y I S Z L I : V a să z ică , K a p o , n u ţi-ai s c h i m 

b a t pă rerea . 

K A P O : De ce, s-a s c h i m b a t o a r e s i tua ţ ia ? 

N u . A t u n c i , n i c i e u n u m i - a m s c h i m b a t 

părerea . Crede-mă, d o c t o r e , o m o a r - o c u m 

v r e i , c u or ic î t ă b l i n de ţ e , d a r o m o a r - u î 

E ce l m a i m a r e b i n e pe ca re poţ i să i-1 

f a c i . S-o Iaşi să a j u n g ă î ncă o d a l ă la 

g a z a r e , as ta a r f i p r e a c r u d . 

N Y I S Z L I : Ş i s-o p r e d ă m l u i M u s s f e l d , a t t a 

n-ar f i o c r u z i m e ? 

K A P O : D a r să p u i î n p r i m e j d i e a t î ţ i a o a 

m e n i , as ta ce es te , o b i n e f a c e r e ? C r e z i 

că de aş v e d e a o cît de m i c ă şansă de 

s a l v a r e , m-aş î m p o t r i v i c u a t î ta î n d i r j i r e ? 

N Y I S Z L I : Ş i d ac ă a r e x i s t a o şansă 

K A P O : N u ex is tă n i c i u n a . 

I I O L Z : L a ce te-ai g î n d i t , d o c t o r e ? 

N Y I S Z L I : L a şoseaua c a re t rece pc l i n g ă 

l agă r . 

M O N K : A c o l o l uc rează u n d e t a ş a m e n t d e 

f e m e i . 

N Y I S Z L I : D a c ă l e-am p u t e a t r ece c o p i l a , 

f e m e i l o r le-ar f i m u l t m a i l esne s-o as

c u n d ă . N i m ă n u i n u i-ar d a p r i n m i n t e 

să c a u t e p r i n t r e f e m e i o fet i ţă m o a r t ă , 

şi u r m a i s-ar p i e r d e d e f i n i t i v . 

I I O L Z : D a r c u m să scoţi c o p i l a d i n i n c i n t f t 

c r e m a t o r i i l o r ? 

N Y I S Z L I : Cu a j u t o r u l l u i M u s s f e l d . 

K A P O : Ş i î l v e z i t u pe M u s s f e l d f ă c î nd 

t rebuşoara as ta ? 

N Y I S Z L I : N u , nu-1 v ă d . D a r p u t e m încerca . 

K A P O : L a u r m a u r m e i . . . (Sesizînd in jurul 

lui o mirare.) F i ţ i l i n i ş t i ţ i , n u m i - a m 

s c h i m b a t pă rerea : şi a c u m , ca şi a d i n e a 

u r i , c r e d că so lu ţ i a cea m a i b u n ă a r f i 

să p r e d ă m f a t a . D a r ex is tă t o l uş i u n 

m o t i v d e o s e b i t d e p u t e r n i c p e n t r u c a r e 

a r t r e b u i să i n t r ă m în v o r b ă c u M u s s 

f e l d . . . 

H O L Z : Ce m o t i v ? 

K A P O : Ş l i e . (Tăcere.) 

M O N K : Ş i c r e z i î n t r-adevăr că ştie ? 

K A P O : F ă r ă n i c i o î n d o i a l ă . D a c ă b a n d i ţ i i 

ă ş t i a a u a t î ţ i a i n f o r m a t o r i cîţ i b ă n u i m 

n o i , l a o r a as ta M u s s f e l d t r e b u i e să ştie 

p r e c i s că a v e m o fa tă scăpa t ă de Ia ga 

z a r e . Ş i d ac ă t ace e n u m a i p e n t r u ca 

să ne p u n ă l a încercare şi să v a d ă dacă 

s i n t e m î n s t a r e să-i a s c u n d e m cev a . D a r 

m u l t n-o să tacă. . . A c u m înţe legeţ i ca re 

e d i l e m a ? 

Ş N E R T (tot pungălind la sacul fetei) : 

Care ? 

K A P O : D a c ă e l ştie şi n o i t ă cem , e i n s t a r e 

să pornească o a n che t ă , şi a n c h e t a p o a t e să 

dec lanşeze l i c h i d a r e a noas t ră i m e d i a t ă ; 

d ac ă e l ş t ie , şi-i s p u n e m , ex is tă şansa 

ca d o b i t o c u l să p r e f e r e să-şi spe le r u f e l e 

î n f a m i l i e m a i d eg r ab ă decî t să iasă l a 

i vea l ă că e u n p a z n i c t î m p i t şi i n c a p a b i l , 

c ă r u i a i-a f u g i t u n m o r t de l a g a z a r e . 

T r e b u i e să m i z ă m pe i deea că n u ţ i ne 

să p a r ă u n t împ i t . . . Pe m i z a as ta e toa tă 
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şansa noas t r ă . Ş i t r e b u i e să ne g r ă b i m 

s-o j u c ă m î n a i n t e ca d o b i t o c u l , î n f r i coşa t , 

să-şi p i a r d ă r ă bda r ea . 

N Y I S Z L I : E ş t i , a ş ada r , d c pă rere să-i v o r b i m 

l u i M u s s f e l d ? 

K A P O : I n o r i c e caz t r e b u i e să-i v o r b i m . 

Ş i , d a c ă t o t t r e b u i e să-i v o r b i m de f a t a 

a s t a , n u v ă d de ce , l a u r m a u r m e i , n-ara 

încerca s-o s a l v ă m . 

Ş N E R T : Ş i c i n e v a f i î n d r ă z n e ţ u l c a r e v a 

r i s c a u n g l o n t e î n ceafă p e n t r u ca să-i 

facă b e s t i e i o a s e m e n e a p r o p u n e r e ? 

G O D I E U : E u . (Tăcere.) 

K A P O : D u m n e a t a ! (Suspicios.) A i d e v e n i t 

a t î t d c b u n p r i e t e n c u M u s s f e l d î n c î t 

î j i po ţ i î n g ă d u i să-i f a c i o a semenea p r o 

p u n e r e ?... G o d i e u , n-ai v r e a m a i d eg r ab ă 

să ne l ămu r e ş t i c u m se f ace că a d i n e a u r i 

a u f o s t o m o r î ţ i şapte i n ş i , î n t i m p ce 

d u m n e a t a a i s căpa t c u v i a ţ ă ?... H m , ce 

l u c r u n e m a i p o m e n i t le-ai s pu s de te-au 

c ru ţ a t ? 

G O D I E U : A d e v ă r u l , K a p o , şi n u m a i a d e v ă 

r u l . 

K A P O : Ca re a d e v ă r ? 

G O D I E U (naiv) : Că s î n t u n înger . (Tăcere.) 

K A P O : U n î nge r !... Ş i i-ai s pu s d u m n e a t a 

as ta C o m a n d a n t u l u i ? 

N Y I S Z L I : I-a spus-o. 

G O D I E U : D e ce să n u - i s p u n ? . . . D a c ă sînt . . . 

s în t . 

K A P O : Ş i a f o s t î n s t a r e e l să te c readă ? 

G O D I E U : D i n p ăca t e , n u , m ă t e m că n u . . . 

D a r c i n e ştie : p o a t e că to tuş i m-a c r e 

z u t . A l t f e l d c ce m-ar f i c r u ( a t ? 

K A P O : Ş i M u s s f e l d a f o s t de fa ţă ? 

N Y I S Z L I : A f o s t . 

G O D I E U : B i ne î n ţe l es . A c u m pr icepeţ i d e 

ce v r e a u să-i v o r b e s c e u ? 

N Y I S Z L I (blînd) : N u , G o d i e u , n u d u m n e a t a . 

G O D I E U : D a c ă n u m-a o m o r î t C o m a n d a n 

t u l , n-o să î n d r ă z nea s c ă n i c i e l . 

N Y I S Z L I : Aşa-i , G o d i e u , aşa-i ! Ş i n i c i n u 

î n c ape î n d o i a l ă că M u s s f e l d a r a v e a oare-

c a r i m o t i v e să se t e a m ă d e d u m n e a t a . . . 

D a r n u c u m v a t e a m a as ta v a l u c r a m a i 

deg rabă î m p o t r i v a dec î t î n f a v o a r e a d u -

m i t n l c ? 

G O D I E U (mihnit) : N u c u m v a credeţ i că-mi 

l ipseşte c u r a j u l ? 

N Y I S Z L I : O , n u . . . D i p l o m a ţ i a . A ş a că c e l 

m a i n i m e r i t a r f i să-i v o r b e s c e u . Ş i , d e 

a l t f e l , n i c i n u m i - a r f i a t î t d e g r e u p c 

c i t v ă î n c h i p u i ţ i . . . N-ar f i p r i m a oară 

c î n d aş s ta de v o r b ă c u c i . . . o d a t ă 

sau d c d o u ă o r i i -am d a t c h i a r u n e l e 

s f a t u r i m e d i c a l e . 

H O L Z : Ş i c r e z i se r i os că po ţ i î n t eme i a c e v a 

p e r ecunoş t i n ţ a l u i M u s s f e l d ? 

N Y I S Z L I : N u . N i m i c . D a r m ă c a r î m i v a 

î n g ă d u i să-i v o r b e s c . 

I I O L Z : To tu ş i , şt i i ce r işt i ! 

N Y S Z L I : Ş t i u . 

I I O L Z : Ş i şti i cu dacă d a i greş eşti u n 

o m m o r t . 

N Y S Z L I : Ş t i u . 

H O L Z : B i n e , a t u n c i încearcă . . . O d a t ă ţi-a 

m e r s ş i re t l i cu l c u m o r t u l p e n t r u a u t o p s i e ! 

P o a t e a i să m a i i zbu teş t i o d a t ă . 

K A P O : D e d a t a a s t a , n u . 

Ş N E R T : Ş i de ce n u ? 

K A P O : S i n g u r n u v a i z b u t i n i m i c . 

M O N K : D e ce s i n g u r ? Cu D u m n e z e u v o r 

f i d o i . 

K A P O : D u m n e z e u e m a r e , d a r şi e l a re 

u n e o r i n e v o i e să f i e a j u t a t ca să te 

a j u t e . 

M O N K : Ş i c i n e v r e i să-1 a j u t e p c D u m n e 

z e u , K a p o . . . t u ? 

K A P O : D e ce n u ? N i c i r e cunoş t i n ţ a , n i c i 

d i p l o m a ţ i a , n i c i d e g e t u l l u i D u m n e z e u , 

n i m i c n-o să-1 u rnească pe M u s s f e l d . Cu 

e l t r e b u i e v o r b i t a l t f e l . Ş i n u m a i e u şt iu 

c u m . 

I I O L Z : Ş i d e cc c r e z i că n u m a i t u şt i i 

c u m ? 

K A P O : P e n t r u că a m î n d o i , H o l z , a m i n d o i 

s î n t em n iş te uc igaş i . 

H O L Z : A s t a e s i n g u r u l t ău a r g u m e n t ? 

K A P O : M a i a m u n u l . (Tăcere mare.) L u 

c r ă m de m u l t î m p r e u n ă . E u a m j e f u i t 

p e n t r u e l , e l a u c i s p e n t r u m i n e . (Tăce

r e . ) Aşa-i că n-aţi f i b ă n u i t ? 

N Y S Z L I : M a i a i şi a l t e a r g u m e n t e ? 

K A P O (scoate din buzunar un disc mic 

de metal) : Ş t i i ce-i as ta ? (Semn unanim 

din cap.) 

N Y I S Z L I : Ş t i u . Deş i n- am v ă z u t î n c ă n i c i 

o d a t ă . 

K A P O : A t u n c i , p r i veş te b i n e . . . E a u r . A u r 

d e n t a r . D i n ţ i i o d a t ă s m u l ş i , s î n t t op i ţ i , 

t raş i î n d i s c u r i şi exped i a ţ i l a B e r l i n . 

I n t r e t o p i t o r i e şi exped i ţ i e d i s p a r m a i 

t o t d e a u n a c î teva b u c ă ţ i . A v e m şapte b u 

că ţ i , n u - i aşa , H o l z ? L e - a m str îns c u 

g î n d u l l a e v a d a r e . D a r ce n u ş t i ţi e că 

a m f i p u t u t a v e a nou ă . . . D o u ă le-ain 

f u r a t e u . D a c ă M u s s f e l d Ie v r e a , i l e d a u 

P o a t e că r ă s c u m p ă r a r e a u n u i c o p i l le 

v a şterge de t o t s îngele . S a u n u aveţ i î n 

c r e d e r e ? 

H O L Z : N u ne-ai s pu s n i m i c , K a p o , c a r e 

să n u f i ş t i u t d i n a i n t e . 

K A P O : Z ă u , H o l z ? A t î t de m u l t e şti i ? 

H O L Z (calm) : D a , ş t i u . Ş i p r o b a b i l că şi 

t u şt i i t o t a t î t d e b i n e ca şi m i n e că 

s î n t em în t r-un Ioc şi întreţ in ceas i n care 

n u n e leagă decî t aceeaşi s p a i m ă şi ace 

laş i ţe l . D a c ă cei la l ţ i n-au n i m i c î m p o 

t r i v ă , e u î ţ i d a u v o t u l m e u . (Tăcere.) 

Ş N E R T : A ş v r e a să-ţi p u n şi e u o î n t r e 

b a r e , K a p o . . . L a u r m a u r m e i , d e ce te 

o m o r i t u a t î t a : de m i l a f e t e i , d c m i l a 

noas t r ă ?... 

K A P O : N u , n u de m i l a voas t r ă !... D c m i l a 

m e a . Ca să scap de a i c i n u se poa t e 

87 www.cimec.ro



c loc i l î m p r e u n ă cu v o i . S i n g u r s i n t ne

p u t i n c i o s . H o l z a re d r e p t a t e : n i " î n r u 

deşte n u m a i aceeaşi n e v o i e . 

M O N K : N u s-ar z i ce că a i c i n e ştie ce 

s c r u p u l e . 

K A P O : D a c ă aş f i a v u t , aş f i f o s t m o r t 

î ncă de a c u m p a t r u a n i . (Cu o privire 

circulară.) Credeţ i c u m v a că greşesc ? 

H O L / (călcîndu-şi pe inimă) : N u , n u g r e 

şeşti. M ă î n t r eb n u m a i de u n d e a i ago 

n i s i t o a semenea i n i m ă . 

K A P O : D e u n d e ? !... A m f ăcu t d e s t u l r ă u 

i n v i a ţ a m e a , ca să a m c u r a j u l d e a face 

şi n i ţe l b i n e . 

Ş N E R T : A t u n c i e î n regu l ă ! 

I I O L Z : B i n e , v ă d că n u s în leţ i c i n e ştie ce 

fer ic i ţ i , d a r sînteţ i d c a c o r d . (Rece.) Ş i 

a c u m , K a p o , s p u n e - m i : c u m a i de g i n d 

să p r o c e d e z i ? 

K A P O : C u m să p r o c e d e z ? !... A m să-i s p u n , 

f ireşte, că a m f a t a . (Tăcere.) D e ce m ă 

p r i v i ţ i aşa ? 

G O D I E U : C u m , ad ică . . . 

H O L / (întunecai) : V r e i să-i s p u i că a i f a l a ? 

K A P O : N u înţe leg. . . Vreţ i să-i ce r s-o s a l 

ve ze şi î n acelaşi t i m p să nu- i p o m e n e s c 

n i m i c de ea ? 

G O D I E U : N-a i să f a c i as ta ! 

K A P O : B a d a , b ă t r î n e , a m s-o f a c . 

G O D I E U : N-a i să po ţ i ! 

K A P O : A m să p o t . Ş i c r e d c h i a r că a r 

t r e b u i să m ă grăbesc . 

H O L / : Ş i o să-i s p u i şi u n d e e c o p i l a ? 

K A P O : N u - i M u s s f e l d a t î t d e p r o s t să p u n ă 

î n t rebăr i de p r i s o s . O r i c u m , ştie f o a r t e 

b i n e şi e l : m u l t e a scunză t o r i n u s în t pe 

a i c i . 

Ş N E R T : Ş i v r e i să-i p omeneş t i c u m v a şi 

d c n o i ? 

K A P O : A m f o s t de a c o r d , Şne r t , că s în t 

u n t ică los , d a r nu-mi- a m i n t e s c să v ă f i 

spus că s în t u n d o b i t o c . F i ţ i l i n i ş t i ţ i , 

v o i l u a asupră-mi toată r ă s p unde r e a . 

H O L Z : L a u r m a u r m e i , ce v r e i să-i s p u i ? 

K A P O : V o r b a l u i G o d i e u : a d e v ă r u l . Ş i 

a d e v ă r u l e că o fa tă a scăpa t d e l a 

g a z a r e . 

M O N K : N u m a i a t î t ? 

K A P O : Ş i c ă , b i ne î n ţe l es , a m ascuns-o, şi 

că v r e a u să s t a u de v o r b ă c u e l . 

N Y I S Z L I : Şi a i să-1 pofteşt i să v i n ă a i c i ? 

K A P O : Ş t i ţ i c u m v a v r e u n l o c m a i s i g u r 

u n d e se p o a t e v o r b i m a i f e r i t ? 

I I O L Z : Ş i c u f a t a ce f a c e m ? A f a r ă n u m a i 

p u t e m s-o s c o a t e m ! 

K A P O : N u , a f a r ă , n u ! C r e d că ce l m a i b u n 

l u c r u a r f i s-o d u c e m d i n c o l o , i n „că

m a r a c u m o r ţ i " . 

I I O L Z : S-o a s c u n d e m , ad i c ă , p r i n t r e f e m e i l e 

m o a r t e ? 

K A P O : N - a m pre ten ţ i a că e o i d e e g r o 

zavă . . . D a r , d ac ă N y i s z l i a reuş i t s-o 

dea o d a t ă d r e p t u n c a d a v r u , n u v ă d 

de ce n-am reuş i şi n o i . 

M O N K : S-o a ş e z ăm p u r şi s i m p l u pe ca 

d a v r e ? 

K A P O : Cu toţi i trăi i n pe c a d a v r e , M o n k . 

M O N K : D a r o fată v i e p r i n t r e leşuri ? 

K A P O : O r i c u m apa r ţ i n e m a i m u l t mo r ţ i l o r 

dec î t v i i l o r . 

H O L Z : B i n e , v ă d că te-ai g î n d i t l a t oa te . . . 

K A P O : U n K a p o f ă ră cap e p i e r d u t . . . C re 

deţ i că a m greşit pe u n d e v a ?... Ce s p u i , 

d o c t o r e ? 

N Y I S Z L I : N u , n-ni greşit . 

G O D I E U : E u . . . e u a m încredere . 

I I O L Z : V r e i să-i vorbeş t i s i n g u r ? 

K A P O : V r e a c i n e v a să f i e m a r t o r ? 

M O N K : D o c t o r e . . . a m i m p r e s i a că f a t a t r a g e 

c u u r e c h e a . 

N Y I S Z L I : I a t ă că a f ă c u i o c h i ! 

G O D I E U : B i a t a m e a fet i ţă !... N u v r e i să 

te r i d i c i şi să u m b l i ? (Sprijină fota şi 

fata se ridică în capul oaselor, slringind 

linţoliul la piept.) 

N Y I S Z L I : Î m i d a i v o i e , G o d i e u ?... Eş t i 

t rează de m u l t ? 

F A T A : D a . 

N Y I S Z L I : Ş i a i a u z i t c u m v a ce a m v o r b i t ? 

F A T A : D a . 

N Y I S Z L I : C r e d că n u te t e m i de n o i . . . Ş t i i 

că-ţi s î n t em p r i e t e n i , n u - i aşa ? 

F A T A : D a . 

N Y I S Z L I : A i p u t e a să s t a i î n şezut ? 

F A T A : N u ş t iu . 

N Y I S Z L I : V r e i să î n ce r c ăm ? 

F A T A : D a . (0 sprijină. Fala se ridică în 

şezut, dar rămine în mijlocul mesei de 

autopsie, sprijinită dc doctor şi de son-

derişti.) 

N Y I S Z L I : V a să z i c ă , p u t e m sta aşa , d a ? 

F A T A : D a . 

N Y I S Z L I : T e s im ţ i m a i b i n e ? (Semn din 

cap.) Ţi-e m i n t e a l i m p e d e ? (Alt semn.) 

V r e i să ne s p u i c u m te c h e a m ă ? 

F A T A : E l s a . 

N Y I S Z L I : D e u n d e eşti ? 

E L S A : D i n R o m a . 

N Y I S Z L I : M a i a i î n l a g ă r pe c i n e v a ? 

E L S A : A u m u r i t . 

N Y I S Z L I : N u m a i a i pe n i m e n i ? 

E L S A : N i m e n i . 

N Y I S Z L I : B u n . V a să z i că , ţi-e m i n t e a l i m 

p e d e . A i p r i c e p u t d e s p r e ce a m v o r b i t 

a d i n e a u r i c u p r i e t e n i i m e i ? 

E L S A : D a . 

N Y I S Z L I : A ş ada r , şti i că v r e m să te sn l-

v ă m ! (Elsa dă din cap.) N u v a f i l e s n e , 

d a r v o m încerca. . . N u m a i că t r e b u i e să 

f i i c u m i n t e şi să a i î ncredere î n n o i . 

(Semn de înţelegere din partea jet c i . ) 

E l s a . . . pes te p u ţ i n v a v e n i M u s s f e l d . 

B i ne î n ţ e l e s , n u se cade să te v a d ă . C u m 

n u a v e m u n d e să te d u c e m , v r e m să t e 

a s c u n d e m d i n c o l o . . . A c o l o s în t n iş te f e 

m e i m o a r t e . . . V r e i să-ţi fac o in jecţ ie şi 

î n t o t t i m p u l ăs ta să d o r m i f ă ră g r i j ă ? 

E L S A : N u . A m d o r m i t d e s t u l . 

N Y I S Z L I : D a r n-o să-ţi f i e fr ică de m o r ţ i ? 

E L S A (obosită) : Ş i e u a m f o s t m o a r t ă . 

N Y I S Z L I : N u u i t a : o r i c e s-ar î n l i m p l a să 

a u z i , v a t r e b u i să t a c i . 
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E L S A : O a r e n u d i n tăcere v i n ? 

N Y I S Z L I : Ş i dacă M u s s f e l d v a d e s c h i d e 

uşa , v a t r e b u i să f a c i p c m o a r t a . 

E L S A : Pe t r e i s f e r t u r i şi s i n t . 

G O D I E U : O r i c u m , n u t r e b u i e să-ţi f i e f r i 

că. . . A t î t t i m p cît e u s în t a i c i n u t r e b u i e 

să te t e m i d c n i m i c . 

H O L Z : Cc v r e i să s p u i ? 

G O D I E U : N-a p o m e n i t K a p o - u l dc u n m a r 

t o r ?... E u a m să f i u m a r t o r u l l u i . 

K A P O : U n uc igaş şi u n n e b u n ! V o m f i 

cea m a i s traşn ică p e r e c h e de avoca ţ i d i n 

cîţ i s-au p r ă s i t s u b soa re . 

N Y I S Z L I : Şne r t , g a t a r o c h i a ? 

Ş N E R T : G a t a ! N u m a i să c r o i e sc desch i z ă 

t u r a p e n t r u c ap ! (Cu o foarfecă marc 

taie, pe fundul sacului pe care l-a cusul, 

o gaură.) G a t a , s-a f ă cu t ! Pr in ţesa e ser 

v i t ă . B a l u l p o a t e să î n ceap ă . 

G O D I E U : V r e i să te î m b r a c c u , E l s a ? 

(Semn de acceptare, liătrinul ii trage 

„sacul" peste cap.) A ş a , f a l a m e a . Ş i 

a c u m , v i n ' c u m i n e ! (O ia in braţe.) 

Şner t , d e s c h i d e uşa !... Ş i t u , K a p o , adu-1 

p e M u s s f e l d . (lese cu Elsa în braţe, ur

mat de Şnert.) 

M O N K : D a c ă M u s s f e l d v a d a pes te ea o 

v a î m p u ş c a i m e d i a t . 

H O L Z : N-o să-i treacă p r i n c ap că e a t î t 

d c a p r o a p e . 

K A P O : Ş i d ac ă f a t a n-o să a i b ă p u t e r e 

să r a b d e ? 

N Y I S Z L I : O să a i b ă . . . D e f a p t , e a t î t d e 

e pu i z a t ă că n u m-aş m i r a să leş ine sau 

să a d o a r m ă . 

H O L Z : B i n e , ce s-a h o t ă r î t e ho tă r i t . . . E 

t i m p u l să p l e c ă m . 

N Y I S Z L I (către Kapo) : V e z i , K a p o , a i g r i j ă 

d c G o d i e u , să n u facă v r e o p r o s l i e . 

M O N K : D u m n e z e u să v ă a j u t e ! 

K A P O : D a c ă ex is t ă , M o n k ! D a c ă ex is tă ! 

M O N K : E x i s t ă , K a p o , şi a i să-1 a u z i a z i 

v o r b i n d c u g u r a t a . 

K A P O : I n t r - u n m i n u t , v-aţi e v a p o r a t c u 

toţ i i ! (Iese.) 

H O L Z : Ieş i t u , M o n k . . . (Monk iese.) Ş i 

d u m n e a t a , N y i s z l i ! (Nyiszli iese. Holz 

aruncă o privire spre uşa de la „cămară".) 

Grăbeşte-te , Şne r t ! (Iese. Şnert reintră, 

urmat de Godieu.) 
Ş N E R T : A u şi p l e c a t ? 

G O D I E U (inchizind uşa în urmă cu băgare 

de seamă) : A u p l e c a t . (Se privesc atenţi.) 

Ş N E R T : A i e m o ţ i i , b ă t r î n c ? 

G O D I E U : E u ?... P a r c ă a m p l e c a l a u n 

d r u m . N-a i i m p r e s i a ? 

Ş N E R T : C h e s t i u n e a e să n u a j u n g e m p e 

l u m e a cea la l t ă . 

G O D I E U : Şt i i . . . ruş i i a u u n o b i c e i f r u m o s , 

î n a i n t e de p l eacă c a r e v a l a d r u m , se 

aşază şi se r e c u l e g î n tăcere. î n t o t d e a u n a 

m i s-a p ă r u t că a s t a e u n f e l de r u g ă 

c i u n e sau d c îmb r ă ţ i ş a r e c o m u n ă . . . N u 

v r e i , Şne r t , să s t a i o leacă c u m i n e ? (Se 

aşază.) 

Ş N E R T : B i n e , dacă v r e i d u m n e a t a . . . (Se 

aşază.) N u m a i că a r c a m f i t i m p u l s-o-

şterg. (Tăcere.) E i , dc-acu ' , ga ta . . . R ă m i i 

c u b i n e , b ă t r î n c . . Ş i i a s e ama ce v o r 

beşt i ! 

G O D I E U : N i c i o g r i j ă , Şne r t ! N-o i f i e u 

m a r c d i p l o m a t , d a r î n t o t d e a u n a a m f o s t 

u n b u n p s i h i a t r u . Ş i ce este o a r e p s i h i a 

t r i a dacă n u o d i p l o m a ţ i e î n l u p t ă c u 

s p i r i t u l t e n e b r e l o r ? (Şnert îi face un mic 

semn de adio şi iese.) Ş i a c u m , D o a m n e , 

ce a r e să m a i f i e ? (Se ridică greoi, se 

îndreaptă încet către uşa de la cămară 

şi o întredeschide binişor. Cu degetul pe 

buze.) S t , n i c i u n c u v i n ţ e l , fet i ţa mea . . . 

(închide uşa, revine pe scaunul lui şi 

aşteaptă... Atunci intră Mussfeld şi 

Kapo-ul.) 

M U S S F E L D (cu mîna încă pc clanţă, cu un 

semn din cap către Godieu) : E l ce c a u t ă 

a i c i ? 

K A P O : E m a r t o r u l m e u . . . Ce l c a re îngr i-

. jeşte f a t a . 

M U S S F E L D : A h a ! î n g e r u l ! (Scrutlndu-i 

atent.) V a să z i că , v o i a m î n d o i . . . (închide, 

in fine, uşa şi priveşte în jur.) U n d e s i n t 

m o r ţ i i d i n z o r i ? 

K A P O : A c o l o u n d e d o r m m o r ţ i i d e aseară . 

M U S S F E L D (ocoleşte încăperea pînă ajunge 

in dreptul uşii ce dă în odaia de alături 

şi o deschide brusc. Priveşte cîtăva vreme, 

în cele din urmă o închide) : Ş i f a t a 

u n d e - i ?... V - a m î n t r eba t ! 

G O D I E U (cu o mină liniştitoare pe braţul 

Kapo-ului, şoptit) ; Lasă-mă î n t î i p c m i n e . 

(Tare.) M u s s f e l d . . . N u te m a i d o a r e 

b r a ţ u l ? 

M U S S F E L D (uluit) : Cc s p u i ? 

G O D I E U (blind, totuşi nu fără oarecare 

autoritate profesională) : T i - a m spus : 

s t a i j o s ! (Mussfeld se aşază.) P a r i f o a r t e 

a g i t a t şi n-aş v r e a ca d i n c a u z a m e a , 

s au a b i e t u l u i n o s t r u K a p o , să pă ţeş t i 

c e v a . 

M U S S F E L D (stupefiat) : Ce să pă ţesc ? 

G O D I E U : Po ţ i să şti i ? S-ar p u t e a , de p i l d ă , 

de e n e r v a r e , să f a c i o c omo ţ i c , c u m s-ar 

s p u n e , să te pă lească d a m b l a u a şi să t e 

pomeneş t i d i r e c t î n i a d . 

M U S S F E L D (gînditor) : I n i a d ? (Către 

Kapo.) Care i a d ? Ce v r e a de l a m i n e ? 

K A P O (cu un zîmbet neliniştit) : N u ş t i u , 

z ă u . A s t a n u e r a p r e v ă z u t . 

G O D I E U : O , n u e v o r b a de i a d u l b a n a l 
a l l u i B e l i a l . A d e v ă r a t u l i a d e a i c i . L a 
c r e m a t o r i i . 

M U S S F E L D (gînditor) : L a c r e m a t o r i i , G o 

d i e u ?... N-a i i m p r e s i a că m ă c a m a m e 

n i n ţ i ? (Către Kapo.) H m , n u ţi se p a r e ? 

G O D I E U : Ce să f a c ? D a c ă aşa e r e g u l a 

j o c u l u i ! 

M U S S F E L D : Ş i d ac ă î n l o c să d a m b l a -

gesc şi să a j u n g l a c r e m a t o r i u , v ă cu r ă ţ 

pe a m î n d o i ? 

G O D I E U : A s t a n u se p o a t e . 
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M U S S F E L D (blind) : G o d i e u , ştii b i n e că 

eşl i c a m n e b u n . . . N u v r e i să vorbeş t i 

m a i des luş i t ? D e cc să n u se poa t ă ? 

C O D I E U : P e n t r u că dacă c u şi Z a g e r n u 

ieş im v i i de a i c i , v e i f i d e n u n ţ a t C o m a n 

d a n t u l u i că a i s a l v a t o f e m e i e de l a 

g a z a r e şi că a i încercat s-o scoţi d i n 

l agăr . 

M U S S F E L D : Ce i dee t î m p i t ă ! 

C O D I E U : E i , n u - i c h i a r aşa de t î m p i t ă dacă 

p o a l e să o m o a r e u n o m ca d u m n e a t a . 

M U S S F E L D : T r e b u i e să f i i d e s t u l d e n e b u n 

ca s-o po ţ i î n c h i p u i . 

G O D I E U : I n p r i v i n ţ a a s t a , s l a v ă D o m n u 

l u i , n u se p o a t e s p u n e că n u s i n t d e s t u l 

d e n e b u n . 

M U S S F E L D : V a să z i că , a m s a l v a t o f e 

m e i e . . . P o a t e c h i a r o evre ică !... Ş i să 

m n i s p u n ă c a r e v a că s în t o bes t i e ! Ş i 

aş p u t e a să a f l u şi e u p e n t r u ce a m 

făcut-o ? 

G O D I E U : F o a r t e s i m p l u : p e n t r u că e r a 

i b o v n i c a t a . 

M U S S F E L D : A i u r e a ! C i n e a r p u t e a să 

c readă ? 

K A P O : O h , î n p r i v i n ţ a a s t a , d o m n u l e O b e r 

s c h a r f u h r e r . . . Ş t i ţ i , î n t o t d e a u n a se găseşte 

u n d o b i t o c p l ă t i t să c readă o r i c e . 

M U S S F E L D : D e d a t a a s t a , n u ! Ş i ş l i ţ i d e 

ce ?... P e n t r u că de zece a n i (izbucneşte 

în rîs), d e zece a n i î ncoace s în t c o m p l e t 

i m p o t e n t . (Ride.) Aşa-i că n u v-aţi a ş 

t e p t a t l a aşa c e v a ? 

G O D I E U (niţel derutat) : Aşa-i , n u ne-am 

aş tep ta t . D a r as t a n u p r e a s c h i m b ă l u c r u 

r i l e . Ce l m u l t v e i f i s o c o t i t u n i m p o t e n t 

p e r v e r t i t . 

M U S S F E L D (amuzat) : Ş i d ac ă to tuş i n u 

v o r c r e d e ? 

G O D I E U : A t u n c i , v o r c r e d e , să z i c e m , că a i 

f o s t c u m p ă r a t . 

M U S S F E L D : E u ! ?... D e c i n e , d e n i ş te pă-

duch i o ş i ca v o i ? Cu ce ? 

G O D I E U : Cu a u r . 

M U S S F E L D : A i u r e a ! D e u n d e să se g ă 

sească l a m i n e a u r ? 

G O D I E U : N i c i o g r i j ă : v o r găs i . 

M U S S F E L D : U n d e ? 

G O D I E U : O r i u n d e !... I n h a i n e , î n cameră . . . 

P o a l e c h i a r că ex is tă şi o t a i n i ţ ă ! 

M U S S F E L D (nedumerit) : Ce t a i n i ţ ă ? 

G O D I E U : O t a i n i ţ ă c u a u r ! Ş i pc l î n g ă 

a u r : u n c o s t u m c i v i l şi o l eg i t ima ţ i e pe 

n u m e s t r ă i n , c u f o t o g r a f i a d u m i t a l e . Cele 

m a i b u n e d o v e z i că i n t en ţ i o ne z i să t ră 

d e z i şi să d e z e r t e z i ! 

M U S S F E L D : B i n e , d a r n u ex is tă n i că ie r i 

o a s e m e n e a ' t a i n i ţ ă ! 

G O D I E U : B a , d e ce să n u e x i s t e ? E x i s t ă ! 

K A P O (cu un surîs) : A s t a , c a m aşa-i... De-

ce să n u e x i s t e ? 

M U S S F E L D (către Godieu) : D e u n d e şti i ? 

G O D I E U : P e n t r u că e u î n s u m i a m pregă 

t i t - o . Ş i a m pregăt i t-o a n u m e p e n t r u ca 

să te c o m p r o m i t şi să te p u n l a z i d . 

M U S S F E L D : S ă m ă ba t ă D u m n e z e u dacă 

m a i şt iu ce să c r e d . . . N e b u n eşti s au 

t ică los ? 

G O D I E U : P r e f e r n e b u n . B i ne î n ţe l es , a r f i 

i n u t i l să m ă o m o r i . . . Cei c a re te v o r d e 

n u n ţ a c u n o s c t a i n i ţ a t o t a t î t d c b i n e ca 

şi m i n e şi o v o r i n d i c a f ă ră greş ! 

M U S S F E L D (stăpînindu-se) : Ş i c r e z i că a r 

î n d r ă z n i c i n e v a să m ă d e n u n ţ e ? 

C O D I E U : A , c r e z i că n u se v a găsi c i n e v a 

c a re s-o facă ?... D a r ce i c a r e le-au d e 

n u n ţ a t C o m a n d a n t u l u i că te î m b e ţ i î n 

f i e c a r e n o a p t e ?... Ş i , a p o i , i a s t a i şi gîn-

deşte-te : cîţ i î nger i a i î m p u ş c a t a c u m u n 

ceas ? 

M U S S F E L D : Şap t e . 

C O D I E U : M i i n e v o r f i a l ţ i şapte ş i , dacă 

v a t r e b u i , î n f i e c a r e z i , p î n ă l a sf i rş i t id 

l u m i i , se v o r găs i şapte d rep ţ i c a re să 

m o a r ă . Ş i t u c r e z i că u n înger b ă l r i n ca 

m i n e n-n p u t u t să găsească şapte inş i pe 

ca re să-i î n a r m e z e c u u n d e n u n ţ î m p o 

t r i v a t a ? N i c i m ă c a r n u v o r t r e b u i să 

se p r e z i n t e . . . U n d e n u n ţ a n o n i m c u n 

l i t i l l a f e l d c b u n ca o r i c a r e a l t u l ! 

M U S S F E L D (rînjind) : C u m s-ar s p u n e : 

s în t m i n a t ca u n p o d s t r a t e g i c ! Ş i î n 

g e r u l d e n u n ţ ă t o r stă g a t a să apese d e t o n a 

t o r u l ! (Către Kapo.) Ce s p u i d c t oa t e 

as tea ? 

K A P O : B i n e c h i b z u i t ! N o u ă , ă s to ra , m a i 

h î rş i ţ i î n r e l e , n u ne-ar f i t r e c u t p r i n 

c a p o t rebuşoară a t î t d e s t raşn ică i... U n 

s i n g u r c u s u r a r e b o m b a as ta : n u ex is tă . 

G O D I E U (prădat") : C u m , a d i c ă , „ n u 

ex i s t ă " ? 

K A P O (blind) : D r ag ă d o c t o r e , c r e z i o a r e 

că d o m n u l O b e r s c h a r f u h r e r e a t î t d e 

a g e a m i u să c readă că î n t r-un i n t e r v a l 

d e u n s i n g u r ceas , d e c î n d a a p ă r u i f a t a , 

a i a v u t r ă g a z u l să găseşt i t a i n i ţ a , s-o 

u m p l i c u a u r , să f a c i r o s t d c o l e g i t i 

m a ţ i e , d e o f o t o g r a f i e şi de h a i n e c i v i l e , 

şi să m a i găseşt i şi şapte i nş i eărortr să 

Ie împă r t ă ş e ş t i s e c r e t u l ? 

M U S S F E L D : B i ne î n ţ e l e s , nu-s c h i a r a t î t d e 

a g e a m i u ! 

K A P O : Deş i , d o m n u l e O b e r s c h a r f u h r e r , 

s i g u r i d e t o t n u p u t e m f i . L a u r m a u r 

m e i , c u r s a a s t a p u t e a să f i f o s t p regă 

t i t ă c u m u l t î n a i n t e — aşa , d i n n e v o i a 

de r ă z b u n a r e — i a r apa r i ţ i a f e t e i să-i f i 

d a t d o a r i d eea de a o f o l o s i c u u n ceas 

m a i d e v r e m e şi p e n t r u u n ţel m a i î n a l t . 

M U S S F E L D (clătinat)) : M d a , şi as ta e c u 

p u t i n ţ ă ! (Exasperat.) D a r , î n d e f i n i t i v , ce 

vreţ i d e l a m i n e ? Că c e v a vre ţ i v o i , 

n u - i aşa , G o d i e u ? 

G O D I E U : B i ne î n ţ e l e s ! 

M U S S F E L D : Ce ? 

G O D I E U : D a , asta-i î n t r eba rea ! Ce ? Că , de 

v r u t , a m v r u t n o i p a r c ă c e v a . D a r n u 

m a i ş t iu ce. . . H m , ce v r e m n o i , K a p o ? 

K A P O (neliniştit) : C o p i l u l , G o d i e u , l a t a . 

G O D I E U : A , d a , fet i ţa . . . A d i c ă , c a re fet i ţă ? 
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M U S S F E L D (către Kapo) : Ş i v r e i sa m ă 

f a c i să c r e d că n e b u n u l ăs ta a a v u t a t î ta 

t ă r ie dc j u d e c a t ă să c o m p l e t e z e î m p o 

t r i v a m e a ? 

K A P O : N u , n u v r e a u . . . Deş i , l a d r e p t v o r 

b i n d , de l a u n n e b u n l e po ţ i aş tepta 

l a o r i c e . D a r d e ce să ne g î n d i m dacă 

„ b o m b a " l u i G o d i e u ex is tă s au b a ? E u 

p o t să v ă o f e r c e v a m a i de preţ. şi n u 

î n cape î n d o i a l ă că ce v ă o f e r e u ex is tă . 

M U S S F E L D : Ce ? 

K A P O (sco(ind discul de aur) : A s t a !... N u 

e p r i m a oa r ă c î n d vede ţ i nşa c e v a , n u ? 

D a r e p r i m a oa r ă c î n d v i se oferă d o u ă 

bucă ţ i . . . Ş i f i e c a r e b u c a t ă e in l ă reş te 

1G0 de g r a m e . N u , n u t r e b u i e să m ă 

î m p u ş c a ţ i p e n t r u ca să p u n e ţ i m î n a p c 

a u r . V i-1 d a u d c b u n ă v o i e . T o t . A d i c ă , 

d e o c a m d a t ă u n d i s c , că la m i n e n-am 

dec î t u n u l . 

M U S S F E L D : Cc v r e i să c u m p e r i c u e l ? 

K A P O : V i a ţ a fet i ţe i . 

M U S S F E L D : Ş i cc ga r an ţ i e aş a v e a că 

mi-1 v e i d a ? 

K A P O : V i l-aş d a î n a i n t e . 

M U S S F E L D : Ş i d a c ă i a u a u r u l şi î m p u ş c 

f a t a , şi v ă î m p u ş c şi pe v o i ? 

K A P O : E f o a r t e c u p u t i n ţ ă . 

M U S S F E L D (bănuitor) : C r e z i că nu-s i n 

s t a r e ? 

K A P O : B a d a . 

M U S S F E L D : C r e z i că m-ar p u t e a î m p i e d i c a 

c i n e v a ? 

K A P O : N i m e n i . 

M U S S F E L D (mereu surprins) : A t u n c i . . . 

nu-nţe leg ! Pc ce te b i z u i ? N u f ace u n 

o m ca t i n e u n n s e m e n e a pas f ă ră să-şi 

i a m ă s u r i d c s i g u r an ţ ă !... N u c u m v a . . . 

N u c u m v a m-aţi a t r a s într-o cur^ă ca 

să m ă o m o r î ţ i ? 

K A P O (calm) : D a c ă v r o i a m aşa c e v a p u l e a m 

să v ă o m o r de l a b u n î n c e p u t ! 

M U S S F E L D : E i , d r a c e , n u p r e a c r e d că 

a i a v u t o c a z i a ! 

K A P O : C î n d a m i n t r a t a i c i , a m f o s t o c l i p ă 

î n s p a t e l e d u m n e n v o a s t r ă . V-aş f i p u t u t 

g î t u i f ă r ă n i c i o g r e u t a t e . 

M U S S F E L D : N u c r e d . . . N u d e a l t a , d a r e 
f o a r t e g r e u să f a c i să d i s p a r ă u n c a d a v r u 

ca a l m e u ! 

K A P O : N u c h i a r a t î t d e g r e u !... Pe m a s a 

d e a u t o p s i e , G o d i e u v-ar f i t ă i a t f r u m u 

şel , bucă ţ i-bucă ţe l e , şi î n t r e i gă le ţ i s a n i 

t a r e v-aş f i c ă ra t de-a d r e p t u l l a c r e m a 

t o r i u . N i c i m ă c a r n u s-ar f i ş t i u t cc a ţ i 

d e v e n i t . P r o b a b i l că a ţ i f i f o s t d a t d e 

z e r t o r ! 

G O D I E U (niţel senil) : S t r aşn i c ă i dee ! 

K A P O : Cî t p r iveş te u n i f o r m a . . . S î n t e m c a m 

de aceeaşi m ă s u r ă , n u ? M i - a r f i p r i n s 

f o a r t e b i n e l a u n caz de e v a d a r e . 

M U S S F E L D (palid) : Şi ţi-a t r e c u t p r i n c a p 

aşa c e v a ? 

K A P O : Da . . . d a r n u m a i o c l i p ă . 

M U S S F E L D : Ş i a t u n c i de ce n u m-a i o m o -

r î t ? 

K A P O : N u v-am spus ?... P e n t r u că v r e a u 

să sa lva ţ i f a t a . Ce să fac e u c u u n s u b 

of i ţer m o r t ? 

M U S S F E L D (profund neîncrezător) : Z a g e r . 

n u c u m v u c o n t e z i — v o r b a I u i G o 

d i e u ! — pe f a p t u l că a r t r e b u i să-mi 

f i e fr ică de p r i e t e n i i tă i «.lin l agă r ? 

K A P O : Ca re p r i e t e n i ? U n o m ca m i n e , 

d o m n u l e O b e r s c h a r f u h r e r , n u a r e p r i e t e n i , 

n u m a i f i r ta ţ i . . . A c u m , e a d e v ă r a t că s în t 

p r i n t r e e i u n i i c a re a r f i f o a r t e bucu roş i 

să v ă înece în t r-un c l o se t , s au să v ă 

a r u n c e de v i u î n t r-un c u p t o r . D a r m a i 

î n t î i că s î n t f o a r t e laş i , şi î n a l d o i l e a 

r î n d n-ar r i s c a n i c i o d a t ă n u m a i şi n u m a i 

p e n t r u ca să r ă z b u n e u n m o r t n e t r e b n i c 

ca m i n e . . . N u , credeţ i-mă , n u se cade 

n i c i o da t ă să ne a m ă g i m p r e a m u l t i n p r i 

v i n ţ a p r i e t e n i l o r noştr i ! Ş i , a p o i , o da t ă 

m o r t , c u ce m-ar î n c ă l z i r ă z b u n a r e a l o r ? 

M U S S F E L D : Şi v r e i t u să-mi s p u i că u n 

t ică los ca t i n e se p r e d ă l e g a t de m i i n i şi 

d e p i c i o a r e f ă r ă să-şi i a n i c i cea m a i 

m i c ă p recau ţ i e ? 

K A P O : D a r ce a l t c e v a aş p u t e a să fac 

p e n t r u ca să s a l v e z f a t a ? 

M U S S F E L D : Z a g e r , să n u - m i s p u i m i e că 

eşti t u o m u l în s t a r e să te s a c r i f i c i ! 

K A P O : Ferească D u m n e z e u ! M a i î n t î i că , 

d a c ă v ă c o n v i n g să sa l va ţ i f a t a , e de l a 

s i n e înţe les că s î n t s a l v a t şi e u . . . I a r , 

d ac ă n u v ă c o n v i n g , şi o m o r î ţ i f a t a . . . 

M U S S F E L D : E i d a , a t u n c i ce se i n l i m p l ă ? 

K A P O : N u v ă d de ce a r t r e b u i să m ă 

o m o r î ţ i şi p e m i n e . Ş i , a t u n c i , u n d e e 

s a c r i f i c i u l ? 

M U S S F E L D (furios) : D a r î n d r ă z n e a l a t a . . . 

şi a m e n i n ţ ă r i l e t a l e c a m u f l a t e . . . N u !... 

N u !... N u !... N u c r e d n i m i c . Eş t i p r e a 

t ică los . . . Ş i p r e a r e a l i s t . . . şi p r e a v i c l e a n . . . 

N u eşti t u o m u l c a re să te s a c r i f i c i . . . 

E a i c i o cursă , n u m a i n-o p r i c e p ! A u z i ? 

N u c r e d ! 

K A P O (încleştat) : M u s s f e l d ! 

M U S S F E L D : S ă n u m ă t u l u i eş t i : G o i i e u 

e n e b u n , d a r t u n u eşti ! T u eşti r ă u , şi 

a f u r i s i i , şi uc i gaş . O m i e de a n i d e a i 

m a i a v e a de t r ă i t şi î n c ă n-ai f i î n 

s t a r e să d ă r u i e ş t i u n m i n u t d i n v i a ţa 

t a !... F i i n d c ă n u po ţ i ! N u eşti î n s t a r e ! 

K A P O (cu ochii închişi) : M u s s f e l d , te-ai 

î n t r eba t v r e od a t ă c i n e s în t e u ? 

M U S S F E L D : A s t a - i b u n ă ! C i n e să f i i ? U n 

g u n o i , o b u b ă neag r ă , j e g u l p ă m i n l u l u i , 

o s t a f i e c a r e se c r e d e o m . 

K A P O : Ş t i i t u p e n t r u ce s în t i n l agă r ? 

M U S S F E L D : C i ne n u ştie că eşti u n u c i 

gaş ? 

K A P O : D a r şt i i şi pe c i n e a m uc i s ?... A i 

a u z i t v r eoda t ă , pe v r e m u r i , d c u n u l c a r e 

a n ă v ă l i t într-o b iser ică c u t o p o r u l î n 

m î n ă ?... A s p a r t t o a t e o d o a r c l c ce le 

s f i n t e , a o m o r î t p a s t o r u l şi a d a t f oc ! 

M U S S F E L D : D a , pa rcă î m i a m i n t e s c ceva . . . 

A f ăcu t v î l v ă m a r e pe v r e m u r i . . . D a r n u 

m a i şt iu c u m i l c h e m a . 
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K A P O : Să-ţi s p u n e u ! R a u m e r . 

M U S S F E L D (stupefiat) : V r e i să s p u i . . . 

K A P O : Da . . . c u s i n t ă l a . Z a g e r e d o ar n u 

m e l e u n u i a c ă r u i a i-am f u r a t şi v ia ţa şi 

n u m e l e . Cu n u m e l e l u i a m a j u n s a i c i . 

N u ş t i am pc a t u n c i că a c t e l e l u i m ă v o r 

a d u c e în t r-un l agă r . 

M U S S F E L D : P u t e a i să s p u i a d e v ă r u l . 

K A P O : A d e v ă r u l m-ar f i t r i m i s c ă l ă u l u i . 

M U S S F ' E L D : Ş i î n d r ă z n e ş t i să-mi s p u i m i e 

t o a t e as tea ? 

K A P O : D a c ă o r i c u m v r e i să m ă o m o r i , c u i 

a l t c u i v a aş m a i a v e a t i m p să m ă s p o v e 

desc ? U n l u c r u să ştii : o r i c a r e m i - a r f i 

n u m e l e , e u t o t ă l a s i n t . Ş i e u s i n i ă l a 

c ă r u i a d i f t e r i a i-a l u a t d o i c o p i i într-o 

s i n gu r ă z i . Şi a u m u r i t i n l i p s a mea . . . 

Ş i eu n-am f o s t l i n g ă e i ! A t u n c i m - a m 

c e r t a t c u D u m n e z e u ! Ş i a m p u s m î n a 

pe t o p o r . Ş i c u t o p o r u l î n m i n ă a n i 

i n t r a t i n b iser ică . 

M U S S F E L D : T u ! 

K A P O : A c u m c r e z i că s în t î n s t a re de 

o r i c e ? 

M U S S F E L D : Da . . . c r e d . 

K A P O : A t u n c i , bagă-ţi r e v o l v e r u l î n b u z u 

n a r şi u i t ă d c e l . 

M U S S F E L D : M ă î n t r eb n u m a i : de ce ţii 

a l î l să s a l v e z i o f a t ă o a r e c a r e ? Ş i c a re 

o f i şi evre ică , pe d e a s u p r a ! 

K A P O : S ă z i c e m că a m p u s u n r ă m ă ş a g !... 

D a c ă f a t a v a f i s a l v a t ă , D u m n e z e u ex is t ă . 

M U S S F E L D : Ş i t u v r e i ca e u . . . e u , M u s s f e l d , 

O b e r s c h a r f u h r e r a l c o m p a n i e i de p a z ă , 

t r ăgă to r de e l i t ă şi uc igaş c u t o p t a n u l . . . 

e u să f i u codoşu l t ă u pe l î ngă D u m n e 

z e u ? 

K A P O (întunecat) : D a . 

M U S S F E L D : K a p o . . . t u şt i i ce-mi c e r i ? 

K A P O : Ş t i u . 

M U S S F E L D : D o a m n e , ce de l u c r u r i c a r a 

g h i o a s e m a i po t r i veş t i şi t u ! D a c ă nu-1 

a s c u l t , t r e b u i e să-i o m o r p e amîn-.loi. 

D a c ă î l a s c u l t , m ă v o r s p î n z u r a p r o p r i i i 

m e i so lda ţ i . A c u m , s p u n e şi t u , G o d i e u , 

p e c i n e să p r e f e r , p e m i n e sau pe v o i ? 

G O D I E U : Ş t i u e u ? !... N u te-ai p l i c t i s i t 

o a r e să te t o t p r e f e r i n u m a i şi n u m a i 

p c t i n e ? 

M U S S F E L D : T o c m a i asta-i c i u d ă ţ e n i a : că 

m e r e u m ă p r e f e r pe m i n e şi m e r e u o m o r 

pe a l ţ i i . . . Ş i c î n d te g î ndeş t i că a m v e n i t 

a i c i c r e z i n d că e r o s t de î n v i r l e a l ă ! Ca 

să scap de f r o n t ! Ş i u i t e că i n l r - u n 

s i n g u r ceas o m o r a i c i m a i m u l ţ i o a m e n i 

dec î t aş f i p u t u t o m o r î pe f r o n t în t r-un 

a n î n t reg . B u n i c u l m e u a f ă cu t l o t r ă z 

b o i u l d i n 1914 şi n-a t r a s u n g l o n t e . . . 

E r a u n l u t e r a n c u f r i c a l u i D u m n e z e u . 

I a r e u : t r ăgă to r de e l i t ă ! Ş i şti i cc s în t 

î n c i v i l i e ? C o f e t a r ! Aşa-i că nu-ţi v i n e 

a c r e d e ? î m i p l ă ceau d u l c i u r i l e ! D a r 

d e u n d e să-mi treacă p r i n c ap că o r să 

m ă p u n ă să î m p u ş c cîtu-i z i u l i c a de 

l u n g ă ? Ş i c î t o să m a i d u r e z e as ta ? 

K A P O : P î n ă î n z i u a c î n d l e v o r î m p u ş c a 

şi pe t i n e , şi pe so lda ţ i i t ă i , p e n t r u ca 

s e c r e t u l să f i e a p ă r a t p î n ă l a u r m ă . 

G O D I E U : I n z i u a aceea , b u n u l şi i n i m o s u l 

n o s t r u p r i e t e n , O b e r s c h a r f i i h r e r u l M o l i , , 

î ţ i v a t r în t i u n g l o n t e î n cea lă . . . u n 

p l u m b m o a l e d c şase m i l i m e t r i , c a r e p e r 

forează b u l b u l , ade r ă l a os şi n u . m a i 

iese d e f e l . . . 

M U S S F E L D (întunecat) : Ş i c r e z i că , d a c ă 

ţi-aş s a l v a f a t a , f a p t a as ta m i - a r a g o n i s i 

i e r t a r e a c u i v a ? 

G O D I E U : C i n e să te i e r t e , M u s s f e l d , e u , 

f a t a , ce i v i i , ce i m o r ţ i , D u m n e z e u l e v r e i 

l o r , D u m n e z e u l p a p e i , D u m n e z e u l l u i 

L u t h e r . . . C i n e ? T e r o g să m ă c r e z i : n-am 

n i c i o î m p u t e r n i c i r e să n e g o c i e z m i l u l u i 

D u m n e z e u . 

K A P O : N u , M u s s f e l d , o a m e n i i n u l e v o r 

i e r t a . P o a t e , e u . D a r l a ce-ţi t r e b u i e ţ ie 

i e r t a r e a u n u i uc i gaş ? 

M U S S F E L D : B i n e , f i e şi p e g r a t i s ! S ă 

z i c e m că aş f i d e a c o r d . . . D a r f iţ i a l en ţ i : 

n-am spus că „ s î n t " : A m spus : „să z i 

c e m " !... C a m î n ce c h i p v-aţi g î n d i t v o i 

să s a l v ă m f a t a ? 

K A P O : D a c ă a m seoatc-o d i n c r e m a t o r i i şi 

a m treec-o î n d e t a ş a m e n t u l f e m e i l o r d e 

l a şosea, i s-ar p i e r d e u r m a şi a r f i 

s a l v a t ă . 

M U S S F ' E L D : P o a t e că d a , p o a l e că n u . . . 

D a r m a i m u l t ca s i g u r că n u . 

K A P O : A d i c ă , ce v r e i să s p i n ? 

M U S S F E L D : V-aţi g î n d i t v o i c i n e e f a t a 

a s t a ? 

G O D I E U : C i n e să f i e ? 

M U S S F E L D : O p r i m e j d i e , G o d i e u , o p r i 

m e j d i e p e n t r u o r i c i n e o c unoaş t e , o a p ă r ă 

şi o adăpos teş te ! P e n t r u că e d e s t u l să 

scape o v o r b ă şi s î n t em m o r ţ i . 

G O D I E U : A r e să tacă . 

M U S S F E L D : A s t a n-ai t u d c u n d e să ştii î 

Ş i a p o i . . . c u m v re ţ i să s a l v e z o f a l ă d e 

c a r e a a f l a t C o m a n d a n t u l î n suş i ? 

G O D I E U : A s t a n u e a d e v ă r a t . 

M U S S F E L D : B a d a , G o d i e u ! D a c ă a m a f l a t 

e u . . . a a f l a t şi C o m a n d a n t u l . I n f o r m a t o r i i 

noş t r i s î n t c a m aceiaş i ! Ş i acelaş i l u c r u 

c a r e te-a î n d e m n a t p e t i n e , K a p o , să t e 

grăbeşt i să m ă a n u n ţ i , m ă grăbeş te a c u m 

pe m i n e să-i r a p o r t e z C o m a n d a n t u l u i : 

t e a m a d c a n u f i b ă n u i t d c c o m p l i c i t a t e , 

î n s ă c h i a r d a c ă , î n p o f i d a or icăre i p r u 

d en ţ e , m-aş î n c u m e t a să sco t f a l a d c l a 

c r e m a t o r i i , ce şansă , v ă î n t r e b , aş a v e a 

să i z b î n desc ?... N i c i u n a ! î n ţe legeţ i ?... 

C h i a r de aş v r e a . . . n-aş p u t e a . P e n t r u că 

nu- i c u p u t i n ţ ă . E i m p o s i b i l ! Ş i l ua ţ i 

s e ama : c u n u r i s c dec î t c a p u l m e u , v o i 

r iscaţi m a i m u l t dec î t v i a ţ a voas t r ă : 

v i a ţ a d e t a ş a m e n t u l u i d e f e m e i c a r e a r 

adăpos t i-o , v i a ţ a S o n d e r k o m m a n d o - u l u i 

c a re a sa l va t-o ş i , p o a t e , c h i a r v i a ţ a î n t r e 

g u l u i l a g ă r . V-aţi g î n d i t l a as ta ? (Tă

cere.) N u se p o a t e să n u v ă f i g î n d i t . 

D a r aţ i aş tep ta t să a u z i ţ i as ta d i n g u r a 
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m e a . A ţ i aş tep ta t ca e u să m ă î m p o t r i 

vesc p e n t r u ca v o i să f i i i scut i ţ i d e p o 

v a r a u n e i ho t ă r î r i . D a r d e ce să ho t ă 

răsc c u p e n t r u v o i ? H o t ă r î ţ i v o i , şi a m 

să f ac t o t cc veţ i ho t ă r î . Aş tep t . (1 acere.) 

G O D I E U : V r e i să s p u i , M u s s f e l d , că t r e 

b u i e să a l e g e m în t re v i a ţ a c o p i l u l u i şi 

v i a ţ a l a g ă r u l u i ? 

M U S S F E L D : D a , G o d i e u , t o c m a i as ta 

v r e a u să s p u n . 

K A P O (simfind asupră-i privirile neliniştite 

ale lui Godieu) : D a , b ă t r î n c , d a c ă s i n t e m 

b ă r b a ţ i şi v r e m să p r i v i m a d e v ă r u l î n 

fa ţă , a t u n c i t r e b u i e să r ecunoaş t em că 

as ta e s i n g u r a p r o b l e m ă . 

G O D I E U : C u m ad ică . . . v r e i t u să c h e m ă m 

f a t a şi să-i s p u n e m că t r e b u i e să m o a r ă ? 

{ Tăcere.) C u m , se p o a t e o a r e î n t î m p l ă aşa 

c e v a ? Să-i s p u i u n e i fet i ţe c a re a b i a s-a 

r i d i c a t d i n t r e m o r ţ i că t r e b u i e să se î n a 

po i e z e î n b e z n ă ? 

K A P O (scrişnit) : D e cc te m i r i ? O a r e n-ni 

f o s t n i c i o d a t ă o b l i g a t să s p u i b o l n a v i l o r 

tă i că s în t c o n d a m n a ţ i să m o a r ă ? 

G O D I E U (pierdut) : B a d a , a m spus . . . D a r 

n u o r i c u i . . . şi n i c i o da t ă u n u i c o p i i . 

K A P O (copleşii) : G o d i e u . . . 

G O D I E U : T a c i ! (Răzvrătit.) V o i , a sas i 

n i l o r . . . a ţ i î n d r ă z n i v r eoda t ă să spune ţ i 

c o p i i l o r voş t r i că t r e b u i e să m o a r ă ? 

K A P O : Poa t e . . . p o a t e că n u e o b l i g a t o r i u 

să-i s p u n e m . 

G O D I E U : A s t a- i t o t cc p u t e m , s-o o m o r î m 

fără să-i s p u n e m ? A s t a - i toa tă m ă r i n i m i a 

noas t r ă ? 

K A P O : O m o a r t e u şoa r ă e u n d a r ceresc . 

N i c i D u m n e z e u nu- i m a i b l i n d c î n d îşi 

cu lcă r o b u l c u o m o a r t e n e cunoscu t ă . 

G O D I E U : Ş i o m o r u l b l i n d a r f i m a i p u ţ i n 

u n o m o r ? E a t î t d c p a ş n i c o a r e s o m n u l 

c a re î ncepe c u o in jecţ ie dc otravă, sau 

c u u n g l o n t e î n ceafă ? 

M U S S F E L D : G o d i e u . . . c u toţ i i s î n t em p r i 

z o n i e r i i l a g ă r u l u i ăs tu ia . . . Cc p u l c n i n o i 

face ? N-ar f i m a i b i n e o a r e să î n t r e b ă m 

f a t a î nsăş i ? 

G O D I E U : C u m , să î n t r e b ă m u n c o p i l dacă 

v r e a să m o a r ă ? Să-1 î n t r e b ă m n u m a i 

p e n t r u că n o i s î n t em a t î t de laş i , s au 

a t î t d e n e b u n i , şi n u m a i ş t im ce e b i n e 

şi ce c r ă u , şi n u m a i ş t im pe c i n e să 

a l e g e m să m o a r ă , şi p c c i n e să t ră iască ? 

Să p u n e m pe u m e r i i u n u i c o p i l ţ oa l ă 

p o v a r a u n e i ho t ă r î r i p e c a re a t î ţ i a b ă r b a ţ i 

se grăbesc s-o l e p e d e ? Şi de ce. . . d c ce 

t r e b u i e să a l e g e m ? 

K A P O : D a r ce v r e i să f a c e m , să p r i r n e j d u i m 

v i a ţ a î n t r e g u l u i l ag ă r ? 

G O D I E U (rupt) : N u . . . as ta n u . A m fos t 

î n v ă ţ a t să s a l v e z o a m e n i . . . D a r , D o a m n e , 

p e n t r u cc să p l ă tească c o p i l u l ăs ta ? 

P e n t r u ce a t r e b u i t să se nască , p e n t r u 

ce i-ai d a t m i n t e să î n ţe leagă , p e n t r u ce 

l-ai t r i m i s l a g a z a r e , p e n t r u cc l-ai c r u 

ţat , p e n t r u cc î l t r im i ţ i î n d ă r ă t ?... S p u 

n e - m i , de ce ? (Uşa dinspre „depozitul cu 

mor fi" se deschide încet şi, sub privirile 

încremenite ale celor trei bărbafi, apare 

Elsa, in sacul e i lung, pînă la glc«ne, 

uşor ameţită, stînjenitâ de lumina încă

perii, şovăitoare ca flacăra unei luminări 

in curentul dintre două lumi.) D o a m n e , 

de ce a i t r e z i t - o î n ceasu l acesta ? 

M U S S F E L D (uluit) : V a să z i că , t o t a i c i 

e r a ! 

G O D I E U (ieşind în întîmpinarea fetei, clăti

nat, cu un biet zimbet patern) : E l s a . . . 

(li dă mina s-o sprijine.) Ţ i s-a făcut 

fr ică ? 

E L S A (semn din cap) : D a . 

G O D I E U : A i a u z i t t o t cc a m v o r b i t ? 

(Semn din cap.) 0 , b i a t a m e a fe t i ţă , d e 

cc a i f ă c u t as ta ? C u m să te m a i f e resc , 

şi c u m să te m a i a p ă r ? 

E L S A : N u t r e b u i e să m ă m a i a p e r i . 

G O D I E U : D e ce, n u m a i a i î ncredere î n 

m i n e ? 

E L S A : N u . T u m ă c h e m i să tră iesc şi e u 

n u m a i a m v o i e . 

G O D I E U : C i n e ţi-a s pu s a s t a ? 

E L S A : Mor ţ i i . . . M o r ţ i i d i n b a i e , m o r ţ i i de 

a i c i . . . E i ş t iu m a i b i n e c i n e se cade să 

t ră iască şi c i n e n u . 

G O D I E U : T e v o m scoa le d e a i c i , te v o m 

d u c e p r i n t r e f e m e i l e de l a şosea şi n i 

m e n i . . . n i m e n i n u v a şti d e u r m a t a . 

E L S A : Ş i d a c ă c u m v a C o m a n d a n t u l a şi 

a f l a t ?... N-a spus e l (îl arată pe Muss

feld) că ceea ce a a f l a t d i n s u l şt ie şi 

C o m a n d a n t u l ? 

M U S S F E L D : A d e v ă r a t , fe t i ţo , m u s ă r i s în t 

pes te t o t . P o a t e că î n t r-adevă r C o m a n 

d a n t u l a şi a f l a t . D a r şti i ce aş p u t e a 

să m a i f a c ? S ă te sco t de a i c i , să te 

a s c u n d în d e t a ş a m e n t u l de f e m e i . . . Şi să 

m ă d u c a p o i să r a p o r t e z , ca pe u n l u c r u 

de n i m i c , că a m d e s c o p e r i t d u p ă g a z a r e 

o fa tă v i e , că a m împuşca t-o , şi că a m 

I r i m i s - o l a c r e m a t o r i u . î n ţe leg i ? 0 e x e 

cu ţ ie f i c t i vă ! N-are c u m să m ă c o n t r o 

l e ze . A s t a a r c u r m a o r i c e b ă n u i a l ă î m p o 

t r i v a noas t r ă şi a r face de p r i s o s o r i c e 

u r m ă r i r e . T o t u l c să ascul ţ i de legea tă 

c e r i i . 

E L S A : Ş i d ac ă n u v o i f i î n s t a r e să a s c u l t 

d c legea tăcer i i şi să t ac ? 

G O D I E U : Se p o a t e o a r e să n u f i i î n s t a r e ? 

D o a r n u m a i eşti u n c o p i l . A i c i n c i s p r e 

zece a n i . 

E L S A : D a , n u m a i s în t c o p i l . D a r c i n e e 

a t î t d e s t ă p î n pc m i n t e a şi pe n o r o c u l 

l u i ? 

G O D I E U : Fe t i ţa mea . . . 

E L S A : Ş i d a c ă , d u p ă t o a t e a s tea , v o i f i 

descoper i t ă ? 

G O D I E U : C i n e , c i n e să te d e s c o p e r e , c i n e 

să t e t r ădeze ? 

E L S A : S în te ţ i v o i a t î t de s i g u r i că n u m ă 

v o r t r ă d a s p a i m e l e , t e m e r i l e , v i s e l e ? Să 

tră iesc c u s p a i m a că f i e c a r e c u v î n t ce 

m i - a r p u t e a ieşi d i n g u r ă v-ar p u i c a 

c o n d a m n a pc toţi ? 

G O D I E U : Care toţ i ? Pe c i n e , c o p i l a m e a , 
p c c i n e te t e m i t u să n u c o n d a m n i ? 
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E L S A : Pc v o i . . . 

G O D I E U : Pe n o i ? ! Cei t ică loş i , ce i b ă t r î n i , 

ce i pu t regă i ţ i ? 

E L S A : Sonder i ş t i i . . . 

G O D I E U : E i s în t c o n d a m n a ţ i o r i c u m . . . N i c i 

u n S o n d e r k o m m a n d o î ncă n-a ieşit v i u 

de l a c r e m a t o r i i . N u - i aşa , M u s s f e l d ? 

Spune-i !... Pe c i n e v r e a să cruţe ? 

E L S A (cu degetul spre Mussfeld) : Pc e l . . . 

M U S S F E L D : Pe m i n e ? ! 

G O D I E U : Şi de e l ţi-c m i l ă , şi d c e l ? 

E L S A : D a r d e t a ş amen t u l de f e m e i L a 

g ă r u l ? 

G O D I E U (descumpănit) : Da . . . l a g ă r u l . 

E L S A : C i n e s în t e u ca să m o a r ă o a m e n i 

p e n t r u m i n e ? S tă u n o m pe s caun şi 

nu-ţi v i n e a-i s p u n e : „Scoală-tc t u ca să 

s t au e u !" D a r î n c ă să-i s p u n : „ M o r i t u , 

ca eu să tră iesc !' ; C u m aş p u t e a să 

cer a l t u i a ceva ce m i e n u - m i a d a u g ă 

n i m i c şi I u i î i v a l i p s i c u desăv i rş i re ? 

N u , t r e a b a m e a n u c să t r i m i t pe a l ţ i i 

să m o a r ă . D a t o r i a m e a e să nasc , n u 

să î n g r op . Ş i , dacă v i a ţ a m e a a m e n i n ţ ă 

v ia ţa a l t u i a , m a i b i n e să m o r eu decî t 

a l t u l . A c u m înţe leg i de ce t r e b u i e să 

m o r ? 

G O D I E U (infinit dezolat) : Da . . . (Buimăcit.) 

Ad i c ă de cc da ? D o a r a i să t a c i , n u ? 

E d e s t u l să t a c i . Ş i n-are să m o a r ă n i 

m e n i . N u - i aşa că a i să t a c i , că n-ai să 

jSpui n i m ă n u i de u n d e v i i şi c i n e le-a 

s a l v a t ? 

E L S A : N u , n u s în t s igură . 

G O D I E U (speriat) : T a c i , n-ni v o i e să p p u i 

a s t a , n-ai v o i e ! 

E L S A : B a d a , t r e b u i e s-o s p u n . . . Ca să 

n-o s p u n a r t r e b u i să f i u m o a r t ă , să m ă 

pă lească m u ţ e n i a , u i t a r e a , sau n e b u n i a . . . 

\sta v r e i t u , să î n n e b u n e s c , n u m a i şi 

n u m a i ca să trăiesc ? D a r n-aş s e m ă n a , 

aşa m u t ă şi n e b u n ă , c u u n f e l de m o r t ? 

Ş i , a p o i , d c ce să a s c u n d u n a d e v ă r pc 

ca re t r e b u i e să-1 a f l e î n t reaga l u m e ? N u , 

c h i a r dacă aş p u t e a să tac , n u s i n t s i 

g u r ă că a m să t ac m e r e u . . . N u , c r e d e 

ţ i-mă, ce l m a i b i n e e să m o r de-adevă-

r a t e l e a . 

G O D I E U : O , D o a m n e , p e n t r u ce te î nve r 

şunez i să n e c o n v i n g i că t r e b u i e să 

m o r i ? 

E L S A : Dac ă n-o f ac e u , c i n e să vă c o n 

v i n g ă ? 

G O D I E U : A t î t de t î n ă r ă şi ţi i a l î t să 

m o r i ? ! 

E L S A : N u m a i s în t a t î t d e t î n ă r ă , b i e t u l 

m e u rege . T u s i n g u r a i spus-o ! 

G O D I E U : D e ce ? C î n d a i î m b ă t r î n i l ? A i 

a v u t t u cop i l ă r i e ? 

E L S A : A m a v u t , n u m a i că a f o s t scurtă 

ca o v a c a n ţ ă . 

G O D I E U : A i f o s t t u f e m e i e ? 

E L S A : M-au f ă cu t , b i e t u l m e u r ege , m-au 

f ă cu t c u de-a s i l a . 

G O D I E U : N i c i m a m ă n-ai f o s t . 

E L S A : B a d a , şi as ta a m a v u t t i m p să f i u . 

N u m a i că p ă p u ş a a m u r i t î n m i n e . Cei 

nenăscu ţ i s e a m ă n ă c u ce i mo r ţ i . Mi-e-

p î n t c cu l u n c i m i t i r . 

M U S S F E L D (palid) : D o a m n e , as ta nu- i f i 

resc , să t ragă l a b e z n ă c u a t î l a p u t e r e . 

E L S A : M i-e s o m n , d o m n u l e , mi-e t a r e 

s o m n . 

K A P O : Ş i n u ţi-e fr ică ? 

E L S A : B a d a . D a r n u v e z i că n i m e n i n u 

m o a r e d c t o t ? 

G O D I E U : C h i a r c r e z i t u as ta ? 

E L S A : N u v e z i ?... A m m a i m u r i t o d a t ă . 

Ş i pe u r m ă te-am î n l î l n i t pe t i n e . O a r e 

d a t a v i i t o a r e pc c i n e a m să în t î l nesc ? 

G O D I E U : D o a m n e , v r e i t u să l e î napo iez i 

î n c a m e r a dc ga za re ? 

E L S A (şovăitoare o clipă) : F ă r ă asta n u se 

p o a l e ? 

M U S S F E L D (mohorit) : Se p o a t e . 

E L S A (uşurată) : O h , a t u n c i c b i n e . (Bănui

toare, către Godieu.) C r e d că n u a i d e 

g î n d să-mi f a c i v r e o in jecţ ie ? 

G O D I E U : O , n u . . . (Buimăcit.) Ş i d c ce n u ? 

E L S A : P e n t r u că s în t cur ioasă : v r e a u să 

şt iu c î n d m o r . (Lui Mussfeld.) C î n d t r e 

b u i e să se î n l î m p l e , d o m n u l e ? 

M U S S F E L D : C î n d v r e i . 

E L S A : D a r , dacă c u m v a C o m a n d a n t u l o f i 

p e d r u m , a r f i m a i b i n e să m ă găsească 

m o a r t ă , n u - i aşa ? 

K A P O : D o a m n e , ce d u r e r i î i înţe lcpţesc a t î t 

d c t i m p u r i u p c c o p i i i a c e s t u i v e a c ? 

M U S S F E L D (mohorit) : D a , a r f i m a i b i n e . 

E L S A : A t u n c i a r f i t i m p u l să m o r , n u ? 

(Mussfeld acceptă tacit.) C u m vreţ i să 

m o r ?... î m p u ş c a t ă ? (Mussfeld acceptă.) 

Şi n-o să m ă doa r ă ? 

M U S S F E L D : N u . 

E L S A : Ş i n-o să greşiţ i ? 

M U S S F E L D : N u , s f i n t e D u m n e z e u l e , d e 

d a t a a s t a , n u . 

E L S A : Cc t r e b u i e să f ac ? 

M U S S F E L D (cu o privire nesigură către 

ceilalţi) : N u şt iu . . . (Cu o privire ocolită 

către uşa dinspre magazia cu morţi.) 

Dacă v r e i . . . 

E L S A (cu un frison) : O , n u , n-aş v r e a să 

m o r p r i n t r e mor ţ i . . . A ş v r e a să m e r g , să 

m e r g . . . S ă m o r a f a r ă . 

M U S S F E L D : B i n e . . . A t u n c i , ia-o î na i n t e . . . 

d e s c h i d e uşa , ieşi şi să n u te u i ţ i î n d ă 

răt . . . şi să n-ai n i c i o gr i j ă . . . că e u s în t 

î n spa t e l e t ău . 

E L S A : N u , n-am să m ă u i t î n d ă r ă t . (Se 

îndreaptă spre uşă.) A m să păşesc şi t>m 

să n u m ă r p î n ă l a zece, ca a t u n c i c î nd 

m-a a d o r m i t d o c t o r u l . 

K A P O : E l s a , ţi-e fr ică ? (Fata se opreşte 

şi, fără să întoarcă capul, face semn că 

da.) V r e i să te ţ in de m î n ă ? 

M U S S F E L D (cu o mişcare instinctivă de a-l 

îndepărta) : Z a ge r ! 

E L S A : N u . N u v r e a u să i a u pe n i m e n i c u 

m i n e . A c o l o u n d e t r e b u i e să m ă d u c , 

a m să n i m e r e s c şi s i ngu r ă . Ş i a c u m ră-

m i n e ţ i c u b i n e . Căc i a v e n i t t i m p u l . . . e u 

să p l e c , v o i să r ă m î n e ţ i . Ş i să n u m ă p l i n -

geţ i , căci n i m e n i î n c ă n u s-a p o m e n i t 
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a l i t d c î n ţe lep t să ş l ic u n d e e m a i b i n e 

si u n d e e m a i r ă u . (Iese. Şi Kapo-ul face 

un pas înainte.) 

M U S S F E L D : K a p o ! 

K A P O (cu o privire moartă) : A m o t r eabă , 

M u s s f e l d . . . T r e b u i e să-i ţ i n l o c u l l u i 

D u m n e z e u . 

G O D I E U : Z a g e r , ce v r e i să f a c i ? 

K A P O : S-o ţ in d c m î n ă . 

M U S S F E L D : K a p o , a i f o s t î n t o t d e a u n a u n 

o m r e a l i s t , şt i i b i n e că n-o po ţ i s a l v a . 

K A P O : N u . D a r , dacă v a t r e b u i să m ă I m 

puş i i î n a i n t ea e i , p o t să-i p r e l u n g e s c 

v i a ţ a cu u n m i n u t . 

M U S S F E L D : E o n e r o z i e ! 

K A P O : F i e c a r e face m i n u n i l e dc care e î n 

s t a r e . N u - i aşa , G o d i e u ? 

M U S S F E L D : G o d i e u , spunc- i şi t u !... K a p o ! 

G O D I E U (stins) : N u - i n i m i c de s pu s . 

K A P O (scoale la iveală discul de aur) : f m i 

p a r e r ă u , M u s s f e l d , m a i m u l t do-atîta 

n-am la m i n e . . . (I-l aruncă.) 

M U S S F E L D (privind stupefiat „moneda" din 

palmă) : Cc-i as ta ? 

K A P O : M i l a nu- i p r e v ă z u t ă i n b u g e t u l l u i 

H i t l e r . Şi a s a s i n a rea u n u i p r i e t e n a r c u n 

t a r i f d e s t u l d c p r o s t . 

M U S S F E L D : K a p o , p e n l r u u l t i m a oară . . . 

K A P O (atins, ireversibil, de suflul glacial al 

morţii) : M u s s f e l d , c t i m p u l să-ţi f a c i 

d a t o r i a . Ş i e u pe a m e a . (Iese.) 

M U S S F E L D (rămine o clipă locului, îi 

aruncă o privire mohorîlă lui Godieu, 

îşi pune mănuşa şi-şi scoale revolverul) : 

D a c ă ex is tă u n D u m n e z e u , a r t r e b u i să 

m ă i e r t e . (Iese. Tăcere lungă.) 

G O D I E U (pierdui) : D o a m n e , de cc n-am 

p u t u l - o s a l v a ?... D c ce ? (Ghcmuindu-se 

jos, pe podea.) Şi u i t e că m o a r e şi n u 

p u t e m face n i m i c . (Intră tăcuţi, unul cîte 

unul, Holz, Şnert.) 

I I O L Z : G o d i e u . . . D e ce a l u a t M u s s f e l d 

f a t a ? 

G O D I E U : Ca s-o o m o a r e , H o l z . 

H O L Z : Ş i de ce a ieşit Z a ge r ? 

G O D I E U : Ca să m o a r ă . 

Ş N E R T : Ca să m o a r ă ? ! 

G O D I E U : C î n d n i m e n i n u- i d e s t u l de l i b e r 

să t ră iască cît v r e a , l i b e r e să a leagă 

c î nd să m o a r ă . 

H O L Z : V n să z i că , n u s-a p u t u t . . . 

G O D I E U : N u . 

H O L Z : P o a t e că c m a i b i n e aşa . 

Ş N E R T : D e ce să f i e m a i b i n e ? 

H O L Z : A m p r i m i t s e m n a l u l . . . Peste u n ceas, 

î n c e p e m . 

C O D I E U (buimăcit) : Ce începeţ i ?... Ce m a i 

p o a t e să î n ceapă în t r-un l o c u n d o sfîr-

şesc at î tea ? 

Ş N E R T (şoptit) : S a l v a r e a , b ă t r î n c , s a l v a r e a . • 

G O D I E U : Ş i s în teţ i a t î t d e s i g u r i că n-o 

să n i m e r i ţ i d i n l a g ă r u l ăs ta î n a l t u l ? 

Ş N E R T : D e ce c r e z i as ta ? 

G O D I E U : P e n t r u că s i n t e m îmba r c a ţ i p c 

o c o r a b i e n e b u n ă . . . 

Ş N E R T : 0 c o r a b i e , b ă t r i n e ? ! 

G O D I E U : Pe o r i c e c o r a b i e ca re p lu teş te pe 

a p a l u m i i , să s a l v e z i m a i î n t î i c o p i i i şi 

f e m e i l e î n s e a m n ă să s a l v e z i o m u l u i să-

m în ţ a . . . N u m a i pe c o r a b i a asta î m p u 

ţ i tă , n u m a i a i c i u n d e e abo l i t ă o r d i n e a 

v i e ţ i i , n u m a i a i c i t r e b u i e să m o a r ă i n t î i 

c o p i i i , a p o i f e m e i l e , şi a b i a pe u r m ă 

b ă r b a ţ i i . O , D o a m n e , s î n t em îmba r c a ţ i p c 

u n d r i c f ă ră adresă , s i n g u r a c o r a b i e d i n 

u n i v e r s pe c a re v i i t o r u l n u a r c p re ţ , 

p e n t r u că o m u l e m a i i e f t i n dec î t i a r b a 

c î m p u l u i şi s îngele c u n suc m a i ne 

t r e b n i c dec î t a p a o ceane l o r . . . C u r î n d , 

Şner t , c u r î n d v i n e r î n d u l m e u . D a r , m a i 

î n t î i , t r e b u i e să aş tept să m o a r ă E l s a . 

Ş N E R T : P r o s t i i ! N-a i n t r a t t o t v i i t o r u l î n 

b u z u n a r e l e l u i M u s s f e l d . A i să s c ap i 

o d a t ă c u n o i , şi a i să tră ieşt i p î n ă l a 

o s u l ă de a n i . 

G O D I E U : N u , Şner t . N u - i p r o f e t ace la ce 

nu-şi p r e s i m t e m o a r t e a . Ş i , i a t ă , î ţ i s p u n : 

m i-a v e n i t s o r o c u l . . . A u z i ? 

Ş N E R T : Ce să a u d ? (De afară se aude o 

împuşcătură îndepărtată.) F a l a ! 

G O D I E U : N u , ăsta a f o s t Z age r . (Se aude 

a doua împuşcătură.) De d a t a a s i a a fos t 

E l sa . A m u r i t . A c u m s în t s l o b o d să m o r 

şi e u . 

Ş N E R T (îngenunchind) : G o d i e u !... S î n t e m 

a i c i , l i n g ă t i n e ! 

G O D I E U (cuprinzîndu-i cu o privire) : Da . . . 

şt iu . . . A m să ţ in m i n t e . (Moare.) 

Ş N E R T (închizîndu-i ochii) : D e a c u m , b ă 

t r i n e , a i să d o r m i şase m i i de a n i şi 

o c h i i tă i se v o r d e s c h i d e p r i n t r e s t e l e . 

(Intră Nyiszli.) 

N Y I S Z L I : A t en ţ i e ! C o m a n d a n t u l . . . Repede . . . 

P u n e ţ i m î n a p e c a d a v r u ! (Intră Coman

dantul, urmat de Mussfeld şi Moli.) 

C O M A N D A N T U L : Ce se î n t î m p l ă a i c i ? 

N Y I S Z L I : A m u r i t u n o m şi a m c e r u t o 

ech i p ă ca re să-1 r i d i c e . 

C O M A N D A N T U L : A , G o d i e u , î n ge r . d ! A 

m u r i t , to tuş i ! ?... î n g e r u l s u b v e r s i v a l 

m e m o r i e i ! Pe e l c i n e î l v a ţ ine m i n t e ? 

Î n ge r u l l i ber t ă ţ i i ! Pe e l c i n e l-a e l i b e 

r a t ? (Brusc.) Ş i c u f a t a a i a ce a f o s t , 

M u s s f e l d ? 

M U S S 1 7 E L D (calm) : N i m i c d e o s e b i t , d o m n u l e 

C o m a n d a n t . G ă s i t ă î n v i a ţ ă d u p ă d e s c h i 

d e r e a c a m e r e l o r de g a z a r e , m i-a îost p r e 

d a t ă i m e d i a t şi a c u m d o u ă m i n u t e m i - a m 

f ăcu t t i m p şi a m împuşca t-o . 

C O M A N D A N T U L (privindu-l suspicios) : G ă 

si tă î n v i a ţ ă ? ! T e pomene ş t i că v a f i 

f o s t u n î nger !... Ş i n u ţi-a t r e m u r a t 

m î n a ? 

M U S S F E L D (alb) : N u . 

C O M A N D A N T U L : Ş i K a p o - u l . . . D c ce l-ai 

î m p u ş c a t ? 

M U S S F E L D : P e n t r u că m i-a p r o p u s să 

a s c u n d f a t a . 

C O M A N D A N T U L (gînditor) : Ş i n-ai v r u t ! 

M U S S F E L D : B ine în ţe l es ! 

C O M A N D A N T U L : Ş i c u G o d i e u ce a f o s t , 

d o c t o r e ? 
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N Y I S Z L I : P r o b a b i l , u n i n f a r c t . . . S u f e r e a de 

i n i m ă de m u l t . 

C O M A N D A N T U L : P r o b a b i l ?... N u eşti s i 

g u r ?... t i f a c i a u t o p s i a ? 

N Y I S Z L I : D a c ă o r dona ţ i ! 

C O M A N D A N T U L : N u , e i n u t i l . . . U r m e l e a r i 

p i l o r t o t n-o să i l e găseşt i ! 

M U S S F E L D : Ce f a c e m c u c a d a v r u l ? 

C O M A N D A N T U L : Luaţi-1 ! B i n e că s-a t e r 

m i n a t şi c o m e d i a as ta ! Ş i ieş i ţ i , ieşiţi 

c u toţ i i ! (Sonclcriştii şi Nyiszli ies.) 

M u s s f e l d !... (OberscharfiAhrerul se apro

pie.) A ieş i t t oa t ă l u m e a ?... A i g r i j ă : 

pes te t r e i z e c i şi c i n c i de m i n u t e v a i n t r a 

î n i n c i n t a c r e m a t o r i i l o r c o m p a n i a spe 

c ia l ă , î n c e p e m l i c h i d a r e a . . . A i înţeles ? 

î n t r e g u l S o n d c r k o m m n n d o . (Observind ri

giditatea lui Mussfeld.) Ce es te , M u s s 

f e l d ? U n d e te u i ţ i ? 

M U S S F E L D (cu mîna pe revolver, indi-

cîndu-i uşa de la cămara cu morţi) : N u 

vedeţ i ? 

C O M A N D A N T U L (îngîndurat) : Ce să v ă d , 

M u s s f e l d ? 

M U S S F E L D (buimăcit) : N i m i c . . . M i s-a p ă 

r u t că d ă c i n e v a s-o desch i d ă . 

C O M A N D A N T U L (glacial) : M u s s f e l d , n i f o s t 

a t e n t l a ce ţ i-am spus a d i n e a u r i ? 

M U S S F E L D (neliniştit) : B i ne î n ţe l es ! 

C O M A N D A N T U L : Po ţ i să repeţ i ce ţi-am 

spus ? 

M U S S F E L D : D a r , d e s i g u r . . . „ î n t r e g u l Sonde r-

k o m m a n d o . . . N u t r e b u i e să scape n i c i 

u n u l . " 

C O M A N D A N T U L (îngîndurat) : N u , as ta 

n-am s p u s . D a r se în ţe lege de l a s i n e ! 

Ş i a c u m î n c h i d e u şa pe d i n a f a r ă ! (Muss

feld salută şi iese.) î n c ă o c o m e d i e c a re 

se t e r m i n ă !... M o l i ! 

M O L L : O r d o n a ţ i !... 

C O M A N D A N T U L : L-a i v ă z u t p e M u s s f e l d ? 

N-ar s t r i c a să f i i şi d u m n e a t a pe l î n g ă 

e l . . . D a c ă i se î n t î m p l ă ceva . . . să a i b ă 

c i n e să-1 î n locu iască . . . Ce es te , M o l i , n-ai 

înţeles ce ţ i-am spus ? 

M O L L (rece) : B a d a . (Cu o umbră de iro

nic.) M ă î n t r e b a m n u m a i c i n e a r e să 

m ă î n l ocu i ască p e m i n e . 

C O M A N D A N T U L : F i i l i n i ş t i t , M o l i . . . î n to t 

d e a u n a se găseşte c i n e v a î n s pa t e l e c u i v a . 

(Moli salută şi iese. Rămas singur. Co

mandantul se aşază pe un scaun, lingă 

masa de autopsie, cu spatele la uşa de 

intrare, obosit şi meditativ. Tăcere. Umbră 

deasă. Ş i i a t d că uşa de la cămara cu 

mor fi se deschide încet şi din conul e i 

de umbră începe să iasă un lung şir de 

femei înveşmintate în pînză de sac : 

descărnate, despletite, descuie.) Ce-i 

as ta ?... C i n e , c i n e s în teţ i v o i ? C i n e v-a 

î n g ă d u i t ?... (Una poartă pe umăr o funie 

lungă, altele duc cile o birnă.) M u s s 

f e l d !... M o l i !... (Dar femeile nu se sin

chisesc... Cu gesturi moi, încetinite, în-

Igheabă din piese detaşate ceva care se 

vădeşte, în cele din urmă, a fi o spin-

zurăloare.) Ce-i as ta ? 

O F E M E I E : S p î n z u r ă t o a r e a de pe Lagc r-

p l u t z . 

A D O U A F E M E I E : S p î n z u r ă t o a r e a c u ca re 

v e i f i s p î n z u r a t . 

A T R E I A F E M E I E : I n t r e ce r şi p ă m î n t n u 

v e i f i a l n i m ă n u i a . 

C O M A N D A N T U L : M i n ţ i ! (Scoate revolverul 

şi trage. Femeile dispar. Şi omul, epui

zat, recade pe scaun. In clipa asta, în 

spatele lui, pc uşa de la intrare, se stre

coară firav, numai piele şi os, Monk.) 

C O M A N D A N T U L (fără să întoarcă capul) : 

Cine- i a c o l o ? 

M O N K (sfios) : E u . 

C O M A N D A N T U L (întoreînd capul) : Care 

c u ?... C i n e n a i b a m a i eşti şi t u ? 

M O N K : T h o m a s M o n k . 

C O M A N D A N T U L : M o n k ? (Cu ochii pe spîn-

zurătoare.) Ca re M o n k ? 

M O N K : U n înger , d o m n u l e C o m a n d a n t , u n 
înger . 
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C.P.L. PITEŞTI 

Slr. Dobrogcanu Gherca Nr. 1 

Judelui Argeş 

CENTRALA DE PRELUC7? 

CAMERA DE DORMIT „REMJS" 
eslc formală din: dulap cu cinci uşi ( 2 5 0 0 X 

2025 X 000 nun.), pat pentru două persoane 

(1920 X 000 mm.), comoda cu oglindă 

(1250 X 1700 X 400 mm.), două noptiere 

(000 X 300 mm.), taburet (460 X 420 mm.). 

Se furniruieşle cu furnir dc paltin sau mahon. 

Fronturile se finisează cu luciu oglindă, iar 

restul suprafeţelor vizibile, mat. 
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